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  Korte inhoud


  


  


  


  De Rinucci-broers


  


  Temperamentvol, intens en romantisch wordt de Italiaanse man genoemd. Of Hope Rinucci's zonen aan dat beeld voldoen, zullen Evie, Olympia en Minerva zelf snel ontdekken...


  


  Deel 1


  Italiaanse verleidingen


  LUCY GORDON


  


  Vanaf de eerste ontmoeting met Justin is Evie geraakt - hij maakt haar woedend! Stilaan ontdekt ze dat achter zijn afstandelijkheid een gekwetst man schuilgaat, en dan is haar hart verloren. Maar hoe kan ze hem helpen zijn demonen te verdrijven? Alleen dan zal hij zichzelf immers toestaan ook van haar te houden...


  


  Olympia is verrast: haar nieuwe secretaresse is een man. Gelukkig kunnen de knappe Jack en zij uitstekend samenwerken, dus ze zet haar reserves opzij. Ze vertrouwt hem zelfs haar grootste ambitie toe: een bliksemcarrière in het bedrijf. Dan blijkt hij in werkelijkheid de steenrijke Primo Rinucci te zijn, haar nieuwe baas...


  


  Na een reeks boze brieven reist Luke naar Rome af om een van zijn panden te bekijken. Hij is aangenaam verrast wanneer Minerva Pepino, de afzender van de brieven, geen oude zeurkous maar een mooie jonge vrouw blijkt te zijn. Helaas verschuilt ze zich achter een koele façade waar hij maar niet doorheen lijkt te kunnen dringen...


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Kerstmis in Venetië (in de bundel Het mooiste kerstfeest, Bouquet 3258)


  Kussen in Athene (Bouquet 3327)


  Race naar geluk (in de bundel Zinderende zomerzon, Bouquet 3430)


  Romantiek in Rome (Bouquet 3365)


  Verrassende ontmoeting (Bouquet 3410)


  Verwarrende momenten (Bouquet 3418)


  


  Avontuur in de sneeuw (Bouquet Extra 280)


  Betoverende kerst (Bouquet Extra 281)


  Bloeiende kersenbloesem (Bouquet Extra 287)


  Een nacht in Napels (Bouquet Extra 292)


  Kussen met Kerstmis (Bouquet Extra 294)


  Toch de mooiste! (Bouquet Extra 297)


  Het perfecte plaatje (Bouquet Extra 316)


  Rebel getemd (Bouquet Extra 316)


  Dromen van Rome (Bouquet Extra 340)


  


  De Venetiaanse playboy (Bouquet Favorieten 348)


  De Italiaanse zakenman (Bouquet Favorieten 348)


  De Toscaanse miljonair (Bouquet Favorieten 348)


  Nog niet vergeten (Bouquet Favorieten 381)


  Renato's trots (Bouquet Favorieten 406)


  Bernardo's baby (Bouquet Favorieten 406)


  Lorenzo's ware liefde (Bouquet Favorieten 406)


  


  De wraak van de sjeik (Collectie Favorieten 327)


  Verleid door de sjeik (Collectie Favorieten 327)


  Bloeiende woestijn (Collectie Favorieten 327)


  


  


  


  Justin


  Proloog


  


  


  


  Het was vier uur en bijna tijd voor het feest ter ere van Signora Rinucci’s verjaardag. Glanzende zwarte limousines gleden de heuvel op naar Villa Rinucci die vanaf zijn hoge locatie uitkeek over de Baai van Napels.


  Op het grote terras van de villa stonden eten en wijn klaar: de beste Napolitaanse spaghetti en schelpdieren, fruit gekweekt op de rijke vulkanische bodem van de Vesuvius, streekwijn. Een feest voor de goden.


  De hemel erboven was diepblauw. Beneden werd het blauw weerspiegeld in de baai, fonkelend in de middagzon.


  ‘Een perfecte dag.’ Toni Rinucci kwam naast zijn vrouw op het terras staan en legde zijn arm zachtjes om haar schouder. ‘Alles is precies zoals het moet zijn.’


  Hij was een stevige man van zestig met grijs haar en een vol gezicht dat gemakkelijk glimlachte. Zoals altijd wanneer hij naar zijn vrouw keek, stonden zijn ogen teder.


  Zij was vierenvijftig, maar kon gemakkelijk doorgaan voor iemand van eind veertig. Haar figuur was zo slank als dat van een meisje. Alles aan haar ademde gratie en elegantie uit, maar getuigde ook van een huwelijk met een vermogend man die haar graag verwende. Ondanks enkele onvermijdelijke lijntjes was haar gezicht nog steeds aantrekkelijk. Niet mooi, daar was het te uitgesproken voor. Haar neus was te lang voor een vrouw, enigszins afgeplat bij de neusbrug, maar dat gaf haar trekken karakter en gedecideerdheid. Haar mond was breed en vol. Talloze mannen hadden haar glimlach adembenemend gevonden.


  Die glimlach schonk ze nu aan haar echtgenoot, terwijl ze intussen de diamanten om haar hals streelde.


  ‘En je cadeau is mooier dan ooit,’ zei ze. ‘Zoals elk jaar.’


  ‘Maar het is niet wat je echt wilt, hè?’ vroeg hij zacht.


  Ze leek zichzelf tot de orde te roepen. ‘Dat is verleden tijd, caro Toni. Daar denk ik niet meer aan.’


  Hij wist dat dat niet waar was. Het geheim dat gedurende de dertig jaar van hun huwelijk tussen hen in had gestaan, had niet aan kracht ingeboet. Maar, zoals altijd, zou ze hem niet kwetsen door te zeggen dat haar geluk niet compleet was. En, zoals altijd, deed hij net alsof hij haar geloofde.


  Er verschenen twee jongemannen in de deuropening van het huis. Ze bleven staan toen ze het echtpaar met de armen om elkaar heen zagen staan. Luke, de grootste van de twee, grijnsde bij de aanblik. ‘Daar is nu geen tijd meer voor,’ zei hij vol genegenheid. ‘De gasten komen zo.’


  ‘Stuur ze maar weg,’ zei Toni, zijn ogen op zijn vrouw gericht.


  Primo – lang, met heldere ogen en een nonchalant voorkomen – schudde quasiwanhopig zijn hoofd. ‘Onverbeterlijk,’ zei hij tegen zijn broer. ‘Misschien kunnen we ze beter alleen laten en iedereen meenemen naar een nachtclub.’


  ‘Jij brengt al veel te veel tijd door in nachtclubs,’ zei Hope, die op Primo af liep om hem op de wang te kussen.


  ‘Een man heeft zijn onschuldige verzetjes nodig,’ zei hij met een verleidelijke glimlach in haar richting.


  ‘Hm!’ Ze deed een stap naar achteren en keek hem liefdevol aan. ‘Op dit moment kan ik beter niet zeggen hoe ik over jouw “onschuld” denk.’


  ‘Dat hoeft ook niet. Dat heb je al vaak genoeg gedaan. Ik ben een hopeloos geval. Je kunt me maar beter opgeven.’


  ‘Ik geef mijn zonen nooit op,’ zei ze. Zacht voegde ze daaraan toe: ‘Geen van mijn zonen.’


  Ze begrepen allemaal welke betekenis achter die woorden schuilging.


  ‘Er komt een dag…’ zei Primo vriendelijk.


  ‘Ja, er komt een dag dat hij hier zal zijn. Voor die tijd zal ik niet kunnen sterven. Dat weet ik zeker.’


  ‘Cara,’ zei Toni vriendelijk, ‘geen treurige gedachten vandaag.’


  ‘Maar ik ben helemaal niet treurig. Ik weet dat mijn zoon mij ooit zal vinden. Dat kan me alleen maar gelukkig maken. Ah, daar zijn jullie!’ Met een stralende glimlach draaide ze zich om om de eerste gasten te verwelkomen.


  De nieuwkomers waren naar het terras gebracht door drie jongemannen die sterk op elkaar leken.


  ‘Mama!’ riep Francesco, de langste van de drie, terwijl hij naar de gasten gebaarde. ‘Kijk eens wie er zijn!’


  De andere twee waren Ruggiero en Carlo, de tweeling die ze met Toni had gekregen. Met hun achtentwintig jaar waren zij de jongsten. Hoewel het geen identieke tweeling was, leken ze wel sterk op elkaar; allebei knap en met dezelfde uitstraling voor alles in te zijn. Met name voor feesten.


  En dit feest voor Hope Rinucci’s vierenvijftigste verjaardag zou een superfeest worden.


  Onder de gasten was iedereen die iets voorstelde in Napels, met een flink aantal gasten die de reis vanuit Rome hadden gemaakt of zelfs vanuit Milaan, want de familie Rinucci was een van de meest vooraanstaande in Italië, met veel contacten in de zakenwereld en de politiek.


  De vrouw die het middelpunt vormde was Engelse, zelfs na een verblijf van dertig jaar in Italië. Toch zou niemand haar voor een buitenstaander hebben gehouden. Ze vormde het hart van het gezin, niet alleen voor haar echtgenoot maar ook voor de vijf mannen die zich haar zoon noemden. Slechts drie van hen waren haar eigen kinderen, maar ze beschouwden haar allemaal als hun eigen moeder.


  De hele avond begaf Hope zich te midden van haar gasten en nam cadeaus en blijken van waardering met veel charme in ontvangst. Ze was een onbetwiste koningin te midden van haar bewonderaars.


  Niet alle gasten zouden zichzelf bewonderaar hebben genoemd. Voor elke gast die over charme en edelmoedigheid sprak, was er een andere die kon getuigen van meedogenloosheid. Maar zelfs haar vijanden hadden haar uitnodiging niet afgeslagen.


  De vijanden waren gemakkelijk aan te wijzen, zoals Luke spottend opmerkte tegen Primo. Zij kwamen met de duurste cadeaus, overlaadden haar met de meeste lof en bleven het langst om te zeggen hoe geweldig de avond was geweest.


  Maar uiteindelijk ging de laatste gast naar huis, had het personeel het terras opgeruimd en ontspande de familie zich met een slaapmutsje.


  ‘Dat is beter,’ zei Primo terwijl hij zichzelf een whisky inschonk. ‘Wil jij ook iets drinken, mama? Mama?’


  Ze keek uit over de zee terwijl ze met haar vingers de diamanten om haar hals aanraakte. Het was duidelijk dat haar omgeving haar volledig ontging.


  ‘Heeft ze hem zelfs vandaag niet kunnen vergeten?’ verzuchtte Primo.


  ‘Vergeet niet dat hij vandaag ook jarig is,’ zei Luke.


  ‘Waarom zijn vijf zonen niet genoeg voor haar?’ vroeg Carlo enigszins droefgeestig.


  ‘Omdat ze er geen vijf heeft,’ zei Toni kalm, ‘maar zes. Ze is ervan overtuigd dat ze haar verloren zoon ooit zal terugvinden.’


  ‘Denk je dat haar wens zal uitkomen?’ vroeg Ruggiero.


  Toni zuchtte machteloos. Hij had er geen antwoord op.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Oké, heren. Genoeg voor vandaag.’


  Terwijl Evie dit zei, ging de bel die het einde van de schoolweek aankondigde. Er ontstond een gedrang toen vijftien twaalfjarigen zich min of meer beheerst binnen enkele seconden naar buiten haastten.


  Evie wreef over haar nek en rekte die een beetje om de spanning te verlichten.


  ‘Zware week?’ vroeg een stem vanuit de deuropening. Het was Debra, onderdirecteur van de school en de vriendin die haar had gevraagd een trimester lang in te vallen.


  ‘Ja,’ antwoordde ze. ‘Niet dat ik klaag, hoor. Het zijn aardige kinderen.’


  ‘Heb je tijd om wat te gaan drinken?’


  ‘Altijd.’


  Later, toen ze op een heerlijk terras aan de rivier zaten, zei Debra opzettelijk nonchalant: ‘Je vindt die kinderen echt leuk, hè?’


  ‘Sommigen zijn heel slim, vooral Mark Dane. Die heeft echt gevoel voor taal. Vandaag heb ik hem trouwens niet gezien.’


  Debra kreunde. ‘Dus hij is hem weer gesmeerd. Zijn gespijbel begint ernstige vormen aan te nemen.’


  ‘Heb je zijn ouders al gebeld?’


  ‘Ik heb zijn vader gesproken en die zei op verbeten toon dat hij “het wel zou afhandelen”.’


  Evie vertrok haar gezicht. ‘Dat klinkt niet goed.’


  ‘Nee, ik was er ook niet gelukkig mee. Ik heb begrepen dat hij een belangrijk zakenman is, helemaal selfmade, en een heleboel touwtjes in handen, alles onder controle.’


  ‘Inclusief zijn zoon?’ vroeg Evie meelevend.


  ‘Ik denk inclusief alles – jou, mij, Mark –’


  Debra haalde diep adem en zei toen alsof ze in het diepe sprong: ‘Luister, Evie, ik had eigenlijk een reden om je mee uit te vragen.’


  ‘Daar was ik al bang voor,’ mompelde Evie. ‘Maar bederf het nu niet. Profiteer van dit moment. Geniet ervan.’


  Ze leunde naar achteren op de houten stoel. Haar ogen waren dicht, en ze gooide haar hoofd naar achteren om volop te genieten van de middagzon op haar gelukkig glimlachende gezicht. Met haar laarzen en spijkerbroek, haar ranke figuur en donkere stekeltjeshaar had ze wel een jongen kunnen zijn. Een deugniet.


  Alles behalve een lerares van negenentwintig.


  ‘Evie,’ probeerde Debra opnieuw met de extra geduldige stem die ze reserveerde voor haar eigenzinnige vriendin.


  ‘Laat maar, Deb. Ik weet wat je wilt gaan zeggen en ik ben bang dat het antwoord nee is. Ik heb één trimester beloofd. Dat zit er nu bijna op.’


  ‘Maar het hoofd is zwaar onder de indruk van hoe je met de leerlingen omgaat. Hij wil echt dat je blijft.’


  ‘Nee. Ik zou invallen tijdens het zwangerschapsverlof van de lerares Frans. De baby is geboren, een blozende, levendige jongen, wat betekent dat ik weer vertrek.’


  ‘Maar ze wil niet echt terugkomen, en ik heb strikte instructies om je over te halen om te blijven. Voltijds.’


  Evie reageerde hierop door geschrokken opzij te schuiven, alsof ze een boze geest afweerde.


  ‘Wat is er met jou?’


  ‘Je zei de fatale woorden,’ beschuldigde Evie haar.


  ‘Welke woorden?’


  ‘Voltijds.’


  ‘Doe even serieus,’ zei Debra, terwijl ze probeerde niet te lachen.


  ‘Je weet dat ik nooit voltijds werk. Ik heb behoefte aan verandering en variatie.’


  ‘Maar je zei dat je het leuk vond om les te geven.’


  ‘Dat is ook zo. In kleine doses.’


  ‘Ja, dat is wel een samenvatting van je leven, hè? Alles in kleine doses. Een baantje hier, een baantje daar.’


  Evie grijnsde.


  ‘Je bedoelt zeker dat ik onvolwassen ben? Op mijn leeftijd hoor ik te verlangen naar een baan van negen tot vijf, één kind en twee-komma-vijf echtgenoot.’


  ‘Ik denk dat je dat andersom bedoelt.’


  ‘O ja? Nou ja, wat dan ook. Het punt is alleen dat jij vindt dat ik een geregeld leven moet gaan leiden, passend bij een vrouw die de grote “drie” nadert. Nou, mooi niet. Ik leef mijn eigen leven. Waarom willen mensen dat niet accepteren?’


  ‘Omdat we allemaal jaloers zijn,’ gaf Debra grijnzend toe. ‘Je bent erin geslaagd vrij te blijven. Geen hypotheek. Geen banden.’


  ‘Geen echtgenoot.’ Evie zuchtte vol dankbaarheid.


  ‘Ik weet niet of je daar nu wel zo blij mee moet zijn.’


  ‘Vanuit mijn oogpunt wel,’ verzekerde Evie haar. ‘Maar wat die hypotheek betreft – wat ik voor die motor betaal, is praktisch een hypotheek.’


  ‘Ja, maar dat was je eigen keus. Niemand heeft je daartoe gedwongen. Ik wil wedden dat niemand je ooit ergens toe heeft kunnen dwingen.’


  Evie grinnikte. ‘Er zijn er die het hebben geprobeerd. Zonder veel succes, en hooguit één keer.’


  ‘Alec, David, Martin…’ somde Debra op.


  ‘Wie?’ vroeg Evie onschuldig.


  ‘Foei! Wat onaardig van je om je minnaars zo snel te vergeten!’


  ‘Dat waren geen minnaars maar cipiers. Ze probeerden me allemaal naar het altaar te lokken of te sleuren. Eentje had zelfs al een datum afgesproken en mij dat daarna pas verteld.’


  ‘De arme man was wanhopig omdat je hem al zo lang aan het lijntje hield.’


  ‘Ik heb hem helemaal niet aan het lijntje gehouden. Ik wilde hem op een vriendelijke manier de bons geven. Dat duurde alleen een beetje lang. Ik heb hem toch nooit gevraagd verliefd op me te worden? Ik dacht dat we het gewoon leuk hadden met elkaar.’


  ‘En doe je dat nu ook met Andrew?’


  ‘Ik ben erg gesteld op Andrew,’ antwoordde Evie terwijl ze naar de lucht keek. ‘Hij is aardig.’


  ‘Ik dacht dat je misschien wel verliefd op hem was.’


  ‘Dat ben ik ook, denk ik, zo’n beetje… Misschien.’


  ‘Iedere andere vrouw zou haar handen met hem dichtknijpen. Een goede baan, zachtmoedig karakter, gevoel voor humor. Daarbij ben je verliefd op hem, zo’n beetje, misschien.’


  ‘Maar hij is een accountant.’ Evie zuchtte. ‘Cijfers, boeken, belastingaangiften…’


  ‘Dat is geen misdaad.’


  ‘Hij is zo conventioneel.’


  ‘Ik hoop dat je op een dag als een blok valt voor een man die je niet kunt krijgen,’ zei Debra geërgerd.


  ‘Waarom?’ vroeg Evie volslagen verbijsterd.


  ‘Dat zou een goede ervaring voor je zijn.’


  Evie grinnikte. Het was de gelukkige, zelfverzekerde lach van iemand die het leven ‘doorhad’. Een goede baan ze vertaalde boeken vanuit het Frans en Italiaans naar het Engels. Ze was vrij om te reizen en deed dat dan ook vaak. Ze had al het mannelijke gezelschap dat ze zich wenste en vrouwelijk gezelschap ook, want anders dan veel andere vrouwen die gemakkelijk mannen achter zich aan kregen, kon ze ook goede vrienden zijn met haar seksegenoten.


  Het was niet meteen duidelijk waarom mensen zich tot haar voelden aangetrokken. Haar gezicht was niet onaardig, maar ook niet echt mooi. Haar neus wipte wat te veel en haar wenkbrauwen waren wat te zwaar, wat haar verder levendige trekken een tikje drama meegaf.


  Misschien was het de volheid van haar lach, de manier waarop haar gezicht kon oplichten alsof de zon was opgegaan, haar manier van doen alsof ze een geheim had ontdekt dat ze graag wilde delen met iemand die met haar wilde lachen.


  ‘Ik moet nu gaan,’ zei ze. ‘Het spijt me dat ik je niet kan helpen, Deb.’


  Ze slenterden naar het parkeerterrein, waar Debra in haar bezadigde sedan stapte en Evie op haar glanzende motor sprong en haar helm op haar hoofd zette. Nog één keer zwaaien en weg was ze.


  Ze vond het heerlijk door deze aangename voorstad van Londen te rijden. Snelheid was leuk, maar door boomrijke straten tuffen ook.


  Toen zag ze Mark Dane.


  Ze herkende hem van achteren. Het was niet alleen het donkerbruine haar met de rossige gloed. Het was meer dat hij met zijn hoofd gebogen liep, die enigszins moedeloos afhangende schouders, die ze al zo vaak bij hem had gezien, zo realiseerde ze zich ineens.


  Mark had een scherpe intelligentie die haar aansprak. In de klas was hij vaak de eerste die antwoord gaf, met woorden die over elkaar heen tuimelden, soms ten koste van de nauwkeurigheid.


  ‘Een beetje langzamer en dan goed,’ zei ze vaak, hoewel zijn enthousiasme haar plezier deed.


  Maar buiten de klas leek hij ineen te zakken en werd vaak wat nors.


  Nee, dacht ze nu. Ongelukkig.


  Ze minderde vaart en claxonneerde. De jongen draaide zich snel om, met een woedende blik, maar hij glimlachte toen hij de figuur naast hem herkende.


  ‘Hallo, Miss Wharton.’


  Ze zette haar helm af. ‘Hallo, Mark. Heb je een drukke dag gehad?’


  Hij zweeg, zag de ironie in haar ogen en gaf het op. ‘Ik ben niet echt naar school gegaan.’


  ‘Wat heb je “echt” gedaan?’


  Hij haalde de schouders op om aan te geven dat hij het niet meer wist en het hem ook niets kon schelen.


  ‘Het is niet voor het eerst dat je hebt gespijbeld,’ zei ze terwijl ze probeerde niet als een zeur over te komen.


  Opnieuw haalde hij zijn schouders op.


  ‘Waar woon je?’


  ‘Hanfield Avenue.’


  ‘Dat is een eind uit de buurt. Hoe denk je thuis te komen?’


  Schouderophalen.


  ‘Wil je een lift?’ Ze gebaarde naar de motor.


  Hij straalde. ‘Echt waar?’


  ‘Als je deze maar opzet,’ zei ze, haar helm omhoog houdend.


  Gretig zette hij hem op en ze controleerde of hij goed vast zat.


  ‘Maar nu hebt u geen helm,’ zei hij.


  ‘Daarom rijd ik ook heel langzaam en voorzichtig. Nou, ga zitten en houd me goed vast.’


  Toen ze voelde dat hij goed zat, reed ze zachtjes weg van de stoeprand. Het kostte een halfuur voordat ze bij zijn huis waren, in een welvarende, boomrijke straat vol vrijstaande huizen die rijkdom uitstraalden. Ze draaide het pad op naar de voordeur, zich geestelijk voorbereidend op wat ze tegen Marks ouders zou zeggen die zich vast al zorgen maakten.


  Maar de vrouw die de deur opende, zag er veel te oud uit om zijn moeder te kunnen zijn. Haar ogen werden groot toen ze zijn wijze van vervoer zag.


  ‘Wat heeft dat –’


  ‘Hallo, Lily,’ zei Mark terwijl hij afstapte.


  ‘Hoe haal je het in je hoofd om zo laat thuis te komen? En dan ook nog op dit ding?’ Ze keek scherp naar Evie. ‘En wie bent u?’


  ‘Dit is Miss Wharton, een lerares van school,’ zei Mark snel. ‘Miss Wharton, dit is Lily, mijn vaders huishoudster.’


  ‘Kom maar gauw binnen,’ zei Lily, terwijl ze Evie vol twijfels bekeek. ‘Mark, je eten staat in de keuken.’


  Toen ze in de hal was, vroeg Evie kalm: ‘Kan ik Marks ouders spreken?’


  Lily wachtte tot Mark uit het zicht was voordat ze zei: ‘Zijn moeder is overleden. Zijn vader komt voorlopig nog niet thuis.’


  ‘Ik zou graag op hem wachten.’


  ‘Dat kan wel een tijd duren. Mr. Dane komt vaak pas diep in de nacht thuis, als hij al thuiskomt.’


  ‘Wat doet hij, dat hij zo lang moet werken?’


  ‘Hij is zakenman. Hij neemt bedrijven over, en als hij dat niet doet, zorgt hij dat ze failliet gaan. Zo doet hij dat. Hen pakken voordat ze jou pakken. Dat heb ik hem zo horen zeggen.’


  ‘Dus daarom is hij hier niet,’ mijmerde Evie. ‘Als je het druk hebt met de wereld overnemen, dan heb je niet veel tijd voor andere dingen.’


  ‘Precies. Doorgaans ben ik de enige die dat arme kind heeft. Ik doe mijn best, maar ouders kan ik niet vervangen.’ Ze hernam zich en voegde er snel aan toe: ‘Zegt u alstublieft niet tegen Mr. Dane dat ik dit heb gezegd.’


  ‘Ik ben blij dat u het hebt gedaan. Maar ik beloof dat ik hem niets zal vertellen.’


  ‘Ik zal thee voor u zetten. De woonkamer is deze kant op.’


  Terwijl ze wachtte op de thee, keek Evie rond. Dit was het huis van een vermogend man. Hij kon zijn zoon alles geven, behalve de warmte van een welkom gevoel.


  Ze kreeg het idee dat er iets ontbrak in de woonkamer. Ze zocht verder, op elke rand en boekenplank, naar een teken van Marks moeder. Er stond echter niet één foto, niet van haar en niet van haar en haar man samen: niets dat haar kind eraan herinnerde dat ze ooit had bestaan.


  ‘Wat moet u daar?’


  De woedende stem vanuit de deuropening deed haar opschrikken.


  Ze hoefde niet te twijfelen over wie die man daar was. Ook zonder de roodbruine gloed over het donkerbruine haar had ze hem nog als Marks vader herkend dankzij Debra’s beschrijving.


  Trots en zelfverzekerdheid in eigen persoon, dacht ze. Alles onder controle. Zijn magere gezicht had harde trekken, en in zijn ogen zag ze een felheid waar ze zich niet door liet intimideren.


  ‘Ik ben Miss Wharton,’ zei ze, expres vriendelijk. ‘Ik ben lerares bij Mark op school.’


  Hij trok een spottend gezicht. ‘In die kleren?’


  Ze keek naar haar kleurige uitdossing en haalde haar schouders op. ‘Een werkwoord wordt precies hetzelfde vervoegd, Mr. Dane, hoe ik er ook uitzie.’


  ‘U ziet eruit als een halfgare student.’


  ‘Dank u,’ zei ze, en ze schonk hem haar stralendste glimlach. Ze wist best dat dat niet als compliment was bedoeld, maar ze kon het niet laten hem op stang te jagen. ‘Op mijn leeftijd is dat heel fijn om te horen.’


  ‘Het was niet complimenteus bedoeld.’


  ‘O nee? Ik nam aan dat u in het leven probeert zo veel mogelijk harten te winnen met uw tact.’


  In zijn ogen schitterde iets wat duidde op onzekerheid. Probeerde ze nu wel of niet de spot met hem te drijven?


  ‘Hoe oud bent u?’ vroeg hij.


  ‘Oud genoeg om me niet te laten toeblaffen.’


  ‘Goed, goed. Misschien was ik wat voorbarig. Laten we opnieuw beginnen.’


  Gefascineerd staarde ze hem aan. Deze man was sociaal zo onhandig dat het bijna grappig was.


  ‘Ik neem aan dat dat de beste verontschuldiging is die ik kan verwachten,’ merkte ze op.


  ‘Het was niet bedoeld als verontschuldiging. Ik ben het niet gewend thuis te komen en door vreemden aan een onderzoek te worden onderworpen.’


  ‘Onderzoek?’


  ‘Het is een beleefdere term dan bespioneerd worden. Bent u hier om verslag uit te brengen aan maatschappelijk werk? Zo ja, dan kunt u vertellen dat mijn zoon een goed thuis heeft en dat we geen bemoeienis nodig hebben.’


  ‘Ik weet niet of ik dat zou kunnen zeggen,’ zei ze kalm.


  ‘Wat?’


  ‘Is dit een goed thuis? Wat vindt u? Wat ik tot nu toe heb gezien, doet het nogal naargeestig aan. O, er is genoeg comfort en er is niet op een cent gekeken. Maar wat is geld nou helemaal?’


  Nu was het zijn beurt om gefascineerd te zijn. ‘Er zijn mensen die geld heel belangrijk vinden.’


  ‘Niet als het alles is wat je hebt.’


  ‘En u vindt dat u in een positie bent om daarover te oordelen?’


  ‘Waarom niet? Ik heb tenminste naar de hele kamer gekeken. U hebt mij alleen op mijn kleding en mijn leeftijd beoordeeld.’


  ‘Ik heb u al gezegd dat ik daar een streep onder heb gezet,’ zei hij ongeduldig.


  ‘Maar misschien heb ík dat niet gedaan,’ zei ze ineens heel geïrriteerd. Normaal werd ze niet zo snel boos, maar deze man had iets waardoor ze onredelijk wilde zijn.


  Hij zuchtte geërgerd. ‘Hier schieten we niets mee op. Wat doet u in mijn huis?’


  ‘Ik heb Mark een lift gegeven.’


  ‘Op dat geval buiten?’


  ‘Nee,’ vuurde ze terug. ‘Ik reed erop, en hij rende erachteraan…’


  Ze hernam zich. Dit was niet het moment voor sarcasme. ‘Natuurlijk. Hij zat achterop.’


  ‘Had hij een helm?’


  ‘Ja, de mijne.’


  ‘Dus u had er geen op?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Wat verboden is.’


  ‘Ja, maar wat moest ik anders? Hem daar gewoon achterlaten? In elk geval was zijn hoofd veilig.’


  ‘Maar dat van u niet.’


  ‘Ik ben dankbaar voor uw bezorgdheid,’ snauwde ze.


  ‘Mijn bezorgdheid geldt mijn zoon,’ snauwde hij terug, ‘als u door de politie was aangehouden terwijl u in overtreding was.’


  Evie klemde haar tanden op elkaar, maar waagde het niet iets te zeggen.


  Hij had wel gelijk. Hij was onredelijk, maar had ergens wel gelijk.


  ‘En waarom gaf u hem trouwens een lift? Brengt u altijd leerlingen van school naar huis?’


  ‘Ik heb hem niet van school naar huis gebracht. Hij heeft vandaag gespijbeld. Niet voor het eerst.’


  ‘Ja, dat heb ik al eerder gehoord.’


  ‘Wat hebt u toen gedaan? Hebt u met Mark gepraat?’


  ‘Natuurlijk. Ik heb hem gezegd dat hij zich moest gedragen, anders zou hij wat beleven. Ik neem aan dat hij niet heeft geluisterd. Goed, laat het maar aan mij over. Ik regel het wel.’


  Ontzet staarde ze hem aan.


  ‘Wat bedoelt u daarmee?’ wilde ze weten.


  ‘Dat ik zorg dat hij weet wat de gevolgen zijn als hij nog eens ongehoorzaam is. Daarvoor bent u toch gekomen?’


  ‘Nee!’ Evie zei het zo hard en vol gevoel, dat hij ervan schrok. ‘Daarvoor ben ik niet gekomen. Die jongen is vreselijk ongelukkig, en ik probeer erachter te komen waarom. Ik ben hier nog geen vijf minuten maar het lijkt me wel duidelijk. Mijn hemel, wat een huis!’


  ‘Wat is er mis mee?’


  ‘Het lijkt wel een museum. Vol met van alles, maar in werkelijkheid leeg.’


  Hij keek naar het dure meubilair om zich heen en daarna weer naar haar. Hij was volkomen verbijsterd. ‘Noemt u dit leeg?’


  ‘Het ontbreekt hier aan wat belangrijk is… Warmte, ouders die er zijn wanneer hij thuiskomt.’


  ‘Zijn moeder is dood,’ zei Justin Dane met harde stem.


  ‘Ze is meer dan dood, Mr. Dane. Ze ontbreekt. Waar zijn haar foto’s?’


  ‘Na wat ze heeft gedaan, zag ik niet in waarom ik die zou bewaren, laat staan neerzetten.’


  ‘Maar Mark dan? Wat wil hij?’


  Ze hoorde hem zwaar inademen voordat hij zei: ‘U bemoeit u met zaken die u niets aangaan.’


  ‘U vergist u,’ zei ze ferm. ‘Ik ben Marks lerares en ik ben bezorgd om zijn welzijn. Zeker wanneer hij ergens onder lijdt, is dat mijn zaak.’


  ‘Wat weet u nu van zijn lijden?’


  ‘Alleen wat hij zonder woorden zegt. Ik ben van u afhankelijk om me de rest te vertellen. Wat geeft u het recht zijn moeders bestaan weg te poetsen?’


  Hij was niet van plan uitleg te geven, zag ze. Zijn gezicht verhardde zich.


  Dat was haar eigen schuld, realiseerde ze zich. Hoe haalde ze het in haar hoofd haar geduld te verliezen? Ze haalde een paar keer diep adem en probeerde te kalmeren.


  Hij leek hetzelfde te doen, want er viel een stilte. Toen ze zich omdraaide, zag ze dat hij met zijn rug naar haar toe bij het raam stond.


  Hij was lang, ruim een meter vijfentachtig, en mager gebouwd met brede schouders wat nog werd benadrukt door hoe hij stond. Toen hij wegliep van het raam en door de kamer begon te lopen, viel haar op hoe weinig elegant hij liep. Het had iets krachtigs, maar niets buigzaams. Je moest hem niet tegen je hebben, dacht Evie. Hij zou meedogenloos zijn. Wat had dat arme kind voor een leven?


  Toen hij sprak, was dat met een geërgerde zucht, aangevend dat hij zijn best deed met deze lastige vrouw, maar dat het niet meeviel.


  ‘Ik wil aannemen dat u hier met de beste bedoelingen bent gekomen, en ik ben blij dat ik weet van zijn wangedrag. Maar uw taak zit er nu op, en ik stel voor dat u vertrekt.’


  Opnieuw verloor ze haar zelfbeheersing. Ze kon er niets aan doen. Hij werkte op haar als een rode lap op een stier.


  ‘Mijn taak zit er niet op zolang u blijft praten over Marks “wangedrag”. Hij misdraagt zich niet. Zijn moeder is dood, zijn vader doet net alsof ze nooit heeft bestaan. Hij voelt zich ellendig, ongelukkig, eenzaam, en dat zou het belangrijkste voor u moeten zijn. Begin ik tot u door te dringen?’


  ‘Zeg hoor eens even –’


  Een geluid vanuit de deuropening deed hen allebei omkijken. Het was Mark. Ze vroeg zich af hoelang hij daar al stond en hoeveel hij had gehoord.


  ‘Hallo, pap.’


  ‘Hallo, Mark. Heeft iemand Miss Wharton thee aangeboden?’


  ‘Ja, Lily heeft net gezet.’


  ‘Dan stel ik voor dat je die mee naar boven neemt en Miss Wharton je kamer laat zien. Ze wil zien wat je hobby’s zijn.’


  Ze nam aan dat hij haar het liefst de deur uit had gezet, maar dat zou hij niet in aanwezigheid van zijn zoon doen. ‘Dank u,’ zei ze. ‘Ik waardeer het dat u zo behulpzaam bent.’


  Dat irriteerde hem, zag ze tot haar genoegen.


  Marks kamer bleek voorzien van alle snufjes die een jongen maar kon wensen, waaronder een geluidsinstallatie en een computer.


  Evie vermoedde dat ze vol bewondering moest zijn en concluderen dat Mark alles had. In plaats daarvan huiverde ze.


  Zo veel elektronica maar niets menselijks. Zelfs hier stonden geen foto’s van de moeder.


  ‘Hoe krachtig is jouw computer?’ vroeg ze.


  Hij zette hem aan. Zoals ze verwachtte was deze het nieuwste van het nieuwste, voorzien van een snelle internetverbinding.


  ‘Het is er een van de volgende generatie,’ zei hij. ‘Ze staan nog niet eens in de winkels, maar pap heeft hem voor me meegenomen. Hij zorgt ervoor dat de mijne altijd voorloopt op die van andere kinderen.’


  ‘Dat zullen de andere kinderen niet leuk vinden,’ merkte Evie op. ‘Wat wil je later gaan doen, Mark?’


  ‘Iets met talen. Pap vindt dat niks, maar ik wil dat graag.’


  ‘Waarom wil je vader dat niet?’


  ‘Hij zegt dat daar geen droog brood mee te verdienen valt.’


  ‘Nou, dat klopt,’ bevestigde ze met een meesmuilende grijns.


  ‘Maar dat kan me niets schelen. Met taal kun je in de hoofden van andere mensen kijken, in andere werelden en –’


  Dit was de jongen die ze uit de klas kende, met woorden die over elkaar buitelden in het vuur van zijn enthousiaste betoog. Evie glimlachte bemoedigend.


  ‘Ik vind Italiaans het mooist,’ zei hij. ‘Ik wil ooit naar Italië – wacht even.’


  Er werd geklopt; dat was Lily met de thee. Terwijl Mark haar binnen liet, keek Evie naar de plank achter haar stoel en zag tot haar genoegen dat er veel boeken op stonden. Ze pakte het dichtstbijzijnde exemplaar en schrok op toen er een foto uit viel.


  Bij het oprapen zag ze dat die van een jonge vrouw was met een jongetje dat duidelijk veel jonger was dan Mark. Ze lachten recht in elkaars ogen.


  Zijn moeder, dacht ze.


  Ze kreeg een brok in haar keel. Als er ooit twee mensen van elkaar hadden gehouden, dan waren het deze twee. Maar zij was dood, en nu moest hij met een ongevoelige vader in een huis wonen dat ondanks alle luxe bijzonder naargeestig was.


  Ineens werd ze zich bewust van de stilte. Toen ze opkeek, merkte ze dat Mark haar bleek aankeek.


  ‘O, zat hij daar,’ zei hij. ‘Ik was bang dat ik hem kwijt was.’


  Hij hield zijn hand op, en zij gaf hem de foto.


  ‘Is dat –’


  ‘Zal ik thee inschenken?’ vroeg hij, bijna te beleefd. Zijn gezicht was onverbiddelijk en zeer afstandelijk. Op dat moment was de gelijkenis met zijn vader alarmerend.


  ‘Dank je, graag,’ zei ze, begrijpend dat ze een stap terug moest doen.


  Hij stopte de foto weg en schonk thee voor haar in. Intussen ging hij verder met het gesprek over Italië, een land waar hij kennelijk veel over had gelezen.


  ‘Je bent echt een wetenschapper in de dop,’ zei ze op het laatst.


  ‘Laat mijn vader dat maar niet horen,’ waarschuwde hij. ‘Hij zou ontploffen.’


  ‘Ja, dat zal wel. Ik neem aan dat je wat ouder moet zijn om hem het hoofd te kunnen bieden.’


  ‘De meeste mensen kunnen niet tegen hem op. Hij verplettert ze gewoon. Behalve u.’ Hij zuchtte van genoegen. ‘U hebt hem verpletterd.’


  ‘Mark,’ zei ze lachend, ‘het leven draait om meer dan wie wie verplettert.’ Ze kon niet nalaten eraan toe te voegen: ‘Hoe je vader er ook over denkt.’


  ‘Ja, dat zal wel,’ zei hij niet overtuigd. ‘Maar het helpt wel. En u bent de enige die mijn vader ooit heeft verpletterd.’


  ‘Dat moet je niet meer zeggen,’ smeekte ze. ‘Hoeveel heb je trouwens gehoord?’


  ‘Genoeg om te weten dat u hem hebt ver –’


  ‘Goed, goed,’ zei ze snel.


  ‘Ik wilde dat ik het kon.’


  Diplomatiek besloot ze daar niet op te reageren.


  ‘Ik moet ervandoor,’ zei ze.


  ‘Ik wilde dat u bleef. Het is leuk als u er bent.’


  ‘Ik zie je morgen op school. Dat wil zeggen,’ voegde ze terloops toe, ‘als je er bent.’


  ‘Ik ben er.’


  ‘Geen gespijbel meer?’


  ‘Dat beloof ik.’


  Ze gaven elkaar een hand.


  ‘Mooi,’ zei Justin vanuit de deuropening. ‘De beste afspraken worden bekrachtigd met een handdruk.’


  In zijn stem klonk alleen maar goedkeuring door. Ze had geen idee of hij had gehoord wat zijn zoon had gezegd.


  ‘We hebben een heel goede afspraak gemaakt,’ verzekerde Evie hem. ‘Mark heeft beloofd dat hij vanaf nu elke dag naar school gaat, en aangezien hij een man van zijn woord is, beschouw ik de zaak als afgedaan.’


  Haar ogen zeiden dat als Justin wijs was, hij dezelfde houding zou aannemen. Ze dacht een zekere verrassing in zijn uitdrukking op te merken, maar hij zei alleen maar: ‘Mark, laat jij onze gast even uit? Tot ziens, Miss Wharton.’


  Hij knikte kort naar haar en liep weg zodat ze niets meer tegen hem kon zeggen. Wat waarschijnlijk precies de bedoeling was geweest.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  De volgende dag had Mark geen les van Evie, maar de dag daarop wel, en hij lette goed op.


  Toen hij na de les wegging, riep ze hem even bij zich.


  ‘Is alles goed?’ vroeg ze.


  ‘Ja, hoor.’


  ‘Heeft je vader je nog hard aangepakt nadat ik weg was?’


  ‘Hij heeft niets gezegd over het spijbelen, maar wel veel vragen over u gesteld.’


  ‘Wat voor vragen?’


  ‘Over wie u bent, of u erg anders was dan de andere leraren.’


  Ze probeerde niet te grinniken maar dat lukte niet. ‘Je kunt maar beter opschieten nu,’ zei ze snel.


  De rest van de week verliep zonder bijzonderheden. Mark was elke dag op school, zoals hij had beloofd, en Evie was blij dat dat goed was opgelost.


  Haar privéleven was minder ordelijk. Andrew werd ontevreden doordat hij het gevoel had bij haar niet op de eerste plaats te komen. Ze wist dat de relatie gered kon worden als ze enorm haar best deed. Maar wat dan? Een huwelijk, wat ze altijd had geprobeerd te vermijden? Hoe hard wilde ze eigenlijk haar best doen? Ze wilde dat ze het wist.


  Vanavond zou hij haar mee uit eten nemen, en ze had haar spijkerbroek en laarzen verwisseld voor een elegante blauwe jurk met een halsketting van filigreinzilver. Na schooltijd bleef ze een paar uur aan haar bureau zitten werken totdat Andrew haar zou komen ophalen. Ze was net klaar toen Justin Dane de klas in liep.


  Ze voelde zijn woede nog voordat ze die zag. Hij leek wel een vulkaan die op uitbarsten stond.


  ‘Een fijne afspraak,’ was het eerste wat hij zei.


  ‘Pardon?’


  ‘U hebt een afspraak gemaakt met mijn zoon, een man van zijn woord, volgens u. Hij zou stoppen met spijbelen.’


  ‘En sindsdien heeft hij ook niet één keer meer gespijbeld.’


  ‘Waar is hij nu dan?’ vroeg hij gespannen.


  ‘Is hij niet thuisgekomen?’


  ‘Nee.’


  ‘Misschien is hij met vrienden meegegaan?’


  ‘Hij mag niet zomaar ergens naartoe gaan. Lily of ik moeten dat van tevoren weten.’


  ‘Wilt u zeggen dat hij alleen rondzwerft?’


  ‘Geen idee. Ik wilde dat ik het wist. Waar was u hem laatst tegengekomen?’


  ‘Ik weet niet hoe het daar heet.’


  ‘Oké. U kunt me ernaartoe brengen.’


  Zijn terloopse manier van orders geven irriteerde haar mateloos.


  ‘Mr. Dane, het zal u misschien verbazen, maar ik heb ook een privéleven. Ik sta op het punt om uit te gaan.’


  ‘Hoe moet ik dat weten?’ vroeg hij niet-begrijpend.


  ‘Dat ziet u toch?’ zei ze met een gebaar naar haar jurk en make-up. ‘Ik kleed me alleen zo als het niet anders kan.’


  Het was niet te geloven, maar zijn lippen trokken. ‘Ik geloof u. Dus u wilt me niet helpen?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd, maar “alsjeblieft” zou wel leuk zijn.’


  ‘Goed. Alsjeblieft. Kunnen we dan nu gaan?’


  Ze keek op haar horloge. Andrew zou zo komen. Ze kon wel raden hoe hij het zou vinden als ze hem liet wachten, maar de herinnering aan Marks ongelukkige gezicht en zijn treurig hangende schouders was te overheersend.


  ‘Goed dan,’ antwoordde ze. ‘Maar ik heb niet veel tijd en ik moet eerst even bellen.’


  Ze belde Andrew op haar mobiele telefoon en was blij dat hij opnam.


  ‘Schat, ik ben nog even bezig,’ zei ze. ‘Kun je een uurtje later komen?’ Ze hoorde hem zuchten.


  ‘Een uur dan.’


  Justins luxeauto stond op het schoolplein.


  Onderweg zwegen ze allebei een hele tijd. Evie dacht aan Mark die had verteld dat zijn vader heel veel vragen over haar had gesteld.


  Behoedzaam keek ze naar Justins profiel, dat onverzettelijk stond. Anders had ze het aantrekkelijk genoemd, met een scherp afgetekende neus en krachtige kin. Een goede man om aan jouw kant te hebben bij een conflict. Anders kon je je maar beter bergen.


  ‘Nou, vertelt u maar wat er is gebeurd,’ zei ze uiteindelijk.


  ‘Toen ik vanmiddag naar huis belde, zei Lily dat Mark er niet was en dat ze geen idee had waar hij uithing. Net als de vorige keer.’


  ‘Dus kreeg ik onmiddellijk de schuld.’


  ‘Ik dacht dat u misschien een idee had.’


  ‘Ik begrijp niet waarom we weer deze kant op gaan,’ zei ze. ‘Hij zal toch niet twee keer naar dezelfde plaats gaan?’


  ‘Tenzij hij voor iets speciaals gaat. Een bioscoop, een winkel?’


  ‘Het is een straat met bomen. Net als de rest van de buurt. Wat is er?’


  Het was haar opgevallen dat hij ineens alert was geworden, langzamer reed en om zich heen keek.


  ‘Ik ken het hier,’ zei hij. ‘We hebben hier gewoond.’


  ‘Wanneer?’


  ‘Zo’n drie jaar geleden. Is dit waar u hem hebt gezien?’


  ‘De volgende straat.’


  Hij draaide de straat in waar ze Mark had zien rondsjokken, maar zoals ze al had gevreesd, was hij nergens te bekennen.


  ‘Waar woonde u precies?’


  ‘Bij de volgende bocht, dan de eerste rechts.’ Hij stuurde de bocht om terwijl hij dat zei.


  ‘Daar is hij,’ zei ze snel. ‘Op de begraafplaats.’ Natuurlijk, dacht ze. Zeker bij zijn moeders graf.


  Justin zette de auto aan de kant en stapte uit.


  Ze haastte zich om hem in te halen. Samen beklommen ze de stenen treden naar het terrein waar de graven waren.


  Iets zorgde ervoor dat de jongen omkeek, en Evie was de eerste die hij zag. Zijn gezicht klaarde op en hij deed een stap dichterbij.


  ‘Hallo, jongen,’ zei Justin.


  Het kind hernam zich voor het gehoorzaam zijn vader aankeek. Zijn gezicht stond volkomen neutraal.


  Evie was bang dat Justin zijn zoon een uitbrander zou geven, maar hij bleef staan en haalde slechts zijn schouders op, wat bij een ander op hulpeloosheid zou hebben geduid.


  Ze maakte van de gelegenheid gebruik, liep naar Mark toe en sprak zo zacht dat Justin het niet kon verstaan. ‘Weet je,’ zei ze, terwijl ze probeerde niet al te zwaar te klinken, ‘dit is niet eerlijk. Je had me beloofd dat je niet meer zou spijbelen.’


  ‘Maar ik ben ook naar school gegaan,’ zei hij snel.


  ‘Je weet best wat ik bedoel. Niet spijbelen betekent ook dat je niet verdwijnt na school. Dat je vader zich niet doodongerust hoeft te maken.’


  Even dacht ze ongeloof op het gezicht van het kind te zien.


  ‘Ik vind het hier gewoon prettig,’ zei hij.


  ‘Was je hier laatst ook geweest, toen ik je naar huis bracht?’


  ‘Ja. Het is prachtig.’


  ‘Laat het me maar zien.’


  Hij liep met haar verder de begraafplaats op, die ouderwets was met fijn afgewerkte Victoriaanse graven en mausolea. Het gras en de bomen maakten het geheel eerder romantisch dan naargeestig.


  ‘Je moeder is dood, hè?’


  Een knikje.


  ‘Is ze hier begraven?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Maar dat zou wel moeten.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Niets. Ik denk dat we beter naar pap terug kunnen gaan.’


  Justin stond nog steeds op dezelfde plaats te wachten tot ze terugkwamen. Even wekte hij bij Evie een onzekere indruk, maar dat was vast gezichtsbedrog.


  ‘Zullen we nu naar huis gaan?’ vroeg hij Mark toen ze dichterbij waren.


  Snel keek Mark naar Evie omhoog. ‘Gaat u met ons mee?’


  ‘Dat kan niet. Ik ga vanavond uit en ik ben al te laat.’


  ‘Alstublieft,’ zei hij.


  Naast haar kon ze Justin voelen verstenen, in afwachting van haar antwoord.


  ‘Goed dan,’ zei ze. ‘Maar ik kan niet lang blijven.’


  Op Marks gezicht verscheen een glimlach van opluchting, en Justin ontspande zich een beetje.


  ‘Kom,’ zei hij kortweg, met een gebaar in de richting van de auto.


  Mark pakte haar hand en trok haar bijna mee om ervoor te zorgen dat ze bij hem achterin ging zitten. Justin startte zonder naar hen te kijken.


  Niemand zei iets onderweg naar huis. Mark leek alleen al tevreden met haar aanwezigheid.


  Evie was blij dat ze iets voor hem kon doen, maar ze begon zich toch ook zorgen te maken. Dit kind kende haar nauwelijks, behalve dan als lerares, maar toch klampte hij zich aan haar vast alsof ze zijn redder in nood was. Ze wist niet waarvan hij gered wilde worden, maar wat ze had gezien van zijn eenzame leven vervulde haar met ontzetting. En ze had het gevoel dat er nog veel zwaarder weer op komst was.


  Lily deed de voordeur voor hen open.


  ‘Miss Wharton heeft erge honger,’ zei Mark vlug.


  ‘Ik ga voor het eten zorgen,’ zei Lilly, en daarop verdween ze met Mark in haar kielzog.


  ‘Ik hoop dat u in ieder geval lang genoeg kunt blijven om mee te eten,’ mompelde Justin.


  ‘Ik moet even bellen.’


  Toen Andrew opnam, had zijn stem een veelzeggende bijklank van berustende ergernis, wat erop duidde dat hij dit wel had verwacht.


  ‘Ik kan nu echt niet weg,’ zei ze smekend.


  ‘Alweer?’


  ‘Schat, dat is niet eerlijk,’ zei ze, en ze voelde dat Justin naar haar keek. ‘Ik heb hier toch ook niet om gevraagd.’


  ‘Het is altijd hetzelfde. Het ligt nooit aan jou. Evie, is het nooit bij je opgekomen dat je een veel te druk leven leidt? Misschien moet je eens opruiming houden, te beginnen met mij.’


  ‘Bedoel je uit elkaar gaan?’ vroeg ze ontzet.


  ‘Stevenen we daar dan niet op af?’


  ‘Nee, nee,’ zei ze. ‘Dat wil ik helemaal niet. Alsjeblieft, Andrew, het is te belangrijk om zo maar even een beslissing over te nemen –’


  ‘Natuurlijk, laten we het nog maar even uitstellen, houd me nog maar wat langer aan het lijntje.’


  ‘Is dat wat ik doe?’ vroeg ze berouwvol.


  ‘Kom, Evie, wees eens dapper. Zeg dan dat je niets om me geeft –’


  ‘Maar ik geef wél om je. Maar vanavond… Alsjeblieft, heb wat geduld. Ik bel je morgen weer, misschien kunnen we dan een oplossing vinden.’


  ‘Ja, natuurlijk. Je zegt het maar.’ De verbinding werd verbroken.


  ‘Andrew? Andrew?’


  Ze staarde naar de telefoon en probeerde tot zich door te laten dringen dat die lieve, dierbare Andrew zomaar had opgehangen.


  ‘Hebt u de volle laag gekregen?’ vroeg Justin Dane.


  ‘Ik kan het hem niet kwalijk nemen,’ zei ze gespannen. ‘U zou al veel eerder hebben opgehangen.’


  Maar hij verbaasde haar door haar vreemd aan te kijken en te zeggen: ‘Misschien ook niet.’


  Ze wist niet wat hij daar precies mee bedoelde, maar had nu ook geen tijd om over haar eigen problemen te piekeren. Alleen Mark was nu belangrijk. Ze kon maar niet vergeten hoe hij was opgefleurd zodra hij haar zag, of hoe snel hij opmerkte dat ze wel honger zou hebben, als excuus om haar bij hen te houden.


  ‘Goed,’ hernam Justin op zakelijke toon. ‘U hebt recht op een verklaring.’


  ‘Nu niet.’


  Hij staarde. ‘Wat?’


  ‘Wat Mark nu nodig heeft, is een rustige maaltijd en vriendelijkheid. Of althans vriendelijk gedrag. Die verklaringen komen later wel.’


  Aan zijn frons kon ze wel zien dat hij er niet aan gewend was zo door mensen te worden behandeld. En ze leek zijn gedachten te kunnen raden toen ze hem razendsnel zag bedenken hoe hij dit in zijn voordeel kon aanwenden.


  ‘Prima,’ zei hij. ‘Dan eet u met Mark en kan ik nog wat werken.’


  ‘Nee, u kunt met ons eten,’ zei ze kordaat. ‘Hoe vaak eet u samen?’


  ‘Niet vaak, maar ik heb het druk.’


  ‘Dat is een kwestie van prioriteiten stellen. Het belangrijkste is dat u bij uw zoon bent.’


  Zijn lippen verstrakten. ‘Miss Wharton, ik ben dankbaar voor de moeite die u voor Mark doet, maar het is niet aan u –’


  ‘O, jawel hoor. Ik zal u duidelijk maken hoe zeer het aan mij is. Als ik mijn avond voor uw zoon kan opgeven, dan kunt u dat ook. Of u eet mee, of ik vertrek, nu. En dan mag u mijn afwezigheid verklaren.’


  Nu was hij pas echt boos. ‘Ik laat me niet de wet voorschrijven, thuis niet en ergens anders ook niet.’


  Ze was te verstandig om te antwoorden. Ze ging alleen af op haar intuïtie en keek hem recht aan. Woede tegenover woede. Uitdaging tegenover uitdaging. Zo trof Mark hen aan toen hij terugkwam.


  ‘Lily heeft opgediend op het terras,’ zei hij. ‘Zal ik zeggen dat jullie komen?’


  Even dacht ze dat Justin zou weigeren en weg zou lopen. Maar uiteindelijk glimlachte hij naar zijn zoon.


  ‘Prima,’ zei hij. ‘Gaat u maar voor.’


  Onmiddellijk pakte Mark Evies hand en trok haar bijna naar het terras dat over de tuin uitkeek. Het was een prettige plek, met rode flagstones en een houten omheining, met veel geld aangelegd voor een rustiek aanzicht. Het eten was opgediend op een houten tafel.


  Het was voortreffelijk: heerlijke spaghetti, vis, uitstekende koffie.


  ‘Nou, vertel eens,’ zei Justin tegen zijn zoon toen Lily weg was. ‘Waarom ben je weggegaan en heb je iedereen ongerust gemaakt?’


  Voordat de jongen antwoord kon geven zei Evie: ‘Mark is het diepzinnige type, net als ik. Soms willen we gewoon alleen zijn, weg van de anderen. Daar is niets mis mee.’ Ze sprak op normale toon, vastbesloten om de sfeer prettig te houden, maar ze wist dat Justin begreep wat ze bedoelde.


  ‘Ik heb je vader verteld hoe goed je laatste werk was, Mark. Een heel goede vertaling.’


  Ze wendde zich tot Justin. ‘Hij is een van mijn beste leerlingen. U mag wel trots op hem zijn.’


  ‘Als u zegt dat hij hard werkt, dan ben ik trots op hem,’ antwoordde hij.


  Probeer op zijn minst te doen alsof je het meent, wilde ze hem toeschreeuwen. Zeg eens iets aardigs zonder te bevriezen of te klinken alsof je het alleen met veel moeite uit je mond krijgt.


  In plaats daarvan zei ze: ‘Volgens zijn vaste docenten is Mark altijd als eerste bereid te helpen. Hij is een goede teamspeler.’


  Justin leek hierdoor een beetje van zijn stuk, en Evie realiseerde zich dat hij dat laatste waarschijnlijk niet echt belangrijk vond. Dat werd bevestigd toen hij bromde: ‘Ik neem aan dat ook wel nuttig kan zijn. Wat bedoelt u, zijn vaste docenten? Bent u dan niet vast?’


  ‘Nee, ik ben een vervanger. Hierna ga ik verder met mijn eigenlijke werk. Ik vertaal boeken.’


  ‘Blijft u niet?’ Mark was teleurgesteld.


  ‘Ik blijf nergens lang,’ gaf ze toe. ‘Ik ga graag de einder tegemoet. Er zijn altijd nieuwe plaatsen om naartoe te gaan. Voor het eind van het jaar ga ik weer naar Italië.’


  ‘Waar?’ vroeg hij onmiddellijk.


  ‘Rondreizen, dialecten bestuderen.’


  ‘Maar ze spreken toch allemaal Italiaans?’


  ‘Ja, maar de streken hebben wel hun eigen dialecten, die bijna verschillende talen lijken.’


  ‘Wat is het nut daarvan?’ vroeg Justin. ‘Waarom spreken ze niet gewoon allemaal Italiaans?’


  ‘Omdat een streekdialect uit de mensen ontstaat,’ legde ze uit. ‘Het maakt deel uit van hun geschiedenis, hun persoonlijkheid. Het is hun erfgoed. Geeft u dan niet om uw erfgoed?’


  Zijn reactie verraste haar. Het leek wel alsof er een deur werd gesloten, als van een graftombe. Na een duistere stilte zei hij: ‘Ik vind gewoon dat één taal veel efficiënter is.’


  ‘Natuurlijk is het efficiënter,’ gaf ze toe. ‘Maar soms is het veel leuker kleurrijk te zijn.’


  ‘Daar zou ik in de zakenwereld niet ver mee komen.’


  ‘Italianen zijn gelukkig geen zakelijk volk,’ zei ze om de sfeer wat luchtiger te maken. ‘Het zijn heerlijke mensen, vol leven en muziek. Die dingen zijn ook belangrijk. Wie wil er nu altijd efficiënt zijn?’


  ‘Ik,’ zei hij eenvoudigweg.


  Evie en Mark keken elkaar aan. Justin zag het wel, maar zei niets.


  ‘Stuurt u me kaarten uit Italië?’ vroeg Mark dromerig. ‘Een heleboel, overal vandaan.’


  Hij begon haar te bombarderen met vragen waar ze graag antwoord op gaf. Justin leek er tevreden mee gewoon wat te luisteren, behalve toen hij zei: ‘Houd nu maar even je mond, Mark, en eet wat.’


  De toon was heel vriendelijk, en Mark stopte om een paar happen te eten. Evie profiteerde van de gelegenheid om om zich heen naar de tuin te kijken en zag een hond naar hen toe lopen, gevolgd door vijf puppy’s die zo’n zes weken oud leken.


  ‘Dat is Cindy,’ legde Mark uit. ‘Ze is van Lily. En dat is Hank, de vader.’


  Een grote hond, gedeeltelijk Duitse Herder en gedeeltelijk iets anders, was ook verschenen, vergezeld van Lily die de etensbakken droeg. Ze zette die op het terras, ging terug naar de keuken en kwam terug met nog meer bakken. Het hondengezin verzamelde zich om het eten, waarbij de vijf pups enthousiast aanvielen.


  Ze hadden het snel op en keken toen om zich heen, op zoek naar meer. Cindy, kennelijk bekend met het gevaar, had snel haar bak leeggegeten. Hank leek minder goed voorbereid, want in zijn bak zat nog wat zodat de kleinste pup doelbewust dichterbij kwam.


  De grote hond begon vreselijk te grommen en ontblootte enorme tanden. Onaangedaan liep de pup door, terwijl zijn vader maar bleef waarschuwen.


  ‘Moeten we niet ingrijpen?’ zei Evie terwijl ze wilde opstaan.


  Maar Justin hield haar met een hand op haar arm tegen.


  ‘Laat maar,’ zei hij. ‘Het is in orde.’


  ‘Maar Hank verslindt dat kleintje met één hap,’ protesteerde ze.


  ‘Er gebeurt niets,’ zei hij.


  Met tegenzin ging ze weer zitten en keek toe terwijl de pup, niet onder de indruk van de vijandigheid van zijn vader, uit zijn bak begon te eten.


  Onmiddellijk hield het gegrom op. Hank zat wat niet-begrijpend om zich heen te kijken alsof hij zich afvroeg wat hij nu moest doen.


  De verbijstering van het enorme dier kwam bijzonder grappig over op Evie en ze begon te lachen.


  ‘Die arme hond. Onder al die agressie is hij gewoon een softe ouwe dibbes. O, hemel…’ Ze lachte opnieuw. ‘Kom maar hier jongen,’ zei ze, terwijl ze haar hand uitstak.


  Hank kwam onmiddellijk en zat naar haar te kijken, bedelend om medeleven.


  ‘Arme jongen, je hebt nauwelijks iets gegeten,’ zei ze terwijl ze zijn kop tussen haar handen nam. ‘Eens kijken of je spaghetti lust. Ja, dat vind je wel lekker, hè?’


  Ze sloeg haar armen om hem heen, en kuste hem op zijn kop. Lily lachte mee en Mark ook.


  Ze keek op naar Justin, in de hoop dat hij misschien ook lachte. Maar dat deed hij niet.


  Hij keek haar als met stomheid geslagen aan, alsof hij door de bliksem was getroffen.


  Lily dreef intussen haar kleine ‘gezinnetje’ weg. Evie ging haar handen wassen waar Hank haar had gelikt en toen ze terugkwam, was Lily taart aan het opdienen.


  ‘Wat ziet u er mooi uit vanavond,’ waagde Mark. ‘Meestal draagt u dit soort dingen niet.’


  ‘Ik zou uitgaan,’ zei ze.


  ‘Een afspraakje?’


  ‘Ja.’


  ‘Hebt u een vriend?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze lachend.


  ‘Mark,’ mompelde Justin tussen opeengeklemde tanden door.


  ‘Zou hij nu boos zijn op u?’ vroeg Mark onaangedaan.


  ‘Niets wat ik niet aankan,’ antwoordde ze opgewekt.


  ‘Ik wil wedden dat u iedereen aankunt. U zet hem vast flink op zijn plaats.’


  ‘Als ik dat deed, zou hij niet lang mijn vriend blijven.’


  ‘Bent u gek op hem?’


  ‘Mark!’ Justin bedekte zijn ogen en zijn stem verried dat hij zich opgelaten voelde. Ze vond hem bijna aardig.


  ‘Is hij gek op u?’ hield Mark vol.


  ‘Nadat ik hem vanavond heb laten zitten, waarschijnlijk niet meer.’


  ‘Maar als hij echt gek –’


  ‘Mark, zo is het wel genoeg,’ zei Justin geërgerd.


  Ze glimlachte geruststellend naar Mark en gaf hem een vette knipoog. Na een seconde knipoogde hij terug, maar hij keek vervolgens bezorgd naar zijn vader, alsof hij bang was voor diens reactie. Evie volgde zijn blik en schrok van Justins uitdrukking. Deze verdween onmiddellijk, dus ze nam aan dat ze het zich maar had verbeeld. Maar even dacht ze werkelijk dat hij er bijna eenzaam uitzag, als een kind dat zich buitengesloten voelde.


  Absurd. Wat deze hardvochtige man ook was, eenzaam was hij niet.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Tegen het eind van de maaltijd kwam Lily zeggen dat er telefoon voor Justin was. Aangezien Evie vermoedde dat hij wel even bezig zou zijn, ging ze in op Marks voorstel om naar zijn kamer te gaan. In een vlaag van inspiratie keek ze vragend naar Lily. Deze knikte bevestigend, dus pakte ze een paar puppy’s op en volgde Mark naar boven.


  Deze praatte ontspannen over de honden en hoeveel lol hij had in het fotograferen van de dieren.


  ‘Mag ik eens kijken?’ vroeg Evie meteen.


  Uiteraard had hij een hypermoderne camera, en hij ging er uiterst bedreven mee om.


  ‘Wauw.’ Ze zuchtte. ‘Ik kan niet eens met de mijne overweg, en die is een stuk eenvoudiger.’


  ‘Het is heel gemakkelijk,’ zei hij onschuldig.


  ‘Voor sommige mensen wel, ja.’


  Hij giechelde. ‘Pap snapt hier ook niets van. Dat kan hij niet uitstaan.’


  Mark zette de computer aan en opende foto’s van de honden. Kennelijk had hij er tientallen per dag gemaakt, bijna obsessief, wat Evies overtuiging versterkte dat dit kind te veel in zichzelf opgesloten leefde.


  ‘Heb je ook foto’s van je vrienden?’ vroeg ze.


  Ongemakkelijk haalde hij de schouders op. ‘Ik woon hier nog niet zo lang. Ik ken niet veel mensen.’


  ‘Maar jullie woonden in de buurt.’


  ‘We zijn verhuisd toen mijn moeder is weggegaan. Pap zei dat hij het huis nooit meer wilde zien. En ik ben naar een andere school gegaan.’


  ‘Is je moeder weggegaan?’


  ‘Ja, en ze is nooit meer teruggekomen. Hier heb ik nog meer foto’s.’


  Hij opende nog een map met foto’s van de puppy’s, en ze liet het onderwerp verder rusten.


  Er waren zo veel foto’s dat ze niet alles kon bekijken, maar ineens viel haar oog op een bepaalde serie. Mark leek ze te hebben genomen met één foto per seconde, zodat het leek alsof je naar een filmstrook keek.


  Hij had zijn vader gefotografeerd toen een van de pups dichterbij was gekomen en werd weggestuurd.


  Onbevreesd was het diertje op een bank geklauterd en onverstoorbaar het bureau op gelopen.


  Alsof het op dat moment gebeurde, hield Evie haar adem in, wachtend totdat Justin hem boos terzijde zou schuiven. Maar dat was niet gebeurd.


  In plaats daarvan had hij de puppy in één hand genomen, op ooghoogte gehouden en met vriendelijke berusting naar hem gekeken. Het was vooral de tederheid die haar raakte.


  Toen had hij opgekeken en zijn zoon en de camera opgemerkt. Daarop had hij zijn gevangene omhoog gehouden, duidelijk de opdracht gevend het beestje te verwijderen. Hij had bijna geglimlacht.


  Ze nam even de tijd om Justins gezicht te bestuderen. Het was niet knap. Daarvoor was het te onregelmatig en de neus te groot. Zelfs in een vriendelijker bui wekte hij nog steeds de indruk van macht, en zijn donkere ogen hadden een intensiteit die andere mannen in de schaduw stelde. En vrouwen zouden zich tot hem aangetrokken voelen, wist ze. Zij niet, want zij viel niet op zijn type. Te ongeduldig, te zeker van zichzelf, te weinig bereid om te luisteren.


  ‘Hé!’ zei Mark ineens.


  Geschrokken keek ze naar hem en hoorde de camera klikken. ‘Onbeschaamde vlerk!’ zei ze, lachend, en prompt drukte hij weer af.


  ‘Kijk maar,’ zei hij, terwijl hij de geheugenkaart uit de camera haalde. Hij stak die in de computer en de twee foto’s van Evie verschenen naast elkaar op het scherm.


  ‘Dat is geweldig,’ zei ze ademloos. ‘Ze zijn prachtig, Mark.’


  Hij pakte een geheugenstick uit een la, kopieerde daar de foto’s naartoe en gaf hem aan haar. ‘Hier, dan kunt u ze thuis op uw computer zetten,’ zei hij.


  ‘Dank je. Je krijgt hem op school wel weer terug.’


  Dit was niet hoe het gesprek had moeten verlopen. Ze zou moeten vragen waarom hij steeds weer verdween en moeten proberen hem te begrijpen. Maar de vriendelijke sfeer die ze hadden bereikt, zou hem wel goed doen.


  ‘Zal je vader het je vanavond nog moeilijk maken?’ vroeg ze voorzichtig. ‘Ik kan me zo voorstellen dat hij geen gemakkelijke man is.’


  ‘Hij is niet zo kwaad,’ zei hij onverwacht. ‘Hij wordt wel boos, maar heeft achteraf altijd spijt.’


  Dit was wel het laatste wat ze had verwacht.


  ‘Hij zou helemaal niet boos moeten worden,’ zei ze. ‘Waarom ziet hij niet dat je niet gelukkig bent?’


  Hij dacht hier over na met een vreemd volwassen uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Hij is ook ongelukkig,’ zei hij uiteindelijk.


  ‘Om je moeder?’


  ‘Dat denk ik wel. Ik hoorde ze altijd ruzie maken – vreselijke dingen – ze zei dat hij iets duisters in zich had, en waarom kon hij daar niet over praten? Maar hij zei dat praten niets zou veranderen, en dan liep hij heel verdrietig weg. Ik keek dan toe vanaf de trap.’


  ‘Wist hij dat jij hem zag?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat zou hij vreselijk hebben gevonden. Hij vindt het niet leuk als mensen weten hoe hij zich voelt.’ Toen zei hij onverwacht: ‘Ik wilde maar dat ik hem kon helpen.’


  Hij liet zijn schouders hangen, en ze zag tranen op zijn wangen. Evie zei niets maar nam hem in haar armen en hield hem vast terwijl zijn schouders schokten.


  ‘Sorry,’ zei hij snikkend.


  ‘Het geeft helemaal niets. Als je verdriet hebt, moet je huilen en met iemand praten.’


  ‘Er is helemaal niemand. Niemand begrijpt het.’


  Ze deed het enige wat ze kon doen: ze hield hem nog steviger vast en wiegde hem in een poging hem te troosten.


  Een geluid deed haar opkijken; Justin stond doodstil in de deuropening, en zijn blik deed haar denken aan de manier waarop hij buiten naar haar had gekeken.


  Zwijgend schudde ze haar hoofd, en hij verdween zonder een woord te zeggen.


  Mark leek er niets van te hebben gemerkt. Hij maakte zich los en ging rechtop zitten, veegde zijn ogen af en forceerde een glimlach.


  ‘Sorry,’ zei hij nogmaals.


  ‘Het geeft niet.’ Hij voelde zich duidelijk opgelaten, alsof hij zich schaamde voor zijn zeer onmannelijke gedrag. Allemachtig zeg! Hij was nog maar twaalf.


  ‘Het wordt al laat,’ zei ze. ‘Waarom ga je niet slapen?’


  ‘Komt u welterusten zeggen voordat u naar huis gaat?’


  ‘Ja, dat beloof ik.’


  Ze omhelsde hem nog een keer voordat ze naar beneden ging. Door de open deur van de voorkamer zag ze Justin, dus ging ze daar naar binnen.


  ‘Gaat het weer met hem?’ vroeg hij korzelig.


  ‘Niet echt. Maar hij is wat gekalmeerd en gaat nu slapen. Ik heb hem beloofd hem welterusten te komen zeggen voordat ik wegga, maar het lijkt me dat u nu beter naar boven kunt gaan.’


  ‘Dat heeft geen zin,’ zei hij mat. ‘Dit is al eerder gebeurd. Hij wil niet met mij praten. Hij haat me.’


  ‘Helemaal niet,’ reageerde ze onmiddellijk.


  Hij keek haar scherp aan. ‘Heeft hij dan iets gezegd? Wat dan?’


  ‘Dat kan ik niet zeggen. Dat is vertrouwelijk.’


  ‘Onzin,’ zei hij ongeduldig. ‘Ik ben zijn vader –’


  ‘En ik ben degene wier hulp u moest inroepen. Ik ben degene met wie hij praat, ook al zegt hij ook tegen mij maar heel weinig. Ik kan u wel zeggen dat hij u niet haat. Integendeel. Maar ik zal zijn vertrouwen niet beschamen. Nooit.’


  ‘Dat had u gedacht!’


  ‘Oké! Gooi me er dan maar uit!’


  ‘Breng me niet in verleiding.’


  Als reactie pakte ze haar mobiele telefoon en toetste een nummer in. ‘Andrew?’


  Justins hand sloot zich over die van haar. Hij hield haar zo stevig vast dat het pijn deed. ‘Het is beter als u blijft.’


  ‘Echt waar?’ zei ze, terwijl ze haar hand losmaakte en haar vingers strekte. ‘Daar ben ik blij om.’


  Hij haalde diep adem. ‘Andrew vraagt zich nu wel af wat er aan de hand is. U kunt hem maar beter terugbellen.’


  ‘Dat hoeft niet. Ik heb hem niet echt gebeld.’


  ‘Spelletjes spelen?’


  ‘Nee, alleen een waarschuwing me niet te commanderen. Ik doe alles om dat arme kind te helpen. Maar wel op mijn voorwaarden, want dat zijn de enige waarmee ik uit de voeten kan.’


  ‘Dat geldt voor mij ook,’ zei hij verbeten.


  ‘Dan zal een van ons moeten toegeven.’


  Ze realiseerde zich op dat moment hoeveel er in korte tijd was veranderd. Eerst was ze bang geweest Justin tegen de haren in te strijken voor het geval dat zijn weerslag zou hebben op Mark. Nu begreep ze echter instinctief dat hij alleen mensen respecteerde die hem het hoofd boden. En zij deed niet aan ontzag. Ze zou niet weten wat het was.


  Te oordelen naar de oorverdovende stilte was hij zijn opties aan het afwegen, zich realiserend dat het er niet veel waren, alleen wist hij niet hoe hij moest toegeven.


  ‘Denkt u niet dat u me eens moet vertellen wat er werkelijk aan de hand is?’ zei ze. ‘Waarom is Mark naar de begraafplaats gegaan? U zei dat zijn moeder dood was, dus ik dacht dat ze daar begraven lag, maar hij zegt van niet.’


  ‘Nee, dat klopt. Heeft hij verder nog iets gezegd? Of kunt u dat niet vertellen?’


  ‘Hij zei dat ze er zou moeten liggen.’


  ‘Verdorie!’ zei hij zacht.


  ‘Wat bedoelde hij?’


  ‘Mijn vrouw heeft ons twee jaar geleden verlaten voor een andere man. Ze is met hem in Zwitserland gaan wonen.’


  ‘En ze heeft haar zoon niet meegenomen?’ vroeg ze ontzet. ‘Of hebt u haar tegengehouden?’


  ‘Als ze hem had gewild, had ik haar niet tegengehouden, maar volgens mij is het niet bij haar opgekomen.’ Zijn stem had iets woests.


  Evie wreef in haar ogen. ‘Ik begrijp niet dat een moeder dat kan. Een man verlaten, oké. Dat kan gebeuren als een relatie mislukt. Maar een weerloos kind verlaten –’


  ‘Dat is de ergste misdaad,’ zei hij somber. ‘Het is onnatuurlijk, onvergeeflijk –’


  Hij zweeg. Evie staarde hem aan, gealarmeerd door iets in zijn stem wat dieper ging dan woede. Haat.


  ‘Het arme kind,’ verzuchtte Evie. ‘Heeft ze nog wel contact gehouden?’


  ‘Ze schreef hem, soms belde ze. Met Kerstmis en verjaardagen stuurde ze cadeaus. Maar het was niet de bedoeling dat hij langskwam. Haar nieuwe vriend wilde hem niet, en hij was nu eenmaal veel belangrijker voor haar dan haar zoon.’


  Opnieuw hoorde ze die bittere bijklank. Het was meer pijn dan woede.


  ‘Hij zal er wel kapot van zijn geweest,’ mompelde ze. ‘Hoe gaat hij ermee om?’


  ‘Hij is dapper en sterk,’ was zijn onverwachte antwoord. ‘En hij weet nu hoe het leven is.’


  ‘Hij is te jong om die kant van het leven te leren kennen.’


  Hij lachte vreugdeloos. ‘Is er dan een goede leeftijd om te horen dat je moeder je niet wil?’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ gaf ze toe.


  ‘Daar ben je altijd te jong voor.’ Zijn stem klonk anders, waardoor ze naar hem opkeek. Hij leek haar echter niet op te merken. Hij praatte bijna tegen zichzelf. ‘En dan wordt de hele wereld onwerkelijk, omdat het gewoon niet gebeurd kan zijn, maar toch is het waar. Al je houvast is onder je voeten weggeslagen. Uiteindelijk moet je de waarheid onder ogen zien.’


  ‘Mr. Dane, wat probeert u me te vertellen?’


  ‘Ik heb alles gedaan om te voorkomen dat mijn zoon erachter kwam dat zijn moeder hem had afgewezen. Ik traineerde de scheiding, ben naar Zwitserland gegaan om haar te smeken bij ons terug te komen. Ik haatte haar, maar voor hem had ik haar teruggenomen. Zelfs dit huis had ik voor haar gekocht. Het is groter, mooier dan we hadden. Ze hield van mooie spullen. Ik dacht –’


  ‘U dacht dat u haar kon terugkrijgen met geld?’


  ‘Ze wilde zelfs niet voor even terugkomen, om te kijken. Ze was dolverliefd op haar minnaar. De rest was niet belangrijk.’


  ‘Wat gebeurde er toen?’


  ‘Ze is omgekomen. Zij allebei, bij een auto-ongeluk. Ik was toen daar, en aangezien ze nog steeds mijn wettige vrouw was, moest ik haar begrafenis regelen. Ik neem aan dat ik had kunnen overwegen haar mee naar huis te nemen, maar dat heb ik niet gedaan. Ze is in Zwitserland begraven.’


  ‘Maar u wilde alles doen om haar terug te halen –’


  ‘Zolang ze leefde, ja. Maar wat deed het er toen nog toe toen ze dood was?’


  Ze staarde hem aan, onthutst dat iemand enerzijds zo genereus en anderzijds zo onnozel kon zijn.


  ‘Ik denk dat het voor Mark belangrijk was geweest haar in de buurt te hebben, ook al was ze dood,’ probeerde ze uit te leggen. ‘Mensen hebben een plek nodig om te treuren, waar ze zich dichter bij de verloren persoon kunnen voelen. Daar zijn graven eigenlijk voor. En Mark voelt het nog sterker doordat u het oude huis heeft verkocht zodat hij in een huis woont waar zij nooit is geweest. Hij kan hier dus niet rondlopen en herinneringen aan haar ophalen, een plek waar ze samen hebben gelachen of waar zij altijd thee zette. Dergelijke herinneringen heeft hij nodig, maar waar kan hij die nu vinden? In dit grote mausoleum, dat altijd leeg is wanneer hij uit school komt?’


  ‘Het is niet leeg. Lily is hier, en mij wil hij niet. U lijkt alles op te merken, dus dat moet u toch ook hebben gezien.’


  ‘Ik heb gezien dat u niet zo hecht bent als zou moeten. Maar daar kan wel wat aan gedaan worden. Ik neem aan dat u niet veel tijd met hem doorbrengt.’


  ‘Ik moet op onmogelijke tijden werken. De zaken gaan niet vanzelf. Ik moet overal toezicht op houden.’


  ‘En dat is belangrijker dan uw zoon?’


  ‘Ik doe mijn best voor mijn zoon,’ snauwde hij.


  ‘Nou, dan is uw best tamelijk waardeloos.’


  ‘Ik probeer hem een goed leven te geven –’


  ‘Ja, ik heb dat “goede leven” boven gezien. De nieuwste computer, printer, digitale camera –’


  ‘Goed, u vindt dat ik te veel nadruk leg op geld,’ onderbrak hij haar, ‘maar op geld kun je vertrouwen. Geld verraadt je niet. En wat je hebt gekocht, is ook echt van jou.’


  ‘Zodat je daar controle over hebt?’


  ‘Precies,’ stemde hij in, zonder de valkuil te zien die ze voor hem had gegraven.


  ‘En daar draait het tenslotte om, hè? Controle.’


  ‘Soms is het belangrijk controle over dingen te hebben. Eerlijk gezegd is het altijd belangrijk.’


  ‘Alleen over dingen? Of ook over mensen? Waarom is uw vrouw echt bij u weggegaan?’


  ‘Ik neem aan dat ik niet genoeg betaalde,’ snauwde hij.


  Voordat ze kon reageren, was hij de kamer uit gelopen en had hij de deur achter zich dichtgeslagen.


  Evie kon niets anders doen dan zichzelf in stilte vervloeken. Ik had het recht niet dat over zijn vrouw te zeggen. Waarom verlies ik toch altijd mijn zelfbeheersing? Nu moet ik naar hem op zoek om mijn excuses aan te bieden. Hè, verdorie. Wanneer word ik nou eens volwassen!


  Toen ze hem bij de deur hoorde, zette ze zich schrap voor het ergste, maar toen hij binnenkwam, was hij gekalmeerd.


  ‘Zullen we opnieuw beginnen?’ vroeg hij vriendelijk.


  ‘Dat is een goed idee. Vergeet u alstublieft die laatste vraag. Ik had niet het recht –’


  ‘Verleden tijd,’ zei hij snel. ‘Trouwens, al het erge wat u van me denkt, is waarschijnlijk waar, en u zou de eerste zijn om me dat in te wrijven als u niet had besloten dat het verstandiger was tactvol te zijn.’


  Ze zuchtte diep. ‘Touché,’ zei ze uiteindelijk.


  Hij wierp haar een ironische blik toe. ‘Het is goed voor mijn ego om af en toe eens gelijk te krijgen.’


  ‘Ik denk echt niet het ergste van u,’ zei ze. ‘Ik denk dat u gewoon niet weet wat u moet doen.’


  ‘Dat klopt. Ik weet niet wat ik tegen Mark moet zeggen. We spreken niet dezelfde taal. Misschien hebt u wel gelijk over dat verhuizen, maar ik heb het met de beste bedoelingen gedaan.’


  ‘Ik wilde dat ik kon helpen, maar ik blijf hier niet lang. Ik ga weg zodra het trimester is afgelopen. Maar als u wilt, kan ik wel contact houden met Mark, waar ik ook ben.’


  ‘Graag.’


  ‘Dan ga ik nu maar naar boven, tenslotte heb ik dat beloofd.’


  ‘Dank u. Daarna breng ik u naar huis.’


  ‘Dat hoeft niet. Ik bel wel een taxi.’


  ‘Miss Wharton, ik breng u naar huis,’ zei hij resoluut.


  Hij liep met haar naar boven, en ze bleven voor Marks deur staan. Evie wilde kloppen, maar bedacht zich toen en deed de deur op een kier open.


  ‘Ik ben wakker,’ zei Mark meteen.


  Lachend glipte ze naar binnen, ging op het bed zitten en omhelsde hem. ‘Ik ga nu naar huis. Ik kwam alleen even welterusten zeggen. En je bedanken voor de foto’s. Ik geef je geheugenstick op school weer terug.’


  ‘Bent u er dan nog?’


  ‘Nog even.’ Ze kuste hem op zijn wang. ‘Tot ziens!’


  Hij sloeg zijn armen om haar nek. ‘Tot ziens!’


  Toen zag hij zijn vader in de deuropening staan, en hij liet haar los.


  ‘Hallo, pap,’ zei hij beleefd.


  ‘Ik breng Miss Wharton even thuis, jongen. Welterusten.’


  Glimlachte hij maar naar zijn vader, dacht Evie. Al was hij maar niet meer zo houterig beleefd. Maar Mark zei niets meer toen zij en Justin de kamer verlieten.


  Beneden ging Justin tegen Lily zeggen dat hij even weg was voordat hij Evie naar zijn auto bracht.


  ‘Welke kant op?’


  Ze gaf hem haar adres, en hij draaide de weg op. ‘Het spijt me dat ik uw avond met uw vriend heb bedorven.’


  ‘Ik bel hem wel zodra ik thuis ben.’


  ‘Wat gaat u hem vertellen?’


  ‘De waarheid. Wat anders?’


  ‘Zou hij het niet verkeerd kunnen opvatten?’


  ‘Nee, zolang ik me bij de feiten houd.’


  ‘Bent u een van die eng eerlijke mensen die altijd over alles de waarheid vertellen?’


  Ze lachte. ‘Nee, zo erg ben ik nu ook weer niet. En eerlijkheid heeft er niets mee te maken. Het is alleen dat je doorgaans moet boeten voor leugens. Dat heb ik al vroeg geleerd.’


  In het donker van de auto voelde ze hem grijnzen.


  ‘Ik ook,’ zei hij.


  ‘Maar ik denk ook dat eerlijkheid soms een overschatte deugd is.’


  ‘Ketterij!’


  ‘Nee, soms moet je gewoon kiezen tussen eerlijkheid en vriendelijkheid, en vriendelijkheid is doorgaans beter. Ik woon daar, in dat appartementencomplex. Als u me hier wilt afzetten –’


  ‘Eerlijk gezegd hoopte ik mee naar binnen te mogen om wat te praten.’


  Voordat ze kon reageren, ging haar mobiele telefoon.


  ‘Dat zal Andrew zijn,’ zei Justin. ‘Misschien kunt u toch nog met hem uit. Oké. Dan zet ik u hier af. Welterusten.’


  Ze had liever gehad dat Andrew een ander moment had gekozen om haar te bellen, maar nu had ze geen andere keus dan uit te stappen. Justin sloot het portier achter haar en scheurde de duisternis in zodat zij kon opnemen. De beller bleek de verkeerde toetsen te hebben ingedrukt…


  De volgende maandag op school keek Evie uit naar Mark, maar hij was er niet. Debra zei dat zijn vader had gebeld om te zeggen dat hij een kou had gevat en dat hij een paar dagen zou thuisblijven.


  Ze had de geheugenstick bij zich om hem aan hem terug te geven, maar nu voegde ze er een briefje bij om te zeggen dat de foto’s prachtig waren, voegde haar e-mailadres toe, en verstuurde het geheel per post.


  De volgende avond vond ze zijn antwoord op haar computer, met nog wat foto’s van de puppy’s.


  Ze bedankte hem, en ze begonnen een gezellige e-mailwisseling die een paar dagen werd voortgezet totdat ze uiteindelijk schreef:


  


  Als ik je niet meer zie voordat ik vertrek, dan beloof ik je te blijven e-mailen. Ik vertrek nu naar mijn cottage aan zee. Ik stuur je wel een paar foto’s die ik met mijn digitale camera heb gemaakt. Als jij met die van jou overweg kunt, moet ik toch kunnen leren hoe de mijne werkt.


  


  Even had ze overwogen om nog bij hem langs te gaan, maar ze zag er toch van af. Ze ging bijna weg, en het was niet goed Mark aan te moedigen zich aan haar vast te klampen.


  Ze vroeg zich af of Justin zou vragen om bij de jongen op bezoek te komen, maar hij liet niets van zich horen. Hij was duidelijk van oordeel dat ze haar nut had gehad.


  Mopperig maar nieuwsgierig zocht ze op internet informatie over hem, en dat bevestigde wat Lily had verteld. Justin Dane deed aan overnames – mensen, bedrijven, de wereld. Vijftien jaar eerder met niets begonnen, had hij een imperium opgebouwd met hard werken, talent en meedogenloosheid.


  Over de tijd daarvoor was niets te vinden.


  Tussen de regels door lezend, alles voorzichtig geformuleerd om aanklachten van smaad te voorkomen, kreeg Evie een indruk van een wilde man, ongevoelig voor de gevoelens van anderen, die misschien zelfs een tijdje in de gevangenis had gezeten.


  ‘Misschien maar goed ook dat ik hem nooit meer zie.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  De laatste dag van het trimester zouden de leerlingen onmiddellijk na de lunch naar huis gaan, maar Evie sloeg de lunch over en maakte zich klaar om snel te vertrekken. Ze had een lange reis voor de boeg.


  ‘Je gaat ervandoor?’ vroeg Debra toen die een hoofd om de deur stak terwijl Evie aan het opruimen was. ‘De directeur denkt erover je in een kast op te sluiten tot volgend trimester.’


  Evie lachte. ‘Dan kan ik maar beter maken dat ik wegkom.’


  ‘Is dit van de kinderen?’ Debra wees naar een grote kaart met allemaal handtekeningen erop.


  ‘Ja, leuk hè?’


  ‘Ik zie Marks naam niet staan. Dus hij is niet meer op school geweest?’


  ‘Nee, jammer dat ik geen afscheid van hem heb kunnen nemen. Anderzijds begon hij misschien wel te veel op me te leunen. Het is dus maar beter zo.’


  ‘Ja. Nou, laat alles hier achter je en geniet van de zomer. Ga je nog iets leuks doen?’


  ‘Ik ga een paar weken naar een cottage aan zee.’


  ‘Lekker. Met Andrew?’


  ‘Hij komt over een dag of twee, maar het ligt een beetje moeilijk op dit moment. Hij heeft genoeg van me en dat kan ik hem niet kwalijk nemen.’


  ‘Dat geeft niet. Zodra hij daar bij je is, draait hij wel bij. Maanlicht aan het strand, romantische sfeer. Hij maakt geen schijn van kans.’


  ‘Dat hoop ik maar.’


  Nu ze op het punt stond Andrew kwijt te raken, dacht Evie er vaak aan hoe aardig en lief hij was, en aan hoe stom het zou zijn om hem te laten gaan. Maar hij zou naar haar toe komen, ze zouden het goed hebben samen en al hun problemen zouden vergeten zijn.


  Wat ze Debra niet had verteld was dat ze voor het laatst naar haar cottage ging en deze zou leegruimen. Het huisje was van een oudoom geweest die onlangs was overleden en het aan haar had nagelaten. Maar hij had ook een berg schulden achtergelaten zodat de cottage moest worden verkocht om die af te betalen.


  Het was tijd om de bezittingen weg te halen die ze daar in de loop der tijd had verzameld, en ze had een busje gehuurd om ze te vervoeren.


  Toen ze afscheid had genomen, ging ze naar buiten waar het busje op het schoolterrein geparkeerd stond.


  Het was een opluchting het lawaaiige, drukke Londen te kunnen verlaten en naar het zuiden te rijden, naar Cornwall en Penzance. Al snel werd ze omgeven door het platteland en haar stemming verbeterde.


  Ze moest een heel eind reizen. Het was dus al laat toen het busje eindelijk het pad naar de cottage afreed.


  Het was een ouderwets gebouwtje, met één grote kamer op de begane grond. Aan de ene kant bevond zich de keuken en aan de andere leidde een trap naar de bovenverdieping.


  Haar lichaam deed pijn van het lange stilzitten, en ze liep heen en weer, haar schouders rekkend en draaiend totdat ze zich weer mens voelde. Nadat ze wat had gegeten, besloot ze meteen naar bed te gaan.


  Het huis was wat kil en zou in de ochtend vast een vrolijker aanblik bieden.


  Of misschien zou het wel vrolijker worden wanneer Andrew er eenmaal was.


  Hij had dan wel niet beloofd dat hij zou komen, maar dat was omdat hij geïrriteerd was door haar onattente gedrag. Zo kon er geen einde aan komen, en het was Justin Danes schuld dat ze hem had laten zitten.


  Dat het eerder Marks schuld was, weigerde ze toe te geven. Die kwetsbare jongen had al genoeg lasten te dragen zonder van haar ook nog eens een portie te krijgen. Misschien had ze dat toch al gedaan door te vertrekken zonder fatsoenlijk afscheid te nemen. Ze wist niet hoe ze het anders had moeten doen, maar toch zat het haar dwars.


  Ze dacht aan de manier waarop ze met Justin ruzie had gemaakt. Dat was niet haar bedoeling geweest, maar er leek geen andere manier te zijn om met die man te communiceren. In ieder geval had hij geluisterd.


  Ze moest zonder Andrew absoluut eenzamer zijn dan ze voor mogelijk had gehouden, want ze werd ineens helemaal melancholiek. Morgenochtend zou het vast allemaal beter gaan, hield ze zichzelf voor.


  Bij die gedachte viel ze in slaap.


  De volgende dag ging ze naar het dorp om boodschappen te doen. Toen ze terugkwam begon ze aan een grote schoonmaak, zodat het huisje op zijn best was wanneer er potentiële kopers kwamen. Als ze bezig bleef, kon ze bovendien het feit negeren dat de telefoon niet ging en er ook geen teken van Andrew was.


  Ze maakte boterhammen klaar en at deze buiten op, kijkend naar de ondergaande zon. Ineens voelde ze zich vreselijk alleen.


  Maar toen hoorde ze het. Het geluid van een claxon, gevolgd door dat van een auto die over het kiezelpad kwam gereden.


  Andrew, dacht ze verheugd.


  Ze was ook verrast, want het was niets voor hem om niet eerst te bellen, maar kennelijk hadden zijn gevoelens de overhand gehad. Snel sprong ze op en rende om de cottage heen naar waar zojuist een auto was gestopt. Toen zag ze dat het niet Andrew was.


  ‘U!’ riep ze ontzet uit toen Justin Dane uitstapte. ‘Wat –’


  Haar stem stierf weg toen ze ook Mark zag uitstappen, met een glimlach op zijn gezicht toen hij haar zag.


  ‘We waren in de buurt en besloten u op te zoeken,’ zei Justin.


  ‘Jullie waren toevallig hier in deze afgelegen streek?’ Onwillekeurig klonk ze sceptisch.


  ‘Nou, het is iets ingewikkelder,’ antwoordde hij omzichtig, alsof hij zijn woorden behoedzaam uitkoos.


  ‘Hoe ingewikkeld?’ vroeg ze. Ze deed haar best vriendelijk te klinken, hoewel ze boos was.


  Het was niet voor het eerst dat hij roet in het eten gooide tussen haar en Andrew.


  Mark rende om het huis heen en riep: ‘Hé, moet je eens kijken hoe dicht bij de zee we zijn!’


  ‘Ik weet wat u denkt,’ zei Justin.


  ‘Dat vraag ik me af.’


  ‘Ik had niet moeten komen zonder dat eerst te laten weten, dat weet ik.’


  ‘Mark heeft mijn e-mailadres. Dat had u kunnen gebruiken.’


  ‘Maar dan had u misschien nee gezegd.’


  Wanhopig gooide ze haar handen in de lucht. ‘In dat geval had u waarschijnlijk gelijk niet het risico te nemen,’ zei ze vol ironie.


  ‘Ik heb het voor Mark gedaan. Hij was zo ontdaan dat hij u niet meer heeft gezien. Gisteren zijn we wel naar school gekomen, maar toen was u al weg. Eerlijk gezegd heb ik het verbruid bij Mark omdat hij eerder wilde gaan, en ik had beloofd vroeg thuis te komen uit mijn werk, maar ik werd opgehouden en toen –’


  ‘Dus het was uw schuld, dat jullie me zijn misgelopen,’ zei ze, ondanks alles geamuseerd.


  ‘Ja. De conciërge zei dat u met een busje was vertrokken, maar hij wist niet waar naartoe.’


  ‘Hoe hebben jullie me weten te vinden?’


  ‘U hebt Mark gezegd dat u een cottage aan zee hebt.’


  ‘Maar ik heb niet verteld waar.’


  ‘Nou, ik heb gewoon…’ Toen hij woede in haar ogen zag, deed hij opzettelijk vaag. ‘…om me heen geïnformeerd.’


  ‘Bij wie?’ vroeg ze.


  ‘Ik ben naar uw flat gegaan. Een van de buren was zeer behulpzaam –’


  ‘U bedoelt dat u navraag hebt gedaan alsof ik een crimineel was?’


  ‘Ik moest erachter komen waar u was.’


  Ze keken elkaar woedend aan, allebei verbijsterd dat de ander zo onredelijk kon zijn.


  ‘Pap!’ riep Mark terwijl hij weer van achter het gebouwtje opdook. ‘Het is hier geweldig. Is het echt van u?’ vroeg hij aan Evie.


  ‘Zoiets,’ antwoordde ze. ‘Kom binnen en eet wat.’


  Maar Justin zei: ‘Het is al laat. Mark is moe en moet zo naar bed. Dus we kunnen beter een hotel zoeken. Als u ons kunt vertellen waar het dichtstbijzijnde hotel is…’ Het was een rechtstreekse uitdaging en volslagen gewetenloos.


  ‘U weet best dat ik jullie op dit tijdstip nooit zou wegsturen.’


  Hij glimlachte ineens heel charmant. ‘Maar u kunt ons geen onderdak verlenen nu we zonder aankondiging vooraf zijn gekomen. Ik neem aan dat u niet de ruimte hebt, en ik wil geen overlast geven –’


  ‘Dat is niet waar,’ zei ze, en de schittering in haar ogen waarschuwde hem. ‘Het kan u niets schelen of u overlast geeft. Zolang u maar uw zin krijgt. Houd nu uw mond en kom binnen voordat ik u een trap verkoop.’


  De glimlach veranderde in een grijns. Hij had weer gewonnen.


  Mark grijnsde ook, constateerde Evie blij. Omwille van hem vergaf ze zijn vader alles.


  Nou ja, bijna alles dan.


  De hoeveelheid bagage die hij de cottage in sjouwde, maakte duidelijk dat hij van plan was een tijdje te blijven.


  Maar dat bezoek zou uiterlijk duren tot Andrew kwam en geen moment langer.


  ‘Het is niet wat u gewend bent,’ waarschuwde ze. ‘Geen luxe. Heel basaal.’


  ‘U probeert toch niet me te ontmoedigen?’ vroeg hij terwijl hij haar ironisch grijnzend aankeek. Dit was Justin Dane in vakantiestemming. De grijns was verrassend aantrekkelijk, zozeer zelfs dat een vrouw daar heel vrolijk van kon worden als ze niet heel erg op haar hoede was. En dat was ze.


  Mark kwam binnen en keek om zich heen in de grote kamer beneden met de grote open haard.


  ‘Het is geweldig!’ riep hij enthousiast uit. ‘Als in een plaatjesboek.’


  ‘Als we ergens ons hoofd kunnen neerleggen,’ zei Justin, ‘meer hebben we niet nodig.’


  ‘Jullie kunnen de logeerkamer nemen. Daar staan twee eenpersoonsbedden.’ Boven pakte ze beddengoed en gooide dat op een bed. ‘Het is allemaal zo opgemaakt,’ zei ze, met een glimlach naar Justin. ‘Mark, als je vader nu de bedden opmaakt, dan gaan wij even in de keuken kijken of er nog iets te eten is.’


  Met een uitdagende blik over haar schouder liep ze weg. Hij keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan, maar leek niet van zijn stuk gebracht.


  Toen ze in de keuken waren mompelde Evie tegen Mark: ‘Waar is je vader mee bezig?’


  Marks schouderophalen was veelzeggend. ‘Pap heeft ergens zijn zinnen op gezet, en dan moet het ook gebeuren. Hij beloofde me dat ik nog met u kon praten.’


  ‘Zelfs als hij daarvoor het halve land door moet en een hele werkdag mist?’


  Mark lachte verrukt.


  ‘Eerlijk gezegd mist hij niet zo veel,’ zei hij. ‘Hij heeft zijn laptop bij zich. Hij kan altijd en overal e-mailen. En hij heeft zijn mobiele telefoon bij zich zodat al zijn telefoontjes niet via die van u hoeven te lopen.’


  ‘Al zijn telefoontjes? Hoeveel zijn dat er wel niet? En hoelang denkt hij te blijven?’


  ‘Dat maakt niet zo veel uit. Pap kan in vijf minuten meer zaken regelen dan anderen. Dat zegt hij althans. En hij belt altijd ’s avonds naar Amerika omdat het daar vijf uur vroeger is. Hij zegt dat dat heel handig is.’


  ‘Met andere woorden, hij is helemaal niet van plan om vrij te nemen. Het is het gewone werk, alleen in een andere omgeving.’


  Mark knikte.


  ‘Totdat ik zeg dat hij weg moet.’


  ‘Dat zou u nooit doen,’ zei Mark.


  ‘Nou en of. Ik zal eerlijk tegen je zijn, Mark. Wanneer het moment daar is, zeg ik je vader dat hij weg moet.’


  ‘Wauw!’ zei hij, onder de indruk. Hij kwam dichterbij en zei samenzweerderig: ‘Wilt u me iets beloven?’


  Zij boog zich ook naar hem toe. ‘Wat?’ fluisterde ze dramatisch.


  ‘Dat ik daarbij mag zijn. Belooft u dat?’


  Ze lachte. ‘Ellendige jongen. Goed, ik beloof dat je mag meegenieten.’


  Ze deden onschuldig toen Justin verscheen met een air van onderdrukte triomf.


  ‘Alles is klaar boven,’ zei hij.


  ‘Goed zo. Kunt u ook koken?’


  ‘Test me maar.’


  ‘Dat ben ik zeker van plan,’ zei ze, toch wat ongelovig.


  Maar hij overtrof haar verwachtingen. Zijn gebakken aardappelen met ei waren dan geen culinair hoogstandje, maar waren wel goed klaargemaakt. Ze moest wel glimlachen toen ze vader en zoon eensgezind bezig zag, met brood hun bord schoonvegend totdat de laatste druppel ketchup was verdwenen.


  Toen ze klaar waren met eten, leunde ze naar achteren. ‘Nou?’ zei ze.


  ‘Nou?’


  Ze hield haar hoofd een beetje scheef en keek naar de gootsteen.


  ‘Ik heb gekookt,’ zei hij verontwaardigd.


  ‘Ja, maar we hebben onszelf uitgenodigd, pap,’ mompelde Mark.


  ‘Goed. Ik was, jij droogt.’ Hij stond op.


  ‘Ik doe het wel,’ zei ze lachend.


  Uiteindelijk deden ze de afwas met zijn drieën in een sfeer die plezieriger was dan ze had durven hopen. Daarna vroeg Mark of hij televisie mocht kijken, en ontdekte tot zijn verbazing dat het toestel maar vier zenders ontving.


  ‘Tjonge, het lijkt hier de prehistorie wel!’


  ‘Mark!’ zei Justin scherp.


  ‘Het geeft niet.’ Evie grinnikte. ‘Hij bedoelde het niet grof. Voor een modern kind moet het wel middeleeuws overkomen.’


  Uiteindelijk gingen ze naar het nieuws kijken tot ze buiten een onheilspellend geluid hoorden. Evie zette het geluid zachter. Geschrokken luisterden ze.


  ‘Het regent,’ fluisterde Mark vol afschuw.


  Ze gingen naar buiten waar het pijpenstelen goot.


  ‘Morgen is alles weer goed,’ zei Evie.


  Mark keek haar aan. ‘Belooft u dat?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze roekeloos. ‘Maar nu moet je naar bed, denk ik zo. Het is laat en morgen is er weer een dag.’


  ‘Gaan we zwemmen?’


  ‘Hoe zit het met je verkoudheid?’


  ‘Die is al veel beter, hè, pap?’


  ‘Anders had ik hem niet hier mee naartoe genomen,’ verzekerde Justin haar. ‘Mark, je hebt gehoord wat Miss Wharton heeft gezegd. Naar bed.’


  Mark pakte haar hand. ‘Miss Wharton, mag ik Evie zeggen?’


  ‘Mark!’


  ‘Nou, ik ben zijn lerares niet meer,’ zei ze. ‘Zeg maar Evie.’


  Tevreden ging Mark naar bed.


  ‘Mijn excuses.’


  ‘Dat hoeft niet. Hij is gewoon vriendelijk.’ Ze geeuwde. ‘Ik denk dat ik ook maar naar bed ga. Zeelucht maakt slaperig. Welterusten.’


  ‘Welterusten.’


  Ze kleedde zich in haar kamer uit en luisterde of hij ook naar boven kwam tot ze uiteindelijk in slaap viel.


  Waarvan ze wakker werd, wist ze niet. Op haar wekker was het twee uur. Ze luisterde en dacht dat ze in de verte een stem hoorde.


  Met een ochtendjas over haar pyjama sloop ze naar de trap zodat ze in de woonkamer kon kijken.


  Precies zoals Mark had voorspeld, had Justin zijn laptop geïnstalleerd en staarde naar het scherm terwijl hij telefoneerde. Hij sprak zachtjes, maar Evie hoorde toch de spanning in zijn stem.


  ‘Het spijt me, maar ik kon vanmiddag echt de telefoon niet opnemen. Ik weet wat ik had gezegd maar ik was met iets belangrijks bezig…’


  Stilletjes ging ze naar beneden, de keuken in. Tegen de tijd dat ze met twee bekers thee binnenkwam, was hij klaar met telefoneren.


  ‘Dank u,’ zei hij terwijl hij er een aannam. ‘Het spijt me als ik u wakker heb gemaakt, maar ik moest op de een of andere manier werk inhalen.’


  ‘Ja, u bent duidelijk goed voorbereid hier gekomen. Het verbaast me dat u uw werk lang genoeg kon opschorten om hierheen te komen rijden. Al die uren dat u niet achter de computer zat, zonder telefoon, zonder contacten te leggen.’


  ‘Ik hoef geen contacten meer te leggen. Mensen nemen contact met mij op.’


  ‘Wat een arrogante je-weet-wel,’ zei ze geamuseerd. ‘Trouwens, dat is helemaal niet waar. Er is altijd iemand die belangrijker is dan degene met wie je zaken kunt doen.’


  ‘Dat is zo. Waarom zegt u niet ronduit dat u gewoon verbaasd bent dat ik Mark op de eerste plaats heb gezet?’


  ‘Nou –’


  ‘Wees gerust, u hebt al duidelijk genoeg gemaakt dat u geen hoge dunk van me hebt, en dat betwist ik niet.’


  ‘Hé, ik heb helemaal niet –’


  ‘Wilt u dan zeggen dat u geen lage dunk van me hebt?’


  ‘Nou, die is aardig verbeterd nu u de moeite hebt genomen omwille van Mark helemaal hiernaartoe te rijden. Daarentegen keldert hij door de manier waarop u mensen behandelt als pionnen op uw privéschaakbord.’


  ‘Doe ik dat dan? Nou, soms misschien.’


  ‘U weet maar al te goed dat u dat doet.’


  ‘Miss Wharton –’ begon hij geduldig, maar ze onderbrak hem.


  ‘Waarom noemt u me niet Evie?’


  ‘Omdat u me daarvoor geen toestemming hebt gegeven.’


  ‘Die heb ik toch aan Mark gegeven.’


  ‘Ja, aan Mark. Niet aan mij.’


  Hij was serieus, realiseerde ze zich. Kon een moderne man echt zo ouderwets zijn? Ongewild realiseerde ze zich dat het iets charmants had.


  ‘Waarom glimlacht u?’ vroeg hij achterdochtig.


  ‘O, niets.’ Ze kon niet vertellen dat ze hem charmant vond. Dat zou hij vreselijk vinden. ‘Zegt u maar Evie, als ik Justin mag zeggen. Overigens kunt u – kun je hier best blijven, maar ik zal je zonder waarschuwing vooraf vragen te vertrekken. Ik verwacht bezoek.’


  ‘Andrew?’


  ‘Ja. Niet dat het je iets aangaat.’


  ‘Wanneer komt hij?’


  ‘Dat weet ik niet, maar zodra hij belt dat hij onderweg is, moet je echt weg. Er moet het een en ander worden gladgestreken tussen ons.’


  ‘Je bedoelt vanwege laatst?’


  ‘Onder andere.’


  ‘Maar hebben jullie het niet goed gemaakt toen hij belde?’


  ‘Dat was iemand die me een verzekering probeerde aan te smeren.’


  Hij probeerde zijn grijns wel te onderdrukken, maar dat lukte niet helemaal. ‘Heeft Andrew later nog gebeld?’


  ‘Ik heb hem gebeld. Komt op hetzelfde neer.’


  Hij reageerde hier niet op, maar vroeg nadenkend, ‘Houd je van hem?’


  Ze haalde scherp adem in. ‘Dat gaat je niets aan.’


  ‘Vast niet, maar nu heb ik het al gevraagd.’


  Even wist ze niet wat ze moest zeggen. Ze concludeerde dat ze Justin Dane beter met pure vijandigheid kon bejegenen, eenvoudig en ongecompliceerd.


  ‘Ja, ik ben verliefd op Andrew,’ zei ze resoluut.


  Hij zweeg even. ‘Ik begrijp het,’ zei hij uiteindelijk. ‘Dus je wilt dat we morgen weggaan?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd.’


  ‘Maar als hij mij hier aantreft, denkt hij misschien dat je hem bedriegt. Ja, ik weet dat je de waarheid zult vertellen, maar gelooft hij je?’


  ‘Natuurlijk. We vertrouwen elkaar volledig. En hij duikt niet op zonder eerst te bellen.’


  ‘Misschien dat hij het deze keer anders aanpakt.’


  ‘Niet Andrew.’


  ‘Degelijk en betrouwbaar?’


  ‘Ja.’


  ‘Maakt dat het leven niet saai?’


  Met felle ogen keek ze hem aan. Het was gewoon onvergeeflijk dat hij haar eigen gedachten uitsprak.


  Haar eigen eerdere gedachten, verbeterde ze snel, toen ze zich nog niet had gerealiseerd wat een stommeling ze zou zijn als ze hem liet schieten.


  ‘Ik wil niet over Andrew praten,’ zei ze.


  ‘Dat is waarschijnlijk heel verstandig.’


  Ze keken elkaar aan en ze besefte dat haar eerdere indruk juist was geweest. Hij kon echt heel charmant zijn.


  ‘Ik was zeer onder de indruk van je huishoudelijke vaardigheden,’ zei ze. ‘Al dat bedden opmaken en koken. Je moeder heeft je goed opgevoed.’


  Hij reageerde niet. Toen ze naar hem keek, zag ze dat hij in de verte staarde.


  ‘Hé, ik gaf je moeder net een compliment.’


  ‘Dat hoeft niet. Ik heb haar nooit gekend.’


  ‘Bedoel je dat ze jong is gestorven?’


  ‘Zoiets. Ik ga me klaarmaken voor de nacht.’ Hij sloot zijn computer af.


  ‘Heb ik iets verkeerds gezegd?’ vroeg ze. Ze begreep niet waarom hij zich ineens van haar afsloot, precies zoals ook zijn zoon kon doen.


  ‘Helemaal niet.’


  ‘Heb ik je beledigd door je moeder te noemen?’


  ‘Natuurlijk niet. Zo, alles is afgesloten. Trouwens, ik geloof dat het is opgehouden met regenen.’


  ‘Natuurlijk. Dat had ik toch gezegd?’


  Hij keek haar even aan, zag de ondeugende schittering in haar ogen, en kon een glimlach niet onderdrukken.


  ‘Nog even en ik geloof dat je een toverspreuk hebt gebruikt.’


  ‘Misschien wel. Daarover zal ik je verder maar in onzekerheid laten. Trouwens, hebben jullie zwemkleding? Ik bedoel, als jullie dachten te blijven –’


  ‘Die hebben we bij ons. Ik dacht je heel misschien zo ver te kunnen krijgen dat we konden blijven.’


  ‘Larie!’ zei ze streng. ‘Is iemand er ooit in geslaagd je de deur te wijzen?’


  ‘De laatste die dat probeerde, was niet gediend van mijn overnamebod.’


  ‘Ik hoef niet te raden wie heeft gewonnen.’


  ‘Nou,’ zei hij nadenkend, ‘ik heb hem overgenomen, maar ik heb er wel veel meer voor moeten betalen dan ik van plan was. Maar dat gebeurt gewoon in de zakenwereld. Zolang je maar weet tot hoe ver je bereid bent te gaan. Ten koste van iets winnen, is nog steeds winnen.’


  ‘Ten koste van alles?’


  ‘Dat is afhankelijk van wat je wilt winnen. Maar een paar dingen zijn alles waard.’


  ‘Wat wil je nu winnen?’


  ‘Het vertrouwen van mijn zoon… Zijn liefde… Tegen elke prijs.’


  Dat verraste haar en bracht haar tot zwijgen. Ze had het wel vermoed, maar nu hij het had gezegd, was het een teken dat ze hem voor een deel verkeerd had ingeschat.


  Ze zou hem zelfs aardig kunnen gaan vinden.


  Toen zei hij: ‘Maar ik heb wel je hulp nodig. Daarom ben ik hier. Jij bent essentieel om een kans van slagen te hebben.’


  En ineens was ze weer een pion op zijn schaakbord, zodat ze geïrriteerd zei: ‘Dus je hebt de kosten van een paar dagen op halve kracht werken uitgerekend en besloten dat het betaalbaar was. Maar hoe zit het met mij?’


  ‘Ik zei al dat jij essentieel bent.’


  ‘Maar stel dat er een flink prijskaartje aan hangt?’ Ze begon het redetwisten met deze man heel stimulerend te vinden.


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Als dat zo is,’ antwoordde hij licht ironisch, ‘moet je me dat misschien nu maar vertellen, dan kan ik het nodige regelen.’


  ‘O, vlieg op!’ zei ze, nu de overwinning haar was ontstolen. ‘Ik ga naar bed.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Toen Evie de volgende ochtend uit haar raam keek, was ze blij dat haar drieste belofte aan Mark werkelijkheid was geworden


  Het was een perfecte dag: de zon stond hoog en zorgde voor een bijna verblindende schittering op de golven.


  Mark leunde stralend uit het raam ernaast en stak enthousiast zijn duim omhoog. Ze beantwoordde het gebaar, lachte en genoot van zijn blijdschap.


  Beneden zette ze de ketel op en begon het ontbijt klaar te maken. Na een paar minuten kwamen de anderen beneden. Evie werd gebiologeerd door de aanblik van Justin in short en vrijetijdsoverhemd.


  ‘Volgens Mark heb je magische krachten omdat je de regen hebt laten stoppen en de zon tevoorschijn hebt getoverd,’ zei Justin.


  ‘Ja, wist je dat niet?’ grinnikte ze. ‘Kom, het ontbijt is klaar.’


  ‘Mogen we naar het strand?’ smeekte Mark.


  ‘Straks, wanneer het wat warmer is,’ antwoordde ze. ‘Je bent net verkouden geweest.’


  ‘Bovendien moeten we eerst boodschappen doen,’ zei Justin.


  


  Rondlopend in de supermarkt ving ze nog een glimp van een van zijn vele kanten op. Hij kon niet alleen koken, maar wist ook wat hij moest kopen.


  Hij heeft ook mooie benen, dacht ze verstrooid.


  Nadat Justin de boodschappenkar had volgeladen, stopte hij bij de wijn. ‘Wit of rood?’


  ‘Wit graag,’ antwoordde ze.


  ‘Gaan we nu naar het strand?’ vroeg Mark klaaglijk toen ze naar huis reden. ‘Het is warm.’


  ‘We kunnen brood klaarmaken en dat meenemen,’ zei Evie.


  Dat vonden ze een goed idee, dus werd er een picknickmand gepakt.


  De weg van de cottage naar het strand was bezaaid met grote stenen en kon alleen te voet worden afgelegd. Aan het einde strekte het zand zich als puur goud tot aan de zee uit. Het was er niet breed, aan twee zijden geflankeerd door rotsen, waardoor het bijna een privéstrand was.


  Evie had zich thuis omgekleed en haar bikini onder haar kleren aangetrokken. Die bikini verontrustte haar nu een beetje. Ze had hem gekozen met Andrew in haar achterhoofd en zou hem nu normaal niet hebben gedragen. Dat had ze zich echter te laat gerealiseerd.


  Nou ja, het had erger gekund, hield ze zichzelf voor. Voor een bikini was hij tamelijk decent. Zelfs het bovenstuk, en ze had trouwens toch niet veel om te laten zien. Het was voor het eerst dat ze daar blij om was.


  Ze stortten zich op de boterhammen en sinaasappelsap, maar Mark at niet veel.


  ‘Je moet veel meer eten,’ protesteerde Evie.


  ‘Nee, hoor.’ Resoluut schudde hij zijn hoofd. ‘Ze zeggen dat je niet mag zwemmen als je veel hebt gegeten. Daarom eet ik maar weinig en mag ik nu gaan zwemmen.’


  Voordat ze hem konden tegenhouden, sprong hij op en rende over het zand voor een duik in de zee.


  ‘Kom,’ zei Justin terwijl hij zijn kleren uittrok en zijn zoon achterna ging.


  Er was geen tijd om zich druk te maken over een te onthullende bikini. Ze trok haar kleren uit en rende de anderen achterna, genietend van de wind en de zon op haar blote huid, en daarna het heerlijke moment van de duik.


  Toen ze boven kwam, stonden de andere twee klaar om haar met water nat te gooien. Ze gilde en probeerde hen af te weren. Maar ze hadden geen medelijden.


  ‘Genade, genade!’ gilde ze uiteindelijk toen de anderen schaterden.


  Ze vermaakten zich in het water, terwijl Evie zich zo veel mogelijk op de achtergrond hield zodat vader en zoon samen konden zijn. Uiteindelijk zei Mark dat hij honger had.


  ‘Kom de rest van je lunch eten,’ zei ze.


  ‘Oké.’


  ‘Ik blijf nog even zwemmen,’ zei Justin, en hij voegde de daad bij het woord.


  Op het strand droogden Evie en Mark zich af en installeerden zich op badlakens.


  ‘Ik ben blij dat we zijn gekomen,’ zei Mark. ‘Pap ook.’


  ‘Heeft hij dat gezegd?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat soort dingen zegt hij niet. Maar hij is vrolijk. Ik denk door jou.’


  ‘Nee, door jou,’ zei ze. ‘Hij vindt het leuk bij jou te zijn. Maar ik ben blij dat hij vrolijk is. Hij is prettiger in de omgang wanneer je een glimlach uit hem kunt krijgen.’


  ‘Ja, zeg dat.’


  Ze keek over de zee uit. ‘Waar is hij?’


  Mark haalde een verrekijker uit zijn tas. ‘Hier,’ zei hij, terwijl hij hem haar gaf.


  Na een tijdje zag ze Justins donkere hoofd en de bewegingen van zijn gespierde armen die door de golven ploegden. Daarna keerde hij om en zwom naar waar de rotsen de zee in staken. Daar aangekomen, hees hij zich omhoog en bleef even staan terwijl zijn lichaam in de zon glom. Daarna dook hij weer in het water, zwom een rondje en klom opnieuw op de rotsen.


  Hij stond daar lang genoeg om zich door Evie te laten bestuderen; deze concludeerde dat gewone kleding hem geen recht deed. Hij was lang, met brede schouders en ledematen. Zijn lichaam was mager en strak, zonder een gram vet, ondanks zijn gespierde bouw. Hij had wel een sportman kunnen zijn, of iemand die zware lichamelijke arbeid verrichte. Je zou hem niet zo snel houden voor een zakenmagnaat.


  ‘Evie!’ Mark raakte haar arm aan.


  Met een schok kwam ze terug tot de werkelijkheid, en ze liet de verrekijker zakken.


  ‘Sorry, wat is er?’


  ‘Ik heb je een paar keer geroepen, maar je hoorde me niet.’


  ‘Ik werd afgeleid.’


  ‘Ik heb nog wat sinaasappelsap voor je ingeschonken.’


  Ze probeerde zich te concentreren op de versnapering, maar de zon had haar begoocheld, en ze kon het beeld niet verdrijven, zelfs niet met haar ogen dicht. Hij zat achter haar oogleden, zijn lichaam glanzend onder de waterdruppels.


  Toen ze haar ogen weer opende, zag ze hem het strand op lopen.


  ‘Dat is beter,’ zei hij terwijl hij zich naast hen liet neervallen. ‘Ik heb al te lang niets aan lichaamsbeweging gedaan.’


  ‘Op de een of andere manier vond ik je wel iemand voor fitness,’ zei ze.


  ‘In theorie wel, maar het werk stapelt zich op dus wordt het steeds uitgesteld tot morgen.’


  Mark stond op. ‘Ik ga op onderzoek uit.’


  ‘Ga niet te ver weg,’ zei Justin snel.


  ‘Nee.’ Mark ging ervandoor voordat hij nog meer moest toezeggen.


  ‘Ik heb nog nooit gezien dat hij het zo naar zijn zin had,’ zei Justin terwijl hij de magere figuur weg zag lopen. ‘Dank je.’


  ‘Zijn jullie nooit eerder samen naar de kust gegaan?’


  ‘Toen zijn moeder nog leefde, zijn we er wel eens op uit gegaan, maar dan naar dingen als Disneyland. Dat lijken kinderen tegenwoordig te willen, maar dit…’ Hij gebaarde naar de omgeving. ‘Hij is gelukkig.’


  ‘Ging jij vroeger met je familie naar het strand toen je klein was?’


  Ze vroeg zich af of hij haar had gehoord, omdat hij zonder te antwoorden voor zich uit staarde. Uiteindelijk realiseerde ze zich dat hij de vraag langs zich af had laten glijden.


  Als ze wist waarom, bedacht ze, begreep ze misschien meer van Marks emoties.


  ‘Wat doet hij nu toch?’ vroeg hij, zijn blik op zijn zoon gericht.


  Ze zagen Mark op de rotsen waar hij duidelijk ergens door gefascineerd in een poeltje staarde.


  ‘Waarschijnlijk ziet hij een krab of een zeester. Als kind keek ik er in dat poeltje ook altijd naar.’


  ‘Was dit huisje van je familie?’


  ‘Van mijn oudoom Joe. Hij was een geweldige man. Hij heeft mij vrijwel opgevoed nadat mijn ouders waren overleden toen ik twaalf was. Hij heeft me meer gegeven dan alleen een thuis. Ik hield van mijn ouders, maar ze waren erg conventioneel. Voor hen was er maar één manier om iets te doen. Heel beklemmend. Joe was precies het tegenovergestelde. Hij vond dat er helemaal geen goede manier was om iets te doen. Zijn motto was: naar de hel met iedereen!’


  Hij grijnsde, ging achterover liggen en leunde op één elleboog om naar haar te kijken. ‘Dat was voor een kind van twaalf zeker wel heerlijk.’


  ‘Nou,’ zei ze, bij die gelukkige herinnering. ‘Voor Joe was het ergste doen wat anderen van je verwachtten. En hij vond het een deugd om elke dag ten minste aan één iemand aanstoot te geven.’


  ‘O, dus daar –’


  ‘Nee, zo ver ben ik nooit gegaan,’ hield ze hem vermanend voor.


  ‘Alleen bij mij dus, hè?’ vroeg hij met opgetrokken wenkbrauw.


  ‘Alleen bij mensen die het verdienen. Zal ik verdergaan?’


  ‘Graag.’


  ‘Ik vond het heel vervelend hier weg te moeten om naar de universiteit te gaan. Ik heb zelfs overwogen om niet te gaan, maar Joe heeft me er bijna uitgegooid en zei dat ik niet hoefde terug te komen als ik mijn kansen niet greep. Dus ben ik gegaan, maar elke zomer kwam ik terug. Voor mij was het hier het mooist van de hele wereld.’ Ze zuchtte gelukkig, om zich heen kijkend naar al het moois.


  Maar toen betrok haar gezicht. ‘Kort geleden is hij overleden en heeft hij me de cottage nagelaten, maar ik ontdekte toen dat hij enorme schulden had. Daar had ik geen idee van. Ik stuurde hem wel geld, maar kennelijk ging het allemaal op aan gokken. Ik heb nooit geweten van zijn probleem, en ik heb het akelige idee dat het is begonnen na mijn vertrek, doordat hij eenzaam was. Nu moet ik de cottage verkopen om de schulden af te betalen. Ik ben alleen hier gekomen om mijn spullen weg te halen en nog één keer rond te kijken.’


  ‘Je raakt dit hier kwijt?’ vroeg hij, terwijl hij rechtop ging zitten.


  ‘Zodra er een fatsoenlijk bod wordt uitgebracht. Ik heb overwogen het te houden en intussen de schulden te betalen, maar ik kan het me gewoon niet veroorloven. Ik had zelfs –’


  Ze werd onderbroken door het geluid van haar mobiele telefoon.


  Haar plotselinge alertheid en de gretige manier waarop ze in haar tas naar de telefoon zocht ontgingen hem niet. Maar hij zag ook het zakken van haar schouders toen ze zei: ‘O, hoi, Sally.’


  Er volgde een gesprek over proefdrukken, strokenproeven en correcties, en het was geen verrassing toen ze na het ophangen zei: ‘Dat was mijn uitgever, over een boek dat volgende maand uitkomt.’


  ‘Dus niet Andrew? Heeft hij al gebeld?’


  ‘Ik ben hier nog maar twee dagen.’


  ‘En hij heeft je in die twee dagen niet gebeld?’ hield Justin vol.


  ‘Wil je me alsjeblieft niet zo ondervragen, Mr. Dane.’


  ‘Ik neem aan dat het antwoord nee is. Als ik verliefd was op een vrouw zou ik niet vergeten te bellen.’


  ‘Nou, misschien wil hij niet al te verlangend overkomen. We hebben wat problemen. Daarom komt hij ook hiernaartoe.’


  ‘Maar komt hij wel?’


  Deze vraag negeerde ze. ‘We moeten een paar dingen op een rijtje zetten.’


  ‘Is het daarvoor niet een beetje vroeg in de relatie?’


  ‘Ik weet niet wat je bedoelt,’ antwoordde ze, en ze wilde dat hij het onderwerp liet rusten. Maar dat deed hij niet, alsof hij wist hoe ongemakkelijk ze zich erdoor voelde.


  ‘Op een rijtje zetten doen mensen die een tijdje bij elkaar zijn, wanneer de relatie is verzuurd maar ze de oude magie willen terugvinden. Als je “op een rijtje moet zetten” in de hofmakerijfase, is hij niet de ware voor je.’


  ‘Dat maak ik zelf wel uit.’


  ‘Je kunt uitmaken wat je wilt, maar hij is niet de goede man voor je. Waarom zou je voor hem kiezen? Tenzij je bang bent over te schieten. Want het moet gezegd worden… Je bent niet meer zo piep. Je bent al zeker… Nou? Veertig?’


  ‘Dertig!’


  Hij schaterde van het lachen. ‘Ik had me voorgenomen vandaag achter je leeftijd te komen.’


  Ze trok een gezicht naar hem, en hij lachte opnieuw.


  ‘Dertig dus, en hij is je laatste kans. Het leven, de mannen zijn aan je neus voorbij gegaan. Je bent knap genoeg bij slecht licht, maar niemand heeft je een verbintenis voor het leven beloofd.’


  Zijn ogen stonden ondeugend, en ze glimlachte terug, van haar stuk door de plotselinge terugkeer van zijn charme.


  ‘Dus ik schat in dat je vervelend gedrag van hem door de vingers ziet uit angst hem kwijt te raken.’


  ‘Helemaal niet,’ zei ze. ‘Het is mijn vervelende gedrag dat de problemen heeft veroorzaakt.’


  ‘Alleen omdat je hem die ene avond hebt laten zitten?’


  ‘Dat was niet voor het eerst. Maar dat is nu verleden tijd.’


  ‘Omdat hij jouw held is? De enige die met zijn stem je hart sneller kan doen slaan? De man die –’


  ‘Goed, goed!’ Ze probeerde niet te lachen. ‘Het is iets prozaïscher dan dat, maar zoals je zei, begint de oude dag toe te slaan bij mij.’


  ‘Ja, vast.’ In combinatie met de manier waarop hij haar figuur bekeek, kwam dat neer op een echt compliment.


  Het was de eerste keer dat hij liet doorschemeren haar als vrouw te waarderen en dat bracht haar van haar stuk. Ineens voelde de decente bikini lang zo decent niet meer. Haar boezem leek er voller in dan ze had beseft, en het bovenstuk was laag genoeg om dat duidelijk te etaleren. Het was net alsof ze ineens ontdekte dat ze de hele tijd naakt was geweest en dat niet door had gehad. Ze voelde dat ze begon te blozen.


  Gelukkig begreep ze net op tijd wat hij van plan was.


  Hij wilde dat zij alleen maar aan Mark dacht, en als dat betekende dat andere dingen die ze belangrijk vond, moesten worden bestreden, dan zorgde hij daar wel voor.


  Nou, een gewaarschuwd mens telt voor twee, dacht ze geamuseerd. Het kon geen kwaad hem een beetje te plagen.


  ‘De waarheid is dat ik op een kruispunt in mijn leven sta.’ Ze zuchtte. ‘Vrijheid is tot een zeker moment leuk en aardig, maar op een gegeven moment wil een vrouw een gezin opbouwen met een goede man. En zekerheid. Wanneer ik Joe’s schulden heb afbetaald, is er niet veel meer over, en ik moet toch aan de toekomst denken.’


  ‘Bedoel je dat je hem om zijn geld zou trouwen?’


  ‘Dat niet alleen. Je hebt net zelf gezegd dat hij mijn held is. Zijn stem doet mijn hart sneller kloppen van verwachting –’ Ze stopte. ‘Nou ja, zoiets dan.’ Toen lachte ze.


  ‘Waarom ben je niet in Londen, bonzend op zijn deur, om zeker van hem te zijn?’


  ‘Omdat hij dan de andere kant op zou rennen. Hoe zou jij het vinden als een vrouw zich op je stortte?’ Ze keek naar hem terwijl hij op zijn gemak in het zand lag. Ze had hem van een afstand gezien, maar van dichtbij was hij nog indrukwekkender, constateerde ze.


  Zelf gaf ze de voorkeur aan een man als Andrew, minder spectaculair gebouwd, maar met een belangstelling die bij de hare paste.


  En het innerlijk van een man was belangrijk. Andrew was intelligent, geletterd, gevoelig en fijnbesnaard. Justin Dane was ongetwijfeld intelligent. Of liever gezegd, op zijn eigen gebied was hij scherpzinnig en zeer deskundig. Maar hij was zeker niet geletterd, en ze vermoedde dat hij eerder grofbesnaard was.


  Het was gewoon vervelend dat hij een lichaam had waarvan een vrouw gemakkelijk opgewonden kon raken. Gelukkig dat zij daar niet zo’n last van had.


  Mark kwam het strand op gerend met een krabbetje dat hij trots liet zien.


  ‘Kijk eens wat ik heb gevonden.’


  ‘Mooi,’ zei Justin, het voorwerp met terughoudendheid bekijkend.


  ‘Is hij niet mooi?’ zei Evie terwijl ze de krab op haar hand zette. ‘Als kind zocht ik deze altijd.’


  ‘Wat deed je ermee?’ wilde Mark weten.


  ‘Ik zocht mensen bij wie ik ze in hun hemd kon stoppen.’


  Ze lachten allemaal. Het was het gelukkigste en meest ontspannen moment dat ze met hun drieën hadden gedeeld.


  Haar telefoon ging opnieuw. Haar hart maakte een sprongetje bij de gedachte dat het Andrew was, maar het was hem niet.


  Een onbekende stem vroeg naar Miss Wharton en legde vervolgens uit dat er mensen waren die de cottage wilden bezichtigen. ‘Vanmiddag, als dat kan.’


  ‘Ja… Ja, natuurlijk,’ antwoordde Evie. ‘Weet u waar het is?’


  Terwijl ze de route beschreef, begon Justin hun spullen bij elkaar te rapen, intussen rustig aan Mark uitleggend wat er aan de hand was.


  Toen Evie ophing, waren ze klaar om te vertrekken.


  ‘Dat was de makelaar,’ zei ze. ‘Een zekere Mr. en Mrs. Nicholson komen over een paar uur de cottage bekijken.’


  Ze wendde zich snel af zodat haar gezicht niet verried hoe ellendig ze zich ineens voelde.


  ‘Ik neem aan dat een potentiële koper goed nieuws is,’ merkte Justin op.


  ‘Ja,’ zei ze, in een poging zichzelf te overtuigen. ‘Ik kan nu beter maar gaan opruimen.’


  Ze waren die ochtend allemaal vroeg weggegaan zonder de bedden op te maken en af te wassen, om maar zo snel mogelijk op het strand te kunnen zijn. Nu hielpen ze haar, gingen als een speer door de cottage, stopten van alles in laden en stoften snel de lege oppervlakken af.


  De Nicholsons kwamen een uur te vroeg en liepen naar binnen alsof ze al de eigenaar waren. Ze waren rijk, van middelbare leeftijd en ongevoelig.


  ‘Is dit niet geweldig?’ zei Mrs. Nicholson tegen haar man, toen ze midden in de woonkamer stond. ‘Kijk die flagstones eens. Wat romantisch! En een echte open haard! Prachtig! Maar natuurlijk moet hij er wel uit.’


  ‘Maar waarom, als hij zo mooi is?’ moest Evie wel vragen.


  ‘Dat is onhygiënisch. Al die rook.’


  ‘Die verdwijnt door de schoorsteen,’ merkte Justin op.


  ‘Maar het is nog steeds onhygiënisch,’ zei Mrs. Nicholson resoluut.


  Het was duidelijk een vrouw die, als ze iets in haar hoofd had, er niet van af te brengen was.


  Zij en haar voornamelijk zwijgende echtgenoot liepen zo door de hele cottage, kritiek leverend terwijl ze alles even prachtig en geweldig vonden.


  Justin begon eruit te zien alsof dat gedrag hem ook stoorde, en uiteindelijk ging hij achter Evie staan, legde zijn warme handen stevig op haar schouders en fluisterde in haar oor: ‘Het is perfect, alleen moet alles worden veranderd. Laat ze het heen-en-weer krijgen!’


  Ze bromde instemmend. Zijn handen verdwenen weer van haar schouders, maar lieten een warme afdruk achter die een paar minuten bij haar bleef.


  ‘We vinden het gewoon prachtig,’ verklaarde Mrs. Nicholson uiteindelijk.


  Mr. Nicholson knikte zwijgend.


  ‘Natuurlijk is de vraagprijs veel te hoog,’ denderde ze voort. ‘We verwachten wel dat die omlaag gaat.’


  ‘Ik ben bang dat dat niet mogelijk is.’


  Even vroeg Evie zich af wie er had gesproken. Ze wist toch zeker dat zij het niet was geweest. Toen zag ze Justins gezicht. Hij keek Mrs. Nicholson aan zoals hij waarschijnlijk ook deed om gunstige zakendeals af te dwingen. Sprakeloos staarde Evie hem aan.


  ‘Ziet u,’ ging hij verder, ‘Miss Wharton kan geen beslissing nemen. U moet onderhandelen met de executeur testamentair van haar oom, die wettelijk verplicht is de best mogelijke koop te sluiten. Ik ben dus bang dat hij niet akkoord gaat met een ondershandse overeenkomst.’


  ‘Maar u begrijpt ongetwijfeld –’


  ‘En u begrijpt ongetwijfeld dat hij zeer ontevreden zou zijn als zij een lagere prijs met u overeenkomt.’


  ‘Maar een onderlinge overeenkomst vóór –’


  ‘Miss Wharton zal u het nummer van de executeur geven; hij wacht dan uw telefoontje af.’


  Mokkend nam de vrouw het telefoonnummer aan en zeilde verwaand naar buiten, met haar echtgenoot gedwee in haar kielzog. Door het raam zagen ze het echtpaar in een auto stappen die zo luxe en groot was, dat het geen twijfel leed dat ze de vraagprijs gemakkelijk konden betalen.


  Evie keek Justin vol ontzag aan en merkte dat hij met minder dan zijn gebruikelijke zelfverzekerdheid naar haar keek.


  ‘Ben ik te ver gegaan?’ vroeg hij.


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Je was geweldig. Maar hoe –’


  ‘Ze probeerde over je heen te walsen, en daar houd ik niet van.’


  ‘Dat dacht ik al. Dank je.’ Toen zuchtte ze. ‘Maar uiteindelijk zal ik toch moeten verkopen.’


  ‘Ja, maar nu heb je wat meer tijd.’


  ‘Wil je niet verkopen?’ vroeg Mark.


  Ze kon alleen maar haar hoofd schudden.


  Het telefoontje van de advocaat kwam een uur later. De Nicholsons hadden een bod gedaan, maar dat was onder de marktprijs. ‘Ik heb het afgewezen dus nu wachten we af,’ zei hij. ‘Ik denk dat ze dan wel hoger zullen gaan. Of hebt u liever dat we nu de koop al sluiten?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze snel. ‘Laten we wachten.’


  ‘En?’ vroeg Justin zodra ze had opgehangen.


  ‘Ze hebben onder de prijs geboden. Ik ga er niet op in.’


  ‘Verstandig.’


  ‘Betekent dat dat we hier kunnen blijven?’ vroeg Mark.


  ‘Ja, we hoeven nog even niet weg,’ antwoordde ze glimlachend.


  ‘Hoera!’ riep hij. ‘Het wordt een geweldige tijd.’


  ‘Precies. Het wordt een geweldige tijd.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Evie had verwacht dat Mark zich snel zou vervelen tijdens een ouderwetse vakantie aan zee, maar dat was niet zo. Hij was enthousiast over de eenvoudigste ervaringen, en ze kon bijna zichzelf in hem herkennen.


  De volgende paar dagen hadden ze het zo naar hun zin dat ze haar problemen bijna vergat. Er kwamen geen andere kijkers, en ze wist te genieten van het uitstel van executie.


  Evie was heel blij met dit alles, maar Justin bracht haar ook in verwarring. Hij deed heel aardig, en oppervlakkig gezien ging het heel goed tussen hem en zijn zoon. Soms keek ze echter toevallig naar hem wanneer hij zich onbespied waande, en dan was zijn glimlach vervangen door een bijna afgetobde blik.


  Justin deed zijn best, maar een keer of twee verloor hij bijna zijn zelfbeheersing – om niets, voor zover zij kon zien. Hij had zichzelf snel onder controle en verontschuldigde zich, maar de onbenulligheid van de aanleiding van deze uitbarstingen verwarde haar. Soms betrapte ze hem wanneer hij naar haar en Mark keek, alsof hij wanhopig probeerde ergens achter te komen.


  Ze hield zichzelf voor dat ze spoken zag. ’s Avonds werkte hij immers tot laat door om niet achterop te raken, en hij was gewoon erg moe.


  Op een avond toen ze op het punt stond te zeggen dat zij ook vroeg naar bed wilde, ging de telefoon.


  De andere twee keken toe toen ze opgewekt opnam. Toen zagen ze de glimlach van haar gezicht verdwijnen.


  Ze zei niet veel meer voor ze ophing en zich naar hen omdraaide. ‘Dat was de executeur van oom Joe,’ zei ze. ‘De Nicholsons hebben hun bod verhoogd, en hij heeft het aanvaard. Ze willen de koop zo vlug mogelijk regelen.’


  


  De zon was nog maar nauwelijks op toen Justin stilletjes naar beneden ging om vroeg te gaan zwemmen. Hij had een short aan, en zijn overhemd hing open, omdat het al warm begon te worden.


  Hij liep naar de deur, maar stopte toen hij besefte dat hij niet alleen was.


  De figuur op de bank was zo stil dat hij haar eerst niet had gezien. Nu kwam hij dichterbij, niet zeker wat hij moest doen. Uiteindelijk knielde hij naast haar.


  Ze zag eruit alsof ze had gehuild, maar dat kon ook de lichtval zijn. Gisteravond was ze na het telefoontje bijna in tranen geweest, maar had zich onmiddellijk hersteld met de mededeling dat alles prima was.


  Onverwacht opende ze haar ogen, en ze keek hem recht aan. Even was hij als verlamd, nog erger geschrokken dan zij.


  ‘Het spijt me,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ik maakte me zorgen om je.’


  ‘Waarom? Er is niets aan de hand.’


  ‘Nee?’


  Ze schudde haar hoofd. Daarna wreef ze in haar ogen. ‘Wat doe ik hier?’ vroeg ze, om zich heen kijkend. ‘O, ja, ik was laat opgebleven en ben zeker in slaap gevallen. Ik heb zitten mijmeren over vroeger. Het ziet er hier nog bijna hetzelfde uit als toen ik hier voor het eerst kwam.’


  Ze stond op, maar haar ledematen waren verkrampt en ze liep ongemakkelijk. Hij stak zijn handen naar haar uit, en ze klampte zich aan hem vast.


  ‘Hoe was het toen dan?’ vroeg hij.


  ‘Ik vond het magisch – flagstones, open haard, kleine ouderwetse ramen. Toen Mark deze kamer voor het eerst binnen kwam, leek het wel of ik mezelf zag, vol kinderlijke verwondering. En toen ik ouder werd, vond ik het nog steeds heerlijk hier terug te komen en bij oom Joe te zijn. En ik wilde dat het altijd zo bleef, zoals hij het had bewaard.’


  Haar stem was steeds heser geworden totdat hij uiteindelijk onhoorbaar was, en ze sloeg een hand voor haar ogen.


  ‘Hoor eens, daar kunnen we wel wat aan doen,’ zei hij. ‘Niet huilen.’


  ‘Ik huil niet. Ik huil nooit.’


  ‘Dat zie ik,’ mompelde hij.


  ‘Alleen… Dat vreselijke mens gaat alles veranderen. Dat wil ik niet, maar ik kan er niets tegen doen omdat het straks van haar is. Maar het is hartstikke verkeerd.’


  Nu begroef ze haar gezicht in haar handen, en haar schouders schokten.


  Hij sloeg zijn armen om haar heen zodat haar hoofd vanzelf tegen zijn schouder kwam te rusten.


  Daar liet ze het. Ze had geen zin meer in strijd. Ze wilde alleen alle tranen de vrije loop laten die ze had onderdrukt sinds ze begreep wat ze zou verliezen.


  Het verraste haar dat hij de perfecte trooster was, haar geduldig tegen het warme, sterke lichaam houdend terwijl zij huilde. En zij, de vrouw die zo hechtte aan haar onafhankelijkheid en zelfstandigheid, klampte zich aan hem vast alsof hij haar laatste hoop was.


  Maar op het laatst begon ze zich opgelaten te voelen en maakte ze zich van hem los.


  ‘Ik weet niet wat me bezielde,’ zei ze ongemakkelijk. ‘Normaal doe ik dit soort dingen niet.’


  ‘Misschien moest je het juist wat vaker doen.’


  ‘Nee. Daar ben ik het type niet voor,’ zei ze resoluut.


  ‘Natuurlijk niet. Maar je moet niet wanhopig proberen alles alleen te doen. Is er niemand die je kan helpen? Andrew? Is hij geen accountant?’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Waarom kan hij dan geen briljante financiële strategie bedenken… Een belastingtrucje of zo? Wat heeft het voor nut een accountant te kennen als hij niet wat met je boekhouding kan rommelen?’


  ‘Ik wil niet dat hij waar dan ook mee rommelt.’


  ‘Maar hij had het je op zijn minst kunnen aanbieden.’


  Ze dacht aan het moment dat ze Andrew over de cottage had verteld. Hij had haar geadviseerd een zo hoog mogelijke prijs te krijgen, maar niet een manier voor haar bedacht om haar te helpen hem te houden.


  ‘Waarom vraag je het hem niet?’ drong hij aan.


  ‘Dat zou ik wel kunnen doen. Hij kan hier binnen een paar dagen zijn.’


  ‘Een paar dagen? Hoeveel tijd heb je?’


  ‘Geen. Je hebt gelijk. Ik bel hem meteen. Op dit moment is hij nog niet naar zijn werk.’


  En het was een perfect excuus om hem te vragen wanneer hij kwam. Ze pakte de telefoon, en toetste het nummer in van Andrews appartement in Londen. Het duurde even voordat hij antwoordde.


  ‘Hallo, slaapkop,’ plaagde ze.


  Ze hoorde een geschokte stilte maar weigerde te begrijpen wat het betekende.


  ‘Evie,’ zei hij uiteindelijk.


  ‘Wie anders?’ vroeg ze, terwijl ze probeerde te lachen, hoewel ze vanbinnen helemaal niet lachte.


  ‘Nou… Ik weet het niet.’


  ‘Ik ben nu een paar dagen in de cottage. Het is hier heerlijk.’


  ‘Nou… Eerlijk gezegd wilde ik het daarover met je hebben… Ik bedoel, zoals het de laatste tijd gaat…’


  Hij liet zijn stem ongemakkelijk wegsterven, en in de stilte hoorde Evie een geluid dat haar bloed deed stollen.


  Een giechel.


  Het was onmiskenbaar een giechel, geen lach, maar het gegiechel van een vrouw in een uitstekende bui.


  ‘Kom, schat,’ kirde ze tegen Andrew. ‘Blijf nou niet de hele tijd aan de telefoon hangen.’


  Andrew sprak snel. ‘Ben je daar nog, Evie?’


  ‘O, ja. Ik zou dit voor geen goud willen missen.’


  ‘Je gaat toch niet onredelijk doen? Tenslotte ben jij doorgaans degene die zich tegen mij verontschuldigt.’


  ‘Niet omdat ik in bed ben betrapt met een ander.’


  ‘Nou… Het ging niet zo goed tussen ons, en ik denk niet dat je het erg vindt –’


  ‘Ga mij niet vertellen wat ik wel of niet erg vind,’ zei ze gespannen.


  ‘Het spijt me, maar het is wel eens prettig wanneer iemand je op de eerste plaats laat komen. Dat heb jij nooit gedaan, en als je erover nadenkt waarom dat was, dan besef je dat dit allemaal zo erg niet is.’


  Ze opende haar mond om hem te weerspreken, maar sloot hem weer. Terwijl ze haar woorden koos, hing hij op. Hij hing op.


  ‘Andrew? Andrew!’


  Ze legde neer, verdwaasd van schok. Justin, die uit de keuken kwam waar hij zich had teruggetrokken om haar wat privacy te gunnen, trof haar voor zich uit starend aan.


  ‘Nee?’ vroeg hij voorzichtig. ‘Kan hij je niet helpen?’


  ‘Ik heb het niet eens gevraagd. Het is uit. Hij komt niet.’ Ze lachte schril. ‘Ik neem aan dat hij dat nooit van plan is geweest, denk je niet?’


  ‘Ik denk het niet,’ beaamde hij voorzichtig.


  ‘Ik ben een idioot. Ik had het veel eerder moeten zien. Hij lag in bed met een ander.’


  Hij kwam naast haar zitten. ‘Heb je nooit een vermoeden gehad?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze met zelfspot. ‘Ik heb het zo druk met mezelf gehad. Ik heb het alleen vanuit mijn standpunt bekeken. We zouden het zo idyllisch samen hebben hier, en dan zou ik hem zeggen dat ik echt van hem hield en dan zou alles goed komen. Maar zo werkt het niet, hè?’


  ‘Nee, ik neem aan van niet.’


  Hij raakte haar gezicht aan en veegde haar verwarde haar naar achteren.


  ‘Kom op, Evie, hij heeft je hart niet gebroken. Je bent niet stapelverliefd op hem. Dat ben je nooit geweest.’


  ‘Je bent al net zo erg als hij,’ zei ze boos. ‘Mij een beetje vertellen hoe ik me voel.’


  Hij trok een spottend gezicht. ‘Wanneer een vrouw echt verliefd is, is het heel duidelijk. Ze vergeet hem geen moment. Was dat echt zo met Andrew? Wees eerlijk. Je hebt nauwelijks aan hem gedacht.’


  Nu was hij te ver gegaan. Ze wilde zich losmaken maar hij hield haar juist steviger vast. Verontwaardigd hapte ze naar adem omdat hij haar bleef vasthouden.


  ‘Hij dacht ook niet aan jou,’ vervolgde hij meedogenloos, ‘want wanneer een man van een vrouw houdt, is ze elk moment van de dag bij hem, in zijn hoofd en zijn hart.’


  ‘Laat me los.’


  ‘Voelde je zijn lichaam tegen dat van jou wanneer jullie niet bij elkaar waren? Werd je opgewonden als je aan hem dacht? Volgens mij niet.’


  ‘Hoe durf je?’


  Ze probeerde los te komen, maar het had geen zin. Zijn gezicht was dicht bij het hare en ze kon zijn warme adem langs haar wangen, op haar mond voelen. Tot haar grote irritatie leek dat gevoel door haar hele lichaam te gaan, zodat ze zich van hem bewust werd op een manier die ze op dat moment niet kon hebben.


  ‘Heeft hij je wild gemaakt met zijn kussen, of kun je je dat niet eens meer herinneren?’


  De laatste woorden, gemompeld terwijl zijn mond neerdaalde, hoorde ze nauwelijks. Ze had precies geweten wat hij van plan was, maar had geweigerd het te geloven tot zijn lippen de hare raakten.


  Zelfs toen wilde ze het niet onder ogen zien. Het was onmogelijk dat deze onhandige, arrogante, manipulatieve man haar rillingen van opwinding bezorgde. Dat kon gewoon niet!


  Ze probeerde zich af te sluiten voor haar gevoelens, maar haar lichaam bleef hardnekkig reageren toen zijn lippen steeds weer de hare beroerden.


  Ook haar hart was verraderlijk, bonzend zoals het nooit eerder had gedaan, bijna alsof het samenspande met Justin. En terwijl haar hersenen kookten van verontwaardiging, verlangde haar lichaam naar een aanraking die dieper ging, intiemer was.


  Uiteindelijk hield hij haar minder stevig vast zodat ze een beetje afstand van hem kon nemen. Ze ademde zwaar van woede en nog iets anders.


  ‘Ik waarschuw je,’ sprak ze, naar adem happend, ‘als je me nu niet loslaat, dan doe ik iets waar je oren nog een week van zullen tuiten.’


  Nu zou hij zijn zelfbeheersing verliezen, en zou zij de voldoening smaken van een echt gevecht.


  Maar hij stelde haar teleur. Er kwam geen woede, geen uitbarsting. Hij stond daar maar, verdwaasd en verward. ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Ik weet… Ik wilde alleen dat je inzag dat deze man… Dat je niet –’


  ‘En word ik nu geacht aan je voeten neer te zijgen?’


  ‘Nee, dat is –’


  ‘Je hebt wel lef. Jij denkt dat ik geen gevoelens heb omdat dat je wel goed uitkomt. Ik ben net de man kwijtgeraakt van wie ik hield. Het is zeker niet bij je opgekomen dat ik daar misschien wel kapot van ben.’


  ‘Als je een ander type vrouw was geweest, misschien wel,’ repliceerde hij.


  ‘Je hebt geen idee wat voor type vrouw ik ben. Je schijnt te denken dat je alles over iedereen weet, maar ik besluit zelf wel hoe ik me voel.’


  ‘Als je tenminste helder zou nadenken,’ zei hij. ‘Nu heb ik het je uitgelegd. Je bent mooi van hem afgekomen. Hij was zonde van de tijd.’


  ‘Je hebt hem nog nooit ontmoet.’


  ‘Nee, dat is zo. Omdat hij hier niet is nu je hem nodig hebt. Jij maakt je zorgen over het feit dat je je huis kwijtraakt, en wat doet hij? Hij gaat met een ander naar bed. Hij heeft geen vinger uitgestoken om je te helpen.’


  ‘Het is zijn probleem niet –’


  ‘Maar dat zou het wel moeten zijn.’


  ‘Nou, ik heb hem in verwarring gebracht met de signalen die ik heb afgegeven.’


  ‘Allemachtig zeg!’ reageerde Justin vol afkeer. ‘Wat is er gebeurd met de onafhankelijke vrouw die ik dacht te kennen?’


  ‘Die heeft vrij genomen!’


  ‘Ze heeft haar hele leven weggegooid als je zo praat. Waarom geef je jezelf de schuld?’


  ‘Doe jij dat dan nooit?’


  ‘Soms moet je toegeven dat je het verkeerd had,’ gaf hij toe, ‘maar alleen een idioot doet dat veel te snel.’


  ‘Geweldig! Nu ben ik een idioot.’


  ‘Daar geef ik geen antwoord op. Het is toch nooit goed wat ik zeg.’


  ‘Ha! Dat is je toch wel opgevallen.’ Ze wist dat ze onzin uitsloeg, maar ze was gewoon van streek.


  ‘Hoor eens,’ zei hij geduldig genoeg om haar tot moord te drijven, ‘ik heb je alleen maar gekust. Ik wilde je alleen een beter gevoel geven –’


  ‘Jij verwaande –’


  ‘Ik bedoel door je de zaken in een nieuw licht te laten zien. Misschien was dat onhandig van me. Oké, ik heb het verkeerd aangepakt. Maar als je gewoon helder nadenkt –’


  ‘Daar gaan we weer. Zelfs je verontschuldigingen zijn vermomde beledigingen… En nog slecht vermomd ook.’


  ‘Als je nu je mond niet houdt, kus ik je nog eens.’


  ‘Nou, dat dreigement is zo ernstig dat ik jaren mijn mond zal houden.’


  Hij ademde scherp in. Zijn gezicht stond woedend, en ze vroeg zich af of hij zijn dreigement zou uitvoeren.


  Maar dat deed hij niet. In plaats daarvan greep hij de handdoek die hij op een stoel had neergegooid en stormde naar buiten.


  Evie rende naar boven. Vanuit haar raam kon ze Justin over het zand naar de zee zien rennen.


  Ze was nog nooit zo boos op hem geweest. Het was onvergeeflijk wat hij allemaal had gedaan: haar proberen te zeggen wat ze moest doen, haar relatie met Andrew nuchter bekijken, haar kussen, haar niet kussen.


  Ze liet zich op haar bed vallen en probeerde de turbulentie in haar hoofd te temperen. Hij had gelijk. Natuurlijk had hij gelijk.


  Had ze niet altijd al geweten dat haar relatie met Andrew incompleet was, omdat ze hem altijd een deel van zichzelf had onthouden? Had ze Andrew niet in de armen van een andere vrouw gedreven en stiekem precies geweten waar ze mee bezig was? In de kamer ernaast hoorde ze Mark rommelen, en ze dwong zichzelf te kalmeren.


  Tegen de tijd dat de jongen beneden kwam, stond ze al glimlachend het ontbijt klaar te maken.


  ‘Waar is pap?’


  ‘Hij is vroeg gaan zwemmen.’


  ‘Gaan wij ook?’


  ‘Eet eerst wat.’


  Justin kwam een paar minuten later binnen, begroette hen en zei: ‘Vandaag moet ik weg.’


  Mark zweeg, maar keek zijn vader gespannen aan.


  ‘Is dat goed?’ vroeg Justin aan hen allebei en geen van hen in het bijzonder. Het viel niet goed te zeggen naar wie hij keek.


  ‘Prima,’ zei Evie. ‘Mark en ik zullen ons uitstekend vermaken, hè, Mark?’


  Maar deze staarde strak naar zijn vader. ‘Blijf je lang weg, pap?’


  ‘Tot morgen.’


  ‘Waar ga je naartoe?’


  ‘Dat is een geheim. Maar wanneer ik terugkom, heb ik een verrassing voor jullie.’


  Mark knikte, kennelijk tevreden. Justin haalde zijn hand door het haar van zijn zoon en ging naar boven.


  Even kwam Evie in de verleiding hem achterna te gaan, maar ze bedacht zich. Na een tijdje kwam hij formeel gekleed met zijn aktetas beneden.


  Daarna begreep ze waarom Mark had gevraagd of hij nog terugkwam. Hij had gezien dat, wat zijn vader betrof, de vakantie voorbij was. Over een paar uur zou Justin bellen, om te zeggen dat hij in Londen bleef en te vragen of Mark met haar mee naar huis kon rijden.


  Prima, dacht Evie enigszins minachtend. Zij zou zijn zoon niet laten vallen, zelfs niet als hij dat wel deed.


  Gezamenlijk wuifden ze hem uit, en ze brachten de dag verder samen op het strand door. Ze spraken geen van beiden over Justin. ’s Avonds speelden ze een spelletje schaak. Aanvankelijk was ze van plan Mark een spelletje of twee te laten winnen, maar ze moest uiteindelijk nog haar best doen om hem zelfs maar één keer te verslaan. Zijn twinkelende ogen maakten duidelijk dat hij haar gedachten had kunnen lezen.


  Ze lachte met hem mee, en bedacht hoeveel hij op Justin leek. Zijn mond was anders, vriendelijker, en had iets liefs, maar zijn neus was precies hetzelfde, scherp en opvallend in zijn gezicht, met een vreemd platte neusbrug.


  De telefoon ging. Mark was er het eerst bij. ‘Hallo, pap? Wanneer kom je – Oké. Hier is – Goed. Ik zal het zeggen.’


  Hij legde de hoorn neer. ‘Pap kon niet met je praten omdat hij haast had, maar hij is morgenochtend vroeg terug.’


  Ze reageerde vaag. De knoop van ongerustheid in haar buik, die oploste alsof ze blij was dat hij terugkwam, verwarde haar. Hoewel blij misschien een groot woord was. Goed dan, opgelucht, dat wilde ze wel toegeven.


  Ze ruimden op en gingen naar bed.


  In het donker probeerde Evie zich te concentreren op Andrew, en vroeg zich af hoe ernstig gebroken haar hart zou moeten zijn.


  Na een tijdje gaf ze het maar op. Hoe kon je treuren om een man die je niet eens meer voor je kon halen?


  In de vroege uurtjes werd ze wakker van geluiden beneden. Snel was ze haar bed uit en ze trok een ochtendjas over haar pyjama aan voor ze de overloop op liep. Het begon al aardig licht te worden zodat ze de zojuist gearriveerde man kon zien.


  ‘Justin?’ zei ze.


  ‘Ja, kom eens. Ik moet je iets vertellen.’


  ‘Lieve hemel, wat is er gebeurd?’ vroeg ze, zich afvragend waar zijn zakelijke toon vandaan kwam.


  Ze haastte zich naar beneden en zag hem in zijn aktetas zoeken. Hij zag er moe en ongeschoren uit.


  ‘Heb je de hele nacht gereden? Je ziet er doodmoe uit.’


  ‘Dat geeft niet,’ zei hij bijna ongeduldig. ‘Ik wil je iets laten zien.’


  ‘De verrassing waarover je het had tegen Mark? Zal ik hem halen?’


  ‘Straks. Hier.’ Hij had een grote enveloppe in zijn aktetas gevonden en hield die voor haar. ‘Voor jou.’


  ‘Wat is het?’


  ‘Kijk maar.’


  In eerste instantie dansten de woorden voor haar ogen. Daarna herkende ze het adres van de cottage.


  ‘Het is verkocht,’ zei ze op het laatst. ‘Hebben de Nicholsons er zo snel werk van gemaakt?’


  ‘Zij niet. Ik. Ik heb dit hier gisteren gekocht.’


  ‘Wat?’ Toen viel haar blik op de prijs. ‘Hoeveel?’ De uiteindelijke prijs was vijftigduizend pond hoger dan de oorspronkelijke vraagprijs.


  ‘Heb je dat echt betaald?’ vroeg ze ademloos.


  ‘Ik moest wel. Toen de Nicholsons mijn bod hoorden, verhoogden ze dat van hen. Ik moet bekennen dat ik dat niet had verwacht, omdat ze het voor een spotprijsje probeerden te kopen. Maar toen ze eenmaal een besluit hadden genomen, waren ze er bijna niet vanaf te brengen. Maar uiteindelijk heb ik gewonnen.’


  ‘Ja, dat kan ik me voorstellen,’ zei ze, helemaal verdwaasd. ‘Maar waarom?’


  ‘Kijk naar het andere papier. Dan wordt het wel duidelijk.’


  Dat andere papier was een verklaring van schenking, aan haar.


  ‘Ik begrijp het niet,’ mompelde ze.


  ‘Dat is toch duidelijk? De cottage is van jou. Ik heb hem gekocht, en nu is hij van jou.’


  Ze had overspoeld moeten worden door dankbaarheid, maar ze kreeg slechts het bekende, ongemakkelijke gevoel dat er een net om haar heen werd gesloten.


  ‘Maar waarom geef je hem aan mij?’


  ‘Doet dat ertoe? Het punt is dat het huis van jou is. Je hoeft hier niet weg. En aangezien ik veel meer dan de vraagprijs heb betaald, blijft er genoeg over zodra je de schulden hebt afbetaald. Het is een goede deal voor je.’


  ‘Ja, hè?’ zei ze met een stem die ineens hard klonk. ‘En je hebt echt veel te veel betaald, zie ik.’


  ‘Soms is dat de enige manier om te krijgen wat je wilt.’


  ‘Dat begrijp ik,’ zei ze langzaam. ‘Het is heel indrukwekkend, zoals je niemand van je laat winnen. Niemand. Nooit.’


  Hij draaide zich niet-begrijpend naar haar om.


  ‘De cottage is van jou. Je mag hem houden. Voor altijd. Dat wilde je toch? Nou, wat zeg je ervan?’


  Ze sloeg haar smeulende ogen naar hem op. ‘Dat ik je dit nooit van mijn leven zal vergeven.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Justin staarde haar aan. ‘Hoor ik dat goed?’


  ‘Wat had je dan verwacht? Dankbaarheid? Nou, misschien zou ik dankbaar zijn als ik de ware reden hierachter niet kende.’


  ‘En die is volgens jou?’


  ‘Controle. Overname. Ik ben nuttig voor jou, vanwege Mark, en dan moet je zorgen dat ik niet kan ontsnappen, nietwaar? Dus koop je me.’


  Hij werd bleek. ‘Denk je dat? Dat ik probeer je te kopen?’


  ‘Wat anders? Het is de perfecte overname. Geheimhouding zodat het object van overname er pas van hoort als het te laat is. Nou, je hebt het uitstekend gedaan, achter mijn rug om.’


  ‘Ik wilde je iets geven,’ zei hij afgemeten. ‘Iets waarvan ik dacht dat je het wilde. Je hebt verteld hoeveel je van dit huis houdt.’


  ‘Ik sprak in het algemeen. Ik zat niet te bedelen om een aalmoes.’


  ‘Gisteren moest je erom huilen.’


  ‘Herinner me niet aan gisteren,’ zei ze gevaarlijk. De manier waarop hij haar had gekust om zijn macht te tonen, zat haar nog steeds dwars.


  ‘Het huis is nu van jou,’ snauwde hij. ‘Je kunt het niet tegenhouden. De koop is gesloten.’


  ‘Ik begrijp niet dat je het in één dag hebt geregeld. Al dat geld vrijmaken kost tijd.’


  Zijn schouderophalen zei voldoende. Wat voor haar een enorm bedrag was, was een schijntje voor hem.


  ‘Ik kan de cottage niet als schenking aannemen,’ zei ze. ‘En het extra geld ook niet. Zodra er is betaald aan de executeur, en hij de schulden heeft afgehandeld, krijg je de rest terug.’


  ‘Dat is belachelijk!’ riep hij uit. ‘Waar is je gezonde verstand?’


  ‘Dat heb ik duidelijk niet. Maar ik heb wel zelfrespect, genoeg om geen liefdadigheid aan te nemen.’


  Hij keek haar heel vuil aan. En toen ze de papieren voor hem omhoog hield, graaide hij ze uit haar handen.


  ‘Loop naar de maan,’ zei hij giftig. ‘En blijf daar.’


  In hun woede hadden ze geen van beiden het figuurtje boven aan de trap gezien, of het zachte geluid gehoord toen hij terug naar bed ging.


  Even leek Justin te verwachten dat ze overstag zou gaan. Toen ze dat niet deed, liep hij de kamer uit. Kort daarna hoorde ze hem zijn auto starten.


  Hevig trillend ging ze op de trap zitten.


  Ze vroeg zich af wat haar had bezield om zijn cadeau af te wijzen. Het was wat ze diep in haar hart had verlangd, het behouden van de cottage, en als ze haar trots een beetje inslikte, was hij van haar.


  Maar niets ter wereld kon haar ertoe brengen voor deze man te buigen. Zijn botte, zakelijke toon toen hij zijn methoden had uitgelegd, de manier waarop hij alle tegenstand terzijde had geschoven, de gemakkelijke manier waarop hij met geld strooide, vertelden haar alles wat ze nodig had over zijn motieven.


  En het was des te erger omdat ze juist ergens in haar hart een beetje om hem begon te geven. Als hij dit uit vriendschap had gedaan, dan was ze misschien wel in de verleiding gekomen het te accepteren. Maar Justin Dane deed niet aan vriendschap.


  Ze ging terug naar haar kamer en ging liggen, maar verwachtte niet te kunnen slapen. Ze was echter doodop geworden van de strijd en dommelde weg. Toen ze wakker werd, stond de zon hoog, maar Justins auto was nog niet terug.


  Buiten zag ze Mark ver weg op de rotsen zitten. Ze kleedde zich aan en liep naar hem toe, om hem bestraffend toe te spreken dat hij alleen was weggegaan. Maar de woorden bestierven op haar lippen toen hij opkeek, en ze het verdriet op zijn gezicht zag.


  ‘Hoi,’ zei ze opgewekt. ‘Jij bent er al vroeg bij. Valt er nog iets interessants te zien in de poel?’


  ‘Een paar krabben. Niets bijzonders. Ik wilde gewoon een beetje nadenken.’


  ‘Nou, daar is dit een goede plek voor. Heb je iets bedacht?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet echt,’ zei hij weemoedig. ‘Het verandert toch niets.’


  Omdat ze geen wijze woorden kon bedenken, zei ze maar: ‘Het denkt gemakkelijker op een volle maag. Ontbijt?’


  Hij knikte. ‘Kunnen we dan weer hiernaartoe?’


  ‘Ja, we blijven vandaag maar hier.’


  Na het ontbijt gingen ze terug naar het strand en verkenden de poeltjes tussen de rotsen, totdat Mark zei: ‘Daar is pap.’


  Justin liep over het zand naar hen toe. Hij glimlachte naar Mark en daarna vaag in Evies richting.


  Mark zei zijn vader vriendelijk, maar niet erg enthousiast gedag. Hij vroeg ook niet naar de verrassing die Justin had beloofd.


  Zo bleef het de rest van de dag. Aan de oppervlakte was alles rustig. Maar onderhuids was het een en al spanning. ’s Avonds stond Justin erop hen mee te nemen naar een restaurant.


  Het was een dure gelegenheid, en daar kleedden ze zich op. Ze vroeg zich af waarom hij dit deed, totdat ze zich realiseerde dat het ongemakkelijke gevoel tussen hen minder voelbaar was met het gedoe van de obers en de keuzen die ze moesten maken.


  Hij bood haar wijn aan, maar nam zelf niet, omdat hij nooit alcohol aanraakte, zo legde hij uit.


  Natuurlijk niet, dacht ze. Nuchter blijven is een manier om controle te houden.


  Maar toen berispte ze zichzelf om zo veel gedachten aan hem en zijn motieven te besteden. Op dat moment besloot ze niet meer aan hem te denken.


  Maar dat viel niet mee wanneer anderen zich zo van hem bewust waren. Aan een tafel in de buurt zaten twee jonge vrouwen die allebei zeer gecharmeerd van hem leken. Ze keken met begerige waardering naar hem, probeerden zijn aandacht te trekken, glimlachten als hij even naar hen keek.


  Elke man zou trots zijn met zulke schoonheden aan zijn arm, en Justin kon ze krijgen. Toch leek hij niet geïnteresseerd. Ze moest hem nageven dat hij zeer hoffelijk was, want al zijn aandacht bleef gericht op haar en Mark.


  Door hun ogen zag ze hem als een uiterst aantrekkelijke man, met een aanwezigheid en charisma die verdergingen dat alleen zijn uiterlijk, en ze moest denken aan de dingen die ze liever vergat: de dagen op het strand met hem half naakt uitgestrekt naast haar of rondlummelend in de branding. Daarvandaan was het een kleine stap om tegen zijn naakte borst te worden gehouden toen hij haar heftig had gekust.


  Het was zinloos te doen alsof ze die kus niet had gewild. Een deel van haar had ernaar verlangd, hoewel ze eerder haar tong zou afbijten dan hem dat laten merken.


  Daarna kwamen er andere gedachten; toen ze op de bank was wakker geworden, toen hij naast haar geknield zat, vriendelijk informerend naar haar verdriet. Zijn onverwachte vriendelijkheid had haar geraakt en kwetsbaar gemaakt voor hem. Maar vervolgens had hij dat in zijn eigen voordeel proberen om te zetten…


  Het was laat toen ze thuiskwamen, en Marks oogleden vielen dicht. Toen Evie voorstelde dat hij beter naar bed kon gaan, deed hij dat zonder protesteren. Justin wenste zijn zoon welterusten en zette onmiddellijk zijn computer aan.


  ‘Ik denk dat ik ook maar naar bed ga.’


  ‘Prima,’ zei hij. ‘Welterusten.’


  Geërgerd keek ze naar de achterkant van zijn hoofd.


  ‘Welterusten,’ zei ze, en ze ging naar boven.


  Ze stopte Mark in en ging op de rand van het bed zitten. ‘Je vond het vandaag niet zo leuk, hè?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Het was net als vroeger. Vlak voordat mam wegging. Zij en pap… Ze deden beleefd maar het was heel naar.’


  Evie kreunde. Waarom had ze daar niet aan gedacht? ‘Het spijt me, Mark. We hebben gewoon allebei een slechte bui. Het had niets te betekenen. Maak je geen zorgen. Ga maar lekker slapen, en dan is morgen alles weer goed.’


  Maar toen ze in bed ging liggen en het licht uitdeed, vroeg ze zich af of dat wel waar was. Hoe kon het goed komen na dit alles? Ze bleef een tijdje liggen en probeerde te slapen, al bleef ze eerlijk gezegd luisteren of Justin al naar boven kwam.


  In plaats daarvan hoorde ze iets uit de kamer naast de hare. Daar was het weer…


  In een tijd van een zucht stond ze op de overloop, duwde Marks deur open en zag het kind rechtop zitten terwijl de tranen over zijn gezicht biggelden.


  ‘Mark,’ zei ze, terwijl ze hem in haar armen nam. ‘Wat is er, schat?’


  ‘Mam,’ jammerde hij, ‘mam!’


  Ze hield hem nog steviger tegen zich aan en voelde het tengere lichaam schokken van ellende. Hij zei niets meer, maar huilde slechts oncontroleerbaar tegen haar aan. Uiteindelijk voelde ze het schokken verminderen.


  ‘Het spijt me,’ zei hij hikkend.


  ‘Het geeft helemaal niets. Maar vertel me toch wat er is. Heb je een nachtmerrie gehad?’


  ‘Nee, het was een heerlijke droom.’


  ‘Over je moeder?’


  ‘Ja!’ Hij knikte tegen haar schouder.


  ‘Je mist haar nog steeds, hè?’ fluisterde ze.


  ‘Vooral ’s nachts, want dan droom ik dat ze nog leeft. Dan komt ze thuis en zegt dat het een vergissing was, en dat ze helemaal niet zonder mij had willen weggaan. Dan lopen we samen weg. Of soms blijft ze thuis. Het was een vergissing, weet je. Ze liet me niet echt in de steek, omdat ze dat nooit zou doen.’


  Op het laatst ging zijn stem omhoog, en hij verborg zijn gezicht tegen haar aan en snikte.


  ‘Nee, dat is zo,’ mompelde Evie meelevend.


  Langzaam kalmeerde hij. Ze bleef daar zitten, hem vasthoudend en troostend, maar in werkelijkheid alert omdat ze met haar scherpe gehoor iets op de overloop had gehoord.


  ‘Ze zou me hebben opgehaald,’ zei Mark, ‘als ze niet dood was gegaan.’


  ‘Natuurlijk. En ik weet zeker dat ze altijd aan je is blijven denken.’


  ‘Waarom is ze dan niet teruggekomen? Denk je dat pap haar heeft tegengehouden?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze vlug. ‘Dat zou hij nooit doen.’


  ‘Dat weet je niet.’


  ‘Jawel, hoor. Hij zou nooit iets doen waarmee hij je verdriet zou doen. Je moet me geloven.’


  ‘Maar hij heeft haar niet mee terug genomen toen ze dood was.’


  ‘Dat is anders. Toen ze nog leefde –’


  Ze pauzeerde. Ze had niet het recht te herhalen wat Justin haar had verteld. Maar ze realiseerde zich al snel dat het ook niet meer hoefde. Het kind was tegen haar schouder in slaap gevallen.


  Zachtjes legde ze hem neer en trok de dekens omhoog. Daarna kuste ze hem op de wang, sloop zacht de kamer uit en sloot de deur achter zich.


  Het was donker op de overloop, maar het streepje maanlicht was genoeg om Justin daar te zien staan, tegen de muur geleund, zijn hoofd naar achteren, bewegingloos.


  ‘Elke week stond hij bij het raam te wachten,’ fluisterde hij.


  ‘Justin –’


  ‘Urenlang… Want vandaag zou ze echt komen.’


  Natuurlijk had hij gehoord wat zijn zoon had gezegd. Kon hij Mark maar vertellen dat hij hem begreep. Ze zag de tranen op zijn wangen. Hij probeerde ze niet weg te vegen. Misschien had hij het niet eens door.


  Ze sloeg haar armen om hem heen, en hield hem net zo vast als eerder zijn zoon. Meteen klampte hij zich aan haar vast, alsof ze een reddingsboei was.


  ‘Maar ze is nooit gekomen,’ mompelde hij.


  ‘Justin!’ Ze pakte hem bij zijn armen en schudde hem zachtjes heen en weer.


  Wanhopig keek hij haar aan. ‘Ik was ervan overtuigd dat ze zou komen, maar dat is nooit gebeurd.’


  Ze vroeg zich af of ze het wel goed had gehoord. Toen pas begreep ze dat hij over zijn eigen verlies sprak. Het was alsof de grond zich onder haar voeten opende; daaruit steeg een doffe ellende op die haar verpletterde. Eindeloze wanhoop, een verdriet dat ondraaglijk was. De man in haar armen schokte van dat verdriet, en ze hield hem nog steviger vast, hulpeloos trachtend troost te bieden voor iets wat ze niet begreep.


  Ze moesten alleen niet hier blijven, dacht ze. Misschien zou Mark hen horen en naar hen toe komen. Voorzichtig leidde ze hem over de overloop naar haar eigen kamer. Binnen deed ze de deur achter hen dicht zonder het licht aan te doen. Hij liet zich bijna op het bed vallen en trok haar met zich mee doordat hij zich aan haar vastgeklampt hield.


  Hij had haar al eens eerder zo stevig vastgehouden, maar dit was anders. Nu was het geen arrogantie die ze voelde, maar alleen maar wanhoop. Met elke vezel in haar lichaam wilde ze hem omarmen en troosten.


  ‘Rustig maar,’ mompelde ze, precies zoals ze bij het kind had gedaan. ‘Ik ben hier. Houd mij maar vast.’


  Hij hield zijn ogen op haar gericht. Hij beefde nog steeds als een man die opgesloten zat in een nachtmerrie waaruit hij niet kon ontsnappen.


  ‘Wat is er? Het is niet alleen Marks moeder, hè?’


  ‘Nee,’ zei hij hees.


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Dat kan ik niet… Het zijn zo veel dingen –’


  ‘Maar wat kan ik doen, als ik het niet begrijp?’


  ‘Ik begrijp het zelf niet eens,’ fluisterde hij. ‘Ik wil weten waarom… Dat heb ik altijd willen weten. Maar er is niemand aan wie ik het kan vragen.’


  Ze kon zijn verdriet niet verdragen. Zonder erbij na te denken drukte ze haar lippen zacht op de zijne. ‘Het komt allemaal goed,’ fluisterde ze. ‘Daar zorg ik voor.’


  Ze had geen idee wat ze kon doen om hem te helpen, maar de details deden er niet toe. Het belangrijkste was dat ze op de een of andere manier zijn pijn moest verdrijven. Dus kuste ze hem steeds maar weer, totdat ze voelde dat hij zich in haar armen begon te ontspannen.


  Het was in alle opzichten een andere kus dan hun eerste, behalve dan het langzame brandende gevoel binnen in haar. Toen was het opwinding vermengd met woede geweest, deze kus kwam voort uit medelijden en verdriet. Ze wilde dat hij vergetelheid bij haar zou vinden, dat hij zich volledig in haar zou verliezen, als dat zijn verdriet maar kon verlichten.


  Dus bood ze zich zonder terughoudendheid aan hem aan totdat hij uiteindelijk boven op haar op het bed lag.


  Hij hernam zich even, alsof er een herinnering was bovengekomen. Bij het zien van zijn twijfel begon ze zijn overhemd los te knopen terwijl haar glimlach de ontzetting op zijn gezicht verdreef. Daarna opende hij haar pyjamatopje en legde zijn gezicht tegen haar warme huid.


  Zo bleef hij zo lang liggen dat ze zich afvroeg of dit alles was wat hij wilde. Maar daarna voelde ze zijn handen steeds gretiger over haar lichaam dwalen en wist ze dat ze allebei hetzelfde wilden. En ze wilden het nu.


  Ze bedreven snel de liefde, alsof ze heel vlug iets wilden ontdekken. En toen ze eenmaal hun antwoord hadden, vrijden ze nogmaals, maar nu langzaam, genietend van de zojuist ontdekte schat.


  Naderhand was er rust, aan elkaar vastgeklampt voor veiligheid in deze nieuwe wereld, terwijl het maanlicht hun naaktheid schilderde.


  Ze kuste hem. ‘Kun je er nu over praten?’ fluisterde ze.


  ‘Ik weet het niet. Ik heb het nooit eerder geprobeerd.’


  ‘Misschien is dat het probleem. Praat met me, Justin.’


  ‘Ik weet niet waar ik moet beginnen.’


  ‘Begin met je moeder.’


  ‘Met welke?’


  Het antwoord verraste haar. Ze leunde op een elleboog en keek hem aan. Even later begon hij aarzelend te vertellen.


  ‘De eerste zeven jaar was ik net als ieder ander kind. Ik had een ouderlijk huis, twee ouders die van me hielden, of dat althans leken te doen. Toen werd de vrouw van wie ik dacht dat het mijn moeder was zwanger. Van het ene op het andere moment verloor ze alle belangstelling voor me. Waarom ontdekte ik bij toeval. Ik hoorde haar met haar zus praten, dat het geweldig zou zijn een kind van haarzelf te hebben. Zo kwam ik erachter dat ze niet mijn echte moeder was.’


  ‘Lieve hemel!’ zei Evie zacht. ‘Heb je haar verteld wat je had gehoord?’


  ‘Nee, maandenlang heb ik het voor mezelf gehouden en net gedaan alsof het niet waar was. Maar vooral toen de baby, een jongen, was geboren, kon ik het niet meer volhouden. Ik was jaloers. Ik kreeg woedeaanvallen. Dus belden ze maatschappelijk werk en zeiden dat ik niet meer te handhaven was. Daarna kon ik niet meer doen alsof.’


  Ze staarde hem aan, te geschokt om iets te zeggen.


  ‘Ik kan me niets meer van die dag herinneren,’ zei hij. ‘Ik weet wel dat ik mijn ouders smeekte me niet weg te sturen, maar het was zinloos. Ze wilden me niet. Aangezien ze aanvankelijk zelf geen kinderen konden krijgen, moesten ze zich met mij behelpen, maar toen was ik ineens overbodig. Het heeft uiteraard een paar jaar geduurd voordat ik dat inzag. Op dat moment dacht ik alleen dat ik niet lief was geweest, en dat het mijn eigen schuld was.’


  ‘Hoe kan iemand zo wreed zijn en een kind zoiets aandoen?’ barstte ze woedend uit. ‘Ik heb er geen woorden voor. Zelf zullen ze ook wel net hebben gedaan alsof het door jouw gedrag kwam, dan hoefden ze zich tenminste niet schuldig te voelen.’


  ‘Ja, dat bedacht ik later ook. Maar toen geloofde ik wat er tegen me werd gezegd.’


  ‘Waar ben je toen naartoe gegaan?’


  ‘Naar een tehuis. Eerst dacht ik dat mijn moeder wel langs zou komen. Ik bleef tijden voor het raam naar de ingang staan kijken. Ik wist dat ze zou komen. Maar er gingen weken voorbij. Pas toen een van de andere jongens jende: “Da’s zonde van je tijd. Je ma heb je gedumpt”, geloofde ik het.’


  Hij pauzeerde even. ‘Ik had het er overigens niet slecht. Ze deden hun best en bedoelden het goed. Er was alleen geen ruimte voor genegenheid doordat het verloop zo groot was onder het personeel. Ik ben daar weggegaan toen ik zestien was,’ ging hij verder, ‘en de laatste dag –’


  Hij zweeg en huiverde. Daarna stond hij op en liep naar het raam.


  Ze staarde naar zijn brede rug. Toen ging ze bij hem staan en draaide hem naar haar toe.


  Hij beefde gewoon. Even dacht ze dat hij niet verder kon gaan, maar uiteindelijk zei hij: ‘Toen ik wegging, hebben ze me het hele verhaal verteld. Toen hoorde ik dat mijn biologische moeder me vrijwel meteen na de geboorte had afgestaan.’


  Hij lachte bitter. ‘Het is nauwelijks te geloven, maar ze hadden me achtergelaten op de stoep van een weeshuis, als een victoriaanse vondeling. Als de moeder dat doet, kan ze namelijk niet worden opgespoord. Dan is ze helemaal van je af. Volgens de arts was ik toen ongeveer een week oud. Ze hebben nog wel geïnformeerd naar baby’s die kort daarvoor in de buurt waren geboren, maar daar zat ik niet bij.’


  ‘Bedoel je dat je niet eens was geregistreerd?’


  ‘Niet door mijn moeder. Het weeshuis deed natuurlijk wel aangifte.’


  ‘Wat vreselijk,’ fluisterde ze. ‘Dat je na al die tijd niet eens weet wie je precies bent.’


  ‘Maar ik weet wel wie ik ben,’ zei hij vol bittere ironie. ‘Ik ben het kind waarvan twee moeders niets wilden weten. Wat is er nou duidelijker dan dat?’


  ‘Ik vroeg me steeds af hoe het kwam dat je zo boos en achterdochtig was,’ zei ze. ‘Nu vraag ik me af hoe het komt dat je niet gek bent geworden.’


  ‘Ik weet niet of ik daarin ben geslaagd. Een tijd lang was ik volkomen losgeslagen. Ik misdroeg me zowel in dat tehuis als daarna. Ik dronk te veel, vocht, kwam in aanraking met de politie, heb zelfs in de gevangenis gezeten. Zo kwam ik weer in contact met mijn adoptieouders.’


  ‘Kwamen ze je helpen?’ vroeg ze, verlangend naar een lichtpuntje in dit vreselijke verhaal.


  ‘Nee, ze stuurden een advocaat om te zeggen dat ze voor een goede verdediging zouden zorgen, als ik hun naam maar niet meer gebruikte. Ze hadden een ongebruikelijke naam, Strassne, dus mensen begonnen die schooier met hen te associëren.’


  ‘Dus toen werd je Justin Dane?’ vroeg ze.


  ‘Nee, John Davis. Ze stonden erop dat het bij eenzijdige akte werd geregeld, zodat het officieel was en ze nooit meer iets met me te maken hoefden te hebben. Ze betaalden voor een zeer dure verdediging, en John Davis werd vrijgesproken. Ze hebben de rechtszaak niet eens bijgewoond.’


  ‘En wat is er met John Davis gebeurd?’


  ‘Hij leefde nog geen dag. Ik veranderde mijn naam in Leo Holman. Niet bij eenzijdige akte. Ik ben gewoon weggegaan en heb steeds Leo als naam opgegeven.’


  ‘Heb je dan geen papieren nodig om dingen als paspoorten of bankrekeningen aan te vragen?’


  ‘Ja, en het zou een probleem zijn geweest als ik die nodig had gehad, maar ik leefde niet in een wereld van paspoorten en bankrekeningen. Ik werkte als klusjesman, uitsluitend à contant, kwam weer in problemen, heb een paar keer gevangen gezeten – nooit voor lang, maar steeds wanneer ik vrij kwam, heb ik mijn naam veranderd. Geen idee hoe vaak. Wat kon mij het ook schelen? Ik had geen echte identiteit, dus maakte het niet uit hoe vaak ik van naam veranderde.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Toen ik de laatste keer in de gevangenis zat, heb ik een man ontmoet die me op het rechte pad heeft gebracht. Hij heette Bill. Hij was een bezoeker, maar had zelf ook al eens in de gevangenis gezeten, dus hij wist waar hij het over had. Kennelijk zag hij iets in me en heeft zich voor me ingezet. Toen ik vrij kwam, wachtte hij me op. Hij nam me in huis, zodat hij me goed in de gaten kon houden. En hij zorgde dat ik naar avondschool ging. Ik leerde er veel en merkte dat ik het prettig vond ambities te hebben. Beetje bij beetje werd ik een respectabele burger, het type man dat papieren nodig heeft.’


  Hij keek haar aan. ‘Dus heb ik nog één keer mijn naam veranderd en werd ik Justin Dane. Dat gebeurde officieel, bij eenzijdige akte, en ik ben bij Bill in het bedrijf gaan werken.’


  ‘Hoe ben je aan de naam gekomen?’


  ‘Bill had een Deense dog waarmee ik graag ravotte. Waar Justin vandaan komt, weet ik niet meer. Op het laatst heeft Bill me het geld geleend waarmee ik een eigen zaak ben begonnen. Dat heb ik hem in drie jaar terugbetaald. Na acht jaar heb ik hem uitgekocht. Dat moet je niet verkeerd opvatten. Hij was er blij mee. Ik heb hem een goede prijs betaald zodat hij met pensioen kon. Ik was hem veel verschuldigd, en dit was mijn manier om hem te bedanken. Daarna verdiende ik geld als water. Maar het lukte me niet om relaties aan te gaan.’


  ‘En je vrouw? Je moet toch van haar hebben gehouden?’


  ‘Ik hield veel van haar. Ik hield mezelf zelfs voor dat ze van mij hield, maar we waren getrouwd omdat ze zwanger was en ik dolgraag een kind wilde. Maar het ging niet. Op het laatst kon ze me niet meer luchten of zien. Dat heeft ze zelf gezegd. Het enige goede dat eruit is voortgekomen, is Mark. Ik dacht dat het in ieder geval met hem wel moest lukken, maar nee. Ik weet niet hoe het komt. Net als alle anderen, stoot ik hem van me af.’


  ‘Maar hoe het met je moeders is gelopen, was niet jouw schuld.’


  ‘Misschien niet, maar er is een patroon door ontstaan waaraan ik maar niet kan ontsnappen.’ Hij zweeg.


  Evie sloeg haar armen om hem heen en leunde tegen hem aan terwijl ze daar voor het raam stonden.


  Maar ook zij zweeg, omdat er na zo’n vreselijk verhaal niets te zeggen viel.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Daarna spraken ze er niet meer over. Hij had alles verteld wat hij kon opbrengen, en Evies instinct zei haar dat ze niet verder moest aandringen.


  Ze moest haar mening over deze man volledig herzien. In plaats van een hardvochtige bullebak met een verborgen agenda, was hij een eenzaam kind dat zich wanhopig afvroeg wat hij had misdaan omdat niemand van hem hield. Dat kind zou zijn hele leven een deel van hem uitmaken, zodat hij kwetsbaar bleef voor minachting en afwijzing waarmee hij alleen kon omgaan door als eerste uit te halen.


  Ze vertelden Mark niet waardoor de stemming ineens vrolijker was geworden. Mark op zijn beurt begon er nooit over dat hij ’s nachts wakker werd en zag dat Justins bed leeg was, waarna hij tevreden weer ging slapen. Hij leek minder gespannen en hij glimlachte vaker, maar net als zijn vader gaf hij zich niet bloot.


  Op een nacht, toen ze vredig in bed lagen, zei Justin: ‘Hoe zat het nou met Andrew?’


  Ze lachte kort.


  ‘Herinner me er niet aan wat voor een stommeling ik ben geweest. Ik denk dat ik graag verliefd op hem wilde zijn, en daar raakte ik helemaal de kluts van kwijt.’


  ‘Maar waarom dan?’


  ‘Je hebt ooit gezegd dat geen enkele man me levenslange trouw had beloofd –’


  ‘Ik heb zo veel gezegd. Je luisterde toch niet naar me.’


  ‘Dat probeerde ik, maar het valt niet mee je buiten te sluiten wanneer je eenmaal op dreef bent,’ zei ze verontwaardigd. ‘Je deed net alsof ik een of andere victoriaanse muurbloem was die haar laatste kans greep. Als ik nog energie had, dan kreeg je een schop van me.’


  Hij grijnsde en kuste haar. ‘Dus hoe zat het nu echt?’


  ‘Ik was altijd degene die geen vastigheid wilde. Het klonk zo saai. Ik houd van de vrijheid, de afwisseling –’


  ‘De motor.’


  ‘Ja. Er was nooit een man voor wie ik wilde veranderen, maar ik dacht dat als ik maar lang genoeg wachtte, dat ik hem wel zou tegenkomen. Ineens was ik bijna dertig. En Andrew was zo’n lieve man dat ik – nou –’


  ‘Je besloot dat hij ermee door kon.’


  ‘Het klinkt verschrikkelijk als je het zo zegt, maar zo was het denk ik wel. Ik begon eenzaam te worden, dus koos ik maar voor Andrew. Maar het ging niet van harte, en natuurlijk merkte hij dat er iets mis was.’


  ‘Dat drong eindelijk tot hem door toen je hem vaak genoeg had laten zitten?’ zei Justin met de vriendelijke spot van de overwinnaar voor zijn verslagen rivaal.


  ‘Nou, ik ben blij dat het is gebeurd en dat hij iemand heeft gevonden die beter bij hem past.’


  ‘Dat weet je niet.’


  Ze giechelde zacht. ‘O, jawel hoor. Iedereen zou beter zijn dan ik, en dat meisje klonk alsof hij haar heel gelukkig had gemaakt.’


  Ze bleven nog even tevreden liggen. Uiteindelijk mompelde ze: ‘Heb je Mark al verteld dat je de cottage hebt gekocht?’


  ‘Nee. Ik wist niet goed wat ik moest zeggen toen je zo boos op me was.’


  ‘Dat was alleen omdat ik het verkeerd had begrepen. Ik dacht – Laat ook maar. Ik heb me vergist. De advocaat belde vanmorgen. Hij heeft al Joe’s schulden betaald en heeft me een cheque gestuurd voor het restant.’


  ‘Ik neem aan dat je die in mijn gezicht gaat gooien?’ Hij sprak op luchtige toon, maar ze hoorde de onderliggende ongerustheid.


  ‘Nee,’ zei ze opgewekt, terwijl ze tegen hem aan kroop. ‘Ik stort die op mijn rekening, en dan ga ik een feestje vieren.’


  ‘Daar ben ik blij om.’


  ‘Maar serieus, er moet hier het een en ander worden gerepareerd.’


  Hij had haar al in zijn armen genomen voordat ze was uitgesproken. In zijn verlangen proefde ze ook de hartstochtelijke opluchting dat ze eindelijk zijn cadeau had aangenomen en zo de pijn van haar eerdere afwijzing had verzacht.


  Het was prettig te geloven dat zijn onthullingen alles goed hadden gemaakt, of haar althans de sleutel hadden gegeven om hem te helpen. Bij haar had hij een zeker geluk gevonden, maar dat was niet genoeg om de demonen van angst en onzekerheid die hem verslonden te verdrijven. De duistere krachten lieten zich niet zomaar verslaan.


  Hij kon nog steeds om een kleinigheid opvliegen maar hervond zijn zelfbeheersing altijd weer snel. Dan haastte hij zich om zijn excuses te maken, bang als hij was dat hij haar van zich had vervreemd. Ze vergaf hem snel, maar ze maakte zich wel zorgen om hem.


  Op een dag toen Mark al naar bed was en ze op de bank voor de open haard zaten, vroeg ze: ‘Justin, hoelang denk je dit nog vol te houden?’


  Hij haalde de schouders op.


  Vroeger zou ze dat als een afwijzing hebben opgevat, maar nu begreep ze zijn verwarring.


  ‘Zo lang als het gaat. Wat moet ik anders?’


  ‘Eerst dacht ik dat je last had van woedeaanvallen. Nu ik je beter ken, weet ik dat je altijd boos bent. Het sluimert altijd onder de oppervlakte.’


  ‘Het spijt me dat ik vandaag boos werd –’


  ‘Dat geeft niet. Je hebt je verontschuldigd en je hebt dat computerspelletje voor Mark gekocht om het goed te maken.’


  ‘Ja, en dat heeft hij op mijn computer gezet zodat ik uren niet kon werken,’ zei hij berustend. ‘Wees eerlijk, daar ben ik niet boos om geworden.’


  ‘Nee, je had engelengeduld. Je hebt zelfs met hem gespeeld en hem laten winnen.’


  Hij grijnsde flauwtjes. ‘Ik heb hem niet laten winnen. Hij heeft gewonnen. En dat vond hij prachtig. Hij is een heerlijk kind, Evie. Ik vind –’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Nou moet je niet van onderwerp veranderen. We hadden het over jou. Je bent niet gelukkig –’


  ‘Jawel hoor,’ zei hij. ‘Nog een beetje Dr. Evies Toverbalsem en ik ben voor altijd een zonnestraaltje.’


  ‘In geen miljoen jaar! Trouwens, ik denk niet dat ik dat leuk zou vinden. Om te beginnen zou ik je niet meer herkennen. Bovendien werkt mijn toverbalsem alleen aan de buitenkant. Je hebt een middeltje voor je innerlijk nodig.’


  ‘Ik ben niet ziek.’


  ‘Je vreet jezelf vanbinnen op, en dat is ook een ziekte.’


  ‘Tjonge, wat een psychologie van de koude grond,’ zei hij.


  Maar ze liet zich niet van de wijs brengen. ‘Ik weet precies wat je probeert te doen. Je probeert van onderwerp te veranderen omdat je het niet onder ogen durft te zien.’


  ‘Goed dan. Je hebt gelijk,’ bromde hij. ‘Maar wat is daar mis mee?’


  ‘Dan gaat het nooit over.’


  ‘Wat valt er over te gaan? Het is nu eenmaal zo. Zo is mijn leven. Er valt niets op te lossen.’


  ‘Misschien toch wel.’


  ‘Hoor eens, Evie. Ik weet dat je het goed bedoelt, maar ik moet er gewoon mee leren leven. Er is niets aan te veranderen.’


  ‘Maar je kunt wel op onderzoek uit gaan. En misschien ontdek je dan wel dat de situatie helemaal niet was zoals je dacht.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Dat je moet uitzoeken wie je biologische moeder was en waarom ze je niet kon houden.’


  Hij staarde haar aan. ‘Ben je gek geworden?’


  ‘Nee, maar jij misschien wel als je blijft proberen deze last te dragen. Volgens mij houd je dit niet lang meer vol.’


  Dreigend keek hij haar aan, maar hij ontkende het niet.


  ‘Ben je ooit naar haar op zoek gegaan?’


  ‘Waarom zou ik? Om te kunnen vragen waarom ze me bij het oud vuil heeft gezet? En wordt dan alles weer goed?’


  ‘Ze zou je dingen kunnen vertellen waardoor je begrijpt waarom ze het heeft gedaan. Misschien had ze gewoon geen keus. Waarschijnlijk was ze een jonge ongetrouwde moeder en dat was vroeger veel erger dan nu. Probeer het in elk geval. Het zou meer kunnen uitmaken dan je denkt.’


  ‘Hoe dan? Ze heeft afstand van me gedaan. Dat valt niet te ontkennen.’


  ‘Nee, maar misschien wilde ze dat helemaal niet. Misschien is ze wel vreselijk onder druk gezet.’


  ‘Niemand zou mij kunnen dwingen mijn zoon op te geven.’


  ‘Doe niet zo belachelijk!’ foeterde ze. ‘We hebben het hier misschien over een kwetsbaar meisje. Jij bent een volwassen vent op het toppunt van zijn macht. Dat jij je tegenover anderen staande houdt, wil niet zeggen dat iedereen dat kan. Echt, Justin, dat was een belachelijke opmerking.’


  ‘Goed,’ zei hij ruw. ‘Ik geef het toe. Maar ik wil het er gewoon niet meer over hebben. Heb je enig idee hoe moeilijk het voor me was om het jou te vertellen? Stel dat ze geen kwetsbaar meisje was. Stel dat het haar gewoon niets kon schelen.’


  ‘Goed, dat kan, maar dan denk ik niet dat ze haar baby zo stiekem had opgegeven. Dan was dat gewoon via maatschappelijk werk geregeld. We weten het gewoon niet. Daarom is het zo belangrijk erachter te komen.’


  ‘Je vergeet dat ze mijn geboorte nooit heeft laten registreren. In zekere zin heb ik nooit bestaan. Al die bureaus om mensen met hun moeder te herenigen kunnen je niet helpen als de naam van de moeder niet op de geboorteakte staat.’


  ‘Dat zal het lastig maken,’ gaf ze toe. ‘Maar niet onmogelijk. Ik heb een vriend die ik zou kunnen vragen. Hij is een briljante privédetective.’


  Hij zweeg, verscheurd door twijfel.


  ‘Ik kan alles voor je regelen,’ drong ze aan. ‘Als jij mij alle gegevens geeft, praat ik wel met hem. Je hoeft hem niet eens te spreken als je dat niet wilt.’


  ‘Goed,’ zei hij zacht. ‘Als ik alles aan jou kan overlaten, doe ik het.’


  Ze hield hem dicht tegen zich aan, hopend dat ze er verstandig aan deed. Als het niet goed verliep, zou het duizend keer zo erg voor hem zijn. Maar ze wist ook dat hij het zo niet lang meer volhield.


  


  Het was tijd de cottage achter zich te laten en terug te gaan naar Londen.


  Evie keek nog eens om zich heen en dacht aan haar komst hier, toen ze had gemeend dat dit haar laatste vakantie hier was. Ze zou geen droevig afscheid hoeven te nemen. Althans, niet van de cottage. Wat de toekomst haar en Justin zou brengen, wist ze niet.


  Hij regelde een chauffeur voor haar busje zodat ze samen konden reizen. Op weg naar huis zei hij: ‘Tegen de tijd dat we terug zijn in Londen, is het laat. Waarom blijf je vannacht niet bij ons? Of misschien zelfs een paar dagen?’


  Ze antwoordde dat ze dat leuk zou vinden, bijna alsof ze het niet van tevoren zo hadden bekokstoofd. Mark grijnsde. Hij zag en begreep heel wat meer dan hem werd verteld.


  Een paar dagen later vertrok Justin naar New York. Voor zijn vertrek ging hij met Evie naar zijn kantoor en liet haar alle documenten over zijn geboorte zien. Het was bedroevend weinig, maar het was een begin.


  Toen Justin weg was, nam ze contact op met David Hallam, de privédetective, die een goede vriend van haar was.


  ‘Dat is niet veel,’ mopperde hij toen hij het materiaal zag. ‘Maar het geeft niet. Dat maakt het tot een uitdaging.’


  De avond voordat Justin werd terugverwacht, belde David haar en zei: ‘Je hebt heel wat losgemaakt.’


  ‘Heb je werkelijk wat gevonden?’


  Hij vertelde wat hij had ontdekt, en ze kon haar opwinding nauwelijks onderdrukken. Maar ze moest geduld hebben.


  Samen met Mark haalde ze Justin van het vliegveld.


  Later die avond, toen ze alleen waren, zei ze: ‘Ik weet niet waartoe het leidt, maar David heeft iemand gevonden die je wil ontmoeten.’


  Hij verstrakte. ‘Toch niet –’


  ‘Nee, niet je moeder. Een man. Hij heet Primo Rinucci, en zijn Engelse stiefmoeder heeft een zoon die bij zijn geboorte van haar is weggenomen. Hij probeert hem al jaren voor haar te vinden. Hij had bij tientallen organisaties en detectivebureaus gevraagd contact met hem op te nemen als iemand met de juiste gegevens bij hen aanklopte. Misschien ben jij degene die hij zoekt.’


  Hij werd bleek. ‘Lieve hemel!’


  ‘Als dit klopt, betekent het dat ze naar jou op zoek was.’


  ‘Houd op!’ fluisterde hij ruw. ‘Geef me geen valse hoop!’


  Dit zou het antwoord kunnen zijn dat hem eindelijk compleet zou maken. Maar ze wist ook dat een teleurstelling hem kapot zou kunnen maken.


  ‘Wat weet je nog meer over deze man?’ vroeg hij.


  ‘Hij komt uit Napels en komt hierheen om jou te ontmoeten. Ik heb een voorlopige afspraak gemaakt voor overmorgen.’


  ‘Ik heb een vergadering –’


  ‘Die verzet je maar. Wil je dat ik meega?’


  ‘Ik kan het niet alleen. Soms denk ik dat ik niets zonder jou kan. Het is net alsof jij mijn schakel met het leven bent. Als jij er niet bent…’ Hij zocht naar woorden. ‘…val ik in een zwart gat en kom ik er nooit meer uit.’


  Dit leek verdraaid veel op een liefdesverklaring.


  Hij zag het begrip op haar gezicht en zei vol zelfspot: ‘Ik zeg het wat onhandig, hè?’


  ‘Nee hoor,’ zei ze glimlachend. ‘De boodschap komt over.’


  ‘Gelukkig, want die vier woorden kan ik gewoon niet zeggen.’ Hij klonk wanhopig.


  Misschien zou hij nooit zeggen dat hij van haar hield, realiseerde ze zich. Maar ze had ik weet niet hoeveel mannen gehad die geen moeite hadden met die ‘vier woorden’, en die wilde ze niet. Ze wilde deze onhandige beer van een man met zijn gekwelde, met moeite geuite gevoelens.


  ‘Weet je nog die avond toen we Mark op de begraafplaats ophaalden en jij bleef eten?’ vroeg hij. ‘Je moest toen vreselijk om de honden lachen.’


  ‘Ja, dat weet ik nog.’


  ‘Ik had nooit iemand zo horen lachen. Zo vol en warm. Alsof je het geheim van het leven had ontdekt. Het leek wel alsof ik je moest volgen, of je dat nu goed vond of niet.’ Hij vertrok zijn gezicht.


  ‘Een overnamebod,’ zei ze met een glimlach.


  ‘Zit je me nu uit te lachen?’


  ‘Misschien een klein beetje,’ zei ze, en ze raakte zijn gezicht aan.


  ‘Dat is niet eerlijk. Ik weet heus wel dat vrouwen geen aandelen en effecten zijn –’


  ‘En als je er nu eens achter kwam waarin ze precies verschillen,’ plaagde ze.


  Hij verstrengelde zijn vingers met de hare, bracht haar hand naar zijn lippen en hield hem vervolgens tegen zijn wang.


  ‘Lach maar,’ zei hij, ‘zolang je me maar niet verlaat.’


  


  De ontmoeting was op neutraal terrein georganiseerd. David had een kamer gehuurd in een Londens hotel en ze hadden met zijn vieren afgesproken. Evie nam de map met alle papieren mee.


  Primo Rinucci bleek een lange man van begin dertig te zijn met enigszins ruig, bruin haar. Ondanks zijn Italiaanse naam sprak hij perfect, accentloos Engels.


  Evie was op alles voorbereid, maar eerlijk gezegd was het al snel duidelijk. Zodra Primo Justin zag, verstrakte hij en haalde hij diep adem. Toen wist ze het. Ze had geen idee of Justin het ook had gezien en begrepen.


  Hij deed onhandig en ongemakkelijk, en fronste meer dan dat hij glimlachte. David was zo tactvol geweest te verdwijnen zodra iedereen aan elkaar was voorgesteld.


  ‘Bel me straks,’ fluisterde hij tegen Evie.


  En toen hij weg was, keken de twee mannen elkaar behoedzaam aan.


  ‘U vraagt u af waarom ik u wilde ontmoeten,’ zei Primo. ‘Ik zal eerst even iets over mezelf vertellen. Ik ben geboren in Engeland, waar ik de eerste paar jaar heb gewoond. Mijn vader heette Jack Cayman. Hij was Engelsman. Mijn moeder was Italiaanse, en haar meisjesnaam was Rinucci. Ze is overleden toen ik een baby was, en mijn vader is hertrouwd met een Engels meisje, Hope Martin. Ze was geweldig, eerder een moeder dan een stiefmoeder. Helaas hield het huwelijk geen stand.’


  Hij vervolgde: ‘Toen ze scheidden, bleef ik bij mijn vader wonen, maar toen ook hij overleed, ben ik in Italië bij mijn Italiaanse grootouders gaan wonen en heb hun naam aangenomen. Totdat Hope, mijn stiefmoeder, hoorde waar ik was en me kwam opzoeken. Mijn familie verwelkomde haar, en mijn oom Toni werd verliefd op haar. Ik was blij toen ze trouwden, vooral omdat ik bij hen kon gaan wonen. Ik had het gevoel dat ik mijn moeder had teruggevonden.’


  Primo nam een slok water. ‘Jaren later, toen ik volwassen was, hoorde ik dat ze een kind had gekregen vóór haar huwelijk met mijn vader. Ze was toen nog maar vijftien geweest, en haar ouders wilden dat ze haar baby afstond voor adoptie. Ze waren woedend toen ze dat weigerde. Uiteindelijk heeft ze haar kind nooit gezien. Ze kreeg te horen dat het kind dood was geboren, wat niet zo was. Het was een thuisbevalling geweest, en de vroedvrouw was haar tante. Die nam de jongen mee naar een andere plaats, ver weg. Hope wist van niets.’


  Justin zweeg en staarde slechts naar Primo. Het was Evie die vol afschuw een kreet slaakte.


  ‘Ja, dat was heel gemeen,’ zei Primo. ‘Hope treurde om haar “dode” kind, maar ze treurde nog duizend keer meer toen ze wist dat hij nog leefde en misschien wel dacht dat ze hem in de steek had gelaten.’


  Justin huiverde even, maar zei niets.


  ‘Hoe kwam ze erachter?’ vroeg Evie.


  ‘De tante lag op een gegeven moment op sterven. Op het laatst liet ze Hope bij zich roepen, en ze probeerde haar te vertellen wat er was gebeurd, maar ze was al te slecht om nog iets zinnigs uit te brengen. Hope begreep wel dat haar kind helemaal niet was overleden, maar verder wist ze niets. Alleen zijn geboortedatum. Dit.’


  Hij schoof een vel papier over de tafel heen. De datum daarop viel precies twee weken voor de datum op Justins officiële geboorteakte.


  ‘Ik ben vijftien jaar geleden naar hem op zoek gegaan,’ vervolgde Primo. ‘Het duurde jaren voordat ik de plaats had gevonden waar de baby kort na zijn geboorte was achtergelaten. Op het laatst kwamen mijn detectives uit op één mogelijkheid. Ik dacht dat ik er toen was omdat de jongen was geadopteerd door een echtpaar dat Strassne heette.’


  Het was stil in de kamer. Justin zweeg, maar zijn greep op Evies hand begon pijn te doen.


  ‘Een paar jaar woonde hij bij hen als Peter Strassne,’ zei Primo. ‘Maar twintig jaar geleden nam hij een nieuwe identiteit aan, en toen raakte ik het spoor bijster. De eenzijdige akte wees uit dat Peter Strassne John Davis was geworden, maar niemand had sindsdien ooit van John Davis gehoord.’


  Omdat hij opnieuw van naam was veranderd, dacht Evie treurig. En nog eens en nog eens. Tegen de tijd dat hij Justin Dane werd, was er niets dat hem in verband bracht met zijn vroegere identiteit.


  ‘Toen hij leek te zijn opgelost,’ hernam Primo, ‘was mijn enige hoop dat hij ook op zoek zou gaan. ‘Daarom ben ik hier. Ik denk dat ik het antwoord al weet, maar kunt u me zeggen of u ooit Peter Strassne hebt geheten.’


  Justin knikte langzaam. Toen schoof hij de map met papieren over de tafel heen. Primo keek er kort naar en knikte.


  ‘Dat dacht ik al,’ zei hij.


  ‘Wat zeggen die papieren nou?’ vroeg Justin hees.


  ‘Ik zei al dat ik het antwoord al weet. Ik wist het zodra ik u zag. De gelijkenis met uw moeder is opvallend. Er zijn onderzoeken om de bloedband voor eens en voor altijd vast te stellen, maar ik heb geen enkele twijfel dat u Hope Rinucci’s oudste zoon bent.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  De vlucht van Londen naar Napels zou vroeg vertrekken, dus overnachtten ze in het hotel op het vliegveld.


  ‘Oom Toni weet waarom ik hier ben,’ zei Primo tijdens het eten de avond ervoor. ‘Maar voor mijn vertrek heb ik niets tegen mijn moeder gezegd, omdat ik haar niet blij wilde maken met een dode mus. Ik heb hem gebeld en alles verteld, en hij zal haar voorzichtig voorbereiden. Ze heeft hier zo lang van gedroomd, dat het nu wel als een schok zal komen.’


  ‘Zal de hele familie erbij zijn?’ wilde Evie weten.


  ‘Ja, maar in het begin blijven de anderen een beetje uit de buurt.’ Hij richtte zich tot Justin. ‘Jullie kunnen eerst rustig kennismaken. Daarna komen we allemaal bij elkaar.’


  ‘Heeft Hope echt nog vijf zonen?’ vroeg Evie.


  ‘Ja, al zijn we niet allemaal haar eigen kinderen. Zij en mijn vader hebben Luke geadopteerd. Verder is er Francesco. Ze was verliefd geworden op Franco, zijn vader, toen ze nog met mijn vader getrouwd was, wat ook de reden was voor hun scheiding. Carlo en Ruggiero zijn zonen van haar en Toni.’ Hij glimlachte bemoedigend naar Justin. ‘Dus je hebt vijf broers.’


  Hij leek niet te merken dat Justin slechts flauwtjes glimlachte en nog niet veel had gezegd. ‘Mijn moeder zal wel teleurgesteld zijn dat haar kleinzoon er niet bij is, maar het was waarschijnlijk wel verstandig om hem nu nog even thuis te laten.’


  ‘Ik wil eerst de zaken op een rijtje hebben,’ zei Justin kalm.


  ‘Natuurlijk.’ Hij wendde zich tot Evie en zei in het Italiaans: ‘Signorina, ik vind het geweldig dat je mijn taal spreekt.’


  ‘Alleen Italiaans,’ antwoordde ze in dezelfde taal. ‘Geen Napolitaans, behalve een paar woorden. Maar ik zou graag meer van je dialect leren.’


  ‘Dat zal ik je met genoegen leren.’ Hij zag Justin fronsen en vervolgde snel in het Engels: ‘Vergeef me. Het is onbeleefd van me dat ik een taal spreek die je niet begrijpt, maar het is zo aangenaam een dame te treffen die zo goed Italiaans spreekt. Ze zal een geweldige steun voor je zijn.’


  Hij dronk zijn glas leeg.


  ‘Ik denk dat ik maar vroeg naar bed ga.’ Terwijl hij opstond, kuste hij Evies hand en zei: Buona notte, moglie del mio fratello.’


  Hij liet hen alleen.


  Justin keek haar aan. Na een tijdje zei hij geïrriteerd: ‘Vertel je me nog wat hij zei?’


  ‘Hij zei alleen welterusten,’ zei ze snel.


  ‘Nee, hij zei nog wat. Waarom verberg je dat?’


  ‘Omdat het een beetje pijnlijk is. Hij noemde me zijn schoonzus – vrouw van mijn broer. Laat maar. Ik ga naar bed.’


  Hij liep met haar naar boven, en ze wensten elkaar voor haar deur goedenacht. Maar hij klopte al snel weer bij haar aan.


  ‘Is alles goed?’ vroeg ze toen ze hem binnenliet. ‘Je bent de hele avond zo stil geweest.’


  Eerst antwoordde hij niet, maar toen zei hij abrupt: ‘Evie, laten we het allemaal maar laten zitten en naar huis gaan.’


  ‘Dat meen je niet. We zijn nu zo ver. Je kunt nu niet zomaar weggaan, nu je op het punt staat alles te ontdekken.’


  ‘Is dat zo? Wat is “alles”? Ooit zou ik het met je eens zijn geweest, maar sinds ik jou ken, heb ik een ander “alles”. Wat voor band kan er na al die jaren nou tussen ons zijn?’


  ‘Maar dat kun je haar niet aandoen. Ze verwacht je nu. Het zal haar hart breken als je niet komt. En jij krijgt over een tijdje ook spijt. Justin, je zoekt gewoon naar uitvluchten. Waarom?’


  Hij glimlachte voorzichtig naar haar. ‘Jij doorziet me ook altijd. Natuurlijk verzin ik smoesjes. Omdat ik bang ben. Ik dacht altijd dat ik zo sterk was. Maar de waarheid is dat ik een lafaard ben. Dat ontdek ik nu pas.’


  ‘Wees niet zo hard voor jezelf. Je bent geen lafaard.’


  ‘Jij kent mijn zwakheden beter dan wie ook en jij bent de enige tegen wie ik dat kan zeggen, de enige die ik zo kan vertrouwen. Jij bent alles wat ik nodig heb. Ik wil mijn leven met je delen. De rest doet er niet toe.’


  Ze glimlachte en raakte teder zijn gezicht aan.


  ‘Schat, ik houd van je, en het is geweldig dat je dat zegt, maar daaraan kunnen we voorlopig nog even niet denken. Wat er morgen gebeurt, is zo overweldigend dat al het andere een tijdje naar de achtergrond moet verdwijnen. Ik zal er voor je zijn als je dat wilt, maar we kunnen nu alleen maar voorwaarts, niet terug.’


  Hij knikte. ‘Ik zal voorwaarts gaan als jij mijn hand vasthoudt. Help me, Evie. Met jou kan ik alles aan. Zonder jou –’ Zijn gezicht betrok.


  ‘Maar je hoeft het niet zonder mij te doen,’ zei ze terwijl ze hem in haar armen nam.


  Teder bedreven ze de liefde, met Evie die het initiatief nam. Nooit eerder had ze zich zo beschermend tegenover hem gevoeld.


  Toch bleef er iets aan haar knagen. Hij had gezegd dat hij de rest van zijn leven met haar wilde doorbrengen. Het was niet echt een aanzoek, maar ze wist dat ze dat er wel van had kunnen maken als ze had gewild.


  Waarom had ze dat niet gedaan? Was het haar oude schroom die haar er al zo vaak van had weerhouden om te trouwen? Of was het iets anders, iets gevaarlijks aan deze man dat haar waarschuwde op haar tellen te passen?


  De vlucht naar Napels de volgende ochtend verliep soepel, en in de vroege middag zaten ze in de auto die hen naar Villa Rinucci zou brengen.


  Evie was zo blij weer in Italië te zijn, en nog wel in een streek die ze altijd al had willen ontdekken, dat ze de rest bijna vergat. Het was midden in de zomer, en de zon was fel toen ze de kustweg namen en vervolgens omhoog gingen naar de villa, met de baai van Napels aan hun voeten.


  De eerste aanblik van Villa Rinucci was pure magie.


  Van onderaf gezien was het een minipaleisje van honingkleurige stenen. Het had een paar vleugels, en rondom het gebouw was een overdekt terras met hoge bogen die het dak ondersteunden.


  Evie dacht dat ze een lange slanke vrouw op het terras zag staan die naar hun auto keek. Maar de verblindende zon maakte dat ze knipperde, en toen ze weer keek, was het terras leeg.


  Uiteindelijk kwam de auto aan de andere kant van het huis op een binnenplaats tot stilstand. Daar stond een man.


  ‘Dat is mijn oom Toni, mama’s echtgenoot,’ legde Primo uit. Hij stapte als eerste uit en liep naar zijn oom. Daarna keek hij om naar Justin die net uitstapte en wees naar hem.


  Opnieuw was er die geschokte verbazing toen Toni Rinucci de trekken van zijn vrouw in haar zoon terugzag.


  Primo stelde hen kalm aan elkaar voor, de mannen mompelden wat tegen elkaar, en daarna leidde Toni hen naar de villa. Toen ze dichterbij kwamen, zag Evie gezichten achter de ramen, en ze gokte dat dat enkele van de andere zonen waren, die in de buurt rondhingen maar discreet afstand hielden.


  Eenmaal binnen, bestudeerde Toni Rinucci Justin nogmaals.


  ‘Ja,’ zei hij uiteindelijk. ‘Primo had ons al verzekerd dat jij het bent, en ik zie dat hij gelijk had. Als ik dat niet had geloofd, dan zou ik je niet in de buurt van mijn vrouw hebben toegelaten. Sinds ik het haar heb verteld, is ze zeer in verwarring geweest, maar ze wil je heel graag zien. Ze wacht op je in die kamer.’


  Justin blikte naar Evie, maar deze deed een stap naar achteren.


  ‘Dit is tussen jou en haar,’ zei ze. En hij knikte.


  Toni opende een deur. Binnen zat een vrouw bij een groot raam. Het licht kwam van achter haar zodat ze niet meer dan een silhouet was. Ze stond op toen Justin binnenkwam, en Evie ving een glimp op toen ze langzaam naar elkaar toe liepen. Een pauze. Daarna vlogen Hope Rinucci’s handen naar haar mond in een gebaar van blije verbazing. Daarna waren ze in elkaars armen.


  Zacht sloot Toni de deur.


  ‘Signorina Evie,’ zei hij glimlachend. ‘Welkom in ons huis.’ Hij spreidde zijn armen in een Italiaans omarming, en dat overdonderde haar helemaal.


  ‘Het dienstmeisje van mijn vrouw brengt je naar je kamer,’ zei hij vervolgens. ‘Wanneer je klaar bent, kun je kennismaken met een paar van de lummels die hier rondhangen.’


  Er klonk onderdrukt gelach uit de groep jongemannen die beneden waren gekomen, maar nog steeds beleefd afstand hielden, ongetwijfeld volgens opdracht.


  Maria, het dienstmeisje, bracht haar naar boven. Evie kreeg de indruk van een ruim gebouw met warmrode en -bruine flagstones, gemeubileerd in traditionele stijl met veel geboend hout. Het had een rustiek effect, maar wel het soort rustiek dat heel prijzig was.


  Zodra ze zich had opgefrist, kwam Primo om haar naar beneden te begeleiden, waar Toni haar opnieuw omhelsde.


  ‘Primo heeft ons alles verteld,’ zei hij. ‘Dat jij Justin hebt geholpen en aangemoedigd om te gaan zoeken. Dat zal ik zeker aan mijn vrouw vertellen. Maar eet en drink intussen wat. Je zult haar snel ontmoeten.’


  Hij liep met haar naar het terras dat uitkeek over de baai, en ze genoot van de schoonheid tot Toni haar een glas prosecco aanbood, de lichtst mogelijke mousserende witte wijn.


  Nu kwamen de andere zonen om zich te laten voorstellen – Luke, de geadopteerde zoon, Francesco, de liefdesbaby, en Carlo en Ruggiero, de tweeling van eind twintig, een en al enthousiasme en jonge, mannelijke aantrekkingskracht. Hoewel ze niet identiek waren, leken ze toch voldoende op elkaar om duidelijk broers te zijn.


  Ze bestookten haar met vragen over Justin, maar maakten intussen heel duidelijk dat ze haar ook om haarzelf bewonderden. Ruggiero knipoogde en floot zachtjes naar haar, waarop Carlo scherp opmerkte: ‘Denk om je manieren.’


  Hij sprak in het Italiaans, en Evie zei onmiddellijk in dezelfde taal: ‘Het geeft niet.’


  Dat maakte een positieve indruk op hem, en vanaf dat moment spraken ze allemaal Italiaans. Ze waren onder de indruk van haar en zeiden dat openlijk.


  Maar het was Ruggiero die zo boud was naar haar linkerhand te kijken en te zeggen: ‘Dus je bent niet met Justin getrouwd? Er is nog hoop voor ons?’


  ‘Gedraag jullie!’ bromde hun vader.


  Ruggiero zweeg, maar zijn houding had niets nederigs, en hij knipoogde samenzweerderig naar Evie.


  Een charmeur, dacht ze. Eentje die met elk meisje flirt zonder dat het iets betekent. Maar hij is ongevaarlijk en aardig.


  ‘Primo deed net alsof je al onze schoonzus was,’ legde Francesco uit.


  ‘Ik ken Justin nog maar een paar weken.’


  ‘Maar jij was degene die ervoor heeft gezorgd dat hij nu hier is,’ zei Toni. ‘En hij heeft jou meegenomen. Dat wil zeggen dat je voor hem zijn vrouw bent.’ Hij verhief zijn stem om toe te voegen: ‘En je zult als zodanig door iedere man hier worden behandeld.’


  Er werd ‘Si, pappa,’ gemompeld. Toni wendde zich weer tot haar.


  ‘Als een van mijn zonen u beledigt, vertel mij dat dan meteen, signorina, dan sla ik hem persoonlijk bont en blauw.’


  ‘Ik weet zeker dat dat niet nodig is,’ verzekerde ze hem grinnikend.


  Er ging een uur voorbij waarin Evie met iedereen vrienden werd. Ze voelde zich erg bij hen op haar gemak. Als dat bij Justin ook maar zo was.


  Ze dacht aan hem, terwijl hij bij Hope was, de moeder die zijn hele leven had getekend zonder er deel van uit te maken. Hoe zou het met hem gaan?


  Uiteindelijk hoorden ze buiten geluid. Iemand siste: ‘Daar komen ze,’ en het volgende moment verscheen Hope Rinucci, met haar hand op Justins arm.


  Samen kwamen ze het terras op.


  Ze glimlachte door haar tranen heen naar haar echtgenoot. ‘Hij is bij me teruggekomen, Toni,’ zei ze. ‘Ik wist het wel.’


  ‘Natuurlijk, carissima.’


  Justin hield zijn ogen strak op zijn moeder gericht, alsof hij nog helemaal verdwaasd was.


  Evie probeerde zich voor te stellen wat dat moment voor hem betekende. Ze bestudeerde zijn gezicht, op zoek naar enige emotie, maar zag niets. Zijn uitdrukking was gesloten en een beetje woest, ongeveer zoals toen hij haar voor het eerst over zijn leven had verteld.


  Ergens had ze dit wel verwacht. Justin zou nog liever doodgaan dan laten merken hoe hij zich voelde. Zelfs bij haar had hij daar moeite mee. Zijn gezicht was nu volkomen uitdrukkingsloos alsof hij niet eens wist wat hij voelde.


  Op het laatst keek hij haar aan, en zag ze zijn verwarring.


  Jaren van angst voor afwijzing hadden het hem onmogelijk gemaakt te reageren.


  Ze glimlachte terug om hem gerust te stellen dat dat nog wel zou komen.


  Maar nu, terwijl het een moment voor blijdschap moest zijn, voelde hij zich weer uitgesloten.


  Nu Evie Hope zag, begreep ze wel hoe het kwam dat Justin meteen als haar zoon was herkend. Zoals Primo al had gezegd, was de gelijkenis opmerkelijk.


  Carlo en Ruggiero keken hun nieuwe broer belangstellend aan voordat ze hem de hand schudden. Ook de anderen gaven hem een hand.


  ‘Nu ben ik omringd door al mijn zonen,’ zei Hope.


  Toni trok Evie naar voren om haar voor te stellen. Hope verwelkomde haar heel charmant, maar Evie ontging de scherpzinnigheid in de blauwe ogen niet, en ze besefte dat ze aandachtig werd opgenomen. Ze vroeg ze zich af wat Justin zijn moeder over haar had verteld. Kon ze maar even met hem praten.


  Maar dat zou nog wel even duren. Hope bracht hem zelf naar zijn kamer, innig gearmd, wat Evie met blijdschap vervulde. Niets zou Justin meer goed doen dan dat zijn moeder hem zo bezitterig opeiste. Ze durfde al te hopen dat zijn demonen spoedig zouden zijn verdreven.


  De rest van de middag bracht ze door met de tweeling van wie ze Napolitaanse woorden leerde. Daarna liet Toni haar zijn bibliotheek zien, en ze maakte een goede indruk toen ze zijn antieke Italiaanse boeken met oprechte belangstelling bekeek en deze ook bleek te kunnen lezen.


  ‘Je bent echt een expert in mijn taal,’ zei hij stralend.


  Dat hoop ik wel. Zo verdien ik mijn brood. En met Frans, natuurlijk.’


  ‘Pft! Frans!’ zei hij, en met zijn hand wuifde hij duizend jaar Franse cultuur weg. ‘Maar Italiaans… Wacht maar tot ik je aan de juiste mensen voorstel. Ik zie uit naar het moment dat je werkelijk deel uitmaakt van deze familie.’


  ‘Alsjeblieft…’ zei ze snel.


  ‘Natuurlijk. Ik begrijp dat dat een delicate kwestie is. Ik zeg al niets meer.’


  Die avond kwam de hele familie weer bij elkaar voor het avondeten. Justin zat naast Hope die een lang gesprek met hem aanging. Evie was blij dat hij nu wat minder gespannen leek. Het lukte hem naar zijn moeder te glimlachen en op natuurlijke wijze met haar te praten.


  ‘Wanneer kan ik je zoon ontmoeten?’ vroeg Hope. ‘Mijn eerste kleinkind. Mijn enige kleinkind tot een van mijn andere zonen zijn plicht doet, en dat lijkt voorlopig nog niet te gaan gebeuren.’


  Rondom de tafel klonken ontkenningen, en er werd gegrijnsd.


  Kennelijk was dit een oud twistpunt.


  ‘Laat hem komen,’ zei Hope. ‘Morgen.’


  Het werd op charmante wijze gezegd, met een stralende glimlach naar Justin, maar Evie merkte wel de enigszins gebiedende klank op. Dit was een vrouw die gewend was haar zin te krijgen.


  ‘Morgen is wel een beetje snel,’ zei Justin. ‘Ik moet hem gaan halen –’


  ‘Nee, je hebt me verteld over je huishoudster, Lily, zij kan hem komen brengen.’


  ‘Nee, ze durft niet te vliegen,’ zei Evie. ‘En Mark moet niet alleen reizen. Ik ga hem wel halen. Ik vertrek morgen, en dan zijn we overmorgen terug.’


  De jongemannen protesteerden bij het idee haar kwijt te raken, maar Hope bedankte haar zo dat er geen verdere discussie mogelijk was. Justin keek haar dankbaar aan.


  Na het eten zei Evie dat ze meteen naar bed zou gaan, zodat ze de volgende ochtend vroeg kon vertrekken. Ze had graag nog even met Justin gepraat, maar dat kon wel wachten. Deze tijd was voor Hope.


  Maar later die avond wachtte haar een verrassing. Net toen ze het licht uit wilde doen, werd er geklopt. Het was Hope.


  ‘Ik hoop dat het niet te laat voor je is, maar ik wilde even met je praten. We hebben nog niet de kans gekregen met elkaar kennis te maken, maar ik denk dat niemand mijn zoon…’ Hier pauzeerde ze even. ‘…beter kent dan jij.’


  ‘Dat is, denk ik, niet zo,’ zei Evie aarzelend. ‘Ik ken hem nog maar een paar weken.’


  Hope haalde veelzeggend de schouders op. ‘Tijd is toch niet belangrijk? Ik heb het gevoel dat je hem na een maand al beter kent dan een ander na een heel leven zou doen.’


  ‘Ik denk inderdaad niet dat hij snel intiem is met een ander,’ beaamde Evie, ‘behalve Mark.’


  ‘Ah, ja, Mark. Ik wil hem graag ontmoeten. Wat genereus van je om dat mogelijk te maken. Ik ga nu zodat je kunt gaan slapen. Een goede reis morgen.’


  Ze omarmde Evie en liet haar alleen.


  


  Mark wachtte haar op en popelde te horen wat er allemaal was gebeurd. Justin had hem een gedeelte verteld, en Evie vulde nu de rest in.


  Op de vlucht terug naar Napels keek hij de hele tijd op zijn horloge.


  ‘Tel je de minuten?’ plaagde ze.


  Hij knikte. ‘Nog dertig minuten voordat we landen en dertig voor de douane.’


  ‘En dan ontmoet je je nieuwe familie.’


  ‘En ben jij daar dan ook bij? Ik bedoel, je bent nu toch ook familie?’


  ‘Niet echt.’


  ‘Maar jij en pap… Je weet wel.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Je weet wel. Hij werd altijd een stuk vrolijker als je je bikini aanhad.’


  Nu werd er alweer verondersteld dat Justin en zij altijd bij elkaar zouden blijven. Ze proefde het idee, benieuwd of de oude paniek vanwege een eventuele vaste verbintenis weer de kop zou opsteken.


  In plaats daarvan had ze het gevoel dat er een glimlach binnenin haar groeide.


  Zoals ze had verwacht, wachtten Justin en Hope hen op het vliegveld op. Hope hield haar ogen op de jongen gericht toen hij dichterbij kwam, en Justin zei: ‘Mark, dit is je grootmoeder.’


  Mark en Evie hadden dit moment de hele tijd in het vliegtuig geoefend, en nu was hij er klaar voor. Ernstig stak hij zijn hand uit en zei: ‘Buon giorno, signora.’


  Hope slaakte een verrukte kreet en stond op het punt om hem te omhelzen, toen ze zijn blik opving en bedacht hoe vervelend jongens het vonden in het openbaar te worden geknuffeld. Daarom gaf ze hem een hand, wat Mark meteen gunstig stemde.


  Terwijl zij elkaar opnamen, trok Justin Evie tegen zich aan en legde zijn wang tegen die van haar.


  ‘Hope kon niet wachten tot jullie terug waren,’ zei hij, en zacht vervolgde hij: ‘En ik ook niet.’


  In de auto naar huis waren ze alert op Marks reacties, maar ze hoefden zich geen zorgen te maken. Het klikte onmiddellijk tussen Hope en Mark en binnen een paar minuten noemde hij haar nonna, het Italiaans woord voor oma.


  Daarna was het een herhaling van hun eigen aankomst daar. Toni en de zonen waren thuis, en begroetten Mark zeer luidruchtig. Dat leek hem wel te bevallen, en Evie zag dat hij nog gemakkelijker zijn plaats binnen de familie zou vinden dan Justin.


  Justin liep met haar naar haar kamer en sloot de deur resoluut achter hen voordat hij haar in zijn armen nam. ‘Ik heb je gemist,’ mompelde hij tussen twee kussen door. ‘Waar heb je al die tijd gezeten?’


  ‘Al die tijd?’ plaagde ze blij. ‘Eén dag?’


  ‘Je weet dat ik je nodig heb’.


  ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je aan mij hebt gedacht met al die nieuwe familieleden om je heen? Kun je goed met je moeder opschieten?’


  ‘Goed genoeg.’


  ‘Goed genoeg? Is dat alles wat je kunt zeggen?’


  ‘Voorlopig wel, ja. Het is allemaal een beetje veel. Ik neem aan dat het straks wel tot me doordringt.’


  ‘Ja, dat denk ik ook.’


  ‘Ik weet dat ze mijn moeder is. Je hoeft alleen maar naar ons te kijken om dat te zien. En toch kan ik het ergens niet geloven. Ik denk de hele tijd dat ik elk moment wakker kan worden.’


  ‘Maar dat gebeurt niet. Het is allemaal echt. Ze is echt je moeder, en het mooiste van alles is dat ze je niet heeft weggegeven. Je bent niet afgewezen. Ze hield van je vanaf het eerste moment. En dat doet ze nog.’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei hij. ‘Jij weet het allemaal zo gemakkelijk onder woorden te brengen. Bij mij duurt het wat langer.’


  ‘Dat geeft niet. Het komt wel goed. Alles komt goed, schat.’


  Later zou ze zich afvragen hoe ze zo blind had kunnen zijn en die valkuil aan haar voeten niet had gezien. Hij had hem wel opgemerkt, maar had niet geweten hoe hij haar moest waarschuwen tot het te laat was.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Villa Rinucci verkeerde in staat van beroering. Dagenlang stond alles in het teken van het grote feest waarop Hope haar oudste zoon aan haar vrienden zou voorstellen. Het werd georganiseerd in de lijn van haar verjaardag, maar dan nog grootser. Iedereen moest weten hoe blij ze was.


  Terwijl zij zich begroef in menu’s en wijnlijsten, leerden de twee gezinnen elkaar beter kennen. Justin bracht tijd door met Toni en Primo. Zijn relatie met de laatste was een beetje gespannen, maar hij deed zijn best om hartelijk te zijn omdat hij besefte hoeveel hij aan hem te danken had. Ze waren allebei zakenlieden, dus op dat terrein hadden ze wel wat gemeen.


  Francesco en Luke waren vertrokken om naar hun werk te gaan, maar hadden beloofd op het feest te komen. De tweelingbroers hadden nog steeds eigen kamers in de villa, hoewel ze allebei een appartement hadden in Napels waar ze volgens hun moeder ‘niets goeds in de zin hadden’ en dat met veel genoegen deden.


  Maar nu hielden ze zich bezig met het vermaken van Evie en Mark. Mark trok instinctief naar de jongensachtige Carlo toe als zijn favoriete oom. Dit was ook geen verrassing, volgens zijn scherpe tweelingbroer, omdat Carlo was gezegend met de hersens van een kind.


  Carlo reageerde op gepaste wijze, en de vrolijke beledigingen vlogen heen en weer, soms in het Engels, ter ere van de gasten, maar steeds vaker in het Italiaans naarmate de stemming levendiger werd. Mark maakte gretig aantekeningen, merkte Evie geamuseerd op, om toch maar geen enkele grove term te missen, terwijl zij voor Justin fluistertolkte.


  De vrolijke strijd duurde een groot deel van de avond en slokte de hele familie op, tot Hope hen door haar lachen heen tot de orde riep. Mark ging dolgelukkig naar bed en oefende de volgende dag Napolitaanse beledigingen tot Carlo een hand over zijn mond hield en ‘Zodra je ouder bent, vertel ik wel wat dat betekent’ mompelde.


  ‘Veel ouder,’ zei Evie, die ook snel leerde.


  Zij gaf zelf de voorkeur aan Ruggiero, de outsider.


  Hij was een rustige, bedachtzame jongeman, met een soort ingehouden felheid die haar soms deed denken aan Justin. Maar zijn grote liefde was zijn motor, en na de eerste herkenning, begroetten hij en Evie elkaar als gelijkgestemden.


  Op een dag verdwenen ze een paar uur voor een demonstratie van zijn motor. Vlak voor hun vertrek was er een gespannen moment toen Ruggiero formeel tegen Justin zei dat hij Evie die middag mee uit nam ‘als hij dat goed vond.’


  ‘Hé!’ zei Evie. ‘Met of zonder zijn toestemming. Die heb ik niet nodig. Kom mee.’


  Ze kuste Justin op de wang en ging er snel vandoor, popelend om het nieuwe speeltje uit te proberen.


  Ze bleven veel langer weg dan haar bedoeling was geweest, maar uiteindelijk reden ze vrolijk de weg naar de villa weer op en troffen de hele familie op het terras aan.


  ‘Jullie zijn te laat voor het eten!’ riep Carlo naar beneden. ‘Alles is op.’


  ‘Het was heerlijk!’ riep Mark.


  ‘Maar natuurlijk hebben we wel wat voor jullie bewaard,’ zei Hope glimlachend.


  Het eten was verrukkelijk, zoals Mark al had gezegd. Ze at samen met Ruggiero terwijl Mark voor hen opdiende en de tijd vol kletste. Er was geen spoor van Justin.


  Ze zocht hem later op. ‘Vertel eens over je dag,’ zei ze.


  ‘Misschien kan ik wel zaken doen met Primo. Er moet nog veel worden overlegd, maar ik zie het positief in.’


  ‘En dan ga je bakken met geld verdienen?’


  ‘Hopelijk wel.’


  ‘Prima. Dus je hebt een goede dag gehad.’


  ‘Ik hoop dat jij het ook naar je zin hebt gehad.’


  ‘Het was geweldig,’ zei ze dolblij. ‘Zodra we terug zijn in Engeland verkoop ik de mijne en dan koop ik er net zo een. Die snelheid! Ik heb nooit eerder zoiets gezien.’


  ‘Ik maakte me zorgen om je,’ zei Justin kalm, maar met een lichte woede in zijn stem.


  ‘Dat was nergens voor nodig. Je wist toch dat ik met Ruggiero was.’


  ‘Ik moet er niet aan denken hoe hard jullie wel niet reden.’


  ‘Doe dat dan ook niet.’ Dat ‘met jouw toestemming’ stak nog steeds. ‘Ik kan een motor bij hoge snelheid goed de baas.’


  ‘De baas? Bedoel je dat hij jou heeft laten rijden?’


  ‘Op het laatst wel, ja. Je denkt toch niet dat ik alleen maar achterop wilde zitten?’


  ‘Je bent gek.’


  ‘Dat wist je van tevoren. Wat is er nu dan anders?’


  ‘Ik was bezorgd!’ riep hij uit. ‘Begrijp je dat dan niet?’


  Meteen had ze spijt. Ze was vergeten hoe hij zich alles aantrok. ‘Ja, dat begrijp ik wel. Maak je geen zorgen om mij. Ik had dat ritje even nodig, de gekte is nu weer uit mijn lijf. Voorlopig althans.’


  ‘Beloof me dat je dat nooit meer doet.’


  ‘Nee. Ik wil nog een keer voordat ik hier wegga.’


  ‘Maar niet zelf rijden. Achterop is prima, maar –’


  ‘Justin, houd op. Ik maak zelf wel uit wat goed voor me is. Laten we er nu maar over ophouden.’


  Zijn ogen stonden dreigend en boos. ‘Nee. Ik houd er niet van dat je je leven waagt, en ook niet dat je uren rondzwerft met een andere man –’


  ‘Een andere man? Je bedoelt die jongen die twee jaar jonger is dan ik? Onzin. Ik ben als een oudere zus voor hem.’


  ‘Heeft hij je als oudere zus behandeld?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze, terwijl ze de herinnering aan Ruggiero’s armen om haar lichaam toen hij achterop zat en de bewondering in zijn ogen die niets met motoren te maken had, probeerde te verdringen.


  Hij had met haar geflirt op het randje van wat nog aanvaardbaar was, tot zij hem met een lach had afgeweerd.


  Zij maakte zich er niet druk om. Ze was dol op flirten, maar wist ook wanneer ze moest stoppen. Alleen zou Justin dat nooit geloven, realiseerde ze zich. Misschien was het tijd om het flirten op te geven.


  ‘Hij behandelde me als een andere motorgek. Het is een club. We zijn allemaal gek van hetzelfde. Daarbij vermaakte hij mij zodat jij vrij was om tijd met je moeder door te brengen.’


  ‘Hope heeft genoeg te doen. Jij en ik hadden samen de middag kunnen doorbrengen.’


  ‘En dan je zaken met Primo mislopen? Hoor eens, het spijt me. Laten we het vergeten.’


  ‘Als je maar belooft het niet meer te doen.’


  Een deel van haar wilde instemmen met alles wat hem gelukkig maakte, maar een ander deel kon gewoon niet toegeven aan bezitterigheid, ook niet van hem.


  ‘Laat het rusten, zei ik,’ sprak ze kalm.


  ‘Ik neem aan dat dat mijn antwoord is.’


  ‘Nee, het antwoord is… Houd op mij orders te geven. Probeer niet mijn leven te regelen.’


  Hij haalde scherp adem, en toen ze opkeek zag ze iets in zijn ogen wat misschien wel angst was.


  Ze staarden elkaar aan, allebei even geschokt door de dwaze ruzie.


  Toen haalde hij snel bakzeil. ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Ik weet niet wat me bezielde.’


  ‘Schat –’


  ‘Laat maar,’ zei hij snel. Daarna draaide hij zich om en liep weg zonder om te kijken.


  Evie was bedroefd en boos op zichzelf dat ze dat niet beter had aangepakt, maar ze vergat alles in de drukte van de laatste voorbereidingen voor het feest. Ze had een geweldige dag doorgebracht in de kledingwinkels in Napels en was teruggekomen met een zwartzijden nauwsluitende creatie die van haar een verblindend nieuwe persoon maakte, een die heel anders was dan de jongensachtige motorrijder.


  In deze jurk was ze elegant. Er ontbrak alleen nog een mooi sieraad. Ze had niet veel, aangezien haar meeste geld in de motor ging zitten.


  Op de avond van het feest klopte Justin op haar deur. Hij had de oplossing toen hij een diamanten hanger en oorbellen omhoog hield die perfect bij de jurk pasten.


  ‘Heb je deze voor mij gekocht?’ vroeg ze verrukt.


  ‘Nee, ze zijn van Hope. Ze vroeg me ze aan jou te geven.’


  Het viel haar ineens op dat hij altijd naar zijn moeder verwees als Hope, maar ze werd al snel afgeleid door de pracht van de diamanten toen ze de oorbellen indeed.


  ‘Heeft zij ze voor mij gekocht?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Nee, ik denk dat ze ze al had.’


  ‘Kun jij deze even vastmaken,’ vroeg ze, terwijl ze met haar rug naar hem toe ging staan.


  Hij maakte de ketting vast en liet zijn handen op haar naakte schouders rusten. Ze waren warm en sterk en voelden prettig aan.


  ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Ik had niet boos op je moeten worden laatst. Ik weet dat je niet helemaal toerekeningsvatbaar bent wat motoren betreft.’


  ‘Op die belediging zal ik maar niet ingaan,’ zei ze met een glimlach. ‘Overigens was het ook mijn schuld. Ik was boos dat Ruggiero jou toestemming had gevraagd om mij mee te nemen, en dat heb ik op jou afgereageerd. Ik had moeten bedenken dat hij een Italiaan is en dat zij er formelere ideeën over familie op nahouden.’


  Hij kuste haar in de nek, en ze huiverde van genot.


  ‘Ik denk dat je dat beter niet kunt doen als we over een paar minuten naar beneden moeten,’ zei ze met onvaste stem.


  ‘Nee.’ Hij zuchtte. ‘Misschien is dat niet verstandig. Ik wilde je alleen laten weten… Laat maar. Zullen we naar beneden gaan?’


  ‘Zo lang het nog kan?’


  ‘Ja,’ bromde hij.


  Vanaf het eerste moment wist Evie dat de avond een groot succes zou worden. Het eten was op lange tafels neergezet: Napolitaanse griesmeeltaart, gesauteerde artisjokken met krieltjes, fruit, room, de beste wijn in fijn kristal.


  Hope had niets aan het toeval overgelaten, wat echt iets voor haar was, zo kreeg Evie steeds meer het gevoel. Het meisje van wie de baby was gestolen, was een vrouw met autoriteit geworden, geharnast, die haar leven zelf regelde.


  De tijden waren veranderd. Het kind dat ooit verborgen moest worden, kon nu aan iedereen worden getoond, en dat zou ze doen ook.


  Justin en Mark stonden naast haar toen de honderd gasten arriveerden, en binnen een uur wist iedereen in de kamer wie hij was. Dit mocht dan Hopes avond zijn, het was ook zijn avond.


  Toen iedereen iets te eten en te drinken had, ging Evie op zoek naar Hope. ‘Dank u,’ zei ze terwijl ze de diamanten aanraakte. ‘Ze zijn prachtig. Justin zei dat ze van u zijn geweest.’


  ‘Ja. Ik heb ze jaren geleden van mijn man gekregen. Toni weet dat ik ze aan jou heb gegeven, en dat vindt hij goed. We hopen dat je binnenkort een van ons bent.’


  Ze zweefde weg zonder Evie de kans te geven ja of nee te zeggen. Dat was haar manier van doen. Hope Rinucci had haar wensen kenbaar gemaakt. Geamuseerd realiseerde Evie zich dat ze niet zozeer was welkom geheten in de familie, als wel het bevel had gekregen toe te treden.


  ‘Je ziet er eenzaam uit,’ zei stem naast haar in het Italiaans.


  Het was Primo.


  ‘Nee, ik ben niet eenzaam. Ik heb net met Hope staan praten.’


  ‘Heeft mijn moeder je verteld wat ze voor jou had gepland?’ vroeg Primo grijnzend.


  ‘Zoiets.’


  ‘Wees niet boos op haar, Evie. Ze heeft een goed hart en wil dat iedereen even gelukkig is als zij.’


  ‘Dat weet ik. Ik ben ook niet boos.’


  Hij stak zijn armen uit. ‘De muziek begint te spelen. Dans met me.’ Tijdens hun wals zei hij: ‘Je bent een hele sensatie vanavond. Niemand kan zijn ogen van je af houden, en ze zijn allemaal jaloers op Justin.’


  ‘Kraam niet zo’n onzin uit,’ zei ze terughoudend.


  Hij lachte, en een tijd lang dansten ze tevreden verder.


  Maar het was waar wat hij had gezegd. Alle ogen waren op haar gericht. De mannen dongen om haar hand, maar de volgende dans bleef ze met Primo zitten praten.


  Toen zag ze Justin naar hen toe komen, en ze vroeg zich af of hij haar ten dans zou vragen. Iets hield hem echter tegen, en hij draaide zich opzij om een schoonheid in zijn armen te nemen.


  ‘Primo, houd op,’ zei Evie.


  ‘Wat doe ik dan?’ vroeg hij onschuldig.


  ‘Italiaans tegen me praten. Daar houdt Justin niet van. Dat sluit hem buiten, dat weet je.’


  Zijn schouderophalen was veelzeggend. ‘Denk je dat hij zich buitengesloten voelt nu hij in een familie is opgenomen die hij nooit eerder heeft gehad? Hij is de held van de dag.’


  Ze staarde hem aan. ‘Je mag hem niet, hè?’


  ‘Het valt niet mee hem aardig te vinden, nee.’


  De lichte verbittering in zijn stem deed haar de schellen van de ogen vallen.


  ‘Je bent jaloers,’ zei ze ongelovig.


  ‘Natuurlijk. Denk je soms dat alleen kinderen dergelijke gevoelens hebben?’


  ‘Zoiets,’ zei ze spottend. ‘Maar dat is natuurlijk onzin. Er blijft altijd een deel van het kind dat nooit volwassen wordt. Het blijft bij de volwassene als een klein spookje, dat hem belaagt en al zijn gedachten en gevoelens kleurt.’


  Na een tijdje knikte Primo en zei meelevender: ‘Ik begrijp het. Hij dus ook.’


  ‘Natuurlijk. Hoe dacht je dat het voor hem was, te denken dat twee moeders hem niet wilden? Er is helemaal niets om jaloers op te zijn.’


  ‘Hope is de enige moeder geweest die ik ooit heb gekend. In mijn jeugd hadden we een uitzonderlijke band. Jarenlang zag ik mezelf als haar oudste zoon. Totdat ik ontdekte dat ik dat niet was. Ik begon me af te vragen of onze band een illusie was geweest. Was ik niet meer dan een surrogaat voor de zoon die ze had verloren?’


  Zijn woorden leken wel een echo van wat Justin had gezegd over zijn adoptieouders.


  ‘Maar jij was het die hem heeft gevonden,’ herinnerde ze hem. ‘Je hebt jaren naar hem gezocht.’


  ‘Voor haar. Ik wilde dat ze gelukkig was. Dat is ze nu, en daar ben ik blij om. Maar…’ Hij glimlachte schaapachtig. ‘…ik ben ook jaloers.’


  ‘Dat laat je toch niet alles bederven?’ zei ze smekend.


  ‘Natuurlijk niet. Ondanks het feit dat er geen bloedband tussen ons is, is hij mijn broer. Maar wie zegt dat broers het altijd met elkaar eens moeten zijn?’


  Ze liet hem alleen, piekerend over wat hij had gezegd en probeerde het stemmetje in haar hoofd te negeren dat zei dat er iets mis was. Aan de oppervlakte was alles in orde met Justin, de ‘held van de dag’, zoals Primo had gezegd.


  En toch, dacht ze, en toch…


  ‘Mag ík nu?’


  Ze draaide zich om en zag Justin.


  ‘Ik heb de hele avond nog niet bij je kunnen zijn,’ zei hij spottend.


  ‘Ik kan hetzelfde van jou zeggen,’ plaagde ze. ‘Volgens mij ben ik de enige vrouw met wie je nog niet hebt gedanst.’


  ‘En de enige vrouw met wie ik wil dansen.’ Hij spreidde zijn armen, en ze nestelde zich tegen hem aan.


  ‘Ik ben zo blij voor je. Wie had ooit kunnen denken dat het allemaal zo goed kon aflopen? Het is een droom die uitkomt. Zo zie je maar, je weet nooit wat er in het verschiet ligt.’


  Hij hield haar nog iets dichter tegen zich aan, en ze liet haar hoofd tegen zijn schouder rusten terwijl de muziek zachtjes verder speelde. Ze dacht terug aan nog maar een paar weken geleden, aan toen ze hem nog niet kende. Nu wilde ze alleen nog maar in zijn armen liggen.


  Ze keek omhoog, in de verwachting dat hij haar geluk zou delen, maar wat ze op zijn gezicht zag, maakt haar aan het schrikken.


  In plaats van blijdschap en voldoening was er alleen verwarring en een soort verbijstering. Met een schok realiseerde ze zich dat ze nooit eerder een man zo wanhopig had zien kijken.


  


  ‘Moet je echt weg?’ smeekte Hope de volgende dag. ‘Heb ik je net gevonden, ga je alweer weg.’


  ‘Maar je raakt me niet kwijt,’ zei Justin. ‘Ik kom terug, maar ik moet terug naar de zaak.’


  ‘Alsjeblieft, pap,’ smeekte Mark. ‘Nog een paar dagen. Het is hier geweldig. Evie wil ook blijven, hè?’


  Glimlachend schudde ze haar hoofd. ‘Ik moet ook terug naar Engeland, maar misschien…’ Ze wisselde zwijgend een blik uit met Hope, die haar onmiddellijk begreep en begon te stralen.


  ‘Waarom kan Mark niet een tijdje blijven?’ vroeg ze. ‘Dan weet ik tenminste zeker dat je terugkomt.’


  Mark keek zijn vader vragend aan en Justin knikte.


  ‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘Als hij dat wil.’


  Mark begon een oorlogsdans van pure vreugde, en zijn ooms Carlo en Ruggiero deden mee. Justin ontspande zich en knikte.


  ‘Dan kom ik hem in september ophalen,’ zei hij.


  ‘En breng je Evie dan mee?’ drong Hope aan. ‘Dan kunnen we meteen jullie bruiloft bespreken. Misschien kunnen we die hier wel houden.’


  ‘Daar praten we later nog wel over,’ zei Justin snel.


  ‘Natuurlijk. Ik begrijp het. Ik ben net een stoomwals, hè? Ik maak plannen voor iedereen en geef niemand de gelegenheid om ook iets te zeggen. Het is alleen dat ik zo graag Evie in de familie zou opnemen.’


  Hartelijk kuste ze Evies wang.


  ‘Mijn eerste schoondochter. Ik popel om je in de familie te verwelkomen –’


  ‘Mama,’ mompelde Primo, ‘nu doe je het weer.’


  Iedereen lachte hartelijk, behalve Justin, die slechts flauwtjes glimlachte. Hij leek ergens anders te zijn met zijn gedachten.


  Evie was te vol van gedachten aan de komende gelukzalige tijd, alleen met hem, om dit onheilspellend te vinden.


  Iedereen ging mee om hen uit te zwaaien op het vliegveld. Hope kuste haar en fluisterde: ‘Binnenkort, mijn dochter.’


  ‘Ik heb Tom gebeld om ons op te halen,’ zei Justin toen ze in de lucht waren. Tom was zijn chauffeur.


  ‘Kan hij me naar mijn appartement brengen of zal ik een taxi bellen?’


  ‘Doe niet zo raar!’ zei hij, bijna boos. ‘Je gaat met mij mee. Dat wil zeggen –’ Hij voelde zich ongemakkelijk. ‘Als je wilt.’


  Ze lachte. ‘Ik wilde gewoon weten wat jij in gedachten had.’


  ‘Ik wil alleen zijn met jou. Dat is al zo lang geleden.’


  Ze knikte instemmend.


  Het was laat toen ze aankwamen. Lily deed open en glimlachte toen ze Evie zag. Volgens de instructies had ze een kamer voor haar klaargemaakt en nu bracht ze haar daar naartoe, gevolgd door Justin.


  ‘Ik heb een koude maaltijd voor jullie gemaakt,’ zei ze toen Evies tassen in de slaapkamer werden gezet, ‘en die staat beneden op tafel. Als jullie het niet erg vinden, ga ik nu naar bed.’


  ‘Welterusten,’ zeiden ze allebei.


  Zodra de deur achter haar dicht was, waren ze in elkaars armen, popelend om de liefde te bedrijven en elkaar opnieuw te ontdekken. Hij trok haar op het bed, kuste haar dwingend terwijl hij haar kleding uittrok en zij die van hem.


  Even was het net alsof de afgelopen week nooit had plaatsgevonden en of alles precies was zoals voorheen.


  De slaap daarna was diep en gelukzalig. Ze werd wakker met het schuldige besef dat ze niet van het diner hadden gegeten en ze draaide zich om om een grapje tegen Justin te maken.


  Hij lag echter niet naast haar, maar stond bij het raam. Hij was naakt, met zijn ogen op haar gefixeerd, zo stil dat hij wel een standbeeld leek. En de lucht was zwaar.


  ‘Wat is er?’ fluisterde ze.


  ‘Ik weet het niet. Ik werd wakker in een zwarte wolk. Die heeft me overvallen toen ik sliep, maar het is net alsof ik er op heb gewacht.’


  ‘Een lichte inzinking dus, maar je bent moe en je hebt veel te verwerken gehad. Het gaat wel weer over.’


  ‘Ik wilde dat ik dat kon geloven. Sinds ik mijn moeder heb ontmoet, heb ik gewacht tot de juiste gevoelens kwamen. Op het feest keek ik om me heen, naar mijn hele familie, de trekken die we delen, en hield mezelf voor dat ik was thuisgekomen. Dit is het dan: eind goed, al goed. Eindelijk weet ik wie ik ben en waar ik thuishoor. En weet je wat er gebeurde? Niets. Ik herhaalde het steeds maar weer en wachtte op de blijdschap waardoor alles werd zoals het moest zijn. Maar er kwam niets.’


  ‘Maar natuurlijk niet. Het is nog veel te vroeg. Alleen in sprookjes heb je meteen een gelukkig einde. In het echte leven duurt het langer. Je hebt immers ook je bagage. Justin, jij bent de man van wie ik houd en ik zal van je blijven houden. Ik weet dat het niet eenvoudig zal zijn, maar wat voor demonen er ook in je hoofd huishouden, ik zal ze verjagen.’


  ‘Ik wilde dat ik dacht dat je dat kon, dat iemand dat kon. Ik had je niet hier mee naartoe moeten nemen. Ik had niet met je naar bed moeten gaan. Mijn enige excuus is dat ik gewoon niet anders kon. Ik moest gewoon weer dicht bij je zijn, met je praten zoals nu en je vertellen wat ik heb ontdekt, al wil ik het eigenlijk niet onder ogen zien.’


  ‘Wat niet?’ vroeg ze, terwijl ze probeerde de paniek te onderdrukken. ‘Wat wil je dan niet onder ogen zien?’


  ‘Dat we niet van elkaar kunnen houden, en dat het beter is afscheid te nemen nu het nog kan.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Door de schok heen realiseerde Evie zich dat dit er de hele tijd aan had zitten komen. Onder de vreugde in Napels had er steeds iets verkeerd gezeten. Ze had het gevoeld zonder het te begrijpen, of misschien had ze het niet willen begrijpen. Ook nu kon ze het niet aanvaarden. Hij was haar leven en ze zou niet zomaar opgeven.


  ‘Wie zegt dat we niet van elkaar kunnen houden?’ vroeg ze boos. ‘Jij?’


  ‘Wat ik ben, zegt genoeg, en dat kan niet worden veranderd.’ Hij glimlachte vreugdeloos. ‘Gek genoeg was jij het die me dat heeft duidelijk gemaakt.’


  ‘Ik? Hoe dan? Wanneer?’


  ‘Toen je terugkwam na die middag met Ruggiero, en ik probeerde je ervan te weerhouden dat nog eens te doen. Je zei dat ik je niet moest commanderen of proberen je leven te regelen. Je zei precies wat Margaret altijd zei toen we getrouwd waren. Ik was bezitterig en wilde controle hebben –’


  ‘Maar dat was alleen omdat je bang was haar kwijt te raken, omdat je iedereen al was kwijtgeraakt.’


  ‘Ja, natuurlijk. Dat begreep ik toen ook wel. Maar weten waarom je onaanvaardbaar gedrag vertoont, wil nog niet zeggen dat je er iets tegen kunt doen. Ik wist dat ik haar elke dag meer van me vervreemdde. Toch kon ik er niet mee ophouden. Ik zag dat ze me begon te haten, waardoor ik nog erger werd. Hoe meer haar liefde doofde, hoe meer ik probeerde die terug te winnen. Dat werkte natuurlijk niet, want geen enkele vrouw kan lang van een monster en een tiran houden.’


  ‘Dat moet je niet zeggen.’


  ‘Het is zo. Ik ken mezelf, en ik kan niet veranderen.’


  ‘Jawel,’ zei ze koppig, ‘want nu heb je mij.’


  Hij kwam naar voren in het flauwe licht en ging bij haar staan.


  Ze voelde zijn warmte en ademde zijn opwindende geur in toen hij zijn handen om haar gezicht legde en haar aankeek.


  ‘Dat hield ik mezelf ook steeds voor,’ fluisterde hij. ‘Maar ik heb gewoon niet het recht je vast te binden. Zodra ik aan Margaret begon te denken, herinnerde ik me andere dingen, zoals dat ik in het begin zo veel van haar hield, dat ik er bang van werd. Maar dat weerhield me er niet van te worden zoals ik nog steeds ben. Ik heb Margaret kapot gemaakt en haar de dood in gejaagd. Ik ben niet van plan dat met jou ook te doen.’


  Ze antwoordde door hem naast zich op het bed te trekken. ‘Je moet niet zo veel praten,’ zei ze. ‘Ik weet dat er problemen zijn maar die kunnen we overwinnen… Zo… En zo…’ Ze kuste hem terwijl ze sprak, hem aansprekend op een dieper niveau waar ze elkaar begrepen. Maar zelfs toen wist ze dat dit niet de manier was om hem te overtuigen. Ze bezat zijn hart en zijn lichaam, maar zijn geest verzette zich. Als ze niet alle drie had, zou hij nooit helemaal de hare zijn.


  Alsof hij haar gedachten kon lezen, maakte hij zich ruw van haar los. ‘Evie, niet doen, alsjeblieft –’


  ‘Je kunt me niet kapot krijgen,’ zei ze hartstochtelijk. ‘Ik ben sterk.’


  ‘Ja. Sterk genoeg om je te verzetten met de meest duivelse wapens, omdat je weet dat ik daar geen verweer tegen heb. Maar is dat de liefde die we allebei willen? Zij verzette zich ook. Op het laatst maakten we alleen maar ruzie, en ik denk…’ Zijn stem beefde alsof de volgende woorden hem verscheurden. ‘…uiteindelijk, dat ik probeerde haar van me af te duwen.’


  ‘Maar waarom?’


  ‘Omdat ik dat lang geleden zo had geleerd. Het leven is minder pijnlijk als ík degene ben die een ander afwijst. Ik zei toch dat ik een lafaard was. Accepteer het maar.’


  ‘Nee, dat doe ik niet, omdat het niet zo is. Een lafaard zou nooit die reis hebben gemaakt om zijn moeder te ontmoeten.’


  ‘Maar dat deed ik alleen omdat jij me daartoe dwong.’


  ‘Ik kan gewoon niet geloven dat je zo gemakkelijk opgeeft!’ riep ze uit.


  ‘Omdat je niet weet hoe ik echt ben. Je kent de schaduwen in me niet die ik maar niet kwijt raak, zelfs nu niet. Daarom moet ik de beslissing voor ons allebei nemen, maar dat is niet gemakkelijk.’ Hij keek haar gekweld aan. ‘Vergeef me, Evie. Probeer me te vergeven.’


  ‘Nee, dat doe ik niet!’ viel ze uit. ‘We hebben zoiets geweldigs samen, en dat gooi jij allemaal weg.’


  ‘Omdat de man die ik geworden ben, niet anders kan. Zie je dat dan niet? Ik heb geen andere keus!’


  ‘En Mark dan?’


  ‘Mark heeft bij zijn nieuwe familie gevonden wat hij nodig heeft. Dat heb jij voor hem gedaan, en daar zal ik je altijd dankbaar voor zijn.’


  ‘En nu verwacht je van mij dat ik mijn schouders ophaal en jou aan je lot overlaat?’


  ‘Jij verdient beter dan te worden opgesloten.’


  ‘En jij niet?’


  ‘Het is een veilige plek. Er zijn geen gevoelens.’


  ‘Probeer me niet te vertellen dat je ongevoelig bent. Ik weet wel beter.’


  ‘Dat denk je.’


  ‘Denk je dat een vrouw niet weet of een man van haar houdt wanneer ze de liefde bedrijven? Ik heb je ogen gezien en heb je mijn naam horen fluisteren. Je kunt niet net doen alsof dat niet is gebeurd. Het was geweldig.’


  ‘Het was heel aangenaam,’ zei hij ruw. ‘We zijn goed in bed. Dat kan niemand ontkennen, maar laten we er ook niet sentimenteel over doen.’


  Zijn wreedheid maakte dat ze te geschokt was om iets te zeggen.


  ‘Jij vecht wel heel smerig,’ fluisterde ze.


  ‘En daar kom je nu pas achter? Nou, het is maar goed dat je nu ook mijn slechtste kant kent.’


  ‘Probeer me niet bang te maken.’


  ‘Je hebt alle reden bang te zijn. Ga weg, Evie. Ik doe iedereen pijn die ik ook maar aanraak. Dat kan ik niet helpen. Begrijp je dat dan niet?’


  ‘Nee, dat weiger ik!’ viel ze uit.


  ‘Je kunt niet geloven dat ik van plan ben je te verlaten en tegelijk dit te doen?’ Hij trok haar hard tegen zich aan en kuste haar zoals hij haar nog nooit had gekust.


  Ze beantwoordde dat hartgrondig, even wanhopig als hij. Net als hij wilde ze iets bewijzen, en dat probeerde ze door hem te overtreffen. Terwijl hij vroeger teder was geweest, bedreef hij nu woest de liefde, maar zij deed daar nog een schepje bovenop.


  Nog maar een paar minuten daarvoor had ze zichzelf voorgehouden dat alleen het lichamelijke, zonder geestelijke eenwording met hem zinloos was. Daar dacht ze nu niet meer aan. Dit kon wel eens haar laatste kans zijn, en ze was van plan hoe dan ook te winnen.


  En de overwinning was voelbaar met elke liefkozing. Haar liefde was als een belofte van haar ziel. Dat moest hij wel voelen en beantwoorden. Dat moest hij.


  Maar op het laatste moment voelde ze haar overwinning wegglippen. Het was voorbij. Hij had haar deze nacht bemind als nooit tevoren, en in die geest zou hij zich voor altijd van haar losmaken. Dat voelde ze in alles.


  Toen ze op het laatst in elkaars armen lagen, voelde ze zijn gezicht tegen haar huid en wist ze dat hij huilde.


  En zij huilde met hem.


  


  Ze hield zichzelf voor dat ze dit al eerder had meegemaakt. Een relatie die er veelbelovend uitzag, was beëindigd, en ze was weer zo vrij als een vogel. Er was verdriet, maar ook opluchting over haar ontsnapping.


  Dat was toen. Dit was nu.


  In het verleden was zij het steeds geweest die er een punt achter zette uit angst haar vrijheid te verliezen. Nu was het net alsof ze in een zwart gat was gegooid.


  Ze had van Justin gehouden met een intensiteit die ze niet eerder had gevoeld, had zich helemaal aan hem gegeven, zo volledig dat het haar zelf had verbaasd. Bij hem zijn en van hem houden was belangrijker geworden dan wat dan ook, zelfs de vrijheid.


  Soms kon ze zich ertoe brengen hem te haten, door aan zijn wrede woorden te denken en zich voor te houden dat hij ze had gemeend. Als ze haar best deed, geloofde ze het bijna.


  Dan weer werd ze gekweld door de overtuiging dat hij zich geweld had moeten aandoen om datgene te zeggen wat haar van hem zou verwijderen, niet voor zichzelf, maar voor haar.


  Voor haar vertrek had ze hem de diamanten teruggegeven die ze van Hope had gekregen. ‘Deze waren voor haar schoondochter,’ zei ze. ‘Ik kan ze dus niet houden.’


  Ze was vertrokken voordat Mark terug was. De jongen e-mailde haar, wilde weten wanneer ze terugkwam, weigerend te geloven dat het allemaal voorbij was. Ze kon het zelf ook nauwelijks geloven.


  In haar antwoord legde ze voorzichtig uit dat zij en Justin hadden geconcludeerd dat ze geen toekomst samen hadden, maar dat ze het altijd leuk vond als hij van zich liet horen.


  Hij e-mailde haar regelmatig. Soms vertelde hij iets over zijn vader, die kennelijk omkwam in het werk. Nooit iets persoonlijks, behalve dat hij soms toevoegde dat ze de groeten van hem kreeg.


  Ze schreef naar Hope, bedankte voor haar hartelijkheid en de manier waarop ze dat met die diamanten had onderstreept.


  


  Ik kan ze niet houden. Maar ik zal altijd gelukkig zijn als ik er weer aan denk.


  


  Hope antwoordde woedend.


  


  Jullie hebben allebei je verstand verloren. Ik wil geen diamanten. Ik wil de schoondochter van wie ik houd. Ik wil een bruiloft en nog meer kleinkinderen (niet per se in die volgorde. Ik ben niet ouderwets.) Ik zal de juwelen opbergen tot jullie verstandig worden.


  


  Toen ze dat las, moest Evie glimlachen om de loyaliteit en genegenheid die schuilgingen onder Hopes woorden, evenals de irritatie dat mensen hadden gewaagd niet naar haar te luisteren.


  Het werd kouder. Mark schreef dat ze voor de kerst naar Napels gingen.


  Ze had Kerstmis met Debra en haar familie kunnen vieren, maar ze vond een uitvlucht. De aanblik van Debra’s man en kinderen was meer dan ze op dat moment had kunnen verdragen.


  Dus bracht ze de feestdagen in haar appartement door en werkte tot ze uitgeput was. Ze dacht aan wat Debra ooit had gezegd: ‘Ik hoop dat je op een dag als een blok valt voor een man die je niet kunt krijgen. Dat zal een geheel nieuwe ervaring voor je zijn.’


  Haar vriendin had een grapje gemaakt, maar dat was nu niet leuk meer.


  Toen er werd gebeld op een ijskoude dag in februari, had Evie geen idee wie dat kon zijn.


  ‘Mark!’


  ‘Mag ik binnenkomen?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze stapte achteruit en gebaarde hem binnen te komen, en gluurde intussen naar de hal buiten. Maar Justin was er niet bij.


  Wat werden kinderen toch snel groot! Mark was veranderd, zelfs in die zes maanden. De jongeman die hij binnenkort zou zijn, begon al door te schemeren op zijn gezicht. Hij was ook gegroeid, merkte ze toen hij haar omhelsde.


  Ze popelde om hem wel een miljoen vragen te stellen – over hem, zijn vader en hun leven samen, maar ze hield zich in tot hij in haar kleine keuken zat, en zich op een snel in elkaar geflanste snack stortte.


  ‘Ik ben blij te zien dat je eetlust nog steeds goed is,’ zei ze. ‘Nog een stuk appeltaart?’


  Hij knikte met volle mond, en ze laadde zijn bordje weer vol.


  ‘Hoe wist je waar ik woonde?’


  ‘Dat had je op het pakje geschreven toen je mijn geheugenstick terugstuurde.’


  ‘Maar dat is eeuwen geleden. Had je dat opgeschreven?’


  ‘We hadden beloofd contact te houden.’


  ‘Ja, dat is zo. Je bent ook echt een kind van je vader, hè? Hij is ook zo supermethodisch.’


  Alleen al het praten over Justin was heerlijk. Ze dwong zichzelf op een ander onderwerp over te stappen, want het was gewoon te gevaarlijk.


  ‘Nou, vertel eens,’ zei ze, ‘wat is er allemaal gebeurd? Hoe was het met Kerstmis?’


  ‘Geweldig. Nonna is vreselijk aardig, maar ik wou dat jij erbij was geweest. Ik dacht de hele tijd dat je misschien bij wijze van verrassing zou opduiken, maar nee.’


  ‘Mark, lieverd, het kan gewoon niet. Je vader en ik zijn niet meer samen.’


  ‘Maar dat zou toch wel kunnen,’ smeekte hij.


  ‘Nee. Het zou nooit iets geworden zijn.’


  ‘Maar ik wil niet dat je uit mijn leven verdwijnt,’ zei hij koppig. ‘Daarom ben ik hier. Ik wil dat je naar de begrafenis komt.’


  ‘Welke begrafenis?’


  ‘Van mijn moeder. Hij heeft haar naar huis laten komen. Op een dag begon hij ineens over mam te praten, en over hoe ik het vond dat ze nog steeds in Zwitserland was. Ik zei dat ik het fijn vond als ze hier zou zijn, dus heeft hij haar terug laten vliegen om haar hier te begraven.’


  ‘Dat is geweldig. Dat wilde je toch?’


  Hij knikte, zijn ogen stralend. ‘Ik wilde haar altijd al hier hebben, maar hij dacht dat het niet belangrijk was, en ik kon het hem niet uitleggen. Maar hij is anders nu, Evie. Hij begrijpt dingen die hij vroeger nooit begreep.’


  Ze zweeg. Ze voelde een gloed vanbinnen die ze nooit meer had gedacht te kunnen voelen. Het was bijna blijdschap, omdat ze zeker wist dat zij hier verantwoordelijk voor was. Ze had gedacht dat hun liefde vruchteloos was geweest, maar als hij had geleerd contact te hebben met zijn zoon, dan was er toch nog iets goeds uit voortgekomen.


  Hij begrijpt dingen die hij vroeger nooit begreep.


  Dat kon ze koesteren.


  ‘De begrafenis is overmorgen,’ zei Mark. ‘Kom je ook?’


  Ze hapte naar adem. ‘Mark, dat kan ik niet. Echt niet.’


  ‘Maar je moet. Jij hebt dit toch voor elkaar gekregen?’


  ‘Misschien dat ik ooit eens iets in die richting heb gezegd, maar – nee, het was je vaders beslissing.’


  ‘Maar jij hebt gezorgd dat hij het deed.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Niemand kan hem iets laten doen.’


  ‘Jij wel. Naar jou luisterde hij wel, al deed hij net of dat niet zo was.’


  Ze probeerde het te ontkennen, maar dat viel niet mee wanneer hij zei wat ze zo graag wilde horen. ‘Hoe dan ook,’ zei ze, ‘ik neem aan dat je moeders familie er ook is. Zij vinden het vast niet fijn als ik erbij ben.’


  ‘Ze had niemand. Alleen pap en ik zijn er – en jij.’


  Het schokte haar hoe graag ze ja wilde zeggen. Justin weer zien, met hem praten, naar zijn gezicht kijken. Dat zou tegelijk geweldig en vreselijk zijn.


  Toen verbijsterde Mark haar nog eens door op te merken: ‘Hij heeft nog steeds je foto.’


  ‘Welke foto?’


  ‘Die ene die ik heb gemaakt toen je die eerste avond bij ons was. Pap heeft hem bijgesneden tot alleen jouw hoofd en klein afgedrukt. Maar hij vergat hem daarna van mijn computer te wissen. Dus heb ik in zijn portefeuille gekeken, en vorige week zat hij er nog in.’


  ‘Mark, je hoort niet in zijn portefeuille te kijken.’


  ‘Maar ik moest wel,’ zei hij met een air van gekwetste onschuld. ‘Hoe kan ik anders dingen te weten komen?’


  ‘Probeer me niet af te troeven, wijsneus,’ zei ze, half lachend, half huilend.


  Het was waanzin ineens zo blij te zijn. Hij had haar foto bewaard. Beter nog, hij had naar haar geluisterd. In zekere zin maakten ze nog steeds deel uit van elkaars leven, zelfs als ze elkaar nooit meer zouden zien.


  Op dat moment ging Marks mobiele telefoon.


  ‘Hallo, pap… Nee, ik ben niet spoorloos. Ik ben bij Evie. Pap? Ben je daar nog? Ik ben bij Evie. Ik heb haar over mam verteld en gevraagd of ze ook op de begrafenis wil komen, maar ze zegt dat ze niet kan.’


  ‘Geef mij maar even,’ zei Evie, en ze hield haar hand op voor de telefoon. ‘Justin?’


  ‘Ja,’ zei hij na een tijdje. Alleen al dat woord…


  ‘Ik wil je laten weten dat Mark veilig is. Hij gaat over een paar minuten naar huis. Maak je geen zorgen.’


  ‘Dat doe ik niet als hij bij jou is, maar het spijt me dat hij je heeft gestoord.’


  ‘Dat geeft niet. En Justin… Ik ben blij… Van zijn moeder –’


  ‘Dat wilde hij graag. Ik had het veel eerder moeten zien. Kom je naar de begrafenis?’


  ‘Dat lijkt me niet goed.’ Ze zweeg en durfde nauwelijks verder te denken.


  Daarna zei hij: ‘Hij wil het heel graag, maar ik begrijp het natuurlijk als – ik kan niet van je verwachten –’


  ‘Ik dacht alleen dat jij me er niet bij wilde hebben.’


  Stilte. Ze wilde dat ze wist wat ze daarvan moest maken.


  ‘Mark mist je,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ik denk dat het veel voor hem zou betekenen.’


  Zeg dat jij me mist, dacht ze weemoedig.


  Stilte.


  ‘Dan kom ik.’


  ‘Ik stuur nu mijn chauffeur om hem te halen. Dank je dat je hem vandaag hebt opgevangen. Tot ziens.’


  ‘Tot ziens,’ zei ze in een poging even formeel te zijn als hij, al deed het pijn dat ze zo beleefd moesten doen, als vreemden.


  ‘Kom je?’ vroeg Mark.


  ‘Ja, ik kom ook.’


  ‘Klonk pap erg boos?’


  ‘Nee, hij was gewoon – gewoon niks.’ Dat was de enige manier om het te beschrijven, besefte ze. Maar telefoons maakten altijd alles anders. Het zou goed zijn wanneer ze hem zag.


  ‘Waarom vertel je intussen niet meer over Kerstmis?’ opperde ze opgewekt. ‘Vond je het een stille bedoening, aangezien Italianen Kerstmis niet vieren zoals wij?’


  ‘Ja, maar volgens nonna moest ik net als anders kerstcadeaus krijgen omdat ik Engels ben. En met Driekoningen moest ik nog meer cadeaus krijgen omdat dat zo hoort in Italië. Ik probeerde wel te zeggen dat ik niet twee keer cadeaus verwachtte, maar nonna zei dat ik er maar mee moest leren leven.’


  ‘Ik hoor het haar zeggen,’ mijmerde Evie, genietend van het beeld.


  ‘En ik heb heel veel Napolitaanse woorden geleerd. Ik heb ze voor jou onthouden.’


  Zo kletsten ze door tot Justins chauffeur aanbelde. Deze zei dat hij haar over twee dagen zou ophalen voor de begrafenis.


  Toen Mark weg was, stortte ze zich weer op haar werk en probeerde aan niets anders te denken. Maar de woorden drongen niet tot haar door. Op het laatst pakte ze haar motor en scheurde urenlang rond tot ze niet meer wist waar ze was. Wat een goede omschrijving van haar leven was, vond ze.


  Anders dan anders wist de snelheid haar niet te ontspannen. Ze wist nu dat ze op de vlucht was voor iets waaraan ze nooit kon ontsnappen.


  


  Op de dag van de begrafenis trok ze een sober donkerblauw pakje aan en controleerde steeds maar hoe ze eruitzag. Ze probeerde kalm te blijven nu ze Justin voor het eerst in maanden weer zou zien.


  Ze wilde niet nadenken over wat er kon gebeuren, want dan werd ze gek. Maar ondanks haar goede voornemens ging haar hart tekeer.


  Eindelijk kwamen ze bij de begraafplaats aan, en onmiddellijk dacht ze terug aan haar laatste bezoek hier, in de vroege zomer toen de bomen groen waren en de zon hoog stond. Nu was het hartje winter, koud, nat en ellendig.


  Mark kwam haar tegemoet bij de ingang van de kerk en pakte haar hand.


  ‘Dank je,’ fluisterde hij. ‘We zijn er klaar voor.’


  Ze schrok van de kilte binnen.


  Zoals Mark al had gezegd, waren alleen zijn vader en hij daar, geen familie van zijn moeder. Justin stond in de eerste bank met zijn rug naar haar toe. Hij draaide zich om zodra ze dichterbij was, maar in het begin herkende ze hem niet eens.


  Hij was ouder en magerder, en zijn blik was hard.


  ‘Hallo,’ begroette ze hem zacht.


  Het duurde even voordat hij reageerde, alsof hij niet goed wist waar hij was. ‘Dank je dat je bent gekomen,’ zei hij beleefd. ‘Het is belangrijk voor Mark.’


  ‘Ik ben blij dat hij me erbij wilde hebben.’


  De priester verscheen en vroeg of ze klaar waren om te beginnen. Justin knikte en blikte naar Mark. Deze ging naast hem staan, met Evies hand nog steeds in de zijne.


  Het was een korte dienst. Er was niet veel te doen.


  Justin hield zijn ogen op de met bloemen bedekte kist gericht.


  Toen ze naar hem keek, herinnerde Evie zich wat hij haar over Margaret had verteld, hoeveel hij van haar had gehouden en dat dat allemaal was omgeslagen in haat.


  Wat dacht hij nu? Was Margaret nu in zijn hart? Was daar nog ruimte voor haarzelf?


  Bij het naar buiten gaan naar de plek waar het graf was gedolven, kon ze duidelijk de bloemen op de kist zien – twee boeketten met rozen. Het ene met een kaartje met Marks kinderlijke handschrift: ‘Voor mama, ik zal altijd van je houden.’ Het kaartje op het andere was van Justin. Daarop stond alleen maar ‘Dank je’.


  Zodra de ceremonies waren afgerond, kneep Mark in haar hand, alsof hij wilde zeggen dat alles nu goed was. Evie keek naar hem, geroerd door het gebaar.


  Justins gezicht was echter als steen, volkomen gesloten.


  Het was heel onwerkelijk allemaal. Hoe kon ze hier met hem zijn, haar hart kloppend voor hem alsof ze nooit uit elkaar waren gegaan? Aan het eind van de plechtigheid zag ze hem naar haar kijken. Ze ging voor hem staan.


  ‘Ben je echt blij dat ik ben gekomen?’ vroeg ze. ‘En niet alleen omwille van Mark?’


  Het duurde lang voordat hij antwoordde, en een kilte kroop door haar heen. ‘Ja, ik ben echt blij je te zien,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ik vroeg me af hoe het met je ging.’


  ‘En ik vroeg me af of het met jou wel goed ging.’


  ‘Prima, zoals je ziet.’


  Nee, dat zag ze niet. ‘Zie je je familie vaak?’


  ‘We zijn altijd welkom in Napels. Mark kan er vaker naartoe dan ik, maar Hope en ik kunnen goed met elkaar overweg.’


  ‘Daar ben ik blij om,’ zei ze resoluut.


  ‘Dat heb jij voor me gedaan, en dat zal ik nooit vergeten. En jij? Ben jij nog wel eens in Italië geweest?’ vroeg hij wanhopig.


  ‘Daar heb ik geen tijd voor gehad. Ik heb het veel te druk gehad met mijn werk.’


  ‘Nou, ik ben blij dat het goed gaat met je carrière.’


  ‘Ja, heel goed, dank je.’


  Ze had zichzelf valse hoop gegeven met deze ontmoeting.


  Hij had haar niet willen zien, en nu zocht hij wanhopig naar iets om te zeggen.


  ‘De chauffeur brengt je naar huis zodra je wilt,’ zei hij. ‘Ik hoop dat we niet te veel van je kostbare tijd in beslag hebben genomen.’


  Haar keel deed pijn. Ze wist dat dit het einde was. Toen ze uiteindelijk weer iets kon zeggen, sprak ze woorden die even formeel en afschuwelijk waren als die van hem. ‘Nou, ik moet weer eens gaan,’ zei ze kortaf. ‘Leuk je weer te zien. Het beste.’


  Hij ademde scherp in. Even was zijn gezicht vertrokken van pijn. ‘Evie,’ zei hij ruw, ‘gaat het wel goed?’


  ‘Nee. Met jou wel?’


  Hij schudde zijn hoofd. Maar hij gaf niet toe. ‘Tot ziens,’ fluisterde hij.


  Zachtjes raakte ze zijn wang aan.


  ‘Tot ziens, lieveling,’ zei ze. ‘Tot ziens.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Ze begon het besef van tijd te verliezen. De dagen volgden elkaar op zonder al te veel verschil ertussen.


  Soms had ze het gevoel dat ze al een eeuwigheid met hetzelfde boek bezig was, en het was bijna een verrassing toen ze drie sets drukproeven te controleren kreeg. Het moest niet al te lang geleden zijn dat ze deze boeken had vertaald, maar het voelde alsof het in een ander leven was geweest.


  Uren zat ze achter haar beeldscherm, ging pas laat naar bed en stond weer op bij het krieken van de dag. Dan dronk ze eerst zwarte koffie voordat ze een koude douche nam om wakker te worden.


  Vervolgens ging ze meteen aan het werk. Niet denken. Niet luisteren naar de telefoon die nooit overging. Je niet afvragen hoe je de rest van je leven moest doorkomen.


  Mark e-mailde haar nog steeds. Ze wist hoe vaak hij naar Napels ging en ook hoe vaak Justin hem bij zijn oma achterliet terwijl hij zelf op zakenreis ging.


  Ze had het idee dat hij zich in het werk begroef om maar niet te hoeven denken en voelen, net als zij.


  Haar eigen e-mails naar Mark formuleerde ze altijd behoedzaam, voor het geval Justin ze zou lezen. Hij mocht niet weten dat ze nog steeds om hem treurde terwijl hij hun liefde zo resoluut had kapotgemaakt, maar Mark sloot elk bericht steevast af met een hoopvol ‘pap heeft nog niemand anders’.


  In het voorjaar ging ze naar haar cottage. Dat had ze steeds vermeden, met het koude weer als excuus. De waarheid was dat ze er niet aan moest denken terug te gaan naar de plek waar ze met Justin was geweest en had geleerd hem lief te hebben.


  Maar met het geld dat ze had overgehouden aan de verkoop kon ze veel noodzakelijke reparaties laten uitvoeren, en dat moest nu maar eens gebeuren.


  Het was kil in de cottage en de leegte voelde nog naargeestiger dan ze had verwacht. Daar was de keuken waar hij had gekookt. Daar was de bank waarop ze was wakker geworden, en waar hij bezorgd naar haar had gekeken.


  Haar voetstappen echoden op de flagstones, op de trap en in de stille, lege slaapkamers. Ze vroeg zich af hoe ze hier ooit zou kunnen verblijven, maar ze wist dat ze het ook niet van de hand kon doen. Hier zou hij altijd bij haar zijn.


  Op een ochtend ging ze vroeg de deur uit om te gaan zwemmen en zwom verder dan gebruikelijk. Uiteindelijk realiseerde ze zich dat ze beter kon teruggaan. Ze keerde langzaam om en voelde de kracht wegvloeien. Haar armen en benen waren zwaar, en ze leek niet vooruit te komen. Haar hoofd werd wazig. Het zou zo gemakkelijk zijn om nu te slapen.


  Ze was al eens eerder zo ver weg gegaan. Justin was toen erg geschrokken en met krachtige slagen naar haar toe gezwommen. Hij had haar pols gepakt en iets geschreeuwd over gezond verstand. Maar ze had alleen maar gelachen en was weggezwommen, met nieuwe kracht door het plotselinge bonzen van haar hart.


  Ze sloot haar ogen en vroeg zich af hoe ze toen de waarheid niet had kunnen zien.


  ‘Eeeviee!’


  De stem kwam uit de hemel, de zee, de lucht. Van overal om haar heen.


  ‘Eeeviee!’


  Het geluid vernauwde zich tot een punt op het strand. Daar stond een lange, elegante vrouw die haar riep en naar haar zwaaide.


  Hope.


  Evie knipperde met haar ogen en besefte dat het onmogelijke werkelijkheid was geworden. Op de een of andere manier bracht ze haar ledematen weer tot leven en zwom richting kust.


  Aangekomen in het ondiepe water struikelde ze toen ze wilde gaan staan. Toen pas merkte ze hoe uitgeput ze was.


  Zonder aarzelen waadde Hope naar haar toe zonder acht te slaan op de schade aan haar couturekleding. Eenmaal bij Evie, sloeg ze haar arm om haar schouders en ondersteunde haar naar het veilige strand.


  Daar kon Evie niets anders meer doen dan zich laten vallen op het zand. Ze keek op naar Hope toen deze zich over haar heen boog en geërgerd zei: ‘Jij bent al even erg als hij!’


  


  Later, in de warmte van de cottage, toen Evie zich had gedoucht en aangekleed, zei Hope resoluut: ‘Ga zitten en eet.’


  Gehuld in Evies badjas terwijl haar eigen kleren te drogen hingen, had ze de keuken overgenomen en een verrukkelijke maaltijd gebrouwen van wat ze daar had aangetroffen. Evie at met smaak, en herkende de hand van een geboren huisvrouw.


  Dit was steeds onvermijdelijk geweest, besefte ze. Een deel van haar had wel geweten dat Hope het er niet bij zou laten zitten.


  ‘Ben je boos dat ik ben gekomen?’ vroeg Hope toen ze bij haar aan de tafel kwam zitten en een kop sterke thee inschonk.


  ‘Natuurlijk niet. Ik ben blij je te zien. Maar ik dacht dat je in Italië was, met Mark.’


  ‘Mijn kleinzoon heeft een hele familie die zich om hem bekommert. Ik ben naar Engeland gekomen voor mijn zoon. Hij is degene die me nu nodig heeft. En jij ook.’


  Evie lachte kort. ‘O, ik red me wel.’


  ‘O ja?’ vroeg Hope, terwijl ze haar kritisch aankeek. ‘Daar leek het anders niet echt op.’


  ‘Ik was gewoon moe en moest even op adem komen voordat ik terug zwom.’


  ‘Misschien, maar toch heb ik het gevoel dat je met gevaarlijke gedachten speelde.’


  Onder Hopes scherpzinnige maar vriendelijke blik merkte Evie dat het onmogelijk was te veinzen.


  ‘Nou, als dat al zo was, dan maar heel kort. Ik zou mezelf hebben vermand.’


  ‘Natuurlijk. Je bent een vrouw. Op de een of andere manier vermannen we ons altijd weer. Maar die mannen –’ Ze schudde haar hoofd en keek vervolgens de cottage rond om Evies bureau, de open boeken, de tekenen van onafgebroken werken in zich op te nemen. ‘Slaap je ooit wel?’ vroeg ze op het laatst.


  ‘Alleen wanneer ik niet anders kan,’ gaf Evie toe.


  ‘Precies wat ik dacht. Maar jij redt je beter dan hij.’


  ‘Heb je hem gezien?’ vroeg Evie gretig. ‘Hoe is het met hem?’


  ‘Ik was gisteren bij hem. Hij is net als jij. Hij werkt te hard tot diep in de nacht. Zijn telefoon gaat constant. Hij blaft bevelen.’ Ze zuchtte. ‘Het is vreselijk.’


  ‘We houden ons allemaal op onze eigen manier staande.’


  ‘Hij houdt zich helemaal niet staande,’ zei Hope onmiddellijk. ‘Hij denkt van wel, maar in werkelijkheid is hij aan het doodgaan. De buitenkant is nog hetzelfde, maar vanbinnen vergaat hij tot stof.’


  ‘Nee,’ fluisterde Evie. ‘Zeg niets meer.’


  ‘Maar ik moet wel. Hoe moet ik anders mijn zoon helpen? Evie, ik ben gekomen omdat je naar hem terug moet. Je moet. Anders is het afgelopen met hem.’


  ‘Maar ik heb hem niet verlaten. Hij heeft me weggestuurd. Dat was wat hij wilde.’


  ‘Doe niet zo belachelijk. Natuurlijk wilde hij dat niet. Hij had het gevoel dat hij dat voor jou moest doen. Het was zijn idee van sterk zijn, en natuurlijk zat hij er volkomen naast. Hij heeft je nodig. Hij overleeft het niet zonder jou.’


  ‘Hij denkt anders van wel.’


  ‘Dan moet je laten zien dat hij zich vergist. Je moet naar hem terug, of hij dat nu goed vindt of niet. En als hij protesteert, negeer hem dan. Trek bij hem in en weiger te vertrekken. Evie, alsjeblieft. Jij bent zijn laatste kans.’


  Evie zweeg, verscheurd door verleiding. Het verlangen naar Justin was een wrede pijn die de rest van haar leven tot puin reduceerde. En toch – ‘Ik kan het niet,’ zei ze wanhopig. ‘Het is niet dat ik niet wil. Ik wil wel. Ik verlang zo hevig naar hem, dag en nacht, constant, elke minuut. Als je eens wist –’


  ‘Denk je dat ik dat verlangen niet ken?’ vroeg Hope grimmig. ‘Toen ik vijftien was, werd ik verliefd op een jongen die een paar jaar ouder was. Philip. Hij was wild en knap, en alle meisjes zaten achter hem aan. Mijn moeder waarschuwde me nog. Ze zei dat hij niet deugde. Hij kwam uit een familie van criminelen en was net als zij. Maar dat kon me niet schelen. Ik was vereerd dat hij mij uitkoos.’


  Ze zuchtte. ‘Ik gaf hem wat hij wilde, ervan overtuigd dat onze liefde voor altijd zou zijn. Natuurlijk wilde hij er niets van weten toen ik zwanger raakte. Toen ontdekte ik hoeveel andere vriendinnen hij had. Kort daarna ging hij de gevangenis in.’


  Hope keek haar indringend aan. ‘Ongetrouwde moeders kregen destijds niet de hulp die ze nu krijgen. Ik wilde mijn baby houden omdat ik nog steeds van Philip hield. Ik fantaseerde dat ik hem met ons kind in de gevangenis zou opzoeken. Hij zou zo geroerd zijn dat hij weer van me zou houden en dat we samen zouden zijn wanneer hij weer vrij was. Ach, wat je jezelf al niet op de mouw speldt als je vijftien bent!’


  Evie legde haar hand over die van de oudere vrouw en kreeg als reactie een kneepje erin. Even bleven ze zo zitten.


  ‘Toen werd mijn baby geboren,’ zei Hope op het laatst, ‘maar ik heb hem nooit gezien. Ze zeiden dat hij dood was geboren en onmiddellijk was weggehaald. Vanaf dat moment heb ik om hem getreurd, maar toen ik achter de waarheid kwam, werd het nog erger: het idee dat hij nog ergens leefde en ik hem misschien nooit zou zien.’


  Ze moest zich even hernemen voordat ze verder kon gaan. ‘Ik heb Jack Cayman een slechte dienst bewezen door met hem te trouwen zonder echt van hem te houden. Hij had een zoon, Primo, en ik denk dat ik de ene zoon door de andere wilde vervangen. Primo en ik werden heel hecht, en toen adopteerden Jack en ik nog een zoon, Luke. Maar je kunt het ene kind niet door het andere vervangen, al probeerde ik een goede moeder voor hen te zijn. Toen ik Franco ontmoette, werden we verliefd. Hij was getrouwd. We konden niet samen zijn, maar Francesco was het resultaat van onze liefde.’


  ‘En Toni?’ vroeg Evie aarzelend.


  Hope glimlachte warm.


  ‘Toni was de liefde van mijn rijpe leven, en dat is hij nog steeds. Dat zal hij altijd blijven. Toen jullie vorig jaar naar Napels kwamen,’ vervolgde Hope, ‘was ik dolblij. Ik zag uit naar lange gesprekken met mijn zoon. Ik zou hem alles vertellen, en we zouden als moeder en zoon herenigd worden. Maar –’ Ze zuchtte en haalde hulpeloos haar schouders op.


  ‘Heb je hem niets verteld?’


  ‘O, jawel. Maar alleen de kale feiten. Natuurlijk bestond het kind waarvan ik had gedroomd helemaal niet. Dit was een man die hard als staal was geworden om te kunnen verdragen wat het leven hem had aangedaan. Hoe kon ik mijn gedachten en gevoelens delen? Ze zouden hem gewoon in verlegenheid hebben gebracht. Urenlang praatten we over onbelangrijke zaken. Op het laatst waren onze harten nog steeds gesloten voor elkaar, en ik denk nu dat zijn hart gesloten blijft, behalve voor zijn zoon en jou. Hij heeft niet het gevoel dat ik zijn moeder ben. Hij weet het met zijn hoofd, maar voor hem is het een woord zonder betekenis. Daarom noemt hij me altijd Hope, nooit moeder.’


  ‘Ja, dat was mij ook al opgevallen.’


  ‘Nu probeer ik het enige te doen wat ik kan doen. Hij heeft verteld dat hij je heeft gedwongen te vertrekken, en waarom, en op veel punten heeft hij gelijk. Hij is een sombere man, en niet iedere vrouw zou hem verdragen. Maar volgens mij kun jij dat wel, en ik ben hier nu om je te smeken terug te gaan en hem nog een kans te geven.’


  ‘Maar Hope –’


  De oudere vrouw pakte haar beide handen en zei fel: ‘Ik ben geen goede vrouw geweest, Evie. Ik ben wreed en egoïstisch geweest en heb intussen veel mensen pijn gedaan. Ik heb veel geleerd over mannen – misschien te veel. Sommige mannen zijn ervoor gemaakt om echtgenoten te zijn, en andere weer minnaars. Ik heb van allebei de soorten gehouden. Ik zei dat ik het verlangen ken dat jij voelt – voor slechts één man, omdat hij de enige is die goed genoeg is. Ik weet wanneer je er hard voor moet weglopen omdat het je kapot maakt. En ik weet wanneer je ernaar moet luisteren. Deze keer moet je luisteren. Anders zul je nooit vrij zijn.’


  ‘Hoe kan ik nu teruggaan terwijl hij dat niet wil?’


  ‘Als je hem nu toch eens kon zien. Als jullie elkaar voor altijd kwijtraken, zul jij het wel overleven, maar van hem weet ik dat niet zo zeker. Hij is sterk op zijn manier, maar dat helpt hem nu niet. Jij bent verbonden met het leven op een manier die hij niet kent.’


  ‘Wist ik maar wat ik moest doen.’


  ‘Luister naar je hart. Het zal niet gemakkelijk voor je zijn. Hij zal altijd een getroebleerde man blijven, maar hij heeft je wanhopig hard nodig. En hij zal van jou houden, ook al heeft hij er moeite mee het te zeggen.’


  Evie ademde scherp in. ‘Ik kleed me zo snel mogelijk aan.’


  Buiten stond Justins auto met chauffeur.


  Toen ze terugreden naar Londen, dacht Evie verwonderd na over haar leven waarin ze alle vastigheid had gemeden. Nu stortte ze zich in een verbintenis die zo diep was dat die haar beangstigde.


  Maar niet zo erg als een leven zonder hem.


  Toen ze uren later bij Justins huis aankwamen, liet Hope hen binnen met de sleutel die ze kennelijk had.


  Het was overal heel stil, en aanvankelijk dacht Evie dat er niemand was. Maar toen zag ze hem in de grote tuin, ver weg onder de bomen, in de schemering. Ze begon te rennen.


  Toen hij opkeek en haar zag, werd hij onbeweeglijk. Ze had half verwacht dat hij zich zou omdraaien, haar zou afwijzen, maar op het laatst spreidde hij zijn armen. Ze omvatten haar in een stevige omhelzing.


  Maar nog steeds zei hij: ‘Ga weg, Evie. Doe dit niet,’ terwijl zijn armen haar steeds steviger vasthielden.


  ‘Houd je mond. Je krijgt me echt niet meer weg. Ik blijf hier, hoor je wel?’


  Hij kreunde. ‘Ik zal je hart breken. Dat weet je toch wel?’


  ‘Ja, en waarschijnlijk zal ik het jouwe breken. En wat dan nog? Harten kunnen genezen. Maar als we nu weer worden gescheiden, zal mijn hart breken en nooit meer genezen.’


  Ze maakte een antwoord onmogelijk door hem te kussen. Haar omarming was even sterk en vastberaden als hartstochtelijk, en uiteindelijk begon de boodschap over te komen. De beslissing was niet langer aan hem. Ze had de zaak overgenomen, legde hem haar wil op, en hij hoefde alleen maar toe te geven.


  Ze nam zijn gezicht tussen haar handen.


  Maanden van lijden hadden hem mager en afgetobd gemaakt.


  ‘Ik blijf hier, begrijp je wel?’ zei ze. ‘Geen flauwekul meer. We gaan trouwen.’


  Hij knikte, flauwtjes glimlachend. ‘Als jij mij trouwt, is het wel die levenslange verbintenis die je niet wilde,’ waarschuwde hij.


  ‘Dat is mijn probleem.’


  ‘Evie, luister. Als dit achter de rug is, zal ik je nooit meer laten gaan. Ik zal jaloers en eisend zijn, bezitterig, egoïstisch, onredelijk –’


  ‘Oké,’ zei ze onvast lachend. ‘Dan krijg je gewoon een schop tegen je schenen.’


  ‘Ik waarschuw je. Ga weg voor het te laat is.’


  ‘Idioot die je bent, het is allang veel te laat. Dat beseften we alleen niet.’ Ze kuste hem teder.


  Toen gaf hij toe en liet zijn hoofd op haar schouder zakken met een geluid dat op een snik leek. Ze hield hem dicht tegen zich aan en troostte hem in stilte.


  Toen hij opkeek, zag hij Hope staan.


  ‘Heb jij dit gedaan?’ vroeg hij.


  Ze knikte.


  ‘Dank je… mam.’ Zijn stem bleef langer hangen op dat woord.


  Hope glimlachte tevreden en verdween uit het zicht tussen de bomen. Ze konden nu wel zonder haar, en bovendien had ze een bruiloft die ze moest plannen.


  De twee in de tuin zagen haar niet weggaan. Ze hadden hun stappen gezet op een lange, moeilijke weg waar zowel verbittering als blijdschap zou zijn. Maar de blijdschap zou des te zoeter zijn. En ze zouden de weg samen afleggen, zonder weg terug.


  


  


  


  Primo


  Proloog


  


  


  


  ‘Februari!’ verzuchtte Carlo. ‘Waardeloos! Het duurt nog maanden voordat het mooiste deel van het jaar begint.’


  ‘De mooie toeristen bedoel je?’ vroeg Ruggiero plagend. ‘Denk je ooit ergens anders aan?’


  ‘Nee.’


  Ze waren tweelingbroers. Achter in de twintig, knap en zelfbewust. Ze stonden op het terras van Villa Rinucci en keken neer op de baai van Napels. Het was laat in de middag en het begon snel donker te worden. In de verte torende de Vesuvius boven het landschap uit.


  Achter zich hoorden ze de stem van hun moeder. ‘Jullie zouden dol zijn op mijn vaderland. In Engeland vieren we in februari Valentijnsdag, het feest van de liefde. Jullie zouden in je element zijn.’


  ‘En niet wij, maar Primo gaat naar Engeland,’ zei Carlo somber. ‘Pure verspilling als je het mij vraagt. Hij denkt aan niets anders dan aan zaken.’


  ‘Je broer werkt hard,’ wees Hope Rinucci hem terecht. ‘Dat zouden jullie ook eens moeten doen.’


  Dat was niet echt eerlijk, want deze twee jongemannen werkten even hard als ze speelden, bijzonder hard dus. Ze grijnsden schaapachtig.


  ‘Wanneer stopt hij eens met firma’s overnemen?’ vroeg Ruggiero.


  Hope reageerde niet op die vraag. ‘Kom, we gaan eten,’ beval ze. ‘Dit is Primo’s afscheidsetentje.’


  ‘Komt Luke vanavond ook?’ vroeg Carlo.


  ‘Natuurlijk,’ verklaarde Hope een tikje te vastberaden. ‘Ik weet dat Primo en hij soms met elkaar in de clinch liggen, maar –’


  ‘Soms?’ De tweeling kreunde gelijktijdig.


  ‘Goed, meestal dan. Maar ze zijn nog steeds broers.’


  ‘Nou, ze zijn geen familie van elkaar,’ zei Ruggiero.


  ‘Primo is mijn stiefzoon en ik heb Luke geadopteerd, dus zijn ze broers,’ zei Hope. ‘Is dat duidelijk?’


  ‘Ja, mama,’ antwoordden ze beiden gedwee.


  Bij het diner was het warm en gezellig, maar Hope keek ontevreden om zich heen. ‘Er zijn te veel mannen hier.’


  Haar echtgenoot en zoons keken haar geschrokken aan, alsof ze zich afvroegen op welke drastische wijze ze van plan was het aantal mannen te reduceren.


  ‘Waar blijven mijn schoondochters? Ik zou er zo onderhand zes moeten hebben, maar ik heb er niet een. Ik verheugde me er zo op dat Justin en Evie zouden trouwen, maar –’ Met een zucht haalde ze haar schouders op.


  Justin was haar oudste zoon. Hij was vanaf zijn geboorte van haar gescheiden geweest. Het vorige jaar echter hadden moeder en zoon zich kunnen herenigen. Evie, degene die dat mogelijk had gemaakt, had hij slechts één keer mee naar Napels genomen. Daarna was ze op mysterieuze wijze uit zijn leven verdwenen.


  Ondanks haar afkeurende woorden keek ze tevreden om zich heen. Haar zoons hadden in Napels hun eigen appartementen, maar ze genoot als ze hen allemaal om zich heen had. Haar blik lichtte op bij het zien van Primo, haar stiefzoon uit haar huwelijk met een Engelsman. Hij droeg nu echter de naam Rinucci als eerbetoon aan zijn Italiaanse moeder.


  ‘Het is zo lang geleden dat ik je heb gezien,’ zei ze, hem knuffelend. ‘En morgen ga je alweer weg.’


  ‘Ik blijf niet lang weg, mama. Ik heb die Engelse firma binnen de kortste keren weer op de rails.’


  ‘Waarom wil je hem kopen? Je deed er toch prima zaken mee?’


  ‘Curtis Electronics werd niet goed geleid. Daarom heb ik besloten om het bedrijf over te nemen. Enrico voelde er in eerste instantie niet veel voor, maar uiteindelijk begreep hij dat ik gelijk had.’


  Enrico Leonate was eens de enige eigenaar geweest van Leonate Europa, de firma waarvoor Primo vijftien jaar geleden was gaan werken. Hij had snel geleerd en had veel geld verdiend voor zijn baas en voor zichzelf. Uiteindelijk was hij partner in de firma geworden.


  ‘Ik zal een paar mensen promotie geven en hen vertellen wat ik van hen verlang.’


  ‘Vooropgesteld dat je iemand kunt vinden die aan jouw eisen voldoet.’


  ‘Dat is waar,’ zei hij. ‘Maar Cedric Tandy, de huidige manager, beveelt zijn assistente Olympia Lincoln aan. Ik ga haar een tijdje nauwlettend in de gaten houden.’


  ‘Ga jij een vrouw promoveren?’ vroeg Hope sarcastisch. ‘Sinds wanneer vind jij dat vrouwen gelijke kansen moeten hebben binnen een bedrijf?’


  Verrast keek hij haar aan. ‘Ik geef iedereen promotie die doet wat ik wil.’


  ‘Ah, dat soort gelijke kansen.’ Hope lachte. ‘Als je het zo zegt, klinkt het simpel.’


  ‘Het leven is altijd simpel als je weet wat je wilt en vastberaden genoeg bent om het te krijgen.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen, maar door de blijdschap om zijn aanwezigheid vergat ze al het andere.


  Zijn uiterlijk verried zijn dubbele erfenis. Van zijn Italiaanse moeder, die al lang geleden overleden was, had hij zijn donkere ogen geërfd die altijd zo duidelijk verrieden wat er in hem omging. Van zijn Engelse vader had hij zijn koppige kin en zijn ferme mond.


  ‘Luke is er nog niet,’ zei ze zacht.


  ‘Hij komt waarschijnlijk niet,’ zei Primo opgewekt. ‘Sinds ik Tordini voor zijn neus heb weggekaapt, is hij niet dol op me.’


  Rico Tordini was een briljante uitvinder op het gebied van elektronica. Beide broers, die dezelfde interesses hadden op zakelijk gebied, hadden de man graag willen inlijven. Primo was er met de buit vandoor gegaan.


  ‘Luke zegt dat je hem in de rug hebt aangevallen,’ hielp Hope hem herinneren.


  ‘Helemaal niet! Goed, hij heeft Tordini gevonden, maar ik heb de goede man een beter aanbod gedaan.’


  ‘Lieverd, het is niet goed als broers ruziën.’


  ‘Maak je geen zorgen, mama. Luke krijgt echt wel de kans om me terug te pakken.’


  Zijn toon was luchtig. Hij lag al jaren met zijn broer overhoop. Eigenlijk wisten ze niet beter en ze zouden het waarschijnlijk missen als het niet meer zo was.


  Pas tegen het einde van de maaltijd kwam Luke binnen.


  ‘E, Inglese.’ Primo hief zijn glas op cynische wijze op.


  ‘Je kunt beter volledig Engelsman zijn, dan een beetje van dit en een beetje van dat,’ zei Luke met een grijns, duidend op Primo’s gemengde afkomst.


  ‘Ik ben blij dat je er bent,’ zei Hope.


  Luke hief zijn glas in Primo’s richting en zei op sarcastische toon: ‘Ik moest me er toch van overtuigen dat we hem werkelijk een tijdje kwijtraken.’


  Toch was het Luke die samen met zijn moeder Primo de volgende ochtend naar het vliegveld bracht.


  Toen Hope en Luke samen het vertrekkende vliegtuig nakeken, slaakte ze een zucht.


  ‘Maak je maar geen zorgen, mama,’ zei hij, zijn arm om haar schouders slaand. ‘Voor je het weet, is hij terug.’


  ‘Dat is het niet. De mensen zeggen wel eens hoe gelukkig ik ben omdat Primo nooit voor problemen zorgt. Maar ik maak me wel degelijk zorgen. Hij is te rustig en betrouwbaar, te verstandig.’


  ‘Ik verzeker je dat hij, als hij een echte Rinucci is, zeker iets onverstandigs zal doen,’ verzekerde Luke haar.


  ‘O ja? En wat dwingt jou daartoe? Jij hebt immers nooit onze naam willen aannemen.’


  Hij knuffelde haar. ‘Dat heb ik niet nodig. Ik ben al onverstandig.’


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  In het hoofdkwartier van Curtis Electronics in Londen gonsde het van de spanning. Iedereen vroeg zich af wie promotie zou maken, wie ontslagen zou worden of met vervroegd pensioen zou worden gestuurd.


  ‘Ze krijgen mij er niet uit,’ zei Olympia Lincoln vastberaden. ‘Niet na al die energie en tijd die ik erin heb gestoken en de plannen die ik heb gemaakt.’


  ‘Het is gewoon pech dat dit nu gebeurt,’ zei Sara, haar secretaresse. ‘Mr. Tandy stond op het punt met pensioen te gaan en dan had je zeker zijn baan gekregen.’


  ‘Walgelijk,’ zei Olympia nijdig.


  ‘Het ergste is dat we niet weten wanneer de nieuwe mensen komen,’ zei Sara met een zucht.


  ‘Inderdaad. Zelfs Mr. Tandy weet dat niet. Binnenkort, is het enige wat hij kon zeggen. Misschien vandaag, misschien volgende week.’


  ‘Vast niet vandaag,’ zei Sara. ‘Het is vrijdag. Dan begint toch niemand aan een nieuwe baan.’


  ‘Wel als je iemand wilt betrappen op onrechtmatigheden,’ reageerde Olympia onmiddellijk. ‘Ik vertik het om overvallen te worden.’


  ‘En het is vandaag geen gewone vrijdag, maar vrijdag de dertiende,’ merkte Sara op.


  ‘Vertel me nu niet dat je bijgelovig bent,’ zei Olympia grinnikend. ‘Mensen bepalen hun eigen lot.’


  ‘Maar vrijdag de dertiende brengt ongeluk.’


  ‘Als Primo Rinucci het in zijn hoofd haalt mij te dwarsbomen, zal hem dat zeker ongeluk brengen. En nu gaan we theedrinken. Ik zet het wel. Jij ziet een beetje pips.’


  ‘Ik voel me prima,’ zei Sara, niet geheel waarheidsgetrouw. ‘Jij kunt geen theezetten. Jij bent de baas.’


  ‘Maar jij bent degene die zwanger is,’ zei Olympia met een warme glimlach die een ware transformatie op haar doorgaans zo ernstige gezicht teweegbracht. Ze cultiveerde die ernst om de wereld te overtuigen van haar serieuze karakter. Haar aangeboren hartelijkheid had echter nogal eens de neiging daar doorheen te breken.


  ‘Lekker,’ zei Sara met een dankbare zucht, nippend van haar thee. ‘Heb jij ooit kinderen gewild?’


  ‘Ja, toen ik nog getrouwd was met David en tot over mijn oren verliefd. Ik wilde toen alleen maar echtgenote en moeder worden. Daardoor ben ik waarschijnlijk een schande voor de moderne vrouw, maar ik was destijds pas achttien, dus misschien is dat een excuus.’


  ‘Waardeerde hij die slaafse devotie?’


  ‘Nee, absoluut niet. Hij wilde een werkende vrouw zodat hij kon blijven studeren en diploma’s kon halen, zodat hij carrière kon maken. Terwijl hij promotie op promotie maakte, schafte hij en passant ook een nieuwe vrouw aan. Ik bleef achter met niets. Daarna heb ik als een gek gewerkt om een carrière voor mezelf te scheppen.’


  ‘Je bent vast erg ongelukkig geweest, maar alle mannen zijn niet zoals hij.’


  ‘De meest ambitieuze wel. Ze gebruiken je, tenzij jij hen eerst gebruikt.’


  ‘Dus dat doe je,’ zei Sara meelevend. Ze dacht terug aan een aantal incidenten van de afgelopen jaren, die ze nu opeens veel beter begreep. ‘Ben je gelukkig?’


  ‘Ik ben niet ongelukkig. Ik weet nog hoe ik me voelde toen David vertrok en dat zal me nooit meer overkomen. Ik zal Tandy’s baan krijgen. Wacht maar af. Ik moet gewoon degene die uit Italië komt, zien te bewerken.’


  ‘Hoe is je Italiaans?’


  ‘Niet slecht. Ik heb er hard op gestudeerd, maar ik neem aan dat iedereen hier hetzelfde heeft gedaan.’


  ‘Geen van de anderen zal zich zo hebben voorbereid als jij. Niet alleen wat de taal betreft maar ook –’ Ze wees op Olympia’s totale verschijning.


  Olympia schoot in de lach. Ze was klaar voor de confrontatie, zowel innerlijk als uiterlijk. Haar gedachten waren gefocust. Haar lichaam was slank en elegant, gekleed in een blauwe linnen jurk.


  Ze was lang voor een vrouw, met lange benen, een slanke nek en regelmatige trekken. Haar zwarte haar krulde van nature, en ze had het bijeengenomen in twee vlechten die losjes op haar achterhoofd waren bevestigd.


  Wat haar haren betrof, was ze niet echt verstandig. Het zou veel logischer zijn om het te laten knippen in een korte, jongensachtige coupe, maar ze kon zich er niet toe brengen. Waarom wist ze niet.


  Haar ogen waren ook donker en glanzend. In de diepten was af en toe haar gevoel voor humor nog te zien, ook al deed ze haar best het te verbergen.


  Er was echter één ding dat haar nog niet helemaal zinde. Diep in haar hart wist ze dat een deel van haar nog steeds het meisje was dat ze ooit was geweest. Het meisje dat vol vertrouwen de wereld tegemoet was getreden en dat geen enkel berekenend botje in haar hele lichaam had gehad. Ze was niet slechts dol geweest op haar echtgenoot, ze had hem blindelings verafgood. Ze beschikte echter ook over een vurig temperament en ze had de neiging om er van alles uit te flappen zonder er eerst over nagedacht te hebben.


  Al die dingen had ze getracht onder controle te krijgen en dat was haar grotendeels gelukt. Toch kwam het nog wel eens voor dat ze haar woede niet de baas kon blijven en voor haar beurt sprak, maar daar werkte ze hard aan.


  Vandaag zouden al haar vaardigheden op de proef worden gesteld.


  ‘Weet je al wie hierheen komt om het bedrijf door te lichten?’ vroeg Sara.


  ‘Waarschijnlijk Primo Rinucci. Ik heb geprobeerd om online wat research te doen naar zijn firma, maar veel heb ik niet gevonden. Er zijn twee partners, Enrico Leonate en Primo Rinucci. Ik heb een foto van Leonate gevonden, maar jammer genoeg niet een van Rinucci.’


  ‘Hoe ziet Signor Leonate eruit?’


  ‘Saai, van middelbare leeftijd. Laten we hopen dat Rinucci niet zo is.’ Terwijl ze dat zei, keek ze Sara bezorgd aan. ‘Je voelt je niet lekker, hè?’


  ‘Het gaat zo wel weer.’


  ‘O, nee! Jij gaat naar huis. Ik wil het niet op mijn geweten hebben dat er iets mis gaat met je baby.’ Ze pakte de telefoon, belde de receptie en bestelde een taxi. ‘Ga naar huis en bel de dokter,’ zei ze. ‘En je komt niet terug voordat je je een stuk beter voelt.’


  ‘Maar wat moet je zonder mij?’ vroeg Sara bezorgd.


  Olympia schonk haar een opgewekte glimlach. ‘Ik zal het moeten zien te redden. Maak je maar geen zorgen.’


  Ze liep mee Sara mee naar beneden en wachtte tot deze wegreed in de taxi. Daarna keerde ze terug naar haar kantoor. Ze had nu wel gezegd dat ze het in haar eentje aankon, maar dit had niet op een ongelukkiger moment kunnen gebeuren. Ze belde naar de personeelsafdeling en legde uit dat ze dringend een tijdelijke secretaresse nodig had. Ze voegde eraan toe: ‘De beste die jullie hebben. En graag zo snel mogelijk.’


  ‘Binnen vijf minuten is er iemand bij u.’


  Nadat ze had opgehangen, haalde ze een aantal malen diep adem en sloot haar ogen.


  ‘Ik laat me hierdoor niet van streek maken,’ zei ze tegen zichzelf. ‘Als er iets fout gaat, dan sla ik me er doorheen. Ik ben sterk. Niets krijgt mij eronder.’


  Ze herhaalde deze mantra een aantal malen voordat ze haar ogen opende en de schrik van haar leven kreeg.


  Er stond een man in de deuropening die haar met interesse gadesloeg.


  Hij was heel lang met lichtelijk slordig, bruin haar, donkerbruine ogen en een brede, ferme mond. Hij leek geamuseerd te zijn, maar dat kon ook haar verbeelding zijn. Ze hoopte maar dat ze haar lippen niet had bewogen tijdens de mantra.


  ‘Kan ik u helpen?’ vroeg ze koeltjes.


  ‘Ik ben op zoek naar Olympia Lincoln. Ze hebben beneden verteld dat ik haar hier zou kunnen vinden.’


  Het kantoor van de personeelsafdeling was beneden. Na de eerste verrassing herstelde Olympia zich. Ze had een vrouw verwacht, maar mannelijke secretaresses waren tegenwoordig heel normaal. ‘Ik ben Olympia Lincoln,’ zei ze. ‘Ik ben blij dat je zo snel kon komen. Ze zeiden dat ze binnen vijf minuten een vervangster zouden sturen, maar –’ Ze haalde haar schouders op.


  ‘Vervangster?’


  ‘Wel, geen permanente vervangster natuurlijk. Slechts een tijdelijke totdat mijn secretaresse weer beter is. Ben je hier al lang? Bij de firma, bedoel ik?’


  ‘Nee, pas sinds kort,’ zei hij. Hij leek zijn woorden zorgvuldig te kiezen.


  ‘Dat maakt niet uit. Je zult het vast snel onder de knie hebben. Er is hier op dit moment nogal het een en ander gaande. Curtis is overgenomen door een Italiaanse firma, Leonate Europa, en binnenkort komt er iemand om het officieel te maken. Iedereen zit trillend van angst te wachten op wat het lot voor ons in petto heeft.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Trillend van angst? Jij?’


  Ze schonk hem een half glimlachje. ‘Ja. Wel, ik kan dat heel goed imiteren als het nodig mocht zijn.’


  ‘En zal het nodig zijn?’


  ‘Dat zal ik je vertellen nadat ik Zijne Majesteit heb ontmoet.’


  ‘En wie is dat?’


  ‘Primo Rinucci. De “grote man” die hierheen komt om te zorgen dat onze neuzen allemaal in dezelfde richting komen te staan! Hoe haalt hij het in zijn hoofd!’


  ‘Is het nog niet een beetje vroeg om hem iets kwalijk te nemen? Misschien is hij een aardige kerel.’


  Opeens begaf haar zorgvuldig gecultiveerde pose het en kwam haar woede naar de oppervlakte. ‘Nee, hij is geen aardige kerel. Hij is een roofdier dat denkt dat hij alles kan verslinden dat op zijn pad komt. O, ik wilde dat hij hier was zodat ik hem de waarheid kon zeggen.’


  ‘Net deed je nog alsof je trilde van angst.’


  ‘Dat zal ik eerst doen. Daarna zal ik hem vertellen wat ik van hem denk. Hij komt doodleuk hiernaartoe, kaapt mijn promotie voor mijn neus weg en denkt dat hij met zijn geld alles kan kopen.’


  ‘Dat is een van de voordelen van geld,’ merkte hij op milde toon op.


  ‘Wat mij betreft kan Primo Rinucci met al zijn geld naar de maan lopen!’


  De aanblik van haar ogen, vuurspuwend van woede, fascineerde hem. Zulke ogen konden een man zijn hoofd doen verliezen. Zelf liep hij dat gevaar ook. ‘Ik vrees dat dit een titanenstrijd gaat worden,’ mompelde hij.


  Haar gezond verstand keerde terug. Ze zuchtte. ‘Houd dit alsjeblieft voor je. Ik had me niet zo mogen laten gaan.’


  ‘Ik zeg niets,’ beloofde hij haar. ‘Ik zweer dat ik Rinucci nooit zal vertellen wat je van hem vindt.’


  ‘Dank je, maar wees voorzichtig. Omdat we nog niet weten hoe hij eruitziet, zou je wel eens met hem in gesprek kunnen raken zonder te weten dat hij het is. Hij is waarschijnlijk zo’n achterbakse stiekemerd die zijn identiteit opzettelijk geheimhoudt.’


  ‘Dat is mogelijk,’ zei hij met iets van een schuldgevoel.


  ‘Maar hij is natuurlijk Italiaan. Dat zou hem moeten verraden.’


  ‘Misschien niet,’ kon hij niet laten te zeggen. ‘Niet alle Italianen zeggen “mama mia” en praten met hun handen. Ik heb zelfs wel eens horen zeggen dat sommige Italianen verdacht veel op normale mensen lijken.’ Hij slaagde er niet in om een ironische ondertoon uit zijn woorden te bannen. Gelukkig merkte ze het niet.


  ‘Maar hij heeft natuurlijk een accent,’ hield ze vol. ‘Hij klinkt vast niet zo Engels als jij en ik.’


  Hij schraapte zijn keel en worstelde met een verleiding die groter was dan hij ooit eerder had meegemaakt in zijn leven. Een verstandige man zou haar de waarheid vertellen voordat het te laat was.


  Maar het was al te laat en hij had er nooit zo weinig voor gevoeld om verstandig te zijn.


  ‘Ik heb nog niet gevraagd hoe je heet,’ zei Olympia.


  Hij probeerde tijd te rekken. ‘Wat?’ vroeg hij vaag.


  ‘Hoe heet je?’ Ze sprak geduldig, maar haar blik vertelde hem dat ze dacht te maken te hebben met een sukkel. Was dat beter dan haar te vertellen dat hij Primo Rinucci was?


  Zeg haar wie je werkelijk bent. Wees eerlijk. Kies voor veiligheid.


  Hij haalde diep adem. Wat kon hem eerlijkheid schelen? Voor veiligheid kiezen? Hij peinsde er niet over!


  ‘Jack Cayman,’ zei hij.


  Dat was de naam van zijn Engelse vader. Zelf woonde hij al jaren onder de naam Rinucci in Italië, maar toch kon hij nog steeds accentloos Engels spreken. Dus was het eenvoudig om Olympia recht in de ogen te kijken en te beweren dat hij Jack Cayman was.


  Ze stak haar hand uit. ‘Welkom, Mr. Cayman.’


  ‘Zeg maar Jack.’


  ‘En noem mij maar Miss Lincoln,’ zei ze op ferme toon, omdat ze het gevoel had dat ze de grond moest zien terug te winnen die ze had verloren door haar openhartigheid.


  ‘Jawel, ma’am,’ zei hij gedwee.


  ‘Hoe sneller we aan de slag gaan, des te beter.’


  ‘Wilt u me even excuseren?’ vroeg hij snel. ‘Ik ben zo terug.’


  ‘Natuurlijk. Het is aan het einde van de gang aan de rechterzijde.’


  ‘Dank u,’ zei hij, snel de deur uit lopend. Pas toen hij op de gang stond, besefte hij dat ze hem de weg had gewezen naar het herentoilet.


  


  De afgelopen week was Cedric Tandy iedere dag een halfuur te vroeg op zijn kantoor geweest, dus het was pure pech dat hij op de cruciale dag te laat was.


  ‘O nee,’ kreunde hij bij het zien van de man die op hem wachtte. ‘Signor Rinucci. Ik verzeker u –’


  ‘Niets aan de hand, Cedric,’ zei Primo vriendelijk. ‘Ik kom alleen even langs om een babbeltje te maken.’


  ‘Misschien kan ik u dan rondleiden en –’


  ‘Dat komt later wel. Ik heb de financiële voorstellen die we je hebben gedaan nog eens bestudeerd en ik ben tot de conclusie gekomen dat die nogal aan de magere kant zijn. Je verdient meer.’


  ‘Wel, dat is prettig om te horen, maar Signor Leonate zei dat uw firma niet meer kon betalen…’


  ‘Laat dat maar aan mij over. Als hij het bod niet wil verhogen, zal ik dat uit eigen zak doen.’


  Primo liep naar de deur, wilde deze openen, maar keek toen nog even achterom. ‘Tussen haakjes,’ zei hij alsof hem plots iets was ingevallen. ‘Ik wil liever niet dat iemand weet wie ik ben. Ze denken nu dat ik Jack Cayman ben en dat wil ik graag nog even zo houden. Daardoor krijg ik de kans om op een spontanere manier met de mensen kennis te maken. Ik weet zeker dat je me daarin zult steunen.’


  Cedric mocht dan niet geniaal zijn waar het aankwam op het leiden van een bedrijf, maar hij was niet gespeend van sluwheid. Hij begreep wanneer hij werd omgekocht. Hij kende echter ook het gezegde van het gegeven paard.


  ‘U kunt op me rekenen,’ zei hij.


  


  Olympia keek op van haar computer toen hij het kantoor binnen kwam. ‘Bekijk eerst deze dossiers maar,’ zei ze. ‘Dan begrijp je misschien hoe de samenwerking tussen Curtis en Leonate een jaar geleden tot stand is gekomen.’


  ‘Volgens mij is dat vijftien maanden geleden,’ zei hij. ‘Het is begonnen toen Curtis een nieuw soort computerplug in productie nam.’


  ‘Uitstekend. Je hebt je huiswerk dus gedaan.’ Ze stond op en gebaarde dat hij achter de computer moest plaatsnemen. ‘Ben je bekend met dit systeem?’


  ‘Ik geloof het wel,’ antwoordde hij behoedzaam. Het was hetzelfde systeem dat hij in het hoofdkwartier van Leonate in Napels gebruikte en in al hun andere firma’s. Curtis had het onlangs op zijn aandringen geïnstalleerd.


  ‘Ik vind het een ramp,’ zei ze geïrriteerd. ‘Ons oude systeem was beter, maar Leonate stond erop dat we dit namen om te kunnen netwerken met hun andere bedrijven.’


  ‘Is het echt een ramp, of heb je er slechts een hekel aan omdat het van jullie nieuwe baas komt?’


  ‘Ik kan me niet veroorloven een hekel aan hen te hebben.’


  ‘Maar als je dat zou kunnen, dan zou je dat doen, hè?’


  ‘Daar kan ik maar beter geen antwoord op geven. Laat me je even uitleggen hoe het allemaal in elkaar past.’


  Ze gaf hem een kort overzicht van het bedrijf en de relatie met Leonate. Ze was helder en goed geïnformeerd en ze kende de details. Toen zijn zoveelste poging om haar van haar stuk te brengen, mislukte, moest hij toegeven dat hij onder de indruk was.


  Hij moest ook toegeven dat haar parfum een aanslag pleegde op zijn concentratievermogen. In eerste instantie had hij niet zeker geweten of ze wel parfum op had, zo subtiel en mysterieus was het. Maar van dichtbij ving hij af en toe een zweem van geur op.


  Het aroma, als je het al zo kon noemen, was iets wat hij nog nooit had geroken. Hij was gewend aan vrouwen die zich besprenkelden met Hot Musk om hem te verleiden, maar dit was een koele, ingehouden geur, bijna als de winter die op het punt stond over te gaan in de lente, dacht hij. Geurende houtvuren in de sneeuw; rook die alle kanten uit werd geblazen, op het punt om te verdwijnen maar nog steeds te ruiken.


  De telefoon ging. Ze nam snel op.


  ‘Sara? Wat is het nieuws?’


  ‘Ik ben in het ziekenhuis,’ antwoordde Sara. ‘Het gaat nog maanden duren voordat ik weer mag werken. Sorry, Olympia.’


  ‘Maak jij nu maar geen zorgen. Het enige wat telt, is je baby.’


  ‘Dank je wel.’


  Nadenkend hing Olympia op. Primo keek haar aan. ‘Komt je secretaresse niet terug?’


  ‘Nee, voorlopig niet. En in dat geval –’


  Ze keek op toen een jonge vrouw gehaast het kantoor binnen kwam. ‘Miss Lincoln. Het spijt me dat ik niet eerder hier kon zijn –’


  ‘Verwachtte ik je dan?’


  ‘De personeelsafdeling heeft me gestuurd. Ze zeiden dat u een secretaresse nodig had.’


  ‘Maar –’ Ze keek snel in Primo’s richting, die diep adem haalde. ‘Maar jij –’


  ‘Het is een tikje ingewikkeld,’ zei hij.


  ‘Zou je even buiten willen wachten?’ vroeg ze vriendelijk aan de jonge vrouw. Toen deze verdwenen was, keek ze Primo strak aan. ‘Volgens mij heb jij iets uit te leggen. Wie ben je nu werkelijk?’


  ‘Ik heb toch gezegd dat ik Jack Cayman ben.’


  ‘Maar wie is Jack Cayman? En waarom beweerde hij mijn secretaris te zijn als hij dat niet was?’


  ‘Ach, wees eerlijk. Ik heb nooit gezegd wie ik was. Jij trok die conclusie op eigen houtje.’


  ‘Maar die heb jij niet gecorrigeerd.’


  ‘Daar heb je me de kans niet voor gegeven. Je vertelde me waarom ik hier was, knipte met je vingers en ik zei: “Ja, ma’am, wat u maar wilt ma’am”. Laten we eerlijk zijn, dat is antwoord waaraan jij de voorkeur geeft.’


  Hij wist dat hij overdreef, maar hij stond met zijn rug tegen de muur. Alles was beter dan de waarheid.


  Was dat wel waar? Dit zou wel eens zijn laatste kans kunnen zijn op een frisse start. Hij haalde diep adem, maar voordat hij iets kon zeggen, bezegelde een stem vanuit de deuropening zijn lot.


  ‘Jack, beste kerel, wat fijn om je te zien.’


  Het was Cedric Tandy die glimlachend op hem toe liep en zijn afgesproken rol speelde.


  Hij zei iets terug maar hij had geen idee wat het was. Inwendig stond hij te vloeken.


  ‘Ik zie dat je al hebt kennisgemaakt met Olympia,’ babbelde Cedric verder, zich niet bewust van de ramp die hij veroorzaakte. ‘Dat is goed. Uitstekend.’


  ‘O ja, we hebben al kennisgemaakt,’ zei Olympia quasibeleefd. ‘Ik weet alleen nog steeds niet wie hij is.’


  ‘Ik had nog niet uitgelegd wie ik ben en waar ik vandaan kom,’ zei Primo, die Cedric trakteerde op een blik die zo heftig was dat hij de manager volledig het zwijgen oplegde. ‘Het is een beetje moeilijk. Je zou me een soort ambassadeur kunnen noemen, iemand die vooruit wordt gezonden om het terrein voor te bereiden voor de komst van de grote bazen.’


  ‘En het feit dat je naar mijn kantoor bent gekomen maakt deel uit van die voorbereiding?’ vroeg Olympia met dodelijke opgewektheid.


  ‘Je naam is een aantal malen gevallen tijdens besprekingen,’ antwoordde hij. ‘Nu we met elkaar hebben gesproken, heb ik gemerkt dat ik, als ik informatie wil, naar jou toe moet komen. Misschien kunnen we met ons drieën lunchen en denkbeelden uitwisselen.’


  ‘Geweldig idee!’ riep Cedric uit.


  ‘Dat is heel vriendelijk van u,’ zei Olympia koeltjes, ‘maar ik vrees dat mijn lunch bestaat uit een appel die ik aan mijn bureau zal opeten. Mijn nieuwe secretaresse begint vandaag en ik zal haar moeten inwerken.’


  Cedric, geschrokken door de manier waarop ze de hoogste baas behandelde, begon dringend te mompelen: ‘Olympia, ik denk echt –’


  ‘Ik respecteer je besluit,’ kwam Primo gladjes tussenbeiden. ‘Een andere keer dan maar. Cedric, zullen wij ergens naartoe gaan waar we kunnen praten?’


  De mannen vertrokken en Olympia bedacht dat ze er een puinhoop van had gemaakt en dat het allemaal zijn schuld was.


  Ze wilde met haar hoofd tegen de muur bonken.


  Of met het zijne.


  


  Voordat Olympia naar huis ging, liep ze nog even binnen bij Cedric die haar opgewekt vertelde dat de nieuwkomer een halfuur geleden was vertrokken.


  En hij had niet meer geprobeerd met haar te praten, wat betekende dat het niet gewoon een puinhoop was. Nee, het was een complete ramp! Ze klemde haar kaken op elkaar.


  Op het parkeerterrein liep ze naar haar nieuwe auto. Ze trachtte iets van genoegen op te roepen uit dit teken van succes, maar dat lukte niet. Het leek alsof een geest had gedreigd de lamp op een verkeerde manier te poetsen en alles weer van haar af te nemen waarvoor ze zo lang gevochten had.


  Ze was woest op zichzelf. Ze had alles zo zorgvuldig gepland. Primo Rinucci die bij aankomst tot de ontdekking zou komen dat ze hem in alles net een stap voor was, wat hij natuurlijk nooit zou hebben verwacht. Ze was van plan geweest om met hem te spelen als met een vis aan een haak. Dat had ze al vaker gedaan, al had er nog nooit eerder zoveel op het spel gestaan als nu.


  En ze had het verprutst! Omdat ze niet op haar hoede was geweest, had ze haar ware gevoelens getoond. En dat deed je niet! Niet als je zo graag de top wilde bereiken als zij.


  Nu wist hij het en hij zou niet alleen rapporteren dat ze dom genoeg was om hem voor iemand anders aan te zien, maar ook dat ze vijandig stond ten opzichte van haar nieuwe werkgevers. Geweldig!


  Terwijl ze naar de uitgang reed, merkte ze dat er iemand achter haar reed. Hij bleef achter haar rijden toen ze de weg op draaide, op een afstand, maar haar duidelijk volgend. Ze keek in de spiegels en bij het zien van de glimp die ze opving van de chauffeur, hield ze van schrik haar adem in. Hij weer!


  Twee impulsen streden om voorrang. De ene zei dat deze man van het hoofdkwartier van Leonate kwam en dat ze charmant tegen hem moest zijn en verloren grond terug moest zien te winnen.


  De andere zei dat ze hem knock-out moest slaan.


  Ze besloot tot een compromis.


  Een kilometer verder werd de weg breder. Ze bracht haar auto tot stilstand in de berm, stapte uit en wachtte tot hij hetzelfde had gedaan.


  ‘Volg je mij?’ wilde ze weten.


  ‘Ja,’ bekende hij. ‘Ik was van plan je aan te spreken op het parkeerterrein, maar ik liep je net mis. Ik hoopte dat we zouden kunnen praten.’


  ‘En het kwam niet bij je op om een simpele vergadering te plannen?’


  ‘En het risico lopen dat ik opnieuw op mijn nummer werd gezet? Ik denk dat mijn fragiele ego er niet tegen bestand is als dat twee keer op een dag gebeurt.’


  ‘Fragiel? Flauwekul!’ brieste ze. ‘We hebben vanochtend “gepraat” en daar heb ik nog steeds spijt van. Je hebt me op een gemene manier voor de gek gehouden en –’


  ‘Het was niet gemeen bedoeld,’ smeekte hij. ‘Dom, dat geef ik toe, maar het was een grap die verkeerd uitpakte, en toen je aannam dat ik je nieuwe secretaris was… Wel, je kunt het me toch niet kwalijk nemen dat ik het spelletje meespeelde?’


  ‘Jawel,’ antwoordde ze vastberaden. ‘Het was onprofessioneel.’


  ‘En het niet controleren van de feiten was het toppunt van professionalisme, neem ik aan?’ vroeg hij op bitse toon. ‘Nee, het spijt me dat ik dat heb gezegd. Ik wil er geen ruzie van maken.’


  ‘Dan ben je een paar uur te laat. Het werd ruzie op het moment dat je dacht dat het vermakelijk was om mij dingen te laten zeggen die –’ Ze huiverde bij de herinnering aan haar onvoorzichtige uitlatingen.


  ‘Ik heb je niet gedwongen om die dingen te zeggen over “Zijne Majesteit” en “Primo Rinucci kan naar de maan lopen”! Je popelde om iemand die dingen te vertellen.’


  Het feit dat hij de waarheid sprak, was niet bevorderlijk voor haar humeur. ‘En ik heb die dingen tegen je gezegd en daarmee heb ik mijn kansen bij mijn nieuwe werkgevers grondig om zeep geholpen.’


  ‘Dat heb ik nooit gezegd –’


  ‘Dat is ook niet nodig. Als je het hen nu niet vertelt, dan zul je dat in de toekomst toch zeker doen. Als ze erachter komen dat je het wist, zullen je eigen vooruitzichten in gevaar komen.’


  ‘Maak je over mijn vooruitzichten maar geen zorgen,’ zei hij koeltjes. ‘Ik denk doorgaans na voordat ik iets zeg. Dat helpt enorm. Voor een ambitieuze vrouw ben je wel een enorme flapuit.’


  ‘Hoe moest ik dan weten dat jij –’ Ze slikte de laatste woorden in.


  ‘Dat ik geen ondergeschikte ben?’ maakte hij de zin voor haar af. ‘Als ik een gewone loonslaaf was geweest, zoals jij onterecht aannam, zou het niet hebben uitgemaakt, hè?’


  ‘Daar antwoord ik niet eens op,’ siste ze.


  ‘Dat is waarschijnlijk verstandig. Hoor eens, vergeet dat ik dat heb gezegd. Ik ben moe. Ik heb een jetlag –’


  ‘Hoe kun je nu jetlag hebben als je uit Napels komt?’ vroeg ze spottend.


  ‘Dat ellendige vliegtuig had vertraging,’ brieste hij. ‘Ik ben pas na middernacht ingestapt en ik heb vannacht geen oog dichtgedaan. Ik ben dus niet op mijn best en ik zeg dingen die ik beter niet kan zeggen. Jij bent niet de enige die dat kan. Laten we er dan nu een punt achter zetten. Ik bied je mijn excuses aan. Voor alles. En tijdens een etentje zou ik dat graag nog eens dunnetjes over willen doen.’


  ‘Nee, dank je,’ zei ze op afgemeten toon. ‘Ik heb plannen voor vanavond. Ik ga een boek lezen met de titel: Hoe zie je op vijftig passen afstand dat iemand een bedrieger is. Ik dacht dat ik daar goed in was, maar kennelijk moet ik nog veel leren.’


  ‘Ik zou je wat aanwijzingen kunnen geven.’


  ‘Nee, jij valt onder het hoofdstuk Praktijkervaring. Ik neem een stoomcursus en zorg dat ik mijn diploma haal.’


  ‘Ik heb het echt verprutst, hè?’ verzuchtte hij.


  ‘Moet je dat nog vragen? Als je me dan wilt excuseren, dan ga ik nu naar huis. Ik stel voor dat je teruggaat naar je hotel om een rapport te schrijven.’


  ‘Dat was niet de manier waarop ik van plan was deze avond door te brengen.’


  ‘Als je me weer volgt, bel ik de politie.’


  ‘Je kunt deze situatie toch wel zonder hulp aan?’


  ‘Dat was een volslagen onnodige observatie.’


  ‘Ik dacht dat ik je een complimentje maakte.’


  ‘Dan hebben we verschillende ideeën over complimenten. Goedenavond!’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Zonder op antwoord te wachten, stapte Olympia weer in haar auto en startte de motor. Met een zucht keerde Primo terug naar de zijne en reed weg.


  Wat er vervolgens gebeurde, kon hij zich later niet precies meer herinneren. Voordat hij wist wat er gebeurde, weerklonk er een akelig schrapend geluid van metaal op metaal en hij kreeg een klap tegen zijn hoofd. Hij vloekte, meer uit vernedering dan van pijn.


  Olympia rukte zijn portier open. ‘O, geweldig! Het enige wat ik nu nog nodig heb, is een clown die mijn nieuwe auto ramt! Hé, alles goed met je?’


  ‘Natuurlijk,’ loog hij, knipperend met zijn ogen in een vergeefse poging om weer helder te zien.


  ‘Zo zie je er anders niet uit. Je kijkt alsof je sterretjes ziet. Heb je je hoofd gestoten?’


  ‘Niks aan de hand. Slechts een bultje. Heb jij je bezeerd?’


  ‘Nee, mijn auto heeft de klap opgevangen.’


  Voorzichtig stapte hij uit. Zijn hoofd tolde. Zo goed en zo kwaad als het ging, bestudeerde hij de deuk. Het was duidelijk wie de aanrijding had veroorzaakt. Ik dus, dacht hij, woest op zichzelf. ‘Sorry,’ gromde hij.


  ‘Dat maakt nu niet uit. Jij moet naar het ziekenhuis.’


  ‘Waarom?’


  ‘Je moet naar je hoofd laten kijken.’


  ‘Het is maar een schrammetje. Ik ga niet naar een ziekenhuis.’


  ‘Maar je moet –’ Ze hield zich in. ‘Goed, maar ik houd je voorlopig in de gaten. Je gaat met mij mee naar huis. Nee,’ voegde ze eraan toe toen hij zich naar zijn auto wendde. ‘Je mag nu niet rijden. Ik neem je wel mee.’


  ‘Ik wil mijn auto hier niet achterlaten.’


  ‘Dat gebeurt ook niet. Als jij een zaklantaarn kunt vasthouden, dan zal ik de sleepkabel vastmaken.’


  ‘Moet ik dat niet doen?’


  ‘Met die buil op je hoofd? Doe nu maar wat ik zeg.’


  ‘Je zegt het maar.’


  Hij moest toegeven dat ze wist wat ze deed. Met de efficiency van een automonteur bevestigde ze de twee voertuigen aan elkaar en binnen de kortste keren waren ze op weg. Tien minuten later arriveerden ze bij een sjiek appartementengebouw, waarvoor Olympia beide auto’s op efficiënte wijze parkeerde.


  Haar appartement was op de tweede verdieping. Het was elegant en smaakvol ingericht, maar hij kreeg het gevoel dat er iets ontbrak. Op dit moment was hij echter niet in staat om te zeggen wat het was.


  ‘Ga zitten, dan zal ik naar je hoofd kijken,’ zei ze.


  Hoewel hij het niet wilde toegeven, deed zijn hoofd wel degelijk pijn, en een blik in de halspiegel vertelde hem dat hij wat schrammen had opgelopen die bloedden.


  ‘Die wondjes moeten worden schoongemaakt,’ zei ze. ‘En daarna krijg je een kop sterke koffie van me.’


  Hij was blij dat hij kon gaan zitten en zijn ogen kon sluiten. Ergens in de verte dacht hij haar stem te horen, maar toen hij zijn ogen opende, zag hij dat ze voor hem stond met de koffie.


  ‘Drink dit maar even op,’ zei ze.


  ‘Dank je. Ik zal zo een taxi bellen om terug te gaan naar mijn hotel. Het spijt me van je auto. Ik zal natuurlijk alle schade vergoeden.’


  ‘Dat is niet nodig. Ik ben verzekerd.’


  ‘Nee, ik betaal het zelf,’ zei hij snel, omdat hij wist dat hij dan zijn echte naam zou moeten opgeven. ‘Je no-claim mag niet in gevaar komen en ik wil liever niet dat dit algemeen bekend word.’


  ‘Denk je dat ze je zullen uitlachen?’ vroeg ze.


  ‘Ja, en niet zo’n beetje ook,’ antwoordde hij.


  De koffie was goed. Bijna even goed als Italiaanse.


  Terwijl hij zijn kopje leegdronk, werd er op de deur geklopt. Olympia deed open en keerde terug in de kamer in het gezelschap van een jongeman.


  ‘Dit is dokter Kenton,’ zei ze. ‘Ik heb hem gebeld.’


  Hij kreunde. ‘Ik zei toch dat ik me goed voelde.’


  ‘Als u míj dat eens laat beslissen,’ zei de arts vriendelijk. Hij bestudeerde de kneuzing en haalde een instrument tevoorschijn waarmee hij in Primo’s ogen keek. ‘Een lichte hersenschudding. Niets ernstigs, maar u moet meteen naar bed en een nacht goed slapen.’


  ‘Oké, dan ga ik nu naar huis,’ zei Primo, Olympia een verwijtende blik toezendend.


  ‘Kan iemand u daar in de gaten houden?’ vroeg de arts.


  ‘Niet echt,’ antwoordde Olympia. ‘Hij verblijft in een hotel. Dus hij blijft hier.’


  ‘Prima.’ Dokter Kenton haalde wat pillen uit zijn tas. ‘Stop hem in bed en geef hem hier een paar van,’ zei hij. ‘Ik kom er wel uit.’


  Toen ze alleen waren, keken ze elkaar even wrang aan. Vervolgens zei Primo: ‘Ik heb het behoorlijk verprutst.’


  ‘Ja, maar maak je niet druk. Ik doe dit uit pure liefdadigheid.’


  Hij wist een vaag lachje te produceren. ‘Ja, als je tegenstander in het nadeel is, is dat altijd bevorderlijk voor je stemming.’


  ‘Hiernaast is een supermarkt. Ik ga even een paar dingen voor je halen en daarna zal ik een bed voor je opmaken.’


  In de supermarkt zocht ze snel wat scheerspullen, sokken en ondergoed voor hem bij elkaar. Ze moest naar de maat gissen, maar dat was niet zo moeilijk. Lang, slank, breedgeschouderd. Precies wat ze graag zag in een man. Ten slotte kocht ze nog wat levensmiddelen en haastte zich terug naar haar flat.


  Hij lag met gesloten ogen uitgestrekt op de bank. Zonder hem wakker te maken, ging ze aan de slag en verschoonde haar eigen bed, bij gebrek aan een logeerkamer.


  Bij haar terugkeer in de kamer bleek hij wakker te zijn. Hij keek verward om zich heen.


  ‘Het bed is opgemaakt,’ zei ze tegen hem.


  ‘Ik vrees dat ik geen nachtspullen bij me heb.’


  ‘Die heb ik voor je gekocht. Ze liggen in je kamer.’


  ‘Dank je. Heel vriendelijk van je. Ik red het nu zelf wel.’ Zijn hoofd bonsde en hij was blij dat er in de slaapkamer slechts een kleine lamp brandde. Hij ontdeed zich van zijn kleren en trok de boxershort aan die ze voor hem had gekocht.


  Het was een zegen om zijn hoofd op het zachte kussen te leggen en te voelen dat de pijn plaatsmaakte voor slaap.


  


  Olympia sliep op de bank. Ze werd al vroeg wakker, ging zitten en luisterde. Er weerklonk geen geluid, maar onder de deur van haar slaapkamer scheen nog licht. Dat betekende dat hij de lamp niet had uitgedaan.


  Ze liep naar de deur en aarzelde even voordat ze de kruk omlaag drukte en naar binnen keek.


  Zijn kleren lagen verspreid over de vloer, alsof hij ze gewoon om zich heen had gesmeten voordat hij door slaap werd overmand. Hij lag op zijn rug, zijn hoofd ietwat afgewend en zijn armen volledig uitgestrekt.


  Even bestudeerde ze hem bezorgd, bang dat hij niet volgens het boekje herstelde. Ze zag echter dat hij rustig ademhaalde en volledig ontspannen was. Goed, er was dus niets ernstigs aan de hand.


  Hij mocht van geluk spreken dat zij niet het type vrouw was dat misbruik maakte van een weerloze man, anders zou ze haar blik over zijn gladde, gespierde borst, over zijn lange armen en benen laten dwalen. Fatsoen vereiste echter dat ze zich terugtrok nadat ze de lamp had uitgedaan.


  Behoedzaam schuifelde ze langs het bed en knipte het licht uit. De plotselinge duisternis leek hem te storen, want hij mompelde iets en streek met zijn hand langs haar dijbeen.


  Ze bleef als aan de grond genageld staan, gevangen tussen het bed en de grote garderobekast. De ruimte was te gering om zijn hand te ontwijken. Met ingehouden adem pakte ze zijn vingers en probeerde behoedzaam zijn hand weg te duwen. Een straal licht viel vanuit het raam op zijn gezicht. De omtrek van zijn mond leek nu heel anders. De vorige avond had ze er kracht en zelfvertrouwen in gezien. Nu was die lijn ontspannen en leek hij zachter en tederder, alsof hij glimlachte.


  Ze haalde diep adem en stond op. Zonder het bed nog een blik waardig te keuren, verliet ze de kamer.


  


  Primo werd plotseling wakker. De pijn in zijn hoofd was verdwenen. Het gevoel van welbehagen dat hij ervoer, was sterker dan hij ooit eerder had gevoeld. Het had iets te maken met die bijzondere vrouw die de vorige dag in zijn leven was gekomen en hem had gedwongen zich zo volslagen tegennatuurlijk te gedragen.


  Liggend in de duisternis, vroeg hij zich af of hij zichzelf ooit weer zou herkennen. Het had hem immers altijd moeite gekost om zichzelf te herkennen in al die jaren waarin hij een dubbele identiteit had gehad. Zijn moeder kon hij zich niet herinneren. Zij was enkele weken na zijn geboorte gestorven. Zijn vroegste herinnering was dat hij op vierjarige leeftijd getuige was geweest van het huwelijk van zijn vader en een negentien jaar oud meisje, Hope genaamd.


  Hij had haar aanbeden en hij was doodsbang geweest dat het huwelijk niet zou doorgaan. Pas toen de ceremonie voorbij was, had hij zich veilig gevoeld in het besef dat hij een moeder had. Maar dat veilige gevoel had niet lang geduurd. Twee jaar na hun huwelijk hadden Hope en zijn vader Luke geadopteerd. Luke was een jaar jonger dan Primo en iedereen was dol op hem geweest.


  ‘Ze kunnen elkaar gezelschap houden,’ werd er gezegd.


  Dat hadden ze ook gedaan. Op een bepaalde manier. Als ze geen ruzie maakten of elkaars projecten saboteerden, spanden ze samen tegen de wereld. Het was een wankele vriendschap geweest, altijd op het punt te breken.


  Zijn wereld was ineengestort toen hij negen jaar oud was. Het huwelijk van Jack en Hope eindigde in een echtscheiding. Zij vertrok en nam Luke mee. Primo bleef achter. Later hoorde hij dat ze geen keus had gehad. Hij was Jacks zoon, niet de hare. Ze kon de voogdij over Luke claimen, maar Primo moest bij zijn vader blijven en hij had het gevoel gehad dat hij in de steek was gelaten door de enige moeder die hij ooit had gekend.


  Dus hij was gebleven totdat Jack twee jaar later was overleden. Daarna was hij bij familie in Napels gaan wonen. Tot zijn grote blijdschap had Hope hem opgezocht. Zo had ze ook zijn oom Toni leren kennen en die ontmoeting had weldra tot een huwelijk geleid.


  Primo had de familienaam aangenomen en sindsdien had hij zich beschouwd als een Rinucci uit Napels. Maar bij de fascinerende vrouw, die hem de vorige dag bijna tot waanzin had gedreven en wier bed hij nu in beslag nam, was dat de enige persoon die hij niet kon zijn.


  Het was zeven uur, nog donker in deze tijd van het jaar, maar laat genoeg om aan opstaan te denken. Hij trok zijn broek aan, liep naar de deur en trok hem open. Het was toch al licht genoeg om de vrouw te kunnen zien die voor het venster stond.


  Even herkende hij haar niet. Dit mysterieuze wezen met lange donkere haren die langs haar schouders over haar borsten stroomden en tot halverwege haar rug reikten, was zo volslagen anders dan de strenge vrouw die hij de vorige dag had leren kennen. Het grijze licht omlijnde haar. De kleuren waren verbleekt en leken alleen uit schaduwen te bestaan.


  Ze keek naar de dageraad en werd met de seconde helderder, zonder haar mysterie te verliezen. Una strega, dacht hij, het Italiaanse woord voor heks gebruikend.


  Hij dacht niet aan een oude toverkol, maar aan een sirene die haar prooi verleidde en hem meelokte naar een plek waar van alles kon gebeuren. Met dat zwarte haar leek ze een van hen te zijn.


  Hij schudde zijn hoofd, verbijsterd door zijn eigen gedachten. Hij ging prat op zijn nuchtere aard en nu stond hij te fantaseren over heksen.


  Maar kon een man anders, als hij werd geconfronteerd met dit soort fascinerende tegenstellingen? Naar de buitenwereld presenteerde ze zich als een koele, ambitieuze zakenvrouw. Ze droeg dat prachtige haar strak uit haar gezicht getrokken en sliep in een pyjama.


  Het was niet eens een verleidelijke pyjama. Geen zijde of kant of borduursel. Ze besefte waarschijnlijk niet eens dat het licht erdoorheen scheen, waardoor haar ferme, hoge borsten, haar slanke taille en gewelfde heupen zichtbaar waren.


  Tegen wil en dank keerde hij terug op aarde. Hij keek om zich heen in de schemerige kamer. Toen hij de bank met de kussens en de dekens zag, besefte hij dat ze daar had geslapen terwijl hij haar bed in beslag had genomen.


  Hij zou zich moeten terugtrekken. Een heer zou haar niet bespieden terwijl ze zich daarvan niet bewust was. Dus dwong hij zich terug te keren naar de slaapkamer.


  Hij maakte zoveel geluid dat ze wel moest horen dat hij op was. Toen hij de deur opnieuw opende, zag hij dat de bank was opgeruimd.


  Glimlachend kwam Olympia de keuken uit. Ze was gekleed in een trui en een broek en ze had haar haren losjes bijeengenomen met een bonte shawl. ‘Goedemorgen,’ zei ze opgewekt. ‘Hoe is het met je?’


  ‘Veel beter. Ik moet je bedanken. Dat je me mee naar huis hebt genomen. Je had gelijk over dat hotel. Het is er erg druk, maar toch zou ik daar alleen zijn geweest.’


  ‘Je had daar ook kunnen vragen of ze een arts wilden laten komen,’ merkte ze op. ‘Maar dat zou je niet hebben gedaan. Te eigenwijs, vrees ik. Mannen zijn niet geneigd verstandig te zijn.’


  ‘Ik doorgaans wel,’ zei hij met een grimas. ‘Volgens mijn moeder is dat mijn probleem. Ze blijft maar vrouwen voor me uitkiezen en volgens haar ben ik zo verstandig, dat ik ze allemaal wegjaag. Ik heb haar al vaak verteld dat ik, als ik aan trouwen toe ben, een vrouw zal vinden die even verstandig is als ik. Dan zullen we geen van beiden merken hoe dodelijk saai de ander is.’


  Ze lachte. Als je het haar vroeg, was hij wel de minst saaie man die ze zich kon voorstellen. Een straal zonneschijn benadrukte zijn mannelijke vitaliteit die bijna te uitbundig leek voor haar te nette appartement. Ze betrapte zich erop dat ze dacht aan het platteland in de zomer, zinderende hitte, intense, vibrerende kleuren.


  Er was dus geen vrouw die thuis op hem wachtte. Tot haar verbazing was ze daar blij om.


  Ze verborg dat door er een grap over te maken.


  ‘Je mag van geluk spreken. Ik ken een aantal saaie dames die een paar tekortkomingen wel over het hoofd willen zien en genoegen nemen met jou.’


  ‘Dank u, ma’am,’ zei hij ironisch. ‘Mag ik daar nog even aan toevoegen dat jij degene was die gisteravond de dokter heeft gebeld, ondanks dat ik dat niet nodig vond. Dat was stiekem van je, maar wel verstandig.’


  ‘O, ik had gewoon geen zin in redetwisten. Als een man het bij het verkeerde eind heeft, negeer ik hem gewoon.’


  ‘Dat geloof ik maar al te graag.’


  Ze lachten. Toen zei ze: ‘De badkamer is daar.’


  Hij liep erheen, pakte de dingen die ze voor hem had gekocht en moest toegeven dat zelfs haar keuze in scheerschuim en aftershave perfect was geweest. Dit was een bijzonder georganiseerde dame, die zelden een verkeerde beslissing nam.


  Ze had echter ook nog een andere kant, besefte hij. Er waren momenten dat ze haar tong niet in bedwang kon houden. Een interessant karaktertrekje, waar hij meer vanaf zou willen weten. Dat zou echter moeilijk zijn, want ze deed haar uiterste best om dat te verbergen. Hij zou de moed echter niet snel opgeven.


  Toen hij uit de badkamer kwam, hoorde hij haar rondlopen in de keuken. Hij keek om zich heen en had opnieuw het gevoel dat er iets ontbrak. Nu wist hij wat het was. Net zoals zij, was het huis netjes en geordend. Maar wat was ze nog meer? Waar waren haar dromen en verlangens? Hier was niets waaruit hij dat kon opmaken. Er stond slechts één foto. Een ouder echtpaar keek hem lachend aan. De vrouw vertoonde gelijkenis met Olympia. Grootouders, nam hij aan.


  Uit haar smaak voor boeken viel ook al niets op te maken. Voornamelijk studieboeken, neergezet door de vrouw die mannenpyjama’s droeg en haar haren strak uit haar gezicht kamde. Niet door de heks wier zwarte lokken als water langs haar lichaam stroomden.


  Ze kwam de keuken uit met hete thee. ‘Drink dit maar snel op. Ik hoop dat je honger hebt.’


  ‘Ik rammel.’


  Vanuit de keuken weerklonk het geluid van de broodrooster. Tegelijkertijd werd er aangebeld. ‘Wil jij even opendoen?’ vroeg ze, naar de keuken lopend.


  Voor de deur stond een geüniformeerde jongeman met een enorm boeket rode rozen en een stapeltje enveloppen.


  ‘Dit is afgegeven bij de balie,’ zei hij. ‘Er zijn er nog een paar. De post heeft het altijd zwaar op Valentijnsdag.’


  ‘Ik neem ze wel aan.’


  De rozen waren van de allerbeste kwaliteit, zwaar geurend en geïmporteerd vanuit een veel warmer land. Hij slaagde erin het kaartje te lezen.


  


  Voor de allerliefste… Het meisje dat de wereld heeft veranderd.


  


  Olympia kwam de keuken weer uit. ‘Je schijnt nogal populair te zijn,’ zei hij.


  De blik die op haar gezicht verscheen bij het zien van de rozen verbijsterde hem. Haar glimlach was teder en straalde van liefde.


  ‘Van wie zijn ze?’ kon hij niet laten te vragen.


  ‘Wat staat er op het kaartje?’ vroeg ze lachend.


  ‘Er staat geen naam op.’ Hij had zichzelf wel kunnen schoppen, omdat hij had verraden dat hij het had gelezen.


  ‘Wel, als hij zijn identiteit geheim wil houden, wie ben ik dan om die te onthullen,’ zei ze nonchalant.


  ‘Er zijn ook kaarten.’


  ‘Dank je.’ Ze nam ze aan en legde ze terzijde.


  ‘Ga je die niet lezen?’


  ‘Niet nodig. Ze zijn toch niet ondertekend.’


  ‘Hoe weet je dan wie ze heeft gestuurd?’


  ‘Daar zal ik naar moeten raden. Laten we eten.’


  Het ontbijt bestond uit grapefruit, muesli en koffie en het smaakte hem prima. Terwijl hij at, zette zij de rozen in een vaas, maar ze opende de kaarten niet.


  Kon een vrouw echt zo onverschillig zijn, vroeg hij zich af. Lieten aanbidders haar echt koud? Of was dit weer een ander facet van haar persoonlijkheid?


  Ze was een heks, die voor zijn ogen steeds veranderde om hem in verwarring te brengen. En hij had geen keus… Hij moest haar volgen.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Gezien de schade die ik heb aangericht aan je auto, was het logisch geweest als je mij niet had geholpen.’


  ‘Dat is waar,’ zei ze. ‘Ik begrijp ook niet waarom ik dat heb gedaan.’


  ‘Misschien ben je barmhartig en vergevingsgezind?’


  Daar dacht ze even serieus over na. ‘Nee, niet echt. Er moet een andere reden zijn.’


  ‘Misschien wilde je me in de buurt houden om wraak te kunnen nemen?’


  ‘Ja, dat klinkt aannemelijker,’ antwoordde ze triomfantelijk. ‘Hoe kwam het eigenlijk dat je tegen me op reed?’


  ‘Ik vergat dat de Engelsen aan de verkeerde kant van de weg rijden,’ antwoordde hij met een grimas.


  Ze schoot opnieuw in de lach. ‘Heb je het grootste deel van je leven dan in Italië gewoond?’


  ‘Ja, maar niet alleen daar.’


  ‘En je werkt voor Leonate? Daarom ben je dus hier?’


  ‘Hm,’ mompelde hij.


  ‘En je moet verslag uitbrengen van je bevindingen?’


  ‘Ik zal zeker beschrijven wat ik hier heb aangetroffen, maar om mijn waardigheid nog enigszins intact te houden, zal ik maar weglaten wat er gisteravond is gebeurd. Het was een impulsieve inval. Ik vrees dat ik nogal een vreemd gevoel voor humor heb.’


  ‘Ik heb helemaal geen gevoel voor humor,’ zei Olympia.


  ‘Daar zal ik een notitie van maken.’ Hij deed alsof hij schreef. Hij leek even na te denken voordat hij eraan toevoegde: ‘Probleem dat later nog eens bekeken moet worden. Voorstel: een etentje. Daarna: bukken.’


  ‘Maak dat je wegkomt,’ zei ze lachend.


  ‘Meen je dat letterlijk?’


  ‘Nee, je mag wel je ontbijt opeten.’


  Ze grijnsden naar elkaar en even wenste Primo dat Luke hem nu kon zien. Luke beweerde maar al te vaak dat hij geen gevoel voor humor had, en als hij in het gezelschap van vrouwen verkeerde, was dat eigenlijk waar.


  Deze vrouw was echter anders. Zij zorgde ervoor dat de lach als vanzelf in hem opborrelde. De wereld leek opeens lichter en warmer. Het vreemde was dat ze een heks was, maar dat mysterie zou hij later oplossen. Of misschien ook niet. Het maakte niet uit. Op dit moment wilde hij gewoon hier zijn.


  ‘Wat zeg je ervan?’ vroeg hij.


  ‘Waarvan?’


  ‘Van dat etentje? Ga je me iets naar mijn hoofd smijten of zal ik een tafel reserveren in het Atelli Hotel?’


  De naam van het nieuwste luxueuze hotel in Londen maakte indruk op haar. ‘Dat klinkt heerlijk,’ antwoordde ze, ‘maar alleen als jij je weer goed genoeg voelt.’


  ‘Ik voel me uitstekend. We moeten even regelen waar je auto gerepareerd kan worden. Heb je een vaste garage?’


  ‘Ja, anderhalve kilometer hiervandaan. Weet je zeker dat je het uit eigen zak wilt betalen?’


  ‘Heel zeker,’ antwoordde hij. ‘Maar genoeg daarover. Ga je die valentijnskaartjes echt niet openmaken?’


  Hij was niet van plan geweest om het te vragen, maar de wilskracht waarop hij doorgaans zo trots was, liet hem volledig in de steek.


  ‘Ik denk dat ik het wel kan raden,’ zei ze nonchalant, maar ze opende de enveloppen toch.


  De eerste kaart was vervaardigd van rood satijn en kant en had duidelijk een fortuin gekost. Op de binnenzijde stond geschreven: Ik zal het nooit vergeten. Jij wel?


  


  Hij keek haar aan, maar ze glimlachte slechts vaag.


  De andere kaart was bedrukt met bloemen, er stond geen boodschap of naam op.


  ‘Sorry, wat zei je?’ vroeg ze, klinkend alsof ze net uit een droom was ontwaakt.


  ‘Ik zei dat je degenen die deze kaarten hebben gestuurd kennelijk kent.’


  ‘Het zijn mensen van wie ik veel houd en dat weten ze.’


  ‘Dat begreep ik al, maar wordt dat niet ingewikkeld?’


  ‘Hoezo?’


  ‘Nou, zijn ze op de hoogte van elkaars bestaan?’


  ‘Natuurlijk! Waar zie je me voor aan?’


  Dat begon hij zich ook af te vragen. ‘Wie van hen heeft de bloemen gestuurd?’


  Olympia haalde ondeugend haar schouders op en liep zonder iets te zeggen naar de keuken. Ze bleef even staan om de geur van de rozen op te snuiven.


  ‘Ik ga me klaarmaken,’ zei hij abrupt.


  Toen de deur van de slaapkamer achter hem dichtviel, glipte zij de badkamer binnen en haalde haar mobiele telefoon tevoorschijn. Voordat ze een nummer intoetste, draaide ze de kraan open zodat het geluid van het water haar stem overstemde.


  Ze hoorde dat de telefoon overging en toen weerklonk een bekende mannenstem. ‘Hallo?’


  ‘Pap? Ze zijn prachtig!’


  ‘Ah, dus je hebt ze gekregen.’ Zijn stem vervaagde even toen hij zich afwendde en ze hem hoorde zeggen: ‘Ze zijn op tijd aangekomen,’ gevolgd door een blij kreetje van een vrouw.


  ‘En de kaarten ook,’ zei ze. ‘Ze zijn allebei prachtig, maar wel een beetje extravagant, hoor! Twee kaarten.’


  ‘We konden niet kiezen dus hebben we ze maar allebei gestuurd.’


  ‘Jullie zijn een beetje gek!’ Ze grinnikte. ‘Welke ouders sturen hun dochter nu valentijnskaartjes?’


  ‘Wel, zoals ik al heb geschreven, schat, jij hebt onze wereld veranderd. Dankzij jouw geboorte kregen wij weer hoop. Hier, je moeder wil je even spreken.’


  De opgewekte stem van haar moeder kwam over de lijn. ‘Vind je ze echt mooi, lieveling?’


  ‘Ze zijn prachtig, mam. Maar wat heb jij gekregen?’


  ‘Ook rozen.’


  ‘Dat mag ik toch hopen.’


  ‘En volgend jaar… Misschien krijg je dan wel een kaart van een echte jongeman.’ Haar stem klonk hoopvol. ‘O, ik weet dat je hebt gezegd dat je daar nooit meer aan begint, maar je vader en ik hopen er nog steeds op.’


  ‘Dat zou ik niet doen als ik jullie was, mam. Jij hebt de enige fatsoenlijke man op aarde weten te verschalken. Nadat papa is geboren, hebben ze de mal vernield.’ Een beetje ondeugend voegde ze eraan toe: ‘Er is er trouwens nu eentje hier.’


  ‘Bedoel je dat er een man bij je is blijven slapen?’


  ‘Ja.’


  ‘In jouw bed?’


  ‘Mam! Je bent bijna zeventig. Jij wordt verondersteld ouderwets en puriteins te zijn en me te vertellen dat ik mezelf moet bewaren voor het huwelijk.’


  ‘Dat hebben je vader en ik ook niet gedaan. Bovendien moet je met je tijd meegaan.’


  ‘Ja, hij heeft in mijn bed gelegen, maar daar is ook alles mee gezegd. Er staat maar één bed in mijn flat en hij had een hersenschudding. Ik heb voor hem gezorgd.’


  ‘Ziet hij er goed uit?’


  ‘Dat heeft er helemaal niets mee te maken.’


  ‘O, nonsens, liefje! Dat heeft er alles mee te maken.’


  ‘Nou… Oké, hij ziet er goed uit.’


  ‘Vertel!’


  ‘Hij is achter in de dertig, lang en zijn ogen zijn heel bijzonder.’


  ‘Wat vond hij van de kaarten en de bloemen?’


  ‘Hij was geïnteresseerd.’


  ‘Je hebt hem toch niet verteld dat ze van ons kwamen?’


  Olympia grinnikte. ‘Nee, wat dat betreft ben ik even gewiekst als jij.’


  ‘Goed zo. Laat hem maar in het ongewisse. O, dit moet ik aan je vader vertellen. Hij zal zo blij zijn.’


  ‘Mam, je bent ondeugend.’


  ‘Natuurlijk ben ik ondeugend. Dat maakt het leven een stuk interessanter, nietwaar? Zie je hem al snel weer?’


  ‘We gaan vanavond uit eten.’


  ‘Harold!’ kreet haar moeder. ‘Moet je nu eens horen!’


  Er werd druk gemompeld en toen riep haar vader: ‘Veel geluk, liefje!’


  Toen ze ophing voelde ze zich gelukkiger, zoals altijd het geval was als ze met haar ouders had gesproken. Ze begreep nog steeds niet hoe die twee zo ver waren gekomen, zonder te ontdekken dat liefde en een huwelijk valstrikken waren waar alleen domme mensen in liepen. Ze kon slechts bidden dat ze er nooit achter zouden komen.


  Voor haar was het al te laat om te vergeten wat ze had geleerd. Diepere gevoelens waren niet aan haar besteed. Ze was uitermate ambitieus maar ze wilde ook genieten van het leven. Deze avond zou ze dat zeker doen. Jack Cayman was charmant gezelschap, al had ze de waarheid gesproken toen ze tegen haar moeder had gezegd dat zijn knappe uiterlijk er eigenlijk niet zo toe deed.


  Wat werkelijk belangrijk was, was dat hij vanuit het centrum van de macht kwam. Hij kende Primo Rinucci en hij zou hem kunnen vertellen hoe doelgericht ze te werk ging. Ze ging een tijd tegemoet waarin ze hard zou moeten werken, maar dan kon je toch ook wel een beetje plezier maken?


  Haar geweten speelde even op. Misschien was dat niet eerlijk ten opzichte van hem… Maar ach, dit was de manier waarop het spel werd gespeeld.


  Ze verheugde zich echt op dat etentje.


  


  Terwijl Primo zijn spullen bij elkaar zocht en zich gereedmaakte om te vertrekken, werd hij lastiggevallen door een stem in zijn achterhoofd. Hij wist dat het de stem van zijn geweten was, maar hij leek akelig veel op die van zijn broer Luke.


  Je zou je moeten schamen, zei het stemmetje.


  ‘Het is gewoon een uit de hand gelopen grap,’ mompelde hij. ‘Ik zal haar vanavond de waarheid vertellen. Houd nu je kop!’


  Toen hij de slaapkamer uit kwam, zag hij dat Olympia hem bezorgd aankeek. ‘Weet je zeker dat je kunt rijden? Waarom bel je het verhuurbedrijf niet vanaf hier?’


  ‘Nergens voor nodig. Ik red me wel. Je ziet me vanavond in mijn zondagse kloffie.’


  Tot zijn opluchting had zijn auto slechts een lelijke deuk opgelopen, die hem niet verhinderde naar zijn hotel te rijden.


  De hele rit bulderde Lukes stem door zijn hoofd.


  Zo gedraag je je niet! Wat zou mama hiervan zeggen?


  ‘Ze zegt altijd tegen me dat ik iets doms moet doen. Dat doe ik nu! En hoe!’


  


  ‘Zondagse kloffie’ had hij gezegd, dus koos Olympia voor een lange, donkergroene fluwelen jurk met een strakke taille en een dramatische halslijn. Haar halssnoer en oorbellen waren van goud en aan haar voeten glansden goudkleurige hooggehakte sandaaltjes.


  Ze had deze outfit gekocht met het oog op een of ander feest in de toekomst – een promotie misschien. En dit was het begin van een nieuw leven, dus had ze een goede reden om hem aan te trekken.


  Ze besteedde veel tijd aan haar kapsel. Vanavond wilde ze niet de strenge Miss Lincoln zijn. Uiteindelijk nam ze haar lange haren bijeen in twee losse vlechten die ze om haar hoofd wond.


  Toen hij arriveerde, dwaalden zijn ogen net lang genoeg over haar heen om complimenteus te zijn. Hij glimlachte, maar zei niets.


  Zij deed hetzelfde. In zijn smoking, compleet met vlinderstrik, zag hij er onweerstaanbaar uit.


  Beneden bracht hij haar naar een nieuwe auto. ‘Heeft het verhuurbedrijf je een nieuwe meegegeven?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb hen omgepraat. Wat zeiden ze bij jouw garage?’


  ‘De schade viel nogal mee. Ik heb gezegd dat ze mij de rekening moesten sturen, zoals we hadden afgesproken.’


  ‘Prima. Maandag zal ik het geld naar je overmaken.’


  ‘Niet nodig. Geef me maar een cheque.’


  Hij mompelde iets onbestemds en liet het onderwerp rusten. Hij begon in te zien dat hij niet in de wieg was gelegd voor een dubbelleven. Je moest te veel dingen onthouden. Hij zou haar rekeningnummer bij het bedrijf opvragen en het bedrag in cash storten. Op die manier zou hij zijn naam niet hoeven te geven. Hij had haar vanavond mee naar zijn hotel kunnen nemen voor het diner, maar daar kenden ze hem als Primo Rinucci, dus dat zou hij niet doen. Als de rekening voor het diner kwam, zou hij contant betalen en zich niets aantrekken van de verbaasde blikken.


  In de toekomst zou hij gewoon de waarheid vertellen. Dat was een stuk minder vermoeiend.


  Ze liepen de Atelli binnen en werden naar hun tafel gebracht. Het is heerlijk om behandeld te worden als een koningin, dacht ze. Deze man wist hoe hij een vrouw het gevoel moest geven dat ze op prijs werd gesteld.


  Even flitste het door haar hoofd dat het helemaal perfect zou zijn als hij Primo Rinucci was. Ze schoof die gedachte snel terzijde. Dit was een kort intermezzo met een aantrekkelijke man. Meer niet, maar ook niet minder.


  Toen de wijn was ingeschonken en de kaviaar geserveerd, hief hij zijn glas op. Ze volgde zijn voorbeeld.


  ‘Op een fijne avond zonder verplichtingen,’ zei hij.


  Daarmee bracht hij zo precies haar gedachten onder woorden dat ze schrok. ‘Geen verplichtingen,’ herhaalde ze langzaam.


  ‘We trekken ons niets aan van de rest van de wereld.’


  ‘Absoluut niets,’ zei ze.


  Tijdens het eten van de kaviaar vroeg ze: ‘Uit welk deel van het land kom je eigenlijk?’


  ‘Noord-Londen. Mijn vader is overleden, maar er woont nog familie van me.’


  ‘Hoe ben je in Italië verzeild geraakt?’


  ‘Ik reis heen en weer. Ik heb ook Italiaanse familie en ik voel me in beide landen thuis, hoewel het in Italië een stuk warmer is. Vooral in Napels.’


  ‘Napels,’ zei ze. ‘Die naam vind ik zo mooi klinken. Die roept allerlei beelden op.’


  ‘Van kwajongens en straten vol hobbelige keitjes?’ plaagde hij. ‘Je wilt me toch niet wijsmaken dat je die romantische mythe gelooft, hè?’


  ‘Nee, hoor,’ antwoordde ze snel. ‘Mythen staan de werkelijkheid alleen maar in de weg.’


  ‘Misschien kun je ook te veel werkelijkheid hebben.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, het draait allemaal om de werkelijkheid.’


  Eens zou hij hetzelfde hebben gezegd, maar nu leek de realiteit met de minuut onbelangrijker te worden. Wat telde was de betovering die om hen heen werd geweven. En wat stelde de realiteit nu helemaal voor?


  ‘Ik verwacht dat je binnenkort wel een bezoek aan Napels zult brengen,’ zei hij.


  ‘Was het maar waar,’ verzuchtte ze.


  ‘Als je iets wilt bereiken binnen het bedrijf, zul je je van alles op de hoogte moeten stellen. Misschien zul je zelfs Italiaans moeten leren.’


  ‘Daar ben ik al druk mee bezig.’


  ‘Sorry, ma’am. Dat wist ik niet. Hoe ver ben je al?’


  Ze reageerde met een stortvloed Italiaans. Misschien niet helemaal accuraat, maar het was een goede poging. Hij was onder de indruk. ‘Niet slecht! Je hebt hard gewerkt.’


  ‘Inderdaad en niet pas sinds de overname, maar al sinds de eerste transactie. Ik begreep direct dat jullie bedrijf belangrijk zou worden voor het onze en ik wilde degene zijn die de zakelijke plannen zou smeden.’


  De intensiteit in haar stem en de vurige blik in haar ogen verbaasden hem. Dit was geen gewone ambitie. Dit was pure gedrevenheid.


  ‘Leonate kan maar beter uitkijken,’ zei hij. ‘Voordat ze er erg in hebben, neem jij het roer over. Misschien moet ik hen waarschuwen.’


  ‘Niet nodig. Ik kan mijn eigen boontjes doppen.’


  ‘Daar twijfel ik geen moment aan,’ zei hij bewonderend. ‘De vraag is of het verstandig is om jou aan te nemen.’


  Ze lachte even, maar slaakte toen een zucht. ‘Ik dacht dat de promotie dit keer binnen mijn bereik lag, en moet je nu eens zien wat er is gebeurd.’


  ‘Curtis?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat is een kleine prijs. Nu ligt er veel meer binnen je bereik.’


  ‘Klopt,’ zei ze wat opgewekter. ‘Het is een kwestie van de juiste stappen nemen en de juiste man overtuigen.’


  ‘En wie is de juiste man?’


  Haar ogen glansden. ‘Primo Rinucci.’


  Hij schrok op uit de aangename droom die hij om zich heen had geweven. ‘Wie?’


  ‘Primo Rinucci. Iedereen weet dat hij de touwtjes in handen heeft binnen Leonate Europe.’


  ‘Ja, maar je haat hem.’


  ‘Hoe kan ik hem nu haten? Ik ken hem niet eens.’


  ‘Gisteren leek dat anders heel duidelijk. “Primo Rinucci kan naar de maan lopen” was zo’n beetje het vriendelijkste dat je over hem hebt gezegd.’


  Ze maakte een ongeduldig gebaar om duidelijk te maken dat het irrelevant was. ‘Dat zei ik zo maar. Nu wordt het tijd voor serieuzere aangelegenheden.’


  ‘En hij valt onder dat hoofdstuk?’


  ‘Ja, ik moet hem voor me winnen en dat zal moeilijker zijn dan ik had verwacht, omdat hij niet hier is.’


  ‘Ja, dat zal niet meevallen,’ stemde hij in.


  ‘Ik neem aan dat hij niet de moeite heeft genomen om persoonlijk te komen omdat wij slechts een klein radertje zijn in zijn grote geheel.’


  ‘Je bent niet echt goed voor mijn ego,’ klaagde hij.


  ‘O, maar ik bedoelde niet –’


  ‘Natuurlijk wel. Wees dapper en beken. Jij denkt dat Rinucci geen tijd heeft om zijn Engelse aankoop te inspecteren en daarom dus maar een onbelangrijke loonslaaf zoals ik heeft gestuurd.’


  ‘Helemaal niet,’ zei ze snel. ‘Hij heeft jou gestuurd omdat je een Engelsman bent en daarom in staat bent beter te doorzien wat je hier aantreft.’


  ‘Dank u, ma’am. Dat was een slimme zet. Je meent er natuurlijk geen woord van, want als je zou denken dat ik ook maar iets in de melk te brokkelen had, zou je proberen indruk op mij te maken, in plaats van te wachten op mijn baas.’


  Ze lachte. ‘Ik zou niet ver komen, hè?’ plaagde ze. ‘Daarvoor is het nu te laat. Je hebt me al van mijn slechtste kant gezien.’ Ze keek hem opeens bezorgd aan. ‘Je gaat het hem toch niet vertellen, hè?’


  ‘Wat? Dat je geen hoge pet van hem op hebt?’


  ‘Nee, dat ik op hem wacht. Ik wil niet dat hij weet wat ik doe, oké? Ik kan me niet veroorloven dat hij me een stap voor is.’


  ‘Nee, dat wil je natuurlijk niet,’ mompelde hij vaag.


  ‘Dus je gaat hem niets over mij vertellen?’


  ‘Alleen als hij me rechtstreeks iets over je vraagt,’ antwoordde hij, ‘en dat zal hij vast niet doen.’


  ‘Oké. Dan ga ik proberen de leeuw in mijn hol te lokken.’


  Hij grijnsde. ‘En mij beschouw je niet als een leeuw?’


  ‘Nee, jou zie ik meer als een beer,’ zei ze na er even over nagedacht te hebben. ‘Bruin en harig met een grommend stemgeluid, waarnaar je goed moet luisteren om erachter te komen hoe zijn stemming vandaag is.’


  Het was slim en berekenend. Ze smeerde hem boter om de mond om hem te kalmeren. Hij wist al dat hij ervoor zou vallen, terwijl hij toch duidelijk inzag dat zij aan de touwtjes trok. ‘Gefeliciteerd,’ zei hij. ‘Dank je voor je waarschuwing. Je gebruikt mij om te oefenen totdat de echte prooi opduikt.’


  Haar ogen glansden vrolijk. ‘Daar heb je toch geen bezwaar tegen?’


  ‘Zou het verschil maken als ik dat wel had?’


  ‘Je kunt altijd weigeren.’


  O ja, vast! Hij keek in haar ogen. ‘Heb je al aan de praktische kant gedacht?’


  ‘Zoals?’


  ‘Zou het geen probleem voor je zijn om zowel een beer als een leeuw in bedwang te houden?’


  ‘Ah, maar ik ga ervan uit dat de beer aan mijn kant staat en dat hij me helpt. Discreet natuurlijk.’


  ‘Je helpt? Hoe dan?’ vroeg hij achterdochtig.


  ‘Door informatie. Praktisch advies. We zouden een geweldig team kunnen zijn.’


  ‘Als je een team bent, moet je daar beiden voordeel bij hebben,’ protesteerde hij. ‘Wat is mijn voordeel?’


  ‘Wat zou je willen?’ plaagde ze.


  Opeens leek zijn hoofd te tollen. Wat wilde hij?


  ‘Als dat betekent, wat ik denk dat het betekent,’ zei hij zacht, ‘ben jij een schaamteloze feeks.’


  ‘Helemaal niet. Je weet hoe de vork in de steel zit.’


  ‘Misschien toch niet helemaal.’


  ‘Dat zal het des te interessanter maken,’ mompelde ze zo zacht dat hij haar amper kon verstaan.


  ‘Jij bent een gevaarlijke vrouw,’ zei hij waarderend. ‘Je manipuleert, je bent oneerlijk –’


  ‘Nee. Ik ben niet oneerlijk. Ik heb je precies verteld wat ik wil en wat ik zal doen om dat te bereiken. Ik ben misschien geen aardig mens, maar ik ben wel eerlijk.’


  ‘Grote goedheid, Olympia! Hoe kun je dat nu zeggen? Hoe dan ook, wat bedoelde je met informatie?’


  ‘Je zou me kunnen vertellen hoe ik hem het best kan benaderen. Op welke type vrouw hij valt en zo.’


  ‘Het type waarmee hij getrouwd is,’ zei hij met een stalen gezicht.


  Haar ogen werden groot. ‘Hij is getrouwd?’


  ‘Ja, al twaalf jaar. Hij heeft vijf kinderen en een draak van een vrouw met priemende ogen. Ze is bijzonder jaloers en inspecteert al zijn vrouwelijke werknemers met een machinegeweer binnen handbereik.’


  ‘Maar volgens Cedric –’ Bij het zien van de glinstering in zijn ogen, sloot ze haar mond en keek hem nijdig aan. ‘Ik zou nu iets over je hoofd moeten kiepen omdat je me zo aan het schrikken hebt gemaakt.’


  ‘Ik zweer je dat het allemaal waar is.’


  ‘Flauwekul! Volgens Cedric is hij nog vrijgezel.’


  ‘Dus je hebt die arme Cedric uitgehoord?’ riep hij uit. ‘Wat heb je hem daarvoor in ruil aangeboden?’


  Opeens meed ze zijn blik. ‘Het gebruikelijke.’


  ‘En wat is het gebruikelijke?’ vroeg hij bezorgd.


  ‘Wel… Je weet wel…’


  ‘Nee, ik weet het niet. Zeg op!’


  ‘Wat zijn hart begeerde.’


  Hij haalde diep en moeizaam adem. Als ze mijn vraag niet snel beantwoordt, neem ik mijn toevlucht tot geweld, dacht hij woest. ‘En wat was Cedrics hartenwens?’ vroeg hij met een dodelijke glimlach.


  Olympia keek even om zich heen en fluisterde toen: ‘Cedric heeft een heel bijzondere hobby. Hij praat er niet vaak over omdat… Nou, de mensen zijn nu eenmaal geneigd om snel een oordeel te vellen.’


  ‘En hij wist dat jij het zou begrijpen.’


  ‘O ja. Hij liet me zijn collectie zien en ik kon die completeren. Daar was hij heel blij mee.’


  ‘Completeren?’


  ‘Ja, hij verzamelt video’s van dinosaurussen en er was er eentje die hij niet te pakken kon krijgen. Gelukkig had mijn vader hem, dus heb ik die voor hem gekopieerd. Sindsdien eet Cedric uit mijn hand.’


  ‘Dinosaurussen?’ zei hij verbluft. ‘Een video?’


  ‘Ja, dat was zijn hartenwens.’


  Haar ogen dansten. Ze had hem voor de gek gehouden en goed ook! Hij probeerde niet in de lach te schieten, maar dat was onmogelijk. Hij schaterde zo hard dat hij een passerende ober aan het schrikken maakte. ‘Jij duivelse, gemene –’ proestte hij.


  ‘Wat dacht jij dan?’ vroeg ze quasionschuldig.


  ‘Dat durf ik niet eens te vertellen. Dan sla je me midden in mijn gezicht.’


  Natuurlijk had ze geweten wat hij dacht, want ze was een heks die een man in haar val kon lokken, zelfs al wist hij dat hij moest maken dat hij wegkwam. Dat was immers het verstandigste wat hij kon doen. Maar hij was zijn hele leven al verstandig geweest en opeens lukte dat niet meer.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Het duurde even voordat zijn lach bedaarde. Hoofdschuddend keek hij haar aan.


  ‘Je moet je schamen,’ zei ze streng.


  ‘Jij ook,’ kaatste hij terug. ‘Vertel eens, was Cedrics informatie die prijs waard?’


  ‘Nee, ik vrees dat zijn kennis nogal beperkt was. Hij wist niet eens meer hoe Rinucci eruitzag, terwijl hij hem toch heeft ontmoet.’


  ‘Ik denk dat het opmerken van details niet Cedrics sterkste punt is.’


  ‘Maar jij weet dat vast wel. Is hij knap? Waar houdt hij van? Vertel eens.’


  ‘Ga je hem verleiden?’ vroeg hij, haar blik mijdend.


  ‘Absoluut niet! Ik zal veel subtieler te werk gaan. Wat bedoel je trouwens met verleiden?’


  ‘Ik ben teleurgesteld in je, Olympia. Je weet precies wat verleiding is. De hele rataplan. Je hebt dus nog niet alles doordacht.’


  ‘Niet doordacht? Als je eens wist hoeveel dagen en ook nachten ik hiermee bezig ben geweest –’


  ‘En je bent niet tot de meest logische conclusie gekomen?’


  ‘Hoor eens, er is verleiding en verleiding –’


  ‘Er is slechts één manier van verleiden en je kunt maar beter weten wat die inhoudt voordat je achter deze man aan gaat. Hoever ben je bereid te gaan?’


  ‘Niet zo ver! Waar zie je me voor aan?’


  ‘Voor een vrouw die haar ambitie belangrijker vindt dan al het andere op de wereld. Belangrijker dan liefde, geluk, of zichzelf kunnen zijn.’


  ‘Dat hangt ervan af wat je verstaat onder jezelf zijn. Voor mij betekent dat succes hebben. Ik wil indruk op hem maken met mijn vakkennis, met het feit dat ik zijn taal spreek en dat ik bereid ben om me honderd procent in te zetten voor die baan.’


  ‘En je bent niet van plan om daarbij gebruik te maken van vrouwelijke listen?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Misschien ben ik niet het type vrouw waarop hij valt.’


  ‘O, hij is niet zo kieskeurig.’ Hij liet al zijn voorzichtigheid varen en voegde eraan toe: ‘Hij is gevaarlijk.’


  ‘Hoezo, gevaarlijk?’ vroeg ze gretig.


  Hij pijnigde zijn hersens, zoekend naar een manier om zijn ‘andere ik’ te omschrijven.


  ‘Hij is een rokkenjager,’ antwoordde hij roekeloos. ‘Een man zonder onderscheidingsvermogen. Als je verstandig bent, blijf je ver bij hem uit de buurt.’


  ‘O, ik ben dol op uitdagingen.’


  ‘Dat zal hij niet zijn. Op dat niveau is het heel eenvoudig om hem naar je toe te lokken, maar wat zal er daarna gebeuren?’


  ‘Dan ga ik over op plan B.’


  ‘Je hebt het al helemaal uitgewerkt,’ zei hij wrang.


  ‘Als je wilt krijgen wat je wilt, moet je dat doen.’


  ‘En je wilt Primo Rinucci.’


  ‘Niet persoonlijk. Ik wil zijn macht en zijn invloed.’


  ‘En zijn geld?’


  ‘Nee, absoluut niet,’ antwoordde ze geschokt. ‘Alleen zijn macht. Ik kan mijn eigen geld verdienen.’


  ‘Ik begrijp je gewoon niet.’


  ‘Prima, dan zit ik op het juiste spoor. Hij moet ook niet in staat zijn me te begrijpen.’


  ‘Kunnen we Rinucci nu even vergeten?’ vroeg hij een tikje geïrriteerd. ‘Er zitten een paar gaten in jouw redenering, die we later nog eens moeten bespreken, maar ik heb geen zin om de hele avond over hem te praten.’


  ‘Wat?’ vroeg ze. ‘Welke gaten?’


  Met een zucht antwoordde hij: ‘Nou, om te beginnen vergeet je die groep minnaars die je op sleeptouw schijnt te hebben. Zullen die geen bezwaar maken?’


  ‘Welke minnaars? Ik heb helemaal geen minnaars. Ten minste –’ Ze leek even na te denken. ‘Nee,’ zei ze. ‘Op dit moment niet.’


  ‘Bewonderaars dan. Al die kaarten vanochtend, twee zonder boodschap en een waarop stond: Ik zal het nooit vergeten. Wie is hij en wat zal hij niet vergeten?’


  Opeens schoot ze in de lach. ‘Als ik je dat vertel, zul je me niet geloven.’


  ‘Probeer het maar.’


  ‘Die kwamen van mijn ouders.’


  ‘Voor mijn allerliefste. Het meisje door wie de wereld is veranderd,’ citeerde hij.


  ‘Ze waren al twintig jaar getrouwd toen ik werd geboren, en ze hadden de hoop al opgegeven. Zolang als ik me kan herinneren, hebben ze me valentijnskaartjes en bloemen gestuurd met daarbij de boodschap dat ik voor hen de wereld had veranderd. Ze zijn zo lief.’


  ‘Allemachtig! Echt waar?’


  ‘Ja. Heb je hun foto niet op mijn kast zien staan?’


  ‘Ja, maar ik dacht dat het je grootouders waren.’


  ‘Dat komt omdat ze allebei bijna zeventig zijn.’


  ‘Waarom heb je me dat vanochtend niet verteld?’


  ‘Omdat ik veel te veel pret had. Ik heb er geen bezwaar tegen om beschouwd te worden als een vrouw die omringd wordt door bewonderaars.’


  ‘Miss Lincoln, je bent een plaaggeest.’


  ‘Ja, soms kan ik het niet laten. Mijn echtgenoot werd altijd heel nerveus van die kaarten. Ik denk dat hij tot het laatst toe nooit heeft willen geloven dat ze echt van mijn ouders kwamen.’


  ‘Tot het eind? Ben je weduwe?’


  ‘O nee, hij leeft nog. Het heeft af en toe niet veel gescheeld of ik had hem een kopje kleiner gemaakt, maar daartoe heb ik me nooit verlaagd.’


  ‘Een ijzeren zelfbeheersing?’


  ‘Dat ook,’ zei ze opgewekt. ‘Maar uiteindelijk kwam ik tot de conclusie dat hij de moeite niet waard was.’


  Ze haalde haar schouders op alsof het allemaal te triviaal was voor woorden, maar hij had het gevoel dat hij een glimp had opgevangen van een wereld die wachtte onthuld te worden.


  De ober verscheen om hun borden mee te nemen.


  ‘Ik neem aan dat hij het niet verdiende om te leven,’ zei Primo quasinonchalant.


  ‘Dat heb ik ook gedacht, maar daarmee doe ik hem waarschijnlijk onrecht. Hij was niet echt het monster dat ik van hem heb gemaakt. Ik had mezelf wijsgemaakt dat liefde alles overwint en toen dat nonsens bleek te zijn, nam ik hem dat kwalijk. En we zijn te jong getrouwd. Ik was achttien en hij eenentwintig. Ik denk dat we veranderd zijn. Of dat we uiteindelijk de mensen hebben ontdekt die we altijd al waren.’


  ‘Ik denk niet dat je zo was zoals je nu bent,’ zei hij op dringende toon. ‘Hij heeft je zo gemaakt.’


  ‘Hij heeft me veel geleerd, inclusief de waarde van egoïsme. Zet een paar oogkleppen op en richt je blik op datgene wat je wilt.’


  Hij had vaak hetzelfde tegen zichzelf gezegd, maar hij kon het niet aan om zijn eigen meedogenloosheid uit haar mond te horen. ‘Niet doen,’ zei hij, zijn vinger tegen haar lippen drukkend. ‘Zeg dat soort dingen niet.’


  ‘Je hebt gelijk,’ zei ze, haar lippen tegen zijn vinger bewegend voordat hij hem terugtrok. ‘Dat is te onthullend, nietwaar? Ik heb een betere act nodig. Wat heerlijk dat ik dit op jou kan oefenen.’


  ‘Ja, hè?’ zei hij op wrange toon.


  ‘Ik bedoel, ik hoef me bij jou niet anders voor te doen dan ik ben. Wij kunnen ons veroorloven eerlijk te zijn. Wat is er?’ Ze had zijn plotselinge ongemak gezien.


  ‘Niets,’ antwoordde hij snel. ‘Maar de ober wil graag de volgende gang opdienen.’


  Die opmerking over eerlijkheid had hem eraan herinnerd dat hij onder valse vlag voer. Tegelijkertijd voelde hij iets van blijdschap omdat hij een nieuw soort eerlijkheid had gevonden. Hij had zijn hart geopend voor haar en zijn behoedzaamheid laten varen.


  ‘Dus je man heeft je alles over egoïsme geleerd?’


  ‘Ik neem aan dat ik een gretige leerling was.’


  Het deed hem pijn dat ze kwaadsprak van zichzelf, maar ze leek het niet te kunnen laten. Alsof dat de enige manier was om zich te beschermen tegen de buitenwereld.


  ‘Heb je ooit kinderen gewild?’


  Het duurde even voordat ze antwoordde. ‘Ik wilde zijn kinderen. Eigenlijk had ik mezelf nooit beschouwd als een moedertype. Ik wilde eerst een carrière en daarna misschien ooit kinderen. Ik was ervan overtuigd dat ik wel een manier zou vinden om die twee dingen te combineren.’


  ‘Dus je carrière was toen nog niet zaligmakend voor je?’ vroeg hij voorzichtig. ‘Niet zo erg als nu?’


  ‘Nee, niet zoals nu. Toen ontmoette ik David en werd ik op volslagen andere ideeën gebracht. Ik wilde zo graag met hem trouwen en zijn kinderen krijgen, dat het gewoonweg pijn deed.’ Ze staarde even voor zich uit.


  ‘Maar om de een of andere reden was het nooit het juiste tijdstip voor hem. Hij zei dat we te jong waren. En dat waren we ook en er waren “dingen” die eerst gedaan moesten worden. Zo noemde hij dat. Ik zei simpelweg ja op alles wat hij wilde. Dat leek me logisch. In ruil daarvoor hoefde hij slechts van me te houden.’


  Ze sprak de woorden zonder enig pathos, maar met een soort verbijstering alsof ze zich niet kon voorstellen dat iemand in staat was dat soort dingen te geloven.


  ‘Maar dat deed hij niet,’ zei Primo zacht.


  Ze reageerde niet. Ze was zich nauwelijks van hem bewust. Iets had haar weer veranderd in de vrouw die ze was geweest, naïef en verliefd. Ze kon David bijna weer voelen – zelfverzekerd, charmant, in staat haar naar de top van de wereld te voeren – om haar daarna weer omlaag te laten storten.


  Nooit meer.


  ‘Nee, dat deed hij niet,’ zei ze. ‘Hij heeft me een tijdlang gebruikt. Hij droeg dure kleding omdat hij op zijn werk een goede indruk moest maken. Ik kocht de goedkoopste kleren die ik kon vinden, omdat het toch niemand iets kon schelen hoe ik eruitzag.’


  ‘Hem ook niet?’


  ‘Je had hem over dat onderwerp moeten horen. Hij was zo goed. “Liefje, het maakt me niet uit of de jurk die je draagt, peperduur is of spotgoedkoop. Voor mij ben je altijd beeldschoon”. Wat is er?’


  Ze stelde die vraag omdat hij zijn handen voor het gezicht had geslagen van afschuw. ‘Dit kan ik niet verdragen,’ antwoordde hij. ‘Dat is zo’n dooddoener. Ik dacht dat die al jarenlang dood en begraven was.’


  ‘Wel, hij was opgestaan uit het graf,’ zei ze bits. ‘En om je de volgende vraag te besparen… Ja, ik trapte erin.’


  ‘Ik durf te wedden dat hij niet in de goedkoopste spullen rondliep.’


  ‘Nee, niet echt. Ik had eens een overhemd voor hem gekocht. Niet duur, maar ik vond hem mooi. Hij gaf me een preek dat hij daarin niet gezien kon worden. Hij bracht het shirt terug, kreeg zijn geld terug, legde er zelf wat bij en kocht wat hij noemde: Een fatsoenlijk overhemd. Dat was zijn manier om duidelijk te maken wat goed genoeg voor hem was en wat niet.’


  ‘En jij hebt hem laten leven?’ vroeg Primo onthutst.


  ‘Ik denk dat ik op de een of andere manier door hem gehypnotiseerd was. Ik stond mezelf niet toe om te geloven wat ik ontdekte. En hij zag er fantastisch uit in dat nieuwe overhemd. Als een man zo ongelofelijk knap is, kun je je niet voorstellen dat hij zo’n hork is.’


  Ze zweeg en staarde met een broeierige blik in haar glas, trachtend een besluit te nemen. Wat er daarna was gebeurd, had ze nog nooit aan iemand verteld.


  Toch stond ze op het punt om haar diepste geheim te delen met een man die ze nog maar een dag kende. Die dag had echter net zo goed een jaar kunnen zijn, zo goed leek ze hem te kennen. Haar instinct verzekerde haar dat hij een vriend was en dat ze hem alles kon toevertrouwen.


  ‘Vertel het me,’ zei hij teder. ‘Wat gebeurde er toen?’


  Ze schonk hem een zwak glimlachje. ‘Hij moest een marketingproject leiden. In die tijd werkten we bij dezelfde firma. Ik natuurlijk onder aan de ladder, maar ik had een goed zakelijk inzicht en ik hielp hem met het project. En al zeg ik het zelf, de beste ideeën voor dat project kwamen van mij. Net zoals de lay-out en de presentatie. Hij zei altijd dat ik de dingen zo goed onder woorden kon brengen. Ik voelde me gevleid totdat het tot me doordrong dat hij eigenlijk wilde zeggen dat hij degene was met het talent en dat ik alleen goed was voor het oppervlakkige gedoe.’


  ‘Maar firma’s zijn bereid om veel geld te betalen voor iemand die goed is in “dat oppervlakkige gedoe”. Daar draait het toch om bij marketing en presentatie. Het verbaast me dat je dat niet weet,’ zei hij zacht.


  Ze schonk hem een verlegen glimlachje dat rechtstreeks een weg vond naar zijn hart. ‘Ik weet het nu,’ zei ze. ‘Toen wist ik veel dingen niet. Voor zover ik wist, was David het grote talent van de familie.’


  ‘En ondertussen stal hij jouw ideeën en gebruikte ze om de maatschappelijke ladder mee te beklimmen?’


  ‘Hij werd bevorderd tot plaatsvervanger van de baas en maakte kennis met diens dochter die daar ook werkte. Op een dag ging ik naar de bovenste verdieping om hem te verrassen met een bezoekje. We hadden ruzie gehad en ik wilde het goedmaken. Rosalie was in zijn kantoor. Haar hoofd was dicht naar het zijne gebogen terwijl ze over het bureau leunde.’ Ze slikte.


  ‘Ze keek me woedend aan en wilde weten wie ik was. Ik vertelde haar dat ik Davids vrouw was. Ze was verbijsterd. Hij had haar niet verteld dat hij getrouwd was. Bij de firma wist niemand dat. Onze achternaam was Smith, maar die kwam zoveel voor dat niemand het verband had gelegd.’


  Even zweeg ze en vervolgde toen: ‘Die avond kwam hij laat thuis. Ik had de hele avond lopen huilen en we kregen opnieuw ruzie. Ik vroeg hem hoe hij het in zijn hoofd haalde om te verzwijgen dat hij getrouwd was. Hij nam me van top tot teen en vroeg: ‘Waarom zou ik willen dat iemand van jouw bestaan op de hoogte was?’


  ‘Bastardo!’


  ‘Ik wist niet wat ik moest zeggen. Zij was zo mooi en zo onberispelijk verzorgd en ik was zo smakeloos gekleed. Korte tijd later zijn we uit elkaar gegaan. Hij is hertrouwd met Rosalie. Daarna is hij doorgestoten naar de top.’


  ‘Natuurlijk,’ zei hij cynisch. ‘De schoonzoon van de baas bereikt altijd de top.’


  Ze knikte. ‘Zijn schoonvader is een machtige, rijke man.’ Ze lachte schamper. ‘David heeft nu twee kinderen. Een vriendin van me heeft ze gezien.’


  ‘En ze zouden van jou hebben moeten zijn,’ zei hij.


  Opeens was ze even niet tot spreken in staat, maar ze herstelde zich en zei: ‘Nee, natuurlijk niet. Dat is te sentimenteel. Na de scheiding heb ik heel veel gehuild. Zo veel dat ik vrees dat ik al mijn tranen voor de rest van mijn leven heb opgebruikt. Dat heb ik me in ieder geval voorgenomen.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Het is dom om te blijven hangen in het verleden. Je kunt er niets meer aan veranderen. Je kunt alleen zorgen dat de toekomst beter wordt. En dat ben ik vast van plan.’


  Primo wist niet wat hij moest zeggen. Wat hem het meest had geschokt, was de wijze waarop ze haar pijn had onthuld. Als iemand die voor het eerst door een soort barrière heen breekt. Nu leek ze weer terugkruipen in haar schulp, alsof ze spijt had van de intimiteit.


  Ze bevestigde dat vermoeden door met een lach te zeggen: ‘Dat is het verhaal van mijn leven.’


  ‘Nee, niet je leven, slechts één slechte ervaring. Maar scheer niet alle mannen over één kam. Enkelen van ons hebben loffelijke kwaliteiten.’


  ‘Natuurlijk. Ik vind mannen erg aardig. Ik geniet van hun gezelschap, maar ik wacht altijd op het moment dat ze hun ware aard tonen.’


  ‘Veronderstel nu eens dat je die ware aard vanaf het begin al ziet,’ zei hij in de hoop dat ze zou reageren.


  ‘Is er een man die dat doet?’ kaatste ze terug. ‘Heb jij dat bijvoorbeeld gedaan?’


  ‘Laten we het daar nu even niet over hebben,’ zei hij snel. ‘Ik wil liever nog even over jou praten.’


  ‘Waarom? Is de waarheid omtrent jou dan zo vreselijk?’


  Hij kwam even in de verleiding om haar te vertellen dat de waarheid over hem iets was wat ze niet zou geloven, maar hij wist zich nog net op tijd in te houden.


  ‘Vertel me iets over de nieuwe Olympia, degene die weet dat liefde nonsens is.’


  ‘Ze weet in ieder geval dat je realistisch moet zijn.’


  ‘Ik denk dat je veel te verliezen hebt als je zo’n soort realist bent.’


  ‘Maar ben je dan niet van mening dat je je moet laten leiden door je hoofd in plaats van door je hart? En dat je dat soort stomme risico’s moet vermijden?’


  ‘Nee, dat denk ik niet,’ antwoordde hij verbluft. ‘Als man kan ik me niets ergers voorstellen. Het is een belediging.’


  ‘Nee, hoor. Dat zijn bewonderenswaardige kwaliteiten.’


  ‘Ja, voor een etalagepop.’


  ‘Heb ik je nu beledigd?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij.


  ‘Waarom? De meeste mannen worden bewonderd om hun hersenen en hun nuchtere verstand.’


  Hij vond zijn gevoel voor humor terug. ‘Dat heb je opgemerkt, nietwaar? Staat dat op je lijstje van effectieve technieken om te gebruiken bij Rinucci? Punt 1: maak op ademloze toon bewonderende opmerkingen over de mate van zijn intellect en de verbluffende wijze waarop hij het gebruikt. Notitie: probeer overtuigend te klinken, hoe moeilijk dat ook is. Punt twee –’


  ‘Houd op,’ zei ze lachend. ‘Ik weet helemaal niet of dat bij hem zou werken. Is hij intelligent genoeg om door te hebben dat ik hem bewonder om zijn intellect?’


  ‘Dat maakt niet uit. Als hij dat niet is, zal hij het verschil nooit merken.’


  ‘Dat is waar,’ zei ze.


  ‘Persoonlijk heb ik hem altijd beschouwd als een tamelijk domme man.’


  ‘Dom? In welk opzicht?’


  ‘In ieder opzicht.’


  ‘Dom in ieder opzicht,’ zei ze. ‘Dat is een begin.’


  Primo begon te grijnzen en vroeg aan een passerende ober: ‘Zou u deze dame een pen en notitieblokje kunnen brengen? Ze moet even aantekeningen maken.’ Na zich weer tot Olympia gewend te hebben, zei hij: ‘Als je werkelijk wilde solliciteren naar die baan, zou je dat natuurlijk bij je hebben gehad.’


  ‘Ik was er niet op voorbereid dat dit gesprek zo veelbelovend zou worden.’


  ‘Je moet altijd voorbereid zijn. Je weet nooit waartoe een gesprek kan leiden. Wat schrijf je nu op?’


  ‘Altijd voorbereid zijn,’ zei ze, haar blik gericht op het notitieblokje dat de ober net voor haar had neergelegd. Toen keek ze hem quasibewonderend aan. ‘Wat ben je toch slim! Zo’n moeilijk concept zou ik zelf nooit hebben bedacht.’


  ‘Gedraag je,’ zei hij, bulderend van het lachen.


  ‘Maar ik sprak slechts mijn bewondering uit voor je briljante advies.’


  ‘Nee, je gebruikt me als oefenschietschijf.’


  ‘Wel, op sommige schietschijven is het leuker om op te oefenen dan op andere.’


  Het veelzeggende giecheltje dat die woorden begeleidde, werd hem bijna te veel. Hij wilde haar vragen dieper in te gaan op dat onderwerp, maar hij besefte ook dat hij haar al te lang haar gang had laten gaan.


  ‘Genoeg,’ zei hij. ‘Als je dit gaat doen, moet je het goed doen. Je moet het er niet te dik bovenop leggen. Zelfs een sufferd als Rinucci zal erdoorheen kijken.’


  ‘Echt? Je moet me maar vertellen wat ik dan wel moet zeggen. Hoe oud is hij eigenlijk?’


  ‘Van mijn leeftijd.’


  ‘Dat is jong voor zo’n hoge positie.’


  ‘Hij leunt zwaar op de invloed van zijn familie,’ zei Primo, meedogenloos zijn eigen reputatie opofferend.


  ‘Het zal nog heel wat tijd gaan kosten om dit notitieboekje te vullen. Ik moet een apart hoofdstuk maken over zijn voorkeuren, zijn interesses, kleren –’


  ‘Hij is dol op mooie kleren, maar ik vrees dat hij meer geld heeft dan goede smaak. O, dat was ik even vergeten. Geld interesseert jou niet.’


  ‘Nee. Ik ga hem inpakken met boter en suiker en dan –’


  ‘Dan moet hij uit je hand eten.’


  ‘Precies. En daarna –’


  ‘Olympia, zouden we misschien ergens anders over kunnen praten dan over Rinucci?’ vroeg hij smekend. ‘Hij is echt niet zo’n vreselijk interessante man.’


  ‘Sorry. Voor jou is hij natuurlijk niet interessant.’


  De ober, die de dessertkaart kwam brengen, voorkwam dat hij daarop moest reageren. Daarna slaagde hij erin een ander onderwerp aan te snijden.


  Ten slotte zei ze: ‘Misschien moeten we nu gaan. Ik moet morgen werken om indruk te maken op de baas.’


  ‘Maar dan is het zondag en is hij er toch niet –’


  ‘Ik bedoelde jou.’


  ‘O… Ja. Ik raak de kluts kwijt. Laten we maar gaan.’


  Tijdens de rit naar haar huis was het gesprek kalm en ontspannen. Het laatste deel legden ze in stilte af. Toen hij voor haar flat stopte, zag hij dat ze in slaap was gevallen.


  Haar ademhaling was zo zacht dat hij het nauwelijks kon horen. Ze sliep als een tevreden kind. Haar gezicht was zacht en ontspannen. Er speelde zelfs een vaag glimlachje om haar lippen, alsof ze een zeldzaam moment van tevredenheid had gevonden.


  Hij boog zich dichter naar haar toe, gecharmeerd door de manier waarop haar lange zwarte wimpers op haar wangen rustten. Als dit een andere vrouw was geweest, een andere nacht, zou hij zijn mond op de hare hebben gedrukt en haar teder wakker hebben gekust.


  Ze zouden elkaar een tijdlang hebben vastgehouden totdat hij tenslotte de vraag zou hebben gefluisterd die ze bevestigend zou hebben beantwoord. Dan zouden ze naar haar flat zijn gegaan.


  Zo veel avonden waren op die manier geëindigd, in genot en passie. Maar niet met haar.


  Passie was nu verboden. Dus bestudeerde hij haar minutenlang, hield haar hand vast en wachtte geduldig totdat ze haar ogen opende. Met trillende stem zei hij toen: ‘Ik denk dat je nu naar boven moet gaan. Je vindt het toch niet erg dat ik niet meeloop naar de deur, hè?’


  Hij keek haar na toen ze in het flatgebouw verdween en richtte zijn blik toen op haar ramen. Toen hij het licht aan zag gaan, reed hij snel weg.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Olympia bevond zich in een soort niemandsland tussen slapen en ontwaken. Een plek waar geen feiten waren, slechts gevoelens en mistige onzekerheden.


  Ze was weer terug in de auto, doezelend tijdens de rit naar haar flat. Ze kon Jack niet zien of horen, maar ze was zich intens van hem bewust. Toen hij haar hand in de zijne nam, had ze een diep gevoel van rust ervaren, alsof ze was thuisgekomen op een veilige plek waar de enige persoon ter wereld aanwezig was die haar begreep.


  Met een glimlach opende ze haar ogen.


  Het kwam zelden voor dat ze niet wist wat er zou gaan gebeuren in de uren die voor haar lagen en dat de beslissingen in handen waren van iemand anders. Ze kende hem pas twee dagen, maar hij leek haar wereld nu al te vullen. Ze verheugde zich op het moment dat ze hem vandaag weer zou ontmoeten en in zijn ogen zou zien dat hij zich herinnerde hoe ze de vorige avond samen hadden gelachen. Dat ze een blik hadden geworpen in elkaars innerlijk en hadden herkend wat ze daar hadden gevonden.


  Toen de telefoon begon te rinkelen, nam ze gretig op.


  ‘Olympia?’


  ‘Jack! Ik wist dat jij het zou zijn.’


  ‘Waarom? Klonk het gerinkel ongeduldig?’


  Ze lachte opgetogen. Hij kon niet wachten om haar weer te zien en had haar gebeld om iets af te spreken.


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Een beetje ongeduldig klonk het wel.’


  ‘Dat komt doordat ik met de boeken bezig ben en me net heb gerealiseerd hoeveel er nog gedaan moet worden. Als ik de rest van de dag doorwerk, kan ik misschien morgen vertrekken. Ik had vandaag al willen gaan, maar omdat het zondag is, zal ik nog even moeten wachten.’


  ‘Vertrekken?’ vroeg ze geschokt, zowel door zijn zakelijke toon als door zijn woorden.


  ‘Ik moet de rest van Curtis’ wereldrijk nog bekijken.’


  ‘Wereldrijk? Die twee kleine fabriekjes, bedoel je?’


  ‘Inderdaad. Ik heb ze online en via de correspondentie bestudeerd. Nu wil ik dat jij ze me laat zien. Pak voor een paar dagen kleren in en dan kom ik je morgenochtend vroeg ophalen. Tot morgen.’ Zonder er nog iets aan toe te voegen, hing hij op. Ze vroeg zich af of hij nog dezelfde man was als de avond ervoor.


  Die twijfel werd versterkt toen ze elkaar de volgende dag ontmoetten. Hij was vriendelijk maar onpersoonlijk en het leek net alsof de avond die ze samen hadden doorgebracht nooit had plaatsgevonden.


  Hadson’s, de eerste fabriek, lag in het zuiden van Engeland. Tijdens de rit spraken ze over het werk dat er werd verricht. Hij vroeg waarom ze een fabriek, die zo ver van Londen lag, hadden aangeschaft. Hij informeerde naar de computeronderdelen die daar werden gemaakt en of de fabriek wel rendabel was. Olympia was behoedzaam in haar antwoorden. Zij wilde niet degene zijn die de onaangename waarheid vertelde over Hadson’s. Dat zou hij snel genoeg met eigen ogen zien.


  ‘Wat ben je stil,’ zei hij ten slotte.


  ‘Ik heb je alle feiten en getallen gegeven, maar je moet zelf een indruk vormen.’


  Tot haar opluchting drong hij niet verder aan. ‘Zal ik hen even bellen om te zeggen dat we eraan komen?’


  ‘Nee, ik wil hen liever verrassen,’ zei hij koeltjes.


  Een uur later reden ze Andelwick binnen, waar de fabriek stond. De verrassing was duidelijk merkbaar en dat gold ook voor de schrik en de bezorgdheid. Olympia stelde de staf voor die uit veertig leden bestond. Ze prees hen stuk voor stuk en trachtte haar stem niet al te smekend te laten klinken. Als ze wanhopig klonk, hielp ze hen daar ook niet mee.


  Hij was charmant tegen iedereen en nodigde drie van de oudste stafleden uit voor de lunch. Tijdens die lunch wist hij hen zo vaardig en subtiel de feiten te ontfutselen, dat ze misschien niet eens beseften wat hij van plan was. Maar dat doen ze wel, dacht Olympia triest. Ze weten wat hen te wachten staat.


  Toen ze weer alleen waren, zei hij: ‘Hm.’


  ‘Waag het niet om het daarbij te laten!’ explodeerde ze. ‘Ik weet wat je denkt.’


  ‘Ik denk alleen dat we hier een nachtje moeten blijven logeren. Is hier ergens een goed hotel?’


  ‘Nee, het dorp is te klein voor een hotel, maar de Rising Sun verhuurt kamers. Het is een nette pub, eenvoudig maar schoon, en het eten is er geweldig.’


  ‘Prima. Zou jij daar dan kamers willen boeken? O, en –’ hij leek opeens slecht op zijn gemak, ‘– ik ben mijn creditcards vergeten. Wil jij de jouwe gebruiken?’


  ‘Natuurlijk. Geen probleem.’


  Hij besteedde de rest van de middag aan het bestuderen van de boeken en zei opnieuw: ‘Hm.’ Daarna nam hij haar mee naar de Rising Sun, een oud traditioneel bouwsel, waar ze twee kleine kamers had geboekt.


  Zoals ze had beloofd, was het eten uitstekend en het schonk haar nieuwe energie voor het gevecht.


  ‘Je kunt deze fabriek niet zo maar dumpen,’ zei ze op heftige toon.


  ‘Hij is niet rendabel, Olympia. Dat zie je zelf toch ook wel? Veertig werknemers.’


  ‘Die zich een slag in de rondte voor je werken!’


  ‘Ze maken nu deel uit van een internationaal conglomeraat en dan gelden er andere regels.’


  ‘Dus loyaliteit telt niet meer mee?’


  ‘Luister, een jaar of twee geleden was dit misschien rendabel, maar nu is hier in de buurt een nieuwe fabriek gekomen die bijna hetzelfde produceert. Kellway’s, geloof ik?’


  ‘De gemeenteraad had dat moeten voorkomen. Ze proberen ons gewoon uit de markt te werken.’


  ‘Ons?’


  ‘Hadson’s. Voor jou is het niet meer dan een plek waar iets wordt geproduceerd, nietwaar?’


  ‘Het is mijn taak om het zo te bekijken.’


  ‘En de mensen doen er niet toe? Mr. Jakes is een lieve, oude man en hij is altijd de drijvende kracht achter dit bedrijf geweest.’


  ‘Misschien is hij zo onderhand aan zijn pensioen toe.’


  ‘Helemaal niet! Hij houdt van zijn werk en hij wil het graag houden. En hoe zit het met Jenny? Het is haar eerste baan en ze is zo enthousiast.’


  ‘Ja, maar –’


  ‘En de banen liggen hier niet voor het opscheppen. Wist je dat? Nee, natuurlijk niet. Jij geeft alleen om cijfertjes en geld.’


  ‘Dat word ik verondersteld te doen. En jij ook.’


  Ze miste de waarschuwing en gaf uiting aan haar woede. ‘Dit zijn mensen, geen statistieken!’


  ‘Dit is business.’


  ‘Dat kan me geen snars schelen!’


  Stilte.


  Hij bestudeerde haar met een wrange blik. ‘Als Primo Rinucci je zou horen, zou je meteen je biezen kunnen pakken,’ merkte hij op.


  Geschrokken besefte ze dat ze te ver was gegaan. ‘Maar hij heeft me niet gehoord. Alleen jij weet dit.’


  ‘Alleen ik,’ zei hij met een ondertoon in zijn stem die ze niet kon thuisbrengen. ‘Ik zal het niet vertellen, maar vroeg of laat komt de waarheid toch aan het licht.’


  ‘Welke waarheid?’ vroeg ze met holle stem.


  ‘Dat achter die stoere, afstandelijke façade, die je zo zorgvuldig heb gecreëerd, een vrouw schuilgaat die meelevend, genereus en warmhartig is.’


  ‘Dat is een leugen!’ brieste ze.


  Grijnzend nam hij een slok van zijn bier. ‘Waarom ben je zo goed op de hoogte van de gang van zaken hier?’


  ‘Ik heb hier eens een week gewerkt om een gedetailleerd verslag te maken van de situatie.’


  ‘En ondertussen ben je met hen bevriend geraakt,’ hield hij meedogenloos vol. ‘Je leeft met hen mee.’


  ‘Ik neem aan dat je menselijk mag blijven.’


  ‘Niet echt. Op een gegeven moment moeten er knopen worden doorgehakt. Mijn lieve kind –’


  ‘Noem me niet zo! Ik ben geen kind, ik ben niet van jou en lief ben ik al helemaal niet!’


  ‘Mag ik dat niet zelf bepalen?’ vroeg hij zacht.


  ‘Zo is het genoeg!’ siste ze.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Je zegt het maar. Het wordt tijd dat ik naar mijn kamer ga en nog wat energie steek in de heilloze zoektocht naar geld. Welterusten.’


  Ze bleef alleen achter, zich afvragend hoe ze ooit had kunnen denken dat hij een aardige kerel was. Hij was een monster dat haar diep had beledigd.


  Warmhartig. Meelevend. Genereus! Allemachtig!


  Ze zou het hem nooit vergeven!


  


  De volgende ochtend verscheen hij niet aan het ontbijt. Er was slechts een briefje.


  


  Ik ben vanochtend bezet, maar vanmiddag kom ik naar Hadson’s. JC


  


  Wat onbeschoft, brieste ze inwendig.


  De ochtend die ze doorbracht bij Hadson’s was niet aangenaam. Ze verwachtten allemaal het ergste en dat kon ze slechts bevestigen.


  ‘Hij zegt dat de fabriek niet rendabel is,’ zei ze met een zucht. ‘Het is slechts een kwestie van tijd. Het spijt me zo.’


  ‘We weten dat jij je best hebt gedaan,’ zei Mr. Jakes en de anderen mompelden instemmend.


  Ze voelde zich terneergeslagen. Het was haar niet gelukt hun banen te behouden en toch waren ze nog steeds aardig voor haar. Het liefst had ze een potje gehuild.


  Hij kwam in de loop van de middag boven water en werd begroet met een angstig stilzwijgen.


  ‘Sorry dat ik jullie zo lang heb laten wachten,’ zei hij, zich kennelijk niet bewust van de gespannen atmosfeer. ‘De zaken die ik vanochtend moest afhandelen, namen meer tijd in beslag dan ik had verwacht. Dat is mede te danken aan het feit dat Mr. Kellway moeilijk een besluit kan nemen. Uiteindelijk zag hij echter toch in dat ik gelijk had.’


  ‘Ben je bij Kellway’s geweest?’ vroeg Olympia verbaasd.


  ‘Ik heb het gekocht. Er is te weinig ruimte voor beide fabrieken, dus zal er een fusie plaatsvinden. Degenen die graag willen blijven, zullen ondergebracht worden bij Kellway’s. Voor degenen die daar niets voor voelen, komt er een afvloeiingsregeling.’


  Veertig gezichten wendden zich beschuldigend in Olympia’s richting.


  ‘Jij zei dat hij was gekomen om ons te sluiten en het personeel op straat te zetten,’ zei Mr. Jakes.


  ‘Heb je dat echt gezegd?’ vroeg Jack.


  ‘Ik… Nee, niet met zo veel woorden. Maar jij zei –’


  ‘Ik zei dat deze fabriek niet rendabel was, en dat is hij ook niet. Een fusie is de meest logische oplossing. Ik heb het nooit gehad over mensen op straat zetten. Je moet nooit voorbarige conclusies trekken.’


  ‘Ik –’


  ‘Voordat we vertrekken, moeten we weten wie wil blijven en wie niet. Mr. Jakes, uw positie loopt geen gevaar. Kellway’s wil u heel graag hebben.’


  ‘U bedoelt dat ik niet in aanmerking kom voor die afvloeiingsregeling?’ wilde mr. Jakes weten.


  ‘Natuurlijk wel… Als u dat wilt.’


  ‘Natuurlijk wil ik dat. Dan kan ik eindelijk eens op bezoek gaan bij mijn dochter in Australië.’


  Olympia staarde hem aan. Was er iets wat ze niet verkeerd had begrepen?


  Het duurde nog een aantal uren voordat ze konden vertrekken, en er werd juichend afscheid van hen genomen. Terwijl ze naar de pub liepen, vroeg hij: ‘Hebben we vanavond nog tijd om naar de andere fabriek te rijden?’


  ‘Ja, dat kan waarschijnlijk net.’


  Ze nam plaats achter het stuur voor de drie uur durende rit. Ze zeiden weinig. Ze spaarden allebei hun energie voor wat er komen ging. Dit keer voerde de reis hen naar de Midlands, waar ze een klein hotel wisten te vinden en nog net op tijd waren voor het diner.


  Pas toen ze aan de soep zaten, zei ze boos: ‘Je hebt me vandaag goed voor gek gezet.’


  ‘Dat was ik niet van plan. Je had die aankondiging niet moeten doen zonder mij eerst te raadplegen.’


  ‘Ik had nooit gedacht dat je zoiets zou doen. En als Signor Rinucci het niet eens is met je nieuwe aankoop?’


  ‘Dat zal hij heus wel zijn.’


  ‘Dus dat kun jij zo maar beslissen?’


  ‘Waarom niet? Het is een logische stap. Jij zag dat niet, omdat je nog te veel op kleine schaal denkt. Je moet leren te denken op internationaal niveau.’


  ‘Hoe leer ik dat als ik geen kennis kan maken met de grote baas?’


  ‘Je bent nog steeds gefixeerd op hem, hè?’


  ‘Dat wist je al.’


  ‘Dus er is niets veranderd?’


  ‘Niets,’ antwoordde ze vastberaden.


  ‘En al die warmte en menselijkheid die je aan de dag legde?’


  ‘Dat was een dwaling. Daar kom ik wel overheen. Moet je eens zien wat een puinhoop ik ervan heb gemaakt. Ik heb Mr. Jakes verkeerd begrepen, maar jij deed dat niet.’


  ‘Misschien denk ik dus toch niet alleen aan de cijfers en de winst?’ zei hij op plagerige toon.


  ‘Heb ik dat gezegd? Dat kan ik me niet herinneren.’


  ‘Je bent moe. Het was een lange rit en morgen hebben we een zware dag voor de boeg. Laten we gaan slapen.’


  Ze was het volkomen met hem eens, want ze had het gevoel alsof ze was overreden door een stoomwals.


  Hoewel ze doodmoe was, kon ze de slaap niet vatten. Ze lag nog uren wakker, zich ervan bewust dat hij zich aan de andere zijde van de dunne muur bevond. Ze hoorde zijn bed kraken, zijn voetstappen op de vloer, het openduwen van een raam en toen opnieuw dat bed. Het leek wel alsof hij lag te woelen.


  Ze vroeg zich af waaraan hij dacht en waarom hij even rusteloos leek te zijn als zij.


  


  De volgende dag was succesvoller. Ook nu weer liepen ze onaangekondigd de fabriek binnen, waar de manager zich net bezighield met een ontevreden klant. Het werd al snel duidelijk dat hier een triviale aangelegenheid buiten alle proporties werd opgeblazen, omdat de klant een twistziek type was.


  Hij was duidelijk van plan om aanstoot te nemen aan de nieuwkomers, maar binnen enkele minuten had Olympia het heft in handen. Ze verblindde hem met een stralende glimlach en kalmeerde hem dusdanig dat een normaal gesprek weer mogelijk werd.


  Tegen de tijd dat ze klaar was, was niet alleen de opdracht gered, maar hij was ook groter geworden en de klant kirde bijna van tevredenheid. Primo nam hen mee voor een lunch en terwijl hij de manager aan de praat hield, rondde Olympia haar gesprek met de klant af.


  Ze reden al vroeg terug naar Londen.


  ‘Dat heb je geweldig gedaan,’ zei hij lachend. ‘Ik heb nog nooit een vis gezien die zo slim werd binnengehaald. Zullen we dat vanavond vieren?’


  Ze antwoordde met een tevreden zucht.


  In de loop van de middag zette hij haar af bij haar appartement. ‘We gaan naar de Diamond Parrot,’ zei hij. Dat was een van Londens nieuwste, exclusiefste nachtclubs. ‘Heb je een zwart jurkje?’


  ‘Dat denk ik wel,’ antwoordde ze behoedzaam, wetend dat ze geen zwart jurkje had.


  ‘Wel, misschien kun je beter de rest van de middag vrij nemen om je ervan te verzekeren dat je dat hebt,’ zei hij, haar precies begrijpend.


  Misschien had hij niet echt een speciaal soort jurk op het oog gehad, maar degene die zij kocht was absoluut geweldig. Hij was gemaakt van zijde en viel op een zeer bevredigende manier om haar heupen. Toen hij hem zag, knikte hij tevreden.


  ‘Ik had al gedacht dat je iets dergelijks zou aantrekken toen ik dit kocht.’ Hij haalde een zwart fluwelen doosje tevoorschijn. Daarin lag een delicaat setje diamanten oorbellen en een bijpassende hanger.


  ‘Een bonus omdat jij je vandaag zo goed van je taak hebt gekweten.’


  ‘Van de firma?’


  ‘Natuurlijk. We koesteren waardevolle werknemers.’


  Hij keek toe terwijl ze de knopjes in haar oren deed en zich vervolgens omdraaide zodat hij de hanger om haar nek kon draperen. Tot zijn ergernis aarzelde hij even. Haar lange nek was wit en perfect, een uitnodiging… Maar een die hij niet mocht accepteren. Hij probeerde haar huid niet aan te raken toen hij het slotje dicht knipte, en deinsde vervolgens snel achteruit om te voorkomen dat hij de verleiding niet zou kunnen weerstaan en toch een kus in haar hals zou drukken.


  ‘Goed, laten we dan maar gaan,’ zei hij, hopend dat zijn stem niet trilde.


  Ze fronste even haar wenkbrauwen toen ze omkeek, alsof ze zich ergens over verbaasde.


  Hij draaide zich snel om, bang dat zijn blik hem zou verraden. Ze mocht nooit raden wie hij was. Niet voordat hij gereed was om het haar te vertellen. Dan zouden ze er samen om kunnen lachen. Als hij te haastig was, kon hij alles bederven.


  Hij had nog niet gedefinieerd wat dat ‘alles’ was, maar hij wist wel dat hij behoedzaam te werk moest gaan. Als dit een conventionele relatie was geweest, zou hij haar allang in zijn armen hebben genomen en haar hartstochtelijk hebben gekust. Maar zolang ze de waarheid niet wist, was dat strikt verboden. Zelfs de gedachten die hij had, waren verboden, al werd het met de minuut moeilijker om die onder controle te houden.


  Het lijkt wel alsof ik een geheime relatie heb met een getrouwde vrouw, dacht hij gefrustreerd. Alleen was hij degene die de rol van ‘bedrogen echtgenoot’ speelde.


  Opeens leek de avond die voor hen lag niet langer zo’n goed idee. Ze zou mooi en stralend naast hem zitten en hij zou kalm moeten blijven.


  In de Diamond Parrot heerste een feestelijke sfeer. Kennelijk had men besloten om Valentijnsdag nog een beetje op te rekken.


  ‘Valentijnsweek,’ mompelde hij toen ze de rode fluwelen gordijnen waren gepasseerd. ‘Origineel. Ik wilde dat je dat ook kon zeggen van de rozen en de harten.’


  ‘Ze hebben het ietsje overdreven,’ grinnikte Olympia.


  Een ober bracht hen naar een tafel aan de rand van de dansvloer waar twee stelletjes dansten op de klanken van een kleine band. Een tijdlang zeiden ze weinig. Ze ontspanden zich na een paar dagen hard werken. Olympia voelde zich goed. Ze wist dat ze indruk op hem had gemaakt en dat ze er op haar best uitzag. Van tijd tot tijd raakte ze de diamanten rond haar hals aan. Ze vroeg zich af waarom hij opeens zo gespannen was geworden, nadat hij haar het halssnoer om had gehangen.


  Ze had gewacht op zijn vingers die teder dat gevoelige plekje onder aan haar schedel zouden aanraken, zoals zoveel andere mannen gedaan zouden hebben. Er was echter slechts sprake geweest van een zeer onpersoonlijke aanraking toen hij het clipje had gesloten. Ze had zijn adem niet eens op haar huid gevoeld, terwijl hij toch dicht achter haar had gestaan.


  ‘Jij zou hier niet moeten zijn,’ zei ze. ‘Je zou bezig moeten zijn met je rapport voor het hoofdkantoor.’


  ‘Na de hectiek van de afgelopen dagen moet ik eerst even bedenken wat ik ga zeggen. Jij maakt het moeilijk, want je ondergaat steeds gedaanteverwisselingen.’


  ‘Je hoeft het toch niet over mij persoonlijk te hebben. Vertel ze alleen maar hoe ik als zakenvrouw ben.’


  ‘Als zakenvrouw ben je indrukwekkend. Wat je vandaag met die klant deed…’


  ‘Dat is een deel van mijn repertoire,’ zei ze grinnikend. ‘De truc is om zijn aandacht te trekken door middel van de ouderwetse techniek van wimperfladderen. Zodra zo’n man denkt dat hij een dom leeghoofd tegenover zich heeft, sla je hem om zijn oren met feiten en cijfers. Dan staan ze allemaal te suizebollen.’


  ‘Je bent heel goed in dat gefladder met je wimpers.’


  ‘Ja, en als je het langzaam doet, is het effectiever.’


  Ze slaakte een lange, diepe zucht en sloeg heel langzaam slechts eenmaal haar oogleden neer en daarna weer op. Hij hield zijn adem in. Het was alsof hij haar ogen voor het eerst zag en hij was niet voorbereid op hun impact. Om het nog erger te maken, schonk ze hem een zwoel glimlachje.


  ‘Ben je dat ook van plan te doen met hem?’ vroeg hij.


  ‘Met wie?’ vroeg ze verbaasd.


  ’Met Primo Rinucci.’


  Opeens was ze boos. Waarom moest hij Primo Rinucci nu weer ter sprake brengen? ‘Jij denkt dat het zal werken, hè?’ vroeg ze op licht geïrriteerde toon.


  ‘Absoluut. Vooral nadat je op mij hebt geoefend. Uitdagen is altijd goed, vooral als je tegelijkertijd afstand kunt bewaren. Dan krijgt hij in ieder geval geen verkeerde ideeën. Verwarring kun je beter vermijden.’


  ‘Misschien breng ik hem wel helemaal niet op ideeën,’ kon ze niet laten te zeggen. ‘Het lijkt jou in ieder geval koud te laten.’


  ‘Ik word ook niet verondersteld bepaalde ideeën te krijgen,’ merkte hij op. ‘Ik ben hier slechts om jou te helpen met je levensmissie. Nadat jij je klauwtjes op mij hebt gescherpt, ga je de leeuw verslaan.’


  Ze begon opeens te grinniken. ‘Als ik dat heb gedaan, maak je dan foto’s van me, terwijl ik met mijn voet op de prooi sta zoals die jagers vroeger deden?’


  ‘Ik zal je zelfs helpen om zijn hoofd aan de muur te spijkeren,’ beloofde hij. ‘Dat kun je dat te midden van al je andere trofeeën hangen.’


  ‘Welke andere trofeeën?’


  ‘Van al die andere mannen die je hebt gebruikt om op te oefenen. Mijn hoofd komt er natuurlijk ook te hangen.’


  ‘Niks ervan,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Jij maakt je er niet druk om. Daarom ben je zo waardevol.’


  Het was een uitweg en die had hij moeten benutten, maar in plaats daarvan zei hij: ‘Ben ik daardoor niet juist waardeloos? Als het bij mij niet werkt, hoe weet je dan dat het bij hem wel zal werken?’


  Ze leek even uit het veld geslagen. ‘Hebben jullie dan dezelfde smaak?’ vroeg ze na even nagedacht te hebben.


  ‘Ja, eigenlijk wel,’ antwoordde hij, zijn vingers kruisend en wensend dat hij hier nooit aan begonnen was.


  ‘Is zijn smaak gedistingeerd of oubollig?’


  ‘Wat bedoel je met oubollig?’


  ‘Je herinnert je vast die oude films uit Hollywood nog wel waarin de heldin haar haren strak bijeen gebonden draagt. Om aan te geven dat ze een nieuw leven start, schudt ze die haren los. Dat soort oubolligheid.’


  ‘Ik geloof niet dat ik dat soort films ooit heb gezien,’ zei hij, het lot tartend.


  ‘Dit bedoel ik.’ Met een snelle beweging trok ze aan haar haren. Het vloeide als een zwarte, zijden waterval rond haar naakte schouders.


  Una strega. Una belissima strega magica.


  ‘Zo doen ze dat,’ zei ze. ‘De held werpt slechts een blik op haar en gaat uit zijn bol, omdat hij denkt: hoe kan zo’n grimmig ogende harpij opeens veranderen in zo’n verleidelijk wezentje? En ze vertelt hem natuurlijk niet dat het zes uur in de make-up heeft gekost om er zo uit te zien, en als hij dom genoeg is om met haar te trouwen, dan zal hij ’s ochtends die harpij aantreffen op zijn kussen. O nee, dat vertelt ze hem echt niet! Ze maakt hem wijs dat het de kracht van de liefde is.’


  De satirische manier waarop ze de laatste woorden uitsprak, maakte hem aan het lachen. Tegelijkertijd wenste hij dat ze de woorden ‘kussen’ en ‘’s ochtends’ niet had gebruikt. Dit begon een ware uitputtingslag voor zijn zelfbeheersing te worden.


  ‘In films zijn ze geneigd te geloven in liefde,’ zei hij. ‘Als ze er net zo over dachten als jij, zou niemand er meer naartoe gaan.’ Ze wilde haar haren opnieuw vastmaken. ‘Nee. Houd het zo, terwijl ik even nadenk. Misschien kom ik op ideeën waarmee jij je techniek kunt perfectioneren.’


  ‘Ik ben blij dat jij dit in de juiste proporties ziet,’ zei ze. ‘Daar help je me enorm mee. Tenzij…’ Ze zweeg toen een afschuwelijke gedachte zich aan haar opdrong. ‘Jack, je bent toch geen – Ik bedoel, dit is toch niet allemaal zinloos, hè? Dat zou je me toch vertellen?’


  ‘Ik weet niet wat je bedoelt.’ Natuurlijk wist hij het, maar hij vertikte het om het haar gemakkelijk te maken.


  ‘Je bent toch geen – Of wel?’


  ‘Ga je uit van het principe dat iedere man die niet onmiddellijk pogingen onderneemt om jou in bed te krijgen van de verkeerde kant is? Hm, dat zou kunnen.’


  ‘Ben jij dat ook?’


  ‘Zou dat iets uitmaken?’


  ‘Natuurlijk! Hoe kun je me nu adviseren over hem als –’


  ‘Misschien is hij het ook.’


  ‘Is hij dat?’


  ‘Hoe moet ik dat nu weten? Ik heb nooit avances in zijn richting gemaakt.’


  Nijdig staarde ze hem aan. ‘Heb ik mijn tijd verspild?’


  ‘Zegt je vrouwelijke intuïtie dan niets?’ Dit was zijn moment van wraak en hij genoot er met volle teugen van. ‘Ben ik niet geïnteresseerd of ben ik simpelweg de perfecte gentleman? Vreemd dat het tegenwoordig zo moeilijk is om dat verschil te zien.’


  ‘Je geniet hiervan, hè?’


  ‘Ja, met volle teugen. Tot nu toe ben ik steeds belachelijk gemaakt. Nu is het jouw beurt.’


  ‘Ben jij belachelijk gemaakt? Hoezo?’


  Hij balanceerde op het randje van de afgrond en wist nog net op tijd terug te deinzen. Hij was vergeten hoe weinig ze wist. ‘Laat maar,’ zei hij snel.


  ‘Wat bedoelde je er dan mee?’


  ‘Daar mag je eens diep over nadenken. En ondertussen – Olympia… Olympia?’


  De snelheid waarmee ze haar aandacht op iets anders richtte, zou komisch zijn geweest als hij zich er niet zo aan had geërgerd. Nu staarde ze naar de dansvloer die schemerig verlicht was.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij, in haar hand knijpend om haar aandacht te trekken.


  ‘Niets. Ik moet het me verbeeld hebben.’


  ‘Maar je bent van streek. Wat zag je?’


  ‘Ik dacht dat ik iemand zag die ik kende – maar in dit licht heb ik me vast vergist.’


  Zonder het zich bewust te zijn, omklemde ze zijn hand zo krachtig dat hij even ineenkromp.


  ‘Wie dan?’ vroeg hij.


  ‘Mijn ex-man.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Hij staarde haar aan. ‘Je ex? Weet je het zeker?’


  ‘Ja, dat is David. Denk ik.’


  ‘Maakt het iets uit?’ vroeg hij, zich geschokt realiserend dat ze trilde. ‘Je houdt toch niet meer van hem? Of wel?’


  ‘Nee, natuurlijk niet, maar dit is de eerste keer dat ik hem zie sinds de scheiding. Misschien is hij het toch niet,’ zei ze bijna hoopvol.


  ‘Maar je hebt geen rustig moment meer voordat je het zeker weet, hè?’


  Opeens liet haar zelfbeheersing haar in de steek. ‘Wat kan ik doen? Ik kan er toch moeilijk naartoe lopen en gaan kijken.’


  ‘Als we gaan dansen, kun je dat wel.’


  ‘Maar –’


  ‘Olympia, dit moet je echt doen. Als je nu met de staart tussen de benen wegkruipt, zul je jezelf nooit meer recht in de ogen kunnen kijken.’


  Ze wist dat hij gelijk had maar ze was te nerveus om nuchter na te kunnen denken. ‘Laat maar,’ fluisterde ze. ‘Het verleden is verleden tijd.’


  Zijn hand verstrakte om de hare. ‘Nonsens. Het verleden blijft een rol spelen totdat je het onder ogen ziet en ermee afrekent. Wat is er opeens gebeurd met de vrouw die alles kan en zich door niets laat weerhouden?’


  ‘Die is plotseling een angsthaas geworden,’ antwoordde ze met een beverig lachje.


  ‘Nee, dat is ze niet. Ze heeft alleen behoefte aan een vriend die haar bij de hand neemt. Zoals nu.’


  Zonder haar de kans te geven te weigeren, trok hij haar mee naar de dansvloer.


  Geschrokken besefte Olympia dat hij haar in zijn armen nam. Dat had hij al zo vaak kunnen doen, maar hij had steeds geweigerd. Nu deed hij het onder het mom van een dans.


  ‘Welke kant op?’ mompelde hij. Zijn adem streek langs haar wang.


  ‘Dichter naar het orkest toe.’


  Haar ogen gleden over de tafeltjes aan de rand van de dansvloer totdat ze had gevonden wat ze zocht.


  Eigenlijk was het wonderbaarlijk dat ze David herkende. Hij was dikker geworden en hij begon zijn haar te verliezen. Op zijn gezicht lag een ontevreden uitdrukking die werd weerspiegeld op het gezicht van de vrouw die naast hem zat.


  Rosalie! Het duurde even voordat Olympia in deze plompe vrouw de elegante nimf herkende die Rosalie in haar herinnering steeds was geweest.


  ‘Is hij dat?’ vroeg haar danspartner.


  ‘Ik denk… Ja, hij is het.’


  ‘En die vrouw die bij hem is?’


  ‘Rosalie, zijn echtgenote.’


  ‘Dan heeft hij het slecht gedaan toen hij jou voor haar inruilde,’ zei hij.


  Nu pas zag Olympia dat er zes mensen aan het tafeltje zaten. Davids schoonvader was er met zijn vrouw, David en Rosalie en twee mannen die waarschijnlijk zakenlieden waren die getrakteerd werden op een avondje uit. Een van hen vroeg Rosalie ten dans. Glimlachend liep ze met hem naar de dansvloer.


  In die glimlach lijkt opluchting te zitten, dacht Olympia. Alsof Rosalie alles liever deed dan in het gezelschap van haar man te verkeren. Toen ze weggleed in de armen van haar danspartner, keek David hen met een zuur gezicht na.


  Door de beweging van de dans kwamen Olympia en Primo opeens dichter bij het stel. Rosalies ogen gleden even ongeïnteresseerd over Olympia. Daarna keek ze naar de man die haar in zijn armen hield. Opeens leek haar interesse gewekt en ze bleef naar hem kijken. Op het laatste moment leek ze Olympia werkelijk op te merken en er verscheen een geschokte blik in haar ogen.


  ‘Ze herkende je in eerste instantie niet,’ fluisterde Primo. ‘Maar nu wel.’


  ‘Ik denk dat ik een beetje veranderd ben sinds ze me voor het laatst heeft gezien.’


  De dans was ten einde en het andere stel keerde terug naar hun tafel. De volgende dans startte echter meteen en zonder haar los te laten, voerde Primo haar opnieuw over de dansvloer.


  Zijn hand lag tegen haar rug en zijn benen bewogen zich tegen de hare. De aanblik van David was een schok geweest en had herinneringen teruggebracht die ze jarenlang had getracht uit te bannen. Nu ze geconfronteerd werd met de werkelijkheid, verdwenen ze als sneeuw voor de zon. Het was moeilijk zich van iets of iemand anders bewust te zijn dan van de man die haar dicht tegen zich aangeklemd over de dansvloer zwierde.


  Het vertrek tolde om haar heen waardoor ze zich aan hem moest vastklampen. Hij steunde haar, en daarom hield ze hem ook zo gretig vast. Maar er was ook nog een andere reden. Alles leek te verdwijnen, behalve zijn gezicht. Ze moest hem vragen te stoppen, maar tegelijkertijd wilde ze nooit meer stoppen.


  Uiteindelijk kwam er een einde aan het gedraai en kon ze weer om zich heen kijken. Nu zag ze David die naar Rosalie luisterde. De vrouw wees naar de dansvloer. David stond op en ze begonnen samen te dansen.


  ‘Ze heeft het hem verteld,’ mompelde Primo. ‘Nu wil hij met eigen ogen zien dat jij het bent. Kijk, ze proberen bij ons in de buurt te komen.’


  ‘O nee,’ fluisterde ze onwillekeurig.


  ‘Hoezo, o nee? Dit is jouw moment van triomf.’


  ‘O ja?’


  ‘Ja, toch? Kijk eens naar hen. Triest en oud voor hun tijd. Ze hebben te veel compromissen gesloten en te veel mensen bedrogen. En kijk dan eens naar jezelf. Jij bent jong en even mooi als een zeemeermin. Er is geen man die zijn ogen van je kan afhouden. Zij hebben het gehad en nu zijn ze verzuurd. Jij hebt alles nog voor je en het gaat geweldig worden.’


  ‘Ja,’ fluisterde ze opgewonden. ‘O ja!’


  ‘Laat hem maar zien wat hij heeft weggegooid. Zorg dat hij spijt krijgt dat hij jou heeft laten gaan. Hef daarna je hoofd op en loop samen met mij naar buiten.’


  ‘Je hebt gelijk.’


  Opnieuw ervoer ze die huivering van opwinding omdat hij haar zo volledig begreep.


  Ze kwamen steeds dichter in de buurt van de man die ze eens had aanbeden en die haar hart had gebroken.


  Zoals Jack al had voorspeld, putte ze voldoening uit de schok op Davids gezicht toen hij haar herkende. Haar partner zorgde ervoor dat ze op dezelfde plek bleven dansen, zodat David goed kon zien dat hij zich niet had vergist. Olympia keek naar David. Haar ogen straalden van triomf.


  ‘Kijk naar mij,’ zei een stem dicht bij haar oor.


  Dat deed ze en onmiddellijk voelde ze zijn lippen op de hare. Ze verstapte zich even, maar zijn armen hielden haar stevig vast. Haar voeten leken een eigen leven te leiden terwijl haar mond genoot van de zijne.


  Dit heeft niets te betekenen, dacht ze wanhopig. Hij was gewoon een vriend die haar hielp om David te tonen hoe geweldig het met haar ging. Zo moest ze die kus beschouwen en de wilde gevoelens die door haar heen raasden, moest ze gewoon negeren.


  ‘Kijkt hij?’ stamelde ze tegen zijn lippen.


  ‘Zijn ogen staan op steeltjes,’ mompelde hij. ‘En de hare ook. Laten we hen nog even waar voor hun geld geven. Kus me alsof je het werkelijk meent.’


  ‘Oké!’


  Haar armen gleden om zijn hals, haar vingers vlochten zich in zijn haar. Langzaam trok ze zijn mond naar de hare. Ze deed wat hij had opgedragen en legde haar hele ziel en zaligheid in de kus. Alsof ze het werkelijk meende… Hij reageerde even gretig als ze had gehoopt.


  Hij liet haar hand los en sloeg beide armen om haar heen. Ze dacht er zelfs niet aan om weerstand te bieden. Haar lichaam had al zo lang naar dit moment gesnakt. Ze wilde voelen hoe het was om door hem vastgehouden te worden. Ze had gevochten tegen het verlangen dat zich in haar lichaam had opgebouwd. Nu hoefde dat niet meer.


  Het speet haar dat ze niet alleen waren. Als ze alleen waren geweest, zou ze zich hebben overgegeven aan het verlangen dat haar overweldigde en zich overgeven aan zijn aanraking.


  Maar dat mag ik nooit doen, dacht ze geschrokken. Als ze alleen met hem was, zou de verleiding te groot worden. Het zou niet bij een simpele kus blijven…


  Hoe moeilijk het ook was, ze moest afstand bewaren. Dit was echter een vreemde manier om dat te doen.


  Hij liet haar even los. Om hem te kunnen aankijken, liet ze haar hoofd wat achterover zakken. Hij leek te fronsen, alsof hij ergens van geschrokken was, en ze begreep die reactie, want zij voelde precies hetzelfde.


  ‘Wat gebeurt er toch?’ fluisterde ze.


  ‘Ik… Ik weet het niet…’


  En opeens leek de wereld te exploderen in een zee van flitslicht. Mensen juichten, champagnekurken knalden en ze werden bestrooid met rode rozen. Olympia zag dat ze werden omringd door obers die allemaal juichend met champagneflessen zwaaiden.


  ‘Wat is hier in ’s hemelsnaam –’ begon ze.


  Een man in een glinsterend jasje, die kennelijk een soort ceremoniemeester was, baande zich een weg naar hen toe. ‘Gefeliciteerd!’ Jullie zijn de winnaars van vanavond!’


  ‘Winnaars van wat?’ vroeg ze verbluft.


  ‘Van onze Lovers Competitie. Deze week wordt er iedere avond een stelletje verkozen tot Premier Lovers –’


  ‘Maar wij zijn geen –’ begon ze, maar ze werd overstemd door het gejuich. ‘Jack, wat moeten we doen?’


  ‘We laten het gewoon over ons heen komen,’ zei hij dicht bij haar oor. ‘Er zit niets anders op. Binnen een paar minuten is het voorbij en dan kunnen we wegglippen. Probeer zo overtuigend mogelijk te kijken. Glimlach. Dit is het moment waarop de heldin van de film haar held verblindt met haar lieftalligheid. Probeer ervoor te zorgen dat zijn knieën gaan knikken.’


  ‘Doe dit alsjeblieft niet,’ smeekte ze. ‘En laat me niet los! Jij bent degene die mij op de been houdt.’


  Zijn ogen glansden van de pret.


  De ceremoniemeester schreeuwde: ‘Dat was de indrukwekkendste kus die we in lange tijd hebben gezien. Wat dachten jullie van een herhaling?’


  De menigte begon te joelen. ‘Kus, kus, kus!’


  ‘Jack –’


  ‘We moeten hen geven wat ze willen, anders laten ze ons nooit gaan,’ mompelde hij.


  ‘Maar we –’


  ‘Er is niets aan de doen. Leun achterover en denk aan iets anders.’


  ‘Brutale –’


  ‘Stil,’ zei hij, zijn mond op de hare drukkend


  Hij had gelijk. Wie had er nu woorden nodig als er zulke gevoelens waren? Ze gaf zich over, terwijl de menigte om hen heen klapte en joelde.


  Toen hij haar uiteindelijk losliet, ving ze een glimp op van Davids gezicht. Het was een wezenloos gezicht, besefte ze, vooral nu zijn mond zo openhing.


  Ze had hem verslagen. De man die haar had afgewezen omdat ze saai en duf was. De man die haar had verraden omdat hij meer van geld hield dan van haar, had zijn trekken thuis gekregen.


  En het kon haar geen snars schelen.


  De ceremoniemeester danste om hen heen. ‘Wat mensen toch al niet doen om te winnen!’ glunderde hij.


  ‘We hebben niet –’ zei Olympia ademloos. ‘We wisten niet dat er een wedstrijd was.’


  ‘Je bedoelt dat jullie je altijd zo gedragen? Hé mensen, hebben jullie dat gehoord? Allemachtig, deze mensen zijn tot over hun oren verliefd.’


  Meer gejuich en geklap.


  ‘Zullen we nu gaan zitten?’ vroeg de ceremoniemeester. ‘Dan kunnen we even de details bespreken.’


  Welke details, wilde ze vragen, maar ze kon niet helder nadenken. Haar benen trilden, alsof alle kracht eruit was weggevloeid.


  Terug aan het tafeltje schonk de ceremoniemeester champagne voor hen in en bracht een toast uit.


  ‘En dan nu het grote moment,’ zei hij. ‘Jullie mogen kiezen. Je kunt veertien dagen samen doorbrengen in een luxe kuuroord. Of twee cadeaubonnen voor een van de duurste winkels in Londen. Of een vakantie in Europa naar een stad naar keuze, inclusief vlucht, hotel, de hele rataplan.’


  Hij eindigde met een groots gebaar alsof hij applaus verwachtte. Primo wees naar Olympia.


  ‘Zij mag het zeggen,’ zei hij. ‘Als je nu eens die geschenkbonnen neemt. Dan kun je die lekker aan kleding besteden.’


  ‘O nee,’ zei ze. ‘Ik heb een veel beter idee. Ik neem die reis naar Europa.’


  ‘Geweldig!’ kreet de ceremoniemeester. ‘En welke stad gaat het worden?’


  Olympia glimlachte naar Primo. ‘Napels,’ antwoordde ze.


  


  Tijdens de terugrit vroeg Primo: ‘Wat wil je dat er met David gebeurt? Zal ik zijn firma opkopen en hem ontslaan? Of zal ik hem in dienst nemen? Zeg het maar.’


  ‘Niet nodig,’ zei ze tevreden. ‘Als ik al wraak wilde, dan heb ik die nu gekregen. Ik ben zo blij dat het gebeurd is. Hij is nu werkelijk verleden tijd. Dank je. Je wist precies wat je moest doen.’


  ‘Goed zo. Zullen we het dan nu over Napels hebben?’


  Ze lachte zacht. ‘De uitdrukking op je gezicht was kostelijk.’


  ‘Dat zal best. Je probeerde me op te jutten, hè? Dat is je dan aardig gelukt.’


  ‘Volgens die man is het Vallini Hotel het beste. Ken je dat?’


  ‘Ja, het ligt halverwege de heuvel met uitzicht op de baai. Het kost al een fortuin om erlangs te lopen.’


  ‘Dat klinkt goed,’ zei ze met een zucht.


  ‘Maar je meende het toch niet serieus, hè?’ vroeg hij geschrokken.


  Omdat ze geen antwoord wilde geven, sloot ze haar ogen en deed tijdens de rest van de rit alsof ze sliep.


  Aangekomen bij haar appartement, liep hij met haar naar boven. Zodra ze binnen waren, zei ze: ‘Eerlijk gezegd was het geen grap. Ik ga naar Napels en ik ga logeren in dat luxueuze hotel terwijl ik daar een kijkje ga nemen. Ik heb al lang geen vakantie gehad en jij kunt daar nu meteen toestemming voor geven nu je toch hier bent.’


  ‘Het lijkt me geen goed idee.’


  ‘Het is een geweldig idee. Het is een fantastische speling van het lot. En na wat er vanavond is gebeurd, ben ik overtuigd dat dit gewoon zo heeft moeten zijn.’


  Na wat er vanavond is gebeurd… Dat benam hem even het spraakvermogen.


  ‘Jack, ik heb eens diep nagedacht. Over de manier waarop de dingen op dit moment gaan.’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij langzaam.


  ‘Je weet hoe vastberaden ik ben om te krijgen wat ik wil. Daar word ik geen leuk mens van, maar ik kan er ook niets aan veranderen. Ik moet me richten op mijn doel.’


  ‘Op Primo Rinucci. Maar hij is hier niet.’


  ‘Dat weet ik. En hij zal hier ook nooit zijn. Dat zie ik nu in. Daarom moet ik naar hem toe gaan.’


  ‘Wat?’


  ‘Dat bedoelde ik met het lot. Ik kan aan mijn Italiaans werken, misschien wat Napolitaans leren. Daar zullen mijn kansen groter zijn dan wanneer ik hier blijf.’


  ‘En hoe moet dat dan met Curtis? Ik dacht dat je daar de leiding wilde overnemen.’


  ‘Wel, misschien begint en eindigt de wereld niet met Curtis. Ik verbreed op deze manier mijn horizon.’


  ‘En wat betekent dat precies?’ vroeg hij achterdochtig.


  ‘Dat ambitie alleen niet voldoende is,’ verklaarde ze met de air van iemand die de wijsheid in pacht heeft. ‘Ambitie plus flexibiliteit levert resultaten op.’


  Hij staarde haar aan. ‘Wie heeft dat gezegd?’


  ‘Ik. Dat hoorde je toch net.’


  Hij probeerde zijn gedachten onder controle te krijgen. ‘Je klonk anders alsof je een autoriteit op dat gebied citeerde,’ legde hij uit.


  ‘Dat deed ik ook. Ik ben die autoriteit.’


  ‘O, in dat geval –’ sneerde hij. ‘Dan kun je dat in een boek verwerken terwijl je baas wordt van de Stock Exchange. “Hoe ik dit heb bereikt”. Je kunt de wereld ook regeren. Wals gewoon over iedereen heen.’


  ‘Hoe durf je me een wals te noemen?’


  ‘Je kunt kiezen uit een wals of tractor van drie ton. Zeg het maar.’


  ‘Jack, waar is je hang naar avontuur gebleven?’


  ‘Die is verdwenen onder de tafel van die nachtclub en wat mij betreft mag die daar blijven. Olympia, wat bezielt je? Het is al erg genoeg dat je valkuilen verzint voor die arme stommeling!’


  ‘Waag het niet om mijn weldoener een stommeling te nomen!’


  ‘O, dus nu is hij opeens je weldoener?’


  ‘Als ik met hem klaar ben, zal hij dat zijn.’


  ‘Dan is hij inderdaad een stommeling,’ zei hij roekeloos. ‘En jij ook, als je hem gaat opjagen. Dan zul je hem juist afschrikken.’


  ‘Dat zal hij niet weten. Ik ga gewoon naar Napels, kijk een beetje om me heen –’


  ‘Je bent niet goed snik.’


  ‘Wil je zeggen, dat je me niet gaat helpen?’


  Hij omvatte haar schouders en schudde haar zachtjes door elkaar. ‘Olympia, je leeft in een droomwereld. Het is een leuke fantasie, maar niet als dat betekent dat je wat er tussen ons gebeurt de rug toekeert.’


  ‘We hebben een beetje geflirt. Dat was heerlijk maar het zal nergens toe leiden. We genieten een tijdje van elkaars gezelschap en daarna gaan we verder. Dat is steeds de afspraak geweest.’


  ‘Ik kan me niets herinneren van een afspraak.’


  ‘Ik ben altijd eerlijk tegen je geweest. Je kende mijn voorwaarden en je hebt er geen bezwaar tegen gemaakt.’


  ‘Dan hoopte ik waarschijnlijk dat je de zaken weldra iets helderder zou zien. Ik geloof niet dat het alleen van mijn kant kwam. Kijk me recht in de ogen en zeg dat je niets voor me voelt.’


  ‘Na vanavond kan ik dat niet. Maar ik zal het niet laten gebeuren. Ik heb al eerder iets dergelijks gevoeld en ik weet waartoe dat zal leiden.’


  ‘Ik weet waartoe het geleid zou hebben, als je bij hem was gebleven. Je hebt hem gezien in die nachtclub. Je hebt zijn vrouw gezien en je hebt gezien wat hun huwelijk haar heeft aangedaan. Wees blij dat je ontsnapt bent.’


  ‘Daar ben ik ook blij om, maar dat is achteraf bekeken. Aan dergelijke dingen begin ik niet meer. Dat heb je steeds geweten.’


  ‘Ja, dat wist ik, maar ik probeerde je niet te geloven. En ik geloof het nog steeds niet. Je probeert het voor elkaar te krijgen dat ik een lage dunk van je krijg.’


  ‘Nee, ik wil dat je me ziet zoals ik ben,’ snauwde ze. ‘Ik ben hard en koud.’


  ‘Je was vanavond in mijn armen niet hard en koud.’


  ‘Dat zal nooit weer gebeuren. Ik zal het niet toestaan.’


  ‘Houd op!’ zei hij op heftige toon. Hij schudde haar opnieuw door elkaar. ‘Zeg dat soort dingen niet. Dat verbied ik je.’


  ‘En wie ben jij dan wel?’


  Hij reageerde door haar in zijn armen te trekken en haar woest te kussen.


  Even verstarde ze, maar haar weerstand werd weggespoeld door de golf van warmte en verlangen die hij met zoveel gemak bij haar kon teweegbrengen.


  ‘Dit ben ik,’ mompelde hij. ‘Herken je me nu?’


  ‘Ja,’ fluisterde ze, hem terug kussend.


  ‘Je kent mij.’


  Ja, ze kende hem. Hij was degene die haar dromen beheerste, die al haar pogingen om hem af te weren, negeerde. Ze zou aan hem ontsnappen, nu ze daartoe nog de macht bezat.


  Ze kuste hem keer op keer, zichzelf steeds belovend dat dit echt de laatste keer was.


  ‘Hoe kun je vertrekken als wij dit hebben?’ wilde hij met hese stem weten.


  ‘Begrijp je het dan niet? Omdat we dit hebben, moet ik doen wat ik ga doen.’


  ‘Je bedoelt dat je op de vlucht slaat,’ zei hij nijdig. ‘Je bent laf. Bang voor het leven.’


  De woorden waren bitter en bars, maar hij kon het niet helpen. De pijn van haar afwijzing was te intens.


  ‘Misschien ben ik dat wel,’ zei ze. ‘Maar ik wil dat niet meer voelen, Jack. Jij maakt me bang. Jij zou me naar een plek kunnen voeren waar ik niet wil zijn.’


  ‘Als we samen zijn, zoals vanavond –’


  ‘Dat zal ik niet toestaan!’


  Met een kreet liet hij haar los. ‘Wacht hier,’ gromde hij tussen zijn opeengeklemde tanden door. Zonder nog om te kijken verliet hij de kamer.


  Hij liep naar beneden en belde via zijn mobiele telefoon naar Cedric Tandy.


  ‘Cedric, ik weet dat het laat is, maar ik wil je om een gunst vragen.’


  Het was een kort, maar zeer bevredigend gesprek en hij beëindigde het met: ‘Cedric, je hebt mijn leven gered. Ga nu maar snel terug naar bed.’


  Vervolgens sprak hij met Enrico in Italië, die het allesbehalve leuk vond om uit zijn bed gehaald te worden. Maar hij ging ook akkoord met wat Primo wilde, zoals iedereen altijd deed. Na bijna een halfuur keerde Primo terug naar Olympia. Heimelijk was hij blij dat ze haar zin had willen doordrijven. Dat had hem gedwongen een besluit te nemen.


  ‘Het is geregeld,’ zei hij. ‘Ik heb hun over je verteld en Leonate wil dat ik je meebreng en aan hem voorstel.’


  ‘En dan?’


  ‘Dan ga je een tijdje in Napels werken en over een paar maanden zul je weten wat je wilt gaan doen. Misschien besluit je dan wel om terug te gaan en de leiding van Curtis op je te nemen. Zo ja, dan zul je dat beter gaan doen omdat je een tijdje op het hoofdkantoor hebt meegedraaid. Of misschien besluit je wel om in Napels te blijven werken.’


  ‘En jij?’


  ‘Ik vlieg met je mee en blijf daar een tijdje om je een beetje wegwijs te maken, maar ik logeer niet in een hotel. Ik heb daar een appartement.’


  ‘Wacht eens even. Dit gaat me te snel. Wie zal Curtis leiden als jij weg bent?’


  ‘Cedric. Zijn afvloeiingsregeling gaat pas over zes maanden in.’


  ‘O ja? Ik heb het contract gelezen en daar stond niets in over zes maanden.’


  ‘Dat is recentelijk besloten,’ zei hij snel, haar niet vertellend hoe recentelijk. ‘Dan heb ik een beetje ruimte om een goede opvolger voor hem te zoeken. Hij zal er geen bezwaar tegen hebben als ik gebruik maak van die optie. Daarmee houd ik onze opties ook nog even open.’


  Hij schraapte zijn keel. ‘En nu alles is geregeld, vertrek ik.’ Zijn stem werd zakelijk. ‘Ik zie je morgen op kantoor. We moeten het een en ander regelen. Is je paspoort in orde?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Heb je het nummer van die man in dat spuuglelijke jasje? Dan kun je hem bellen om de datum van vertrek af te spreken.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Prima. Vertel hem maar dat we over twee dagen vertrekken. De details regelen we morgen. Welterusten.’


  Zonder nog iets te zeggen, vertrok hij.


  Olympia staarde naar de gesloten deur, verwarder dan ze ooit in haar leven was geweest. Hij was een bedreiging voor haar gemoedsrust en ze hield zich voor dat het tijd werd dat ze aan hem ontsnapte. Op de een of andere manier had hij haar de controle over haar eigen leven ontfutseld. De reis naar Napels zou op zijn voorwaarden plaatsvinden.


  Ze dacht dat ze hem te slim was afgeweest, maar dat was niet het geval. Opeens leek de toekomst opwindender dan hij ooit was geweest.


  


  Zoals hij had voorspeld, werd de volgende dag alles geregeld.


  ‘Hoe kun je nu alweer vertrekken, terwijl je nog maar net hier bent!’ protesteerde Olympia.


  ‘Ik volg slechts bevelen op,’ zei hij onschuldig. ‘Ik ben maar een klein radertje in het grote geheel en ik moet doen wat me opgedragen wordt.’


  ‘Waarom klinkt me dat niet overtuigend in mijn oren?’


  ‘Misschien beschik je over te weinig mensenkennis.’


  Vanaf dat moment werd al haar tijd in beslag genomen door het pakken van haar koffers en regelingen treffen voor haar appartement. Toen ze eindelijk de deur achter zich dichttrok en op weg ging naar het vliegveld, had ze hem al twee dagen niet gezien. Maar ze was wel blij met deze adempauze. Nu had ze de kans gehad om alles op een rijtje te zetten en zichzelf eraan te herinneren wat werkelijk belangrijk was. Hij was absoluut aantrekkelijk, maar wat dan nog? Ze kon toch genieten van een flirt zonder daarbij haar missie in de waagschaal te stellen?


  Die koele overwegingen werden echter verstoord door herinneringen die allesbehalve koel waren. Hij kende haar te goed. Ze hadden weinig woorden nodig om elkaar te begrijpen. Hij was gevaarlijk. Ze moest aan hem ontsnappen.


  Maar ze was dolblij dat hij met haar meeging.


  Hij wachtte op haar op het vliegveld en begroette haar op een manier die haar in verwarring bracht.


  ‘Alles goed met je?’ vroeg ze.


  ‘Ja, prima. Ik heb het alleen niet zo op vliegen.’


  In werkelijkheid had hij geen problemen met vliegen, maar had hij zojuist zijn laatste trucje uitgehaald.


  Hij had beseft dat zijn ticket op naam van Cayman zou staan, omdat zij dat had geboekt. Dus had hij het onderschept, toen het op kantoor was bezorgd en had hij net een ticket geboekt op zijn eigen naam.


  Hij nam zich voor dat dit echt de laatste keer was, dat hij dit spel van list en bedrog had gespeeld. Als ze in Napels waren, zou hij Olympia alles opbiechten. Dan zouden ze samen lachen en zou ze het hem vergeven. Uiteindelijk…


  En hij zou nooit meer een leugen vertellen, zolang hij leefde. Zijn zenuwen waren er niet tegen bestand.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Daar is het,’ zei hij toen de vulkaan in zicht kwam.


  ‘De Vesuvius!’ riep ze uit. ‘Wat ziet hij er woest en prachtig uit.’


  Een paar minuten later stond het vliegtuig aan de grond. Ze namen een taxi naar het mooiste hotel dat Napels rijk was. Zodra ze de entree was gepasseerd, werd ze omringd door luxe. Geüniformeerde medewerkers mompelden: ‘Signorina,’ toen ze haar naar haar suite begeleidden. Daar trof ze een antiek tweepersoonsbed aan, een marmeren badkamer en een zitkamer met een balkon dat uitzicht bood op de baai.


  ‘Ik laat je nu alleen,’ zei hij. ‘Ik moet even naar mijn appartement. Ik ben over een paar uur terug.’


  Toen hij vertrokken was, nam ze een lang bad. Ondertussen had een lid van het personeel het zwarte jurkje dat ze in de nachtclub had gedragen, meegenomen om te persen. Daarna arriveerde een kapper die haar lange, zwarte haren in een elegant kapsel omtoverde.


  Het was een magische avond. Primo kwam haar ophalen in een lage, snelle sportwagen.


  ‘Ik ga je iets van de stad laten zien,’ zei hij.


  Ze reden een uur lang door de smalle straatjes, die waren geplaveid met keitjes. Eenmaal betrapte ze hem erop dat hij met een glimlach naar haar keek.


  Ze dineerden in een kleine trattoria. Hij verbood haar Engels te spreken en ze worstelde zich met haar beperkte kennis van het Italiaans door de avond.


  ‘Je doet het prima,’ zei hij. ‘Hoe meer je oefent, des te eenvoudiger zal het worden.’


  ‘Wanneer kan ik aan de slag gaan?’ vroeg ze.


  ‘Laten we eerst genieten van een paar vrije dagen. Zodra ik je aan Enrico heb voorgesteld, zul je nergens anders meer tijd voor hebben.’ Na even gezwegen te hebben, voegde hij eraan toe: ‘En er is natuurlijk nog iemand anders aan wie je voorgesteld wilt worden.’


  ‘O ja,’ mompelde ze. ‘Aan hem.’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Primo Rinucci. De man om wie dit alles draait.’


  ‘Maar we hebben toch geen haast? Laten we vanavond niet over hem praten. Ik wil nu niet aan werk denken.’


  ‘Het is vast jaren geleden dat je dat hebt gezegd.’


  ‘Ja,’ zei ze verrast. ‘Dat klopt.’


  Ze vroeg zich af hoe iemand aan werk kon denken op zo’n kleurrijke plek. Via het raam zag ze stelletjes die, volledig opgaand in elkaar, door de nauwe straatjes slenterden. Even tevoren had het nog geregend en het licht van de straatlantaarns werd weerkaatst door de natte keitjes. Nee, vanavond wilde ze niet aan werk denken. Enkel en alleen aan de man die bij haar was.


  Ze luisterde naar het stemmetje, dat haar vertelde dat ze op haar hoede moest zijn omdat hij haar ambities in gevaar bracht, maar om de een of andere reden klonk het gedempt. Een andere keer zou ze er weer naar luisteren.


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg hij.


  ‘Je zou me niet geloven als ik je dat vertelde.’


  ‘Vertel het me dan niet. Ik kom er toch wel achter.’


  ‘Dat vraag ik me af.’


  ‘O, dat zal me lukken, strega.’


  ‘Strega?’


  ‘Je Italiaans is nog niet perfect. Zoek het maar op.’


  ‘Vertel het me maar.’


  ‘Nee.’ Hij perste zijn lippen op elkaar. ‘Maar vanaf die eerste dag denk ik aan jou als een strega.’


  ‘Is dat iets leuks?’


  ‘Dat hangt ervan af. Meestal weet ik niet wat ik ervan moet denken.’


  ‘En daar erger jij je aan?’


  ‘Af en toe, maar soms…’ Hij maakte zijn zin niet af.


  ‘Vertel het nou,’ smeekte ze, maar hij schudde zijn hoofd.


  Langzaam reed hij terug naar het hotel en bracht haar naar haar kamer. ‘Welterusten,’ zei hij. ‘Ik bel je morgen.’


  ‘Zullen we samen ontbijten?’ stelde ze voor.


  ‘Ja, graag. En dan maken we plannen voor de dag. Er is zo veel wat ik je wil laten zien. Kijk…’


  Hij leidde haar naar het balkon waar een prachtige, volle maan de baai bescheen. Ze staarde naar het donkere water, niet in staat zo veel schoonheid te bevatten.


  Zijn mobiele telefoon begon te rinkelen. Hij mompelde een verwensing en keerde terug naar de zitkamer. Nadat hij had opgenomen, hoorde ze hem een kreet slaken.


  Ze rende de kamer in en zag hem staan met de telefoon tegen zijn oor. Zijn ogen waren groot van verbazing.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze op dringende toon.


  ‘Oké, Cedric,’ zei hij. ‘Maak je maar geen zorgen. Het is niet jouw schuld. Ik zal het regelen. Neem jezelf maar niets kwalijk. Ik kom eraan. Houd nog even vol.’


  ‘Ga je terug naar Engeland?’ vroeg ze.


  ‘Ja, maar slechts voor een paar dagen. Kun jij je iemand herinneren die Norris Banyon heet?’


  ‘Ja, hij was hoofd van de financiële afdeling. Een paar weken geleden is hij plotseling vertrokken. Ik heb hem nooit gemogen.’


  ‘En terecht. Hij heeft jaren met de boeken geknoeid.’


  ‘Hoe heeft hij dat voor elkaar gekregen? De accountants van Leonate hebben de boeken helemaal doorgespit. Ze zeiden dat alles in orde was.’


  ‘Ja, maar Banyon had de tijd om zijn sporen uit te wissen, en hij was er dagelijks bij toen de accountants de boeken controleerden. Hij had alle antwoorden klaar. Zodra de zaak beklonken was, is hij vertrokken en heeft een fikse som meegenomen. Daarna begon de zaak aan het licht te komen.’


  ‘Is het desastreus?’


  ‘Nee, we zullen er niet failliet aan gaan, maar Cedric neemt het zichzelf kwalijk.’


  ‘Dat is niet eerlijk.’


  ‘Dat klopt. Ik moet terug om hem te kalmeren. Ik zal accountants van een andere firma inhuren om dit op te lossen. Dan zal ik die arme oude Cedric een beetje opvrolijken. Sinds zijn vrouw vorig jaar is overleden, is hij alleen. Hij heeft geen kinderen of naaste familie, dus is hij helemaal op zichzelf aangewezen.’


  Olympia staarde hem aan. Zij had niet geweten dat Cedrics vrouw was overleden.


  ‘Dat is heel lief van je,’ zei ze.


  ‘Wel, Cedric heeft me onlangs een grote gunst bewezen.’ Hij schraapte zijn keel.


  ‘Ik ga met je mee.’


  ‘Nee, dat kun je beter niet doen,’ zei hij snel.


  ‘Maar ik ben zijn assistente geweest. Ik kan helpen.’


  ‘Hij zou het afschuwelijk vinden als jij het wist. Ik ben binnen een paar dagen terug. Tot die tijd ga jij lekker voor toerist spelen en leer je mijn stad beter kennen.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik kan maar beter gaan. Ik neem het eerste vliegtuig naar Londen.’


  ‘Nu meteen?’ vroeg ze vol afschuw.


  ‘Ik wil niet gaan, maar ik moet.’


  ‘Natuurlijk. Doe hem de groeten van me.’


  Ze had kunnen huilen van teleurstelling. Er begon iets te gebeuren, waaraan ze tot nog toe weerstand had geboden. Nu ze een toekomst voor zich zag die niet zeker was, maar wel degelijk uitnodigend, kwam er weer een kink in de kabel.


  Hij pakte haar hand en drukte een tedere kus op haar lippen. Daarna haastte hij zich weg. Vanaf het balkon zag ze dat hij in zijn auto stapte en de heuvel afreed.


  Ze keek naar haar suite, een toonbeeld van luxe, het symbool van de plek waar ze wilde zijn. Maar er was niemand bij haar. Niemand met wie ze het kon delen.


  Toen gingen haar gedachten naar Cedric, te gesloten om over zijn eenzaamheid te praten met mensen die hij al jaren kende. Jack wist het en hij had gereageerd met medeleven.


  De volgende avond belde hij haar en vertelde dat de zaken er niet zo beroerd voor stonden als hij had gevreesd. Hij had Cedric weten te overtuigen dat de schuld niet bij hem lag.


  ‘Ik ben snel weer bij je,’ zei hij. ‘Hoe besteed je je tijd zonder mij?’


  ‘Ik lees woordenboeken.’


  Zijn lach weerklonk over de lijn, warm en geamuseerd. ‘Dan weet je dus inmiddels wat strega betekent. Vind je het mooi?’


  ‘Ja, ik geloof het wel. Het zou interessant kunnen zijn, maar dat weet ik pas zeker als jij terug bent.’


  ‘Ik kom zo snel als ik kan. En als ik er ben, hebben we veel te bespreken.’


  ‘Dat weet ik. Kom maar snel.’


  Nadat ze had opgehangen, bleef ze even staren naar de telefoon. Het leek wel alsof zijn stem nog om haar heen zweefde. De sensatie was zo sterk dat ze bijna haar hand uitstak, overtuigd dat ze hem kon aanraken.


  Haar ogen en wangen waren opeens verdacht vochtig. Ze streek de tranen weg, ging naar bed en lag nog uren wakker, dagdromend van hem.


  Ze had de vorige dag de stad te voet verkend. Omdat ze blaren had opgelopen, had ze nu een auto gehuurd. Ze reed de stad uit, stopte bij een kleine herberg om wat te eten en reed zo laat mogelijk terug, trachtend zich ervan te overtuigen dat ze het prima naar haar zin had gehad. Het land was prachtig, de baai ademnemend mooi, maar omdat hij er niet was, verloor alles zijn glans.


  Ze hield zich voor dat ze van hem weg moest vluchten. Hij was in staat haar dingen te laten voelen die ze had gezworen nooit meer te willen voelen of ervan te genieten. En hij wist het. Natuurlijk wist hij het. Hij had het spel meegespeeld en had gewacht tot ze haar fantasieën overboord zou zetten en de echte man zou willen leren kennen. Het was gebeurd, maar op de verkeerde manier, op het verkeerde moment.


  Misschien was het goed dat hij was weggegaan. Nu wist ze dat ze hem miste. Waarom, o waarom kwam hij toch niet meteen bij haar terug?


  Overal waar ze ging, dacht ze aan hem en probeerde ze te verzinnen hoe ze hem ging vertellen, dat ze veranderd was. Wat zouden ze samen lachen om de manier waarop haar gevoelens haar de baas waren geworden! En dan…


  Iedere dag lunchte ze in de trattoria waar ze die eerste keer samen hadden gegeten. Bij voorkeur aan hetzelfde tafeltje. Daarna ging ze op zoek naar iets waarmee ze de middag kon vullen.


  Ondanks alle bezienswaardigheden die Napels rijk was, voelde ze zich toch het meest aangetrokken door het enorme gebouw waarin Leonate Europa was gevestigd. Ze zou er graag een bezoek aan brengen en was zelfs de ondergrondse parkeergarage ingereden. Ze had de motor uitgeschakeld en was blijven zitten.


  Het zou toch geen kwaad kunnen als ze naar binnen liep en zich voorstelde? Ze zou er tenslotte gaan werken. Ze kon kennismaken met Enrico Leonate. Misschien zou ze zelfs Primo Rinucci kunnen ontmoeten.


  Toen glimlachte ze, want ze realiseerde zich dat het haar helemaal niet kon schelen of ze hem zou ontmoeten of niet. De enige die nu telde, was Jack. Hij zou haar weldra bellen om te vertellen wanneer hij terugkwam. Dan zou ze hem van het vliegveld halen en daarna zou hun tijd aanbreken.


  Ze startte de motor en verliet de parkeergarage. Het was inmiddels spitsuur geworden en al snel begon ze zenuwachtig te worden. Ze kende de auto niet goed en wist ook niet precies hoe ze moest rijden. Ze herinnerde zich dat Jack had gezegd dat ze in Engeland aan de ‘verkeerde kant’ van de weg reden. Nu begreep ze hoe hij zich had gevoeld.


  De chauffeur van de auto achter haar claxonneerde als een bezetene. Geschrokken stuurde ze haar auto naar de kant van de weg, maar ze realiseerde zich te laat dat ze de verkeerde kant had gekozen.


  ‘Verdorie!’ Ze remde en draaide zich tegelijkertijd om, om te zien waar ze was. ‘O, nee!’


  Er verscheen een schaduw op haar voorruit, die met alarmerende snelheid weer verdween. ‘O nee!’ kreet ze opnieuw, snel de auto verlatend. ‘Wat heb ik gedaan?’


  ‘Mij een fiks aantal blauwe plekken bezorgd,’ zei een mannenstem vanaf de grond. Gelukkig klonk die stem krachtig, zelfs een beetje geamuseerd.


  ‘Ik heb u toch niet echt geraakt, hè?’


  ‘Nee, ik kon nog net weg springen toen je opzij kwam, maar ik raakte mijn evenwicht kwijt.’ Hij kwam overeind en bewoog voorzichtig zijn ledematen. ‘Die stoepranden zijn behoorlijk scherp,’ klaagde hij, over zijn elleboog wrijvend.


  Een woedende claxonnade hielp haar herinneren dat andere bestuurders graag door wilden rijden. ‘Ik moet weg,’ zei ze, ‘maar ik kan u hier niet zomaar achterlaten. Kunt u in mijn auto stappen?’


  ‘Wat zou je ervan zeggen, als ik achter het stuur plaatsneem?’


  ‘Misschien is dat beter,’ antwoordde ze opgelucht. ‘De wegen in Napels zijn… Ik weet het niet…’


  Zodra ze reden, zei hij: ‘Het is niet alleen in Napels zo. In heel Italië zijn de wegen nogal zenuwslopend. Je bent geen Italiaanse, hè?’


  ‘Hoe heb je dat zo geraden! En zo te horen ben jij dat ook niet. Engels?’


  ‘Laten we zeggen dat ik zo ben begonnen. Tegenwoordig weet ik niet meer zo precies wat ik ben. Hoe heet je?’


  ‘Olympia Lincoln.’


  ‘Luke Cayman.’


  ‘Cayman?’ Ze keek hem aan. ‘Ben je toevallig familie van Jack Cayman?’


  Voordat hij kon antwoorden, sneed een lage sportwagen hen de pas af. Hartgrondig vloekend in het Napolitaans wist Luke een aanrijding nog net te voorkomen. Na veel geschreeuw en getoeter vervolgden ze hun weg. Daardoor had hij echter ook even de tijd gekregen om op adem te komen en de situatie gedeeltelijk te begrijpen.


  Hij moest op zijn woorden letten, dat was wel duidelijk. Zijn broer had iets uitgehaald. De vraag was echter wat. Hij zou zijn uiterste best doen om daarachter te komen.


  ‘Sorry,’ zei hij. ‘Hoe heette hij, zei je?’


  ‘Jack Cayman. Ik heb hem in Engeland ontmoet. Hij werkt voor Leonate. Jullie moeten toch haast wel familie zijn. Twee Engelsen met dezelfde naam, allebei uit Napels.’


  Hij besefte dat hij overdreven had gereageerd. Primo gebruikte soms de naam van zijn vader als hij voor zaken in Engeland was, omdat hij dacht dat hij daardoor minder opviel. Dit had waarschijnlijk niets te betekenen.


  ‘Zo te horen, is het mijn broer,’ zei hij.


  ‘Je broer.’


  ‘Ja, we komen allebei oorspronkelijk uit Engeland.’


  ‘Maak jij ook deel uit van de firma?’


  ‘Van Leonate? Nee, ik zit echter wel in dezelfde handel en ik heb hen net wat goederen geleverd. Ik was op weg om de papieren te tekenen. Jack en ik zien elkaar niet veel, omdat hij veel reist. Trouwens, ik weet hier in de buurt een kleine trattoria. Na de schrik die je me hebt bezorgd, kan ik wel een hartversterking gebruiken.’


  Ze onderdrukte de kinderachtige aandrang om te giechelen. Het idee dat ze deze man de schrik van zijn leven had bezorgd, was lachwekkend. Hij leek sterk als een rots. Vriendelijk, aantrekkelijk, maar toch een rots. Het was te zien in de vorm van zijn hoofd en zijn kaaklijn.


  Toen ze een plaatsje hadden gevonden en genoten van een pizza en een kop koffie, zei hij: ‘Ik neem nooit de auto als ik een bezoek breng aan Leonate. De wegen eromheen zijn zo slecht dat je er te voet sneller bent. Waarom kwam jij trouwens dat gebouw uitrijden?’


  ‘Ik werk daar zo ongeveer. Ik kom van Curtis in Engeland.’


  ‘Dus jullie zijn overgenomen?’


  ‘Ja. Ik ben hier om Italiaans te leren en bijgeschoold te worden.’


  ‘En dat was Jacks idee?’


  ‘Vooral het mijne. Ik heb hem een beetje onder druk gezet.’


  ‘Jij hebt hem onder druk gezet?’ vroeg Luke behoedzaam. ‘Dat zal niet gemakkelijk zijn geweest.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik wilde naar Napels. Die mogelijkheid deed zich opeens voor en uiteindelijk zag hij in dat ik gelijk had.’


  Tot Olympia’s verbazing schaterde Luke het opeens uit. ‘Je weet niet hoe het klinkt als je het zo zegt,’ zei hij ten slotte. ‘Dat is de manier waarop hij praat. Doe het zoals ik het wil. En meestal doen de mensen dat ook, omdat hij hen geen keus laat. Ik neem aan dat je hem zelf hebt gehoord.’


  ‘Nee, dat heb ik hem nooit horen zeggen,’ zei ze. ‘Dat lijkt me ook helemaal niets voor hem.’


  ‘O nee? Dan hebben we het vast niet over dezelfde man. Is er iets?’


  Hij zag dat ze over zijn schouder keek en draaide zich om, bijna verwachtend Primo daar te zien staan. In plaats daarvan was het zijn moeder, die bij de deur stond en probeerde zijn aandacht te trekken.


  ‘Mama!’ Hij stond op om haar te omhelzen.


  ‘Ik heb geprobeerd je te bellen, maar je telefoon staat uit,’ zei ze afkeurend. ‘Stel me eens voor aan je vriendin.’


  ‘Mama, dit is Olympia Lincoln. Miss Lincoln, dit is mijn moeder.’


  Olympia keek de vrouw bewonderend aan. Zo te zien was ze tussen de vijftig en de zestig. Ze had een elegant figuur en haar gezicht vertoonde amper rimpels.


  Ze schudde Olympia de hand en liet haar scherpe blik even over haar heen glijden, zoals een moeder doet die te veel ongetrouwde zonen heeft. Wat ze zag, stond haar kennelijk aan, want ze glimlachte breed.


  ‘Mama, drink je een kopje koffie met ons?’ vroeg Luke.


  ‘Geen tijd, lieverd. Ik moet terug naar de villa om voorbereidingen te treffen voor vanavond.’ Tegen Olympia zei ze: ‘We hebben een familiefeest. Kom je ook?’


  ‘O nee, dank u. Als het een familiefeest is…’


  ‘Natuurlijk kom je. Ik accepteer geen weigering. Luke, luister naar me en breng dit mooie meisje vanavond mee.’


  Ze keek Olympia bewonderend aan. ‘Er zal gedanst worden en ik weet gewoonweg zeker dat je er prachtig uit zult zien in een lange jurk.’


  ‘Mama!’ Luke bedekte zijn ogen met zijn handen.


  ‘O ja, dat weet ik zeker. Donkerrood, denk ik.’


  ‘Donkerrood?’ riep Olympia verbaasd uit. ‘Dat is een kleur die ik nooit draag.’


  ‘Maar hij staat je vast beeldig. Je moet iets roods aantrekken.’


  Ze kuste Luke en haastte zich het restaurant uit.


  ‘Je beseft toch wel dat je net een opdracht hebt gekregen, hè?’ zei hij met een grijns. ‘Mama is een tikje overweldigend, maar ze bedoelt het goed.’


  ‘Ze heeft me het gevoel gegeven welkom te zijn.’


  Luke onderdrukte de gedachte dat ze dat had gedaan omdat Hope zich gereedmaakte om Olympia in te lijven bij het leger van potentiële schoondochters en zei slechts: ‘Je komt toch, hè? Al was het alleen maar om haar tevreden te stellen. Ze wordt altijd nijdig als haar zoons zonder meisjes op een feest verschijnen. Ze beschuldigt ons ervan dat we te weinig omgaan met meisjes die je kunt voorstellen aan je moeder.’


  ‘En is dat terecht?’ vroeg Olympia lachend.


  Hij schraapte zijn keel. ‘Dat is een lang verhaal. Zij denkt dat ze gelijk heeft en ik laat haar in die waan. Dat doen we allemaal. Maar ze stelt je altijd wel veel vragen! De inquisitie was er niets bij, maar als jij erbij bent, zal me dat worden bespaard.’


  ‘Nee, hoor,’ zei ze grinnikend. ‘Die vragen worden dan gewoon op een andere manier gesteld. En misschien zijn het er wel twee keer zoveel.’


  Hij kreunde. ‘Ik vrees dat je gelijk hebt.’


  ‘Moeders stellen altijd vragen,’ zei ze meelevend. ‘Daar kom je nooit onderuit.’


  ‘Maar je gaat wel met me mee, hè? Dat is wel het minste wat je kunt doen na me van de sokken te hebben gereden.’


  ‘Goed,’ zei ze lachend.


  Dat was altijd beter dan de avond alleen doorbrengen, piekerend over wanneer Jack zou terugkomen. Ze had hem eerder die dag al geprobeerd te bellen, maar zijn telefoon stond uit.


  Luke bracht haar terug naar het hotel en floot waarderend bij het zien van haar bestemming. Eenmaal binnen liep ze rechtstreeks naar het boetiekje dat avondkleding verhuurde en zocht naar een passende jurk voor die avond. Ze was vastbesloten om zelf een keus te maken, maar om de een of andere reden stond de jurk van donkerrood satijn haar het beste. Ze huurde er wat gouden sieraden bij en kocht ook nog bijpassende goudkleurige sandaaltjes.


  Nadat de kapster, die weer naar haar kamer kwam, haar haar had opgestoken in een ingewikkeld kapsel, was ze klaar voor die avond.


  Ze trachtte opnieuw Jack te bellen, maar ze kwam er niet doorheen. Met een frons op haar voorhoofd staarde ze naar het toestel en wenste dat hij haar nu zou kunnen zien.


  Ze vond zijn broer aardig, maar dat kwam grotendeels omdat hij familie was van Jack. Ze zou het huis zien waarin ze waren opgegroeid.


  Kon hij maar hier zijn, dacht ze verdrietig.


  Lukes bewondering was balsem voor haar ziel, al kon hij het niet nalaten om te zeggen: ‘Je zult mama op ideeën brengen, nu je je zo mooi hebt gemaakt.’


  ‘Dat heb ik niet gedaan omdat zij het heeft gezegd. Deze jurk stond me gewoon het beste.’


  ‘Ik geloof je. Maar zij zal dat niet doen.’


  ‘Is het ver?’ vroeg ze, snel van onderwerp veranderend.


  ‘Nee, het is maar een klein eindje. Boven op deze heuvel. Je zult het zien zodra we op de weg zijn.’


  Net zoals hij had gezegd lag het huis op de heuvel. Alle lichten waren ontstoken. Het leek alsof het huis een welkom toeriep aan de stad, de baai en de Vesuvius.


  ‘Als je daarboven staat, lijkt de vulkaan veel dichterbij,’ vertelde Luke haar. ‘Je hoort het minste of geringste gemurmel van de Vesuvius en het kleinste pluimpje rook lijkt recht voor je ogen te gebeuren.’


  ‘Gebeurt dat dan tegenwoordig nog?


  ‘Niets om je zorgen over te maken. De oude man gromt zo nu en dan om ons eraan te herinneren dat je niets als vanzelfsprekend moet aannemen, maar de laatste uitbarsting is alweer zestig jaar geleden. Toni’s vader heeft het zien gebeuren. Hij heeft ons altijd voorgehouden dat we de waarheid moesten spreken, omdat de Vesuvius meeluisterde en zou grommen van woede als we ons boekje te buiten gingen. Dus bij het geringste gerommel werden we allemaal zeer nerveus.’


  Ze reden de grote binnenplaats van de villa op. De voordeur ging open en zijn moeder kwam met uitgestrekte armen naar buiten om hen te verwelkomen.


  ‘Mama!’ riep Luke vrolijk, hand in hand met Olympia de trap beklimmend. ‘Kijk eens, ik heb haar meegebracht.’


  Zijn moeder begroette hem met een kus en keek toen goedkeurend naar Olympia’s jurk. ‘Perfect,’ zei ze. ‘Precies wat ik dacht. Die kleur past bij je.’


  ‘Die jurk heeft ze bij toeval gekozen, mama,’ zei Luke snel. ‘Dat heeft ze me net zelf verteld.’


  ‘Natuurlijk. Olympia, lieve kind, welkom in ons huis. Kom mee dan kun je de rest van de familie ontmoeten.’


  Terwijl Olympia naar binnen liep, nam Hope haar zoon terzijde en mompelde: ‘Ze zou een prachtige bruid zijn.’


  ‘Mama, je kent haar niet eens.’


  ‘Ik weet dit soort dingen. Ze ziet eruit als mijn schoondochter.’


  ‘Voor wie van ons?’ vroeg hij geamuseerd.


  ‘Voor degene die zij wil hebben,’ antwoordde Hope op sarcastische toon. ‘Zij heeft ze voor het uitkiezen.’


  ‘O nee,’ zei hij onmiddellijk. ‘Ze is helemaal van mij.


  ‘Gefeliciteerd, jongen. Je smaak gaat vooruit.’


  In de hal draaide Olympia zich om. ‘Mrs. Cayman –’


  Lukes moeder lachte. ‘O nee, lieve kind. Ik ben geen Mrs. Cayman meer. Dat is al jaren geleden. Ik ben nu Signora Rinucci.’


  ‘Rinucci? U bedoelt –’


  ‘Toni’s naam is ook Rinucci en dit is Villa Rinucci.’


  ‘Dan kent u Primo Rinucci ook?’


  ‘Dat is mijn stiefzoon. Hij zou hier vanavond zijn, maar hij is teruggeroepen naar Engeland. Maar als je voor Leonate werkt, ken je hem natuurlijk.’


  ‘Nee, ik ken hem niet. Op de een of andere manier schijnen we elkaar steeds mis te lopen.’


  ‘Wacht even,’ zei Hope. Ze liep naar een kast en kwam terug met een fotoalbum dat ze op een van de tafeltjes legde. Ze bladerde erin tot ze had gevonden wat ze zocht. ‘Dat is hem,’ zei ze triomfantelijk.


  Glimlachend keek Olympia omlaag, recht in het gezicht van Primo Rinucci… Haar glimlach vervaagde.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  In eerste instantie voelde Olympia helemaal niets. Wat ze zag, was zo onmogelijk dat ze niet kon reageren.


  Haar gastvrouw legde uit: ‘Primo is de zoon van mijn eerste echtgenoot, Jack Cayman. Zijn moeder was een Rinucci en toen hij hier kwam wonen, heeft hij de familienaam aangenomen.’


  Olympia hoorde haar nauwelijks. Haar maag draaide zich toen de afschuwelijke waarheid tot haar doordrong. Dit was Primo Rinucci. De man die ze had vertrouwd, aan wie ze haar ambitieuze strategie had toevertrouwd. Al die tijd had hij dit voor haar geheim gehouden.


  Wat moest hij om haar gelachen hebben!


  ‘Dus dat is Primo.’ Het verbaasde haar dat haar stem normaal klonk. ‘Nee, ik heb hem nog nooit ontmoet.’


  Ze vocht om haar kalmte te bewaren. Niemand mocht merken dat ze zojuist een enorme klap had gehad. Dat zou de ramp compleet maken. In plaats daarvan zou ze glimlachen en keuvelen om de chaos in haar hart te maskeren.


  ‘Ik ken hem niet,’ zei ze zacht.


  Het was waar. Ze had gedacht dat ze hem zo goed kende, maar al die tijd was hij eigenlijk een vreemde geweest. De lieve vriend die ze had vertrouwd bestond niet, want hij had haar heimelijk uitgelachen. Hij had haar aangemoedigd hem in vertrouwen te nemen, zoals ze nog nooit met iemand had gedaan. Hij had haar volslagen voor gek gezet. Als ze bedacht wat ze hem allemaal had verteld, werd ze warm en koud tegelijk.


  En het ergste was dat ze werkelijk had gedacht dat ze verliefd op hem begon te worden.


  Ze moest maken dat ze wegkwam. Terug naar Engeland, ontslag nemen en ergens heen gaan waar ze hem nooit meer tegen het lijf zou lopen.


  ‘Daar zijn jullie,’ zei Luke die naast zijn moeder kwam staan. ‘Mama, iedereen is naar je op zoek. Er schijnt een crisis te zijn in de keuken.’


  Toen ze wegsnelde, keek hij bezorgd naar Olympia. ‘Voel je je wel goed?’


  ‘Ik voel me uitstekend,’ antwoordde ze opgewekt.


  ‘Kom dan een glas champagne drinken dan zal ik je aan iedereen voorstellen.’


  Ze volgde hem als een robot, en achter haar beheerste façade woedde een storm aan emoties.


  Ze kon het slechts zichzelf kwalijk nemen, want ze had altijd geweten dat hij een bedrieger was. Die eerste dag had hij net gedaan alsof hij haar secretaris was. Een grapje, had hij later beweerd, maar hij had het haar pas verteld toen iemand anders hem aan de kaak had gesteld. Toen had ze al moeten weten dat hij niet deugde.


  In plaats daarvan had ze blindelings door geblunderd, zich wijsmakend dat het slechts een spelletje was, maar de bittere pijn die ze nu ervoer, was zo schokkend en angstaanjagend dat ze amper op de been wist te blijven.


  Na die eerste bezorgde vraag had Luke niets meer gezegd, maar hij had een glimp opgevangen van de foto en hij had haar afgrijzen gezien. Nu begon hij het een met het ander te combineren.


  Zo, zo, dus Primo was eindelijk uit zijn schulp gekropen. En niet zo’n heel klein beetje ook!


  Hij nam haar mee om kennis te maken met zijn familie – Toni, zijn vader, zijn broers, de ouders van Toni die op bezoek waren en eregasten waren op het feest. Daarnaast waren er nog enkele zakelijke kennissen.


  De ijzige kalmte die van Olympia uitging, maakte Luke bezorgd. Hij woonde lang genoeg in Italië om gewend te zijn aan geschreeuw en gekijf. Die ijzeren zelfbeheersing was echter akelig om aan te zien.


  ‘Wil je erover praten?’ vroeg hij zacht.


  ‘Er is niets om over te praten.’


  ‘Wel, mijn familie is weg van je, vooral mama.’


  ‘Ik vind haar geweldig. Ze is zo aardig tegen me.’


  Iemand riep Lukes naam en hij draaide zich even om. Olympia’s ogen zochten Hope en net op het moment dat ze haar had gevonden, kwam Primo de kamer binnen.


  Ze hield haar adem in van schrik en wendde zich af, hopend dat ze nog net op tijd haar gezicht had verborgen. Hij werd niet geacht hier te zijn. Waarom had hij haar niet laten weten dat hij terug was?


  Had hij haar gezien? O nee, alsjeblieft niet! Ze had een moment nodig om haar zelfbeheersing terug te vinden zodat ze hem kalm tegemoet zou kunnen treden. Zij moest koste wat kost de baas zijn in deze situatie. Nog enkele minuten en dan zou ze sterk genoeg zijn.


  Hope omhelsde Primo. ‘Je bent op tijd! Ik dacht dat je nog eeuwen in Engeland zou blijven.’


  ‘Nee, ik heb met de snelheid van het licht mijn zaken daar afgehandeld,’ zei hij. ‘Ik wilde zo snel mogelijk terug naar Italië.’


  Dat was waar. Het idee dat er tijdens zijn afwezigheid van alles zou kunnen gebeuren, had hem nerveus gemaakt.


  ‘Dan zal ik je meteen het grote nieuws vertellen,’ zei zijn moeder. ‘Luke heeft een heel leuk meisje meegenomen. Ze zal een prima vrouw voor hem worden.’


  ‘O, dat weet je nu al?’ vroeg hij grijnzend.


  ‘Dat wist ik zodra ik haar zag.’


  ‘Dus het enige wat je nog moet doen, is haar daarvan te overtuigen.’


  ‘Daar ben ik druk mee bezig. Ik stelde voor, natuurlijk op milde wijze, dat ze er geweldig zou uitzien in een donkerrode japon. Toen ze hier vanavond arriveerde, droeg ze precies zo’n jurk. Ze wil hetzelfde als ik, en dit was haar manier om me dat te vertellen.’


  ‘En wat wil Luke?’ vroeg Primo lachend. ‘Heeft iemand er al aan gedacht om hem dat te vragen, of zal hij alles accepteren, zolang jij er je goedkeuring aan hecht?’


  ‘Doe niet zo ondeugend. Hij weet dat ze goed voor hem is. Als je eens gehoord had, hoe hij vanavond over haar sprak. De manier waarop hij zei: “Ze is helemaal van mij”. O, het zou zo heerlijk zijn als hij zou trouwen. En daarna ga ik voor jou aan de slag.’


  ‘Mama, dat doe je al twintig jaar,’ zei hij lachend.


  ‘Ik wil een vrouw vinden die even perfect is voor jou, als deze vrouw is voor Luke.’


  ‘Wel, dat zou al wel eens gebeurd kunnen zijn.’


  Ze slaakte een kreetje van blijdschap. ‘Is dat die geheimzinnige vrouw die je niet wilt voorstellen aan je familie?’


  ‘Dat kon ik toch nog niet doen! We zaten in Engeland. Maar ik beloof je dat het binnenkort zal gebeuren.’


  ‘Dus je hebt een besluit genomen?’


  ‘Ja, absoluut.’


  Ze sloeg haar armen om zijn hals en kuste hem.


  ‘Wat is hier toch allemaal aan de hand?’ vroeg Toni. Hij sloeg Primo op de schouder.


  ‘Primo gaat trouwen en Luke ook,’ zei Hope opgetogen.


  ‘Ik dacht dat Luke haar vandaag pas voor het eerst had ontmoet,’ zei Toni. ‘Is dat niet wat snel?’


  ‘Wat maakt dat nu uit als twee mensen voor elkaar geschapen zijn?’ vroeg zijn vrouw berispend. ‘Misschien krijgen we wel een dubbele bruiloft. Primo en zijn mysterieuze geliefde en Luke en zijn verloofde.’


  ‘Mama, doe nu eens even kalm aan,’ smeekte Primo. ‘Ik kan nu echt nog niet aan een bruiloft denken. Er zijn nog wat praktische problemen.’


  ‘Nou, als je niet uitkijkt, zal je broer je te vlug af zijn. Kom. Ik zal je aan haar voorstellen.’


  Hij volgde haar, blij om weer terug te zijn op de plek waarvan hij hield. Hij wenste dat hij Olympia mee had kunnen nemen. Tijdens zijn afwezigheid had hij voortdurend aan haar gedacht. Hij had haar met opzet niet verteld wanneer hij terug zou komen. Hij had haar willen verrassen en haar de waarheid willen vertellen.


  Toen hij was gearriveerd bij haar hotel, werd hem verteld dat ze was uitgegaan. Niemand wist waarheen. Om zijn moeder een plezier te doen, was hij naar dit feest gekomen, maar Olympia was geen moment uit zijn gedachten geweest. Hij zou haar zo graag aan zijn familie willen voorstellen. Hij glimlachte toen hij zich door zijn moeder door de kamer liet leiden.


  Daar stond Luke, verwikkeld in een geanimeerd gesprek met een vrouw die met haar rug naar Primo toegekeerd stond. Haar zwarte haar stroomde in glanzende golven over haar rug.


  De aanblik zorgde even voor een nerveus gefladder in zijn maagstreek. Het kon toch niet… Zij kon toch niet…


  Toen draaide ze zich om en werd de nachtmerrie werkelijkheid.


  Als een slaapwandelaar liep hij op haar toe, gebiologeerd door de ironische glimlach op haar gezicht. Het leek een eeuwigheid te duren eer hij haar had bereikt.


  ‘Olympia,’ mompelde hij.


  ‘Signore,’ mompelde ze terug.


  Ze was koel en beheerst maar haar ogen waarschuwden hem dat hij in de problemen zat.


  Hope omhelsde haar. ‘Mijn lieve kind, mag ik je voorstellen aan Primo over wie ik je zojuist van alles heb verteld? Ik kan bijna niet geloven dat jullie elkaar nog niet eerder hebben ontmoet.’


  ‘Nee, inderdaad,’ zei Olympia op fluwelen toon, ‘ik heb Signor Rinucci nog nooit ontmoet.’


  Ze stak haar hand uit en toen hij die aannam, verstrakten haar vingers in een greep die pijnlijk was en die hem waarschuwde dat hij niets mocht zeggen over de werkelijke situatie. Daar hoefde ze zich geen zorgen over te maken. Niets ter wereld zou hem kunnen overhalen om ook maar iemand iets over deze ramp te vertellen.


  ‘Dat maakt niet uit!’ riep Hope uit. ‘Jullie hebben elkaar nu ontmoet. Ja, Toni, ik kom eraan. Ik moet me even bezighouden met mijn andere gasten.’ Ze haastte zich weg en liet hen achter.


  ‘Dus jij bent Primo Rinucci,’ zei Olympia, nog steeds glimlachend. ‘Ik bleef maar denken dat ik hem waarschijnlijk voor dit feest zou ontmoeten, maar om de een of andere reden is daar niets van gekomen. Ik weet eigenlijk niet waarom,’ zei ze met een charmant lachje.


  ‘Sommige dingen zijn moeilijk uit te leggen,’ zei hij vaagjes.


  ‘O, volgens mij is het helemaal niet zo moeilijk,’ zei ze. ‘Ik kan wel een aantal redenen bedenken. Het verbaast me dat ik nu met hem kennismaak, maar een verrassing kan soms ook heel leuk zijn, hè?’


  ‘Ja,’ mompelde hij.


  Hij trachtte zich te beheersen. Zij was de situatie meester terwijl hij nog steeds naar woorden zocht.


  ‘Is dat alles wat je te zeggen hebt?’ vroeg ze. ‘Veel is het niet, hè? Vreemd, ik kan me toch herinneren dat je behoorlijk goed uit je woorden kon komen.’


  ‘Olympia,’ fluisterde hij. ‘Trek alsjeblieft geen voorbarige conclusies.’


  ‘Dat doe ik niet. Ik ben nog steeds verbijsterd, maar sommige dingen worden duidelijk, zelfs als je nog in een shock verkeert. Ben je dat niet met me eens?’


  ‘Ik ben ook in shock,’ zei hij op wrange toon. ‘Maar jouw veerkracht is opmerkelijk.’


  ‘Ja, maar ik wist het al eerder dan jij. Je moeder heeft me een foto laten zien en je naam genoemd.’


  Toen wist hij dat haar scherpe verstand haar alles had verteld wat ze moest weten. Nu was hij degene die hopeloos in het nadeel was.


  Hij probeerde net zo geamuseerd te klinken als zij. ‘Persoonlijk houd ik wel van onverwachte dingen. Soms word je er plezierig door verrast.’


  ‘En soms krijg je een akelige schok,’ zei ze koeltjes. ‘Om nog maar te zwijgen van diepe teleurstellingen.’


  ‘Is het niet nog wat vroeg om dat te beoordelen?’


  ‘Dat denk ik niet. Soms kun je meteen iets beoordelen.’


  ‘En soms doe je dat te snel,’ mompelde hij.


  Hij dacht dat ze even verbleekte, maar in het zachte licht was dat moeilijk te zien.


  ‘Dat heb ik jaren geleden al ontdekt,’ zei ze.


  De pijn in haar stem zorgde ervoor dat hij even zijn adem inhield. ‘Verwar me alsjeblieft niet met David,’ fluisterde hij. ‘Ik ben niet zoals hij.’


  ‘Je hebt gelijk. David was een misbaksel, maar op zijn manier ook eerlijk. Zijn echte naam wist ik in ieder geval wel.’


  ‘Ik ben nooit van plan geweest om je te kwetsen. Dat moet je geloven.’


  ‘Dat doe ik wel.’ Maar de hoop die hij even voelde opvlammen, doofde onmiddellijk toen ze eraan toevoegde: ‘Je hebt er nooit bij stilgestaan dat je me zou kunnen kwetsen.’


  ‘Wil iedereen naar de eetkamer komen?’ zei Hope. ‘We kunnen aan tafel.’


  Hij keek haar vragend aan, maar zonder veel hoop, en Luke verscheen aan haar zijde. Toen ze wegliepen, herinnerde Primo zich wat zijn moeder hem had verteld. Luke had Olympia omschreven als de zijne!


  Hij was slechts een paar dagen weg geweest en toch leek het alsof ze bijna verloofd waren. Hij probeerde de kilte die deze gedachte teweegbracht, te negeren en plakte een glimlach op zijn gezicht voor de andere gasten.


  Door een boosaardige speling van het lot zat hij recht tegenover Olympia en Luke. Hij moest toekijken terwijl zij samen lachten en praatten. Het kaarslicht weerkaatste in haar ogen. Ze leek te stralen. Hij kon het Luke niet kwalijk nemen dat hij door haar betoverd werd. Ze had hem immers ook betoverd. Zo mooi als ze nu was, had hij haar nog niet eerder gezien, maar ze was het niet voor hem.


  Na de maaltijd werd er gedanst en iedere aanwezige man vroeg haar ten dans. Tot Primo’s afschuw keken ze Luke eerst vragend aan, waarmee ze aangaven dat ze Olympia beschouwden als ‘zijn’ vrouw. Luke gaf grijnzend toestemming en keek naar haar met een stralende, bezitterige blik. Primo begreep wat er in zijn broer omging. Dezelfde gevoelens dwongen hem er immers bijna toe om Luke tegen de vloer te slaan, Olympia over zijn schouder te gooien en haar te verbergen in een grot, zodat geen enkele man ooit weer een blik op haar zou kunnen werpen.


  ‘Wat een plaatje, hè?’ zei een stem naast hem.


  Het was Luke die naast hem was komen staan aan de rand van de dansvloer. ‘Ik begrijp nog niet dat ik zoveel geluk heb gehad,’ mijmerde hij.


  ‘Hoelang ken je haar al?’ vroeg Primo die trachtte zijn stem neutraal te houden.


  ‘Pas sinds vandaag.’


  ‘Vandaag?’ vroeg hij geschokt.


  ‘Ze heeft me bijna omver gereden met haar auto. Ik ben nog steeds ondersteboven. Misschien blijft dat wel zo. Ik vind het prima.’


  ‘Wil je beweren,’ zei Primo behoedzaam, ‘dat je na één dag al zeker weet –’


  ‘Waarom niet? Sommige vrouwen zijn zo speciaal dat je het onmiddellijk weet. Kijk eens naar haar. Is dat geen vrouw op wie je op het eerste gezicht verliefd zou worden?’


  ‘Doe niet zo melodramatisch,’ zei Primo op barse toon.


  ‘Ach, natuurlijk. Ik vergat dat jij de enige man op aarde bent die niet gelooft in liefde op het eerste gezicht. Neem maar van mij aan dat dat het beste is.’


  ‘Ja,’ mompelde Primo onhoorbaar. ‘Dat is waar.’


  ‘Je hebt haar in Engeland ontmoet, nietwaar?’ voegde Luke eraan toe. ‘Hoe is dat in zijn werk gegaan?’


  ‘Daar heb ik het liever niet over,’ zei Primo nors.


  ‘Vreemd. Zij wil ook al niet over jou praten.’


  ‘Bemoei je dan met je eigen zaken,’ siste Primo.


  ‘Ah, zit dat zo? Waarom vraag je haar niet ten dans? Je hebt mijn toestemming.’


  Dit keer was de blik die zijn broer hem toezond, uitgesproken moordlustig. Maar de muziek stopte en Primo liep snel op Olympia toe. Hij pakte haar hand en zei: ‘Laten we dansen.’


  ‘Nee, dank je,’ zei ze. ‘Ik heb deze dans al aan iemand anders beloofd.’


  Ze gleed weg in de armen van een oudere oom, wiens naam ze was vergeten, maar die straalde omdat hij zoveel geluk had. Primo keek naar hen en hij nam zich voor zijn gram te halen op dit familielid. Het maakte niet uit dat zijn tante naast hem stond en verzuchtte: ‘Wat lief dat ze zo aardig is tegen die ouwe gek. Het komt niet vaak voor dat hij zoveel plezier heeft.’


  Toen de dans voorbij was, nam Primo geen risico. ‘De volgende is voor mij,’ zei hij, haar hand vastpakkend.


  ‘Liever niet.’ Ze trachtte zich los te trekken.


  De muziek begon. Primo’s arm lag om haar middel en ze kwam tot de conclusie dat er niets anders opzat dan met hem te dansen. Ze was woedend en dat zou ze hem laten merken ook! ‘Wie denk je wel dat je bent?’ brieste ze.


  Hij schonk haar een wolfachtige grijns. ‘Ik ben Primo Rinucci, de man van wie wordt gezegd dat hij meedogenloos en machtsbelust is. De man die wordt belaagd door een vastberaden vrouw die hem wil gebruiken om haar eigen ambitie te bevredigen.’


  ‘Dat heb ik nooit gezegd.’


  ‘Je hebt genoeg gezegd wat hetzelfde betekende. Waarom ben je dan verbaasd als ik voldoe aan je verwachtingen?’


  ‘Goed, geniet nog maar even van je succes. Morgenochtend neem ik het eerste vliegtuig naar huis.’


  ‘Dat denk ik niet. Je hebt een contract met Leonate.’


  ‘Ik heb nooit iets getekend.’


  ‘Het contract dat je bij Curtis hebt, geldt nog voor een jaar. Leonate is de eigenaar van Curtis, en dat betekent dat je nog een jaar van mij bent.’


  ‘Vergeet het maar!’


  ‘O nee. Ik maak nu uit wat er met jou gebeurt. Als je nu vertrekt, zal ik zorgen dat je nooit meer aan de slag komt in deze industrie. Je hebt geen idee hoe ver mijn tentakels reiken. Is dat meedogenloos en machtsbelust genoeg voor je?’


  ‘Ja, het is precies wat ik had verwacht.’


  ‘Goed, dan weten we allebei waaraan we toe zijn.’


  ‘Laat me nu onmiddellijk los.’


  ‘Niet voordat je naar me hebt geluisterd,’ zei hij bars. ‘Ik beken dat ik me heb misdragen maar dat was niet mijn bedoeling. Het meeste gebeurde bij toeval.’


  ‘O, doe me een lol,’ siste ze misprijzend.


  ‘Het is uit de hand gelopen en als je gekalmeerd bent, zal ik je uitleggen –’


  ‘Nee, je legt niets uit. Ik wil het niet horen.’


  ‘Olympia, alsjeblieft…’


  ‘Laat me los.’


  Met gemengde gevoelens bestudeerde Luke Olympia en zijn broer. Hij kende haar nog maar een paar uur, maar ze had een sterk effect op hem. Hij had zich erop verheugd haar beter te leren kennen. Zelfs de hooggespannen verwachtingen van zijn moeder hadden opeens aangenaam in zijn oren geklonken.


  En nu dit!


  Hij kon zichzelf niet voor de gek houden. Primo’s komst had iets drastisch veranderd. Als Olympia’s gezicht hem dat niet had verteld, zou dat van Primo dat wel hebben gedaan. Hij had emoties op het gezicht van zijn broer gezien die hij niet voor mogelijk had gehouden.


  Toen zag hij dat Olympia zich losrukte uit Primo’s greep. Hij liep snel naar haar toe.


  ‘Als we nu eens stiekem samen weg glippen?’ vroeg hij. ‘Mama zal ons dat wel vergeven.’


  Hopes gezicht bevestigde dat vermoeden. Ze straalde en blies hen een kus toe, toen Luke gebaarde dat ze vertrokken. Ze was kennelijk van mening dat de romance uitstekend verliep.


  ‘Olympia!’ Het was Primo. Zijn gezicht was duister van woede. ‘Je kunt niet zomaar weggaan.’


  ‘Volgens wie niet?’ wilde ze woedend weten. ‘Durf jij mij bevelen te geven? Denk je dat, enkel en alleen omdat jij mij een tijdje naar je pijpen hebt laten dansen, het doodleuk zo door zal gaan? Vergeet het maar! Het is voorbij. Ik weet wie je bent. Ga maar een nieuw slachtoffer zoeken en laat mij met rust.’


  Even dacht ze dat hij zou weigeren. Toen leek de spanning uit zijn lichaam te verdwijnen.


  ‘Maak dan maar dat je wegkomt,’ zei hij.


  Ze pakte Lukes arm en liep snel langs hem heen. Opeens was ze bang voor Primo.


  Een halfuur laten zaten ze in een visrestaurant bij de kade. Luke bestelde spaghetti met oesters en weigerde haar te laten praten voordat ze iets had gegeten.


  Ze zuchtte van genot toen ze haar bord halfleeg had. ‘Dank je wel. Nu voel ik me een stuk beter.’


  ‘Ik doe dit alleen maar uit eigenbelang,’ bekende hij. ‘Ik wil graag het hele verhaal horen. Wat heeft de bastardo gedaan?’


  Ze hoefde niet te vragen wie hij bedoelde. Toen ze niets zei, vroeg hij zacht: ‘Je kende hem al, hè?’


  ‘Ja, we hebben elkaar in Engeland ontmoet.’


  ‘Maar hij heeft je niet verteld dat hij Primo was.’


  ‘Nee, hij zei dat hij Jack Cayman heette.’


  Luke floot zacht. ‘Aha. Dat is de naam van zijn vader.’


  ‘Ja, dat heeft je moeder me al verteld. Ze zei dat hij van zijn moeders kant Italiaans bloed heeft geërfd.’


  ‘We weten nooit in hoeverre hij Italiaans is en in hoeverre Engels. Ik betwijfel of hij dat zelf weet. Hij gebruikt de naam Cayman soms als hij zaken moet doen –’


  ‘Dit was niet zakelijk,’ zei ze op gespannen toon.


  Hij drong niet aan, en langzamerhand merkte ze dat het eenvoudiger werd om te praten. Tegen de tijd dat de spaghetti op was, had Luke een vage indruk van wat er was voorgevallen. Niet dat ze hem veel details had verteld, maar hij kon stiltes altijd uitstekend interpreteren.


  Hij was verbijsterd. Had Primo dit echt gedaan? Zijn broer, die alom bekendstond als saai, burgerlijk en fatsoenlijk, had een dubbelleven geleid!


  Er was slechts één conclusie. Primo had zich schandalig misdragen!


  Luke was trots op hem!


  ‘Het enige wat ik wil, is terugkeren naar Engeland en zijn naam nooit meer horen,’ zei ze verbitterd. ‘Maar ik heb een contract en hij wil me daaraan houden.’


  ‘Je gaat helemaal niet naar huis,’ zei Luke onmiddellijk. ‘Je blijft hier en zorgt dat hij zijn trekken thuis krijgt.’


  Ze keek hem aan. ‘Je hebt gelijk,’ zei ze, opeens alert. ‘Dat is veel beter. Ik kan het gewoon niet verdragen dat hij zich ten koste van mij vermaakt heeft.’


  ‘Dat heb je hem vanavond al betaald gezet. Heb je zijn gezicht gezien toen hij zich realiseerde dat jij het was? Hij keek alsof hij water zag branden.’


  ‘Ja,’ zei ze zacht. Ze zag het opnieuw voor zich, helderder dan het op dat moment was geweest.


  ‘Er zullen nog meer van dat soort momenten komen, want je gaat wraak nemen en ik zal je daarbij helpen.’


  Ze glimlachte naar hem. ‘Hoe?’


  ‘Dat zal ik je vertellen.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Primo bleef zo lang op het feest als hij kon verdragen. Gedeeltelijk omwille van zijn moeder en gedeeltelijk omdat hij bang was voor wat hij zou doen als hij Luke en Olympia zou volgen. Hij vertrok in de vroege uurtjes en reed een tijdlang verloren door de stad. Ten slotte stuurde hij zijn auto in de richting van het Vallini Hotel.


  Toen hij zijn auto tot stilstand bracht voor het hotel zag hij dat de lampen in haar suite nog brandden. Dus ze was niet vertrokken, zoals ze had gedreigd. Hij slaakte een zucht van opluchting en kwam tot de ontdekking dat heel zijn lichaam pijn deed van de spanning.


  De jongeman achter de balie herkende hem. ‘Ik zal haar even laten weten dat u er bent.’


  Primo hield hem tegen. ‘Ik wil haar verrassen.’


  ‘Ik ben echt verplicht eerst te bellen, signore.’


  Een bankbiljet wisselde van eigenaar.


  ‘Ik neem aan dat je dat bent vergeten,’ zei Primo met een samenzweerderig glimlachje.


  ‘Si, signore.’


  Het duurde zo lang voordat ze de deur opende dat hij zich begon af te vragen of ze niet toch was vertrokken. Uiteindelijk ging hij echter open. Haar gezicht verstarde toen ze hem zag, maar hij was voorbereid en zette zijn voet tussen de deur voordat ze hem kon dichtslaan. Met een snelle beweging was hij binnen.


  ‘Maak dat je wegkomt!’ beet ze hem toe.


  ‘Niet voordat we hebben gepraat.’


  ‘Dat hebben we al gedaan. Het is voorbij.’


  ‘Je hebt me niet laten uitpraten.’


  ‘Ik heb je alles laten zeggen, waarin ik geïnteresseerd was. Niets dus. Wat denk je dat ik wil horen? Ik heb je vertrouwd en jij hebt me vanaf het begin bedrogen. Ik weet niet waarom je daar zo’n kick van kreeg. Ik vind dat jij je diep moet schamen.’


  ‘Dat doe ik ook. Ik heb het nooit zo ver willen laten komen. Alsjeblieft, Olympia, het was een uit de hand gelopen grap.’


  ‘Maar je hebt het doodleuk volgehouden.’


  ‘Er gebeurden een aantal onverwachte dingen. Ik had het niet meer in de hand.’


  ‘Ik geloof mijn eigen oren niet! Jij had het niet meer in de hand? Primo Rinucci, de man die de scepter zwaait, die slechts met zijn vingers hoeft te knippen om mensen voor hem te laten rennen –’


  ‘Houd daarmee op!’ brieste hij. ‘Jij hebt dat beeld zelf gecreëerd! Jij hebt jezelf van alles wijsgemaakt, maar zo ben ik niet. Zo ben ik nooit geweest.’


  ‘Waarom heb je me dan niet tegengehouden?’


  ‘Omdat ik ervan genoot,’ zei hij brutaalweg.


  ‘Ah, nu komen we bij de kern van de zaak. Je vond het prachtig om mij voor de gek te houden –’


  Ergens moesten woorden zijn die haar konden vertellen hoe hij had genoten tijdens de dagen dat hij haar een beetje had geplaagd en tegelijkertijd onder haar betovering was geraakt. Woorden die haar duidelijk konden maken dat hij het had ervaren als een wonder, iets waarop hij zo lang had gewacht. Iets wat met zorg aangepakt moest worden om te voorkomen dat het zou verdwijnen. En nog meer woorden die de angst zouden beschrijven die hem overweldigd had zodra hij overwoog om haar de waarheid te vertellen en alles te riskeren.


  Ja, die woorden waren er. Als hij ze maar kon vinden.


  ‘Wel?’ vroeg ze zonder mededogen.


  ‘Dit is nooit mijn bedoeling geweest,’ was het beste dat hij kon bedenken.


  ‘Nee, je was niet van plan om betrapt te worden.’


  ‘Dat bedoel ik –’


  ‘Hoe wilde je het me vertellen? Of was je dat helemaal niet van plan?’


  ‘Natuurlijk wel. Maar het was moeilijk. Ik wist dat je me verkeerd zou begrijpen.’


  ‘Nee, toch?’ zei ze cynisch. ‘Hoe zou iemand een man verkeerd kunnen begrijpen die een valse naam opgeeft en een vrouw in de verleiding brengt zichzelf voor gek te zetten, zodat hij daar eens flink om kan lachen. Dat soort spelletjes spelen mannen iedere dag en vrouwen nemen daar genoegen mee.’


  ‘En welke spelletjes spelen vrouwen?’ wilde hij woedend weten. ‘Jij had je plannetje ook al klaar, nietwaar? Als Rinucci verscheen, wilde jij hem voor de gek houden. Je had je strategie gepland tot in de kleinste details. Je wilde met je wimpers fladderen en dat haartrucje uithalen uit die oubollige Hollywoodfilms,’ sneerde hij. ‘Je hebt mij zelfs ingelijfd om je te voorzien van informatie om zijn verweer te breken. Het maakte niet uit dat je hem voor gek zou zetten, en dat ik zou toezien dat je hem op zijn knieën dwong. Ik mag me dan misdragen hebben, maar dat is niets vergeleken bij de plannen die jij ten uitvoer wilde brengen om hem voor je te winnen. Mij, bedoel ik. O, verdraaid!’


  ‘Je weet niet eens meer wie je bent,’ snauwde ze.


  ‘Dat is waar,’ erkende hij op wrange toon.


  ‘Hoe denk je dat het voor mij was toen ik op die manier de waarheid ontdekte?’


  ‘Hoe had ik dat nu kunnen voorzien? Ik wist toch niet dat je op het feest van mijn moeder zou komen.’


  ‘Dat zou ik ook niet hebben gedaan als ik had geweten dat je terugkwam. Dat heb je opzettelijk stil gehouden.’


  ‘Ik wilde verrassen.’


  ‘Dat is je dan heel goed gelukt.’


  ‘Olympia, alsjeblieft. Ik weet dat ik een fout heb gemaakt, maar ik deed het niet voor de lol.’


  ‘Daar zul je me in geen miljoen jaar van overtuigen.’


  Ze draaide zich om en liep bij hem vandaan. Ze had de prachtige japon verruild voor een trui en een broek. Haar gezicht was ontdaan van make-up en haar haren waren bijeen genomen in een slordige staart. Ze was bleek en een tikkeltje flets, maar in zijn ogen had ze er nog nooit mooier uitgezien.


  Het liefst zou hij haar nu in zijn armen hebben genomen, maar hij wist dat dit niet het juiste moment was. Ze was nog niet gereed om te horen wat hij haar te zeggen had.


  Nu ijsbeerde ze door de kamer. ‘Al die dingen die ik je heb verteld. Ik vertrouwde je,’ mompelde ze woedend.


  Het onrecht bracht zijn bloed opnieuw tot aan het kookpunt. ‘Ja, je vertrouwde me de meedogenloze tactiek toe die vrouwen hanteren om een man uit haar hand te laten eten. Ik wist niet wat ik hoorde! Ik zou er een boek over moeten schrijven. Mannen, kijk uit! Dit voeren vrouwen in hun schild. Jij hebt mij betrokken bij een samenzwering en ik was tegelijkertijd het slachtoffer. Ik weet niet met wie ik meer medelijden moet hebben – met mij of met mij.’


  ‘Ik heb je gewaarschuwd dat ik geen aardig mens ben,’ zei ze. ‘Weet je nog dat ik heb gezegd wat ik wilde en hoe ik dat dacht te bereiken? Je had me toen moeten geloven.’


  ‘Ik geloofde je ook!’ schreeuwde hij. ‘Hoe kon ik dat niet geloven als ik ieder moment een demonstratie kreeg! Je hebt het geweldig gedaan. Tegen mij was je eerlijk, tegen hem niet, maar dat kon je je ook niet veroorloven, hè? Daar ben je eigenlijk het kwaadst om, nietwaar? Je hebt je wapens aan de verkeerde man laten zien en nu zijn ze waardeloos.’


  ‘Maak je maar geen zorgen. Ik ben niet van plan om ze tegen jou te gebruiken.’


  ‘Maar dat heb je wel gedaan en je trok je geen snars aan van mij en mijn gevoelens. Heb je ooit aan je slachtoffer gedacht? Veronderstel nu eens dat ik verliefd op je zou zijn geworden?’


  ‘Wees eerlijk! Dat gevaar liep je echt niet.’


  ‘Gelukkig niet. Ik ben veilig voor jouw soort –’


  ‘En wat is mijn soort dan precies?’


  ‘Harteloos, manipulerend, berekenend – kies zelf maar. Ja, ik ben veilig, maar dat wist jij niet. Als ik verliefd op je was geworden, dan zou jij je daar niets van aangetrokken hebben. Ik zou slechts een oorlogsslachtoffer zijn geweest, maar het was niet mijn oorlog, harteloze vrouw!’


  Wanhopig staarde ze hem aan. Alles had even tevoren nog zo simpel geleken, toen ze er prat op was gegaan dat ze immuun was voor gevoelens. Nu drongen die zich in sterke levendige kleuren aan haar op, en ze waren schokkend in het licht dat hij erop had geworpen.


  Haar stem trilde. ‘Dan is het voor ons beiden maar goed dat jij zo gepantserd bent. Even gepantserd als ik.’


  ‘Ja, dat heb ik gemerkt,’ zei hij zacht. ‘Toen ik je trillend in mijn armen hield en ik bedacht hoe koud en onverschillig je was.’


  Haar ogen glinsterden op een manier die hij kende. ‘Dat doe ik heel goed, hè?’ zei ze zacht. ‘Ik weet precies op welke knopjes ik moet drukken.’


  Hij verbleekte. ‘Wil je beweren dat het allemaal gespeeld was?’


  ‘Hoe weet je zo zeker dat dat niet het geval was?’


  Haar woorden brachten hem naar de rand van de afgrond en lieten hem zien welke ramp beneden op hem wachtte.


  ‘Doe dit niet, Olympia,’ zei hij zacht. ‘Alsjeblieft, doe dit niet. Voor ons beiden.’


  ‘Wat denk je dan dat ik doe? Ik ben alleen maar eerlijk. Dat is alles.’


  ‘Dit is geen eerlijkheid. Het is trots en wraak en misschien heb je daartoe het recht, maar doe het niet. Maak niet alles wat we misschien alsnog kunnen hebben nu kapot.’


  Ze lachte schamper. ‘Denk je nu echt dat er hierna nog iets tussen ons zou kunnen zijn?’


  ‘Ik weet dat het idioot klinkt, maar dat komt doordat we tot nu toe steeds een spel hebben gespeeld. We hebben ons anders voorgedaan dan we waren. Zodra we onszelf kunnen zijn…’


  Hij liet de suggestie in de lucht hangen en even dacht hij dat hij gewonnen had. Haar uitdrukking verzachtte en even lag er een vermoeide blik in haar ogen. Toen zei ze: ‘Als we dat doen, zullen we tot de conclusie komen dat we elkaar en onszelf nog minder aardig vinden. Het is te laat. Jack –’ Ze zweeg en even trok er een grimas van pijn over haar gezicht. ‘Ik bedoel, Signor Rinucci.’


  ‘Noem me niet zo!’ schreeuwde hij.


  ‘Het is een nuttig geheugensteuntje, voor het geval ik het mocht vergeten!’ schreeuwde ze terug. ‘Of dat jij het vergeet!’


  Hij sloot zijn ogen. Zijn wereld viel uiteen en hij leek het alleen maar erger te maken. Het enige wat hij kon uitbrengen, was haar naam. ‘Olympia. Olympia…’


  ‘Niet doen!’


  Zwijgend stonden ze tegenover elkaar, geen van beiden wetend wat nog te zeggen.


  Hij keek om zich heen en merkte opeens dingen op die hem waren ontgaan en die niet veel goeds voorspelden.


  Een half gepakte koffer stond open op de bank en over de rugleuning hingen kleren gedrapeerd.


  ‘Was je aan het pakken?’ fluisterde hij. ‘Nu nog?’


  ‘Ja, ik vertrek vanavond nog uit het hotel.’


  ‘Ik heb je al verteld dat je niet terug kunt gaan naar Engeland.’


  ‘Dat doe ik ook niet. Ik heb besloten hier te blijven en die baan bij Leonate te accepteren. Maar ik ga ergens naartoe waar jij me niet kunt volgen.’


  ‘Ik kan je overal volgen en dat zal ik doen ook.’


  ‘Dat is niet nodig. Ik kom morgen naar kantoor. Of is die baan ook een van je sprookjes?’


  ‘Nee, die baan is er.’


  ‘Dan wordt het tijd dat ik mijn collega’s ontmoet. Signore Leonate en Signor Rinucci die, naar ik heb begrepen, de echte macht achter de troon is. Ik wil hem heel graag ontmoeten, dat wil zeggen, als jij kunt uitvinden wie nu eigenlijk wie is.’


  ‘Houd op,’ zei hij woedend. ‘Blijf je me daar voor altijd mee om mijn oren slaan?’


  ‘Dat kan ik proberen.’


  ‘Dus jij beschouwt jezelf als een onschuldig slachtoffer? Dat denk ik niet. Ik mag dan een kleine val hebben gepland, maar jij hebt hem groter gemaakt en bent er met beide benen ingesprongen. Het spijt me dat je het gevoel hebt dat je voor gek bent gezet, maar dat is nog niets vergeleken bij de gevoelens die ik zou hebben gehad als jouw plannetjes waren gelukt.’


  Hij liep op haar toe en greep haar armen vast zodat ze niet kon weglopen.


  ‘Je had een fraai plan bedacht, Olympia. Jij wilde Rinucci inpalmen met je vrouwelijke trucs. En wat werd ik geacht te doen? Je aan te moedigen vanaf de zijlijn? Veronderstel nu eens dat ik hem gewaarschuwd zou hebben en jouw kaartenhuis omver zou hebben gekegeld? Heb je daar ooit aan gedacht? Natuurlijk niet, want je hebt nooit zover vooruit gedacht.’


  ‘Hoever vooruit heb jij gedacht?’ beet ze hem toe.


  ‘Niet ver genoeg, daarom neem ik het jou ook niet zo erg kwalijk.’


  ‘Grootmoedig van je, gezien het feit dat jij ermee bent begonnen.’


  ‘Dat valt nog te bezien. Jij hebt een heleboel dingen gezegd voordat je ook maar had gecontroleerd wie ik was. De fanatieke carrièrevrouw die je zo graag wilt zijn zou dat nooit hebben gedaan. Misschien moet ik toch vraagtekens zetten bij je vaardigheid. Niet bij je verleidingskunsten, want die kennen we inmiddels.’


  Haar hand kwam onzacht in aanraking met zijn wang. Toen leken ze beiden te verstarren. Haar ogen vulden zich met woede en verbittering, maar hij zag ook pijn en angst.


  Zijn eigen woede verdween op slag. Zelfs op dit moment ontdekte hij dat hij het niet kon aanzien dat ze pijn leed. Dat maakte ruziemaken erg lastig.


  ‘Laten we zeggen dat we quitte staan,’ zei hij zacht. ‘Kunnen we er dan nu een punt achter zetten?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei ze met verstikte stem.


  ‘Maar ik wel.’ Hij trok haar langzaam naar zich toe. ‘Afgelopen,’ zei hij. Zijn mond naderde de hare. ‘Geen ruzie meer. Het is klaar.’


  ‘Je kunt niet –’


  ‘Ja, dat kan ik wel,’ zei hij, haar het zwijgen opleggend met een kus.


  Haar laatste nuchtere gedachte was: Hoe durft hij?


  Hoe waagde hij het te denken dat hij met een kus alles goed kon maken en dat ze simpelweg zou doen wat hij wilde omdat zijn lippen haar opwonden? Ze zou hem tonen dat hij zich vergiste. Ze moest hem tonen dat… Zodra ze haar kracht terug had.


  Maar in plaats van terug te keren, verdween haar kracht met iedere beweging van zijn mond tegen de hare. Haar lichaam werd warm en gewillig.


  ‘Het verleden is voorbij,’ mompelde hij met zijn lippen tegen haar mond. ‘Alleen de toekomst telt.’


  ‘Maar hoe kunnen we…’ fluisterde ze terug.


  ‘Ik weet het niet. Wie weet wat de toekomst in petto heeft? Wij bepalen die zelf. Houd me vast.’


  Ze liet haar armen om zijn hals glijden en klampte zich aan hem vast. Nu waren er geen gedachten, alleen het blinde instinct om hem vast te houden, één te worden met hem en aan hem toe te behoren.


  Het verleden deed er niet meer toe. Ze had geweten dat ze verliefd op hem was geworden. Ze had het onder ogen gezien en het geaccepteerd, zelfs verwelkomd. Nu voelde ze de warmte van zijn lichaam tegen het hare en ze wist dat ze die warmte nodig had, niet alleen op haar huid maar ook in haar hart.


  Ze was te lang koud en bang geweest. Ze had zich verstopt in een duistere grot uit angst opnieuw gekwetst te worden. Hij was de enige die haar naar buiten kon lokken en dat wist ze. Het was een risico, maar zijn mond en zijn handen dwongen haar dat risico te nemen en samen met hem te zeggen dat het verleden voorbij was en dat ze samen een toekomst zouden scheppen.


  In de waas van genot was ze zich amper bewust dat hij haar met zich meetrok in de richting van de slaapkamer. Pas toen ze de klik van het slot hoorde, kreeg ze het gevoel dat er gevaar dreigde.


  ‘Wacht –’ zei ze op dringende toon.


  ‘Hebben we niet lang genoeg gewacht?’ vroeg hij, haar in zijn armen tillend.


  ‘Maar er is iets dat ik je moet – Je begrijpt niet –’


  ‘Ik begrijp dit,’ zei hij, haar opnieuw kussend. ‘Wat valt er verder nog te begrijpen?’


  Hij schopte de deur open en liep de slaapkamer binnen, zo geabsorbeerd door zijn passie dat hij al vlak voor het hemelbed stond toen hij zich realiseerde dat er iets niet in orde was.


  Op de beddensprei lag een man. Hij grijnsde spottend.


  ‘Hallo,’ zei Luke.


  Even kon Primo niets anders doen dan zijn broer aanstaren. Hij sloot zijn ogen en opende ze weer, ervan overtuigd dat Luke dan verdwenen zou zijn.


  Maar hij was er nog steeds.


  ‘Jullie hadden me moeten waarschuwen,’ zei Primo tegen Olympia, maar hij keek haar niet aan. ‘Als ik een beetje scherper was geweest, zou ik dit verwacht hebben.’


  ‘Wil je me alsjeblieft neerzetten?’ vroeg ze bits.


  Hij wilde haar op de vloer laten zakken, maar de schok zorgde ervoor dat de kracht opeens uit zijn armen verdween. Het gevolg was dat Olympia op het bed viel, waar Luke snel in actie kwam om te voorkomen dat ze eraf zou glijden.


  ‘Je hoeft niet met deze dame te smijten,’ merkte Luke op. ‘Niet dat ik er bezwaar tegen heb dat ze boven op mij belandt.’


  Primo keek hem minachtend aan. ‘Ik had het kunnen weten?’


  ‘Hoe durf je?’ beet Olympia hem toe. ‘Luke is hier alleen maar om me te helpen het hotel te verlaten.’


  Ze gleed op de vloer, blozend en hijgend. Ze had het gevoel dat ze ieder moment kon ontploffen. En heel even haatte ze beide broers. ‘Als jij denkt wat ik denk dat je denkt…’ beet ze Primo toe.


  ‘Hij wachtte al die tijd hier in de slaapkamer op je, hè?’ vroeg hij met een dunne glimlach. ‘Wat verwacht je dan dat ik denk?’


  ‘Het is je zeker ontgaan dat hij volledig gekleed is? Luke komt me helpen, dat is alles.’


  ‘En dan verstopt hij zich in je slaapkamer?’ brieste Primo. De gedachte dat Luke hier al die tijd was geweest en alles had gehoord, maakte hem razend.


  ‘Daar pakken mensen meestal hun koffer in,’ merkte Luke op, wijzend op een andere geopende koffer. ‘Ik heb de spullen voor haar uit de kast gehaald en ze naar haar toe gebracht, als een dienstmeisje.’


  ‘Heb je je meesteres geholpen bij het uitkleden?’ vroeg Primo kil. ‘Dat doen dienstmeisjes toch?’


  ‘Onder andere.’


  ‘Houd allebei je mond!’ zei Olympia woedend. ‘Jij…’ ze wendde zich naar Primo, ‘…Ik ben jouw bezit niet en ik hoef geen bevelen van je aan te nemen. Ik hoef geen verantwoording aan je af te leggen, behalve wanneer het werk betreft.’


  ‘Waar ik je morgenochtend verwacht,’ snauwde hij. ‘En zorg dat je op tijd bent.’


  ‘Hij heeft gelijk. We kunnen maar beter gaan.’ Luke liet zich van het bed zakken. ‘Olympia, ik wacht hiernaast op je.’


  ‘Niet nodig. Ik ga meteen met je mee,’ zei ze. ‘Ik heb alles gepakt.’


  Zonder naar Primo te kijken, sloot ze de koffer. Hij staarde even zwijgend in haar richting.


  Uiteindelijk zei hij op barse toon: ‘Wil je me zeggen waar je gaat logeren? Of hoef ik dat niet te vragen?’


  Nu keek ze hem aan en ze schrok van zijn gezicht. De kille woede die hem in zijn greep hield, was duidelijk zichtbaar en voor de tweede keer die avond was ze bang voor hem.


  ‘Dat hoef je niet te vragen,’ zei ze. ‘Ik ga in Lukes appartement logeren.’


  ‘Maak dan dat je wegkomt en zeg niets meer tegen me,’ raasde hij. ‘Vooruit! Hoepel op!’


  


  Omdat haar auto nog in het hotel stond, bracht Luke haar de volgende morgen naar het kantoor en stelde haar voor aan Enrico Leonate. Hij was een plompe man van middelbare leeftijd die haar met open armen verwelkomde.


  ‘Primo heeft me al zoveel over je verteld.’


  ‘Ik hoop dat hij ook heeft verteld dat mijn Italiaans nog bedroevend is,’ zei Olympia.


  ‘Dat komt vanzelf en ondertussen zullen we Engels met elkaar spreken.’


  ‘Bovendien is Miss Lincoln een snelle leerling,’ zei een stem achter haar.


  ‘Ah, Primo!’ riep Mr. Leonate uit. ‘Kom binnen. Miss Lincoln en ik hebben zojuist kennisgemaakt.’


  ‘Noem me alstublieft Olympia,’ zei ze tegen Enrico.


  ‘Dan moet jij Enrico zeggen. Primo, ze is hier eindelijk, even mooi als je hebt gezegd.’


  ‘Ik geloof niet dat ik dat met zoveel woorden heb gezegd,’ antwoordde Primo koeltjes.


  ‘Maar je –’


  ‘Ik heb haar beschreven als zakelijk, gefocust, intelligent en, zoals ik al eerder zei, een snelle leerling. Ze kan uitstekend mensen voor zich winnen.’


  ‘Precies wat we nodig hebben,’ zei Enrico enthousiast.


  ‘Accepteer niet alles wat Signor Rinucci over me zegt,’ zei Olympia luchtig. ‘Hij is bevooroordeeld.’


  ‘Natuurlijk. Dat is niet meer dan logisch. Hij heeft je immers aan het werk gezien in Engeland.’


  ‘Dat klopt als een bus,’ mompelde Primo.


  ‘En je was onder de indruk?’


  ‘O, ja. Het was heel indrukwekkend. Ik geloof dat ik je dat ook al eens heb verteld, signorina.’


  ‘Ja, dat is waar,’ kaatste ze terug. ‘Maar ik heb veel van jou geleerd. Jij bent een meester in manipuleren.’


  ‘Dat is zijn Italiaanse kant,’ zei Enrico triomfantelijk. ‘Wij kunnen dingen tegelijkertijd van vele kanten bekijken. Als je een tijdje bij ons bent, zul je dat zien. Primo zal je dat leren.’


  ‘Je doet de signorina tekort, Enrico,’ zei Primo. ‘Van mij hoeft ze niets meer te leren.’


  Luke had al die tijd stilletjes bij het raam gestaan. Zijn ogen glinsterden. ‘Ik kan maar beter gaan,’ zei hij. ‘Bel me straks, Olympia, dan kom ik je ophalen.’


  ‘Ik kan mijn auto ophalen en zelf naar je toe komen,’ stelde ze voor.


  ‘Je weet de weg nog niet. Het was gisteravond donker.’ Hij schonk haar een warme glimlach. ‘Voor jou is niets me te veel.’


  ‘Wat lief van je, maar wat je werkelijk wilt zeggen, is dat je mijn rijkunst niet vertrouwt.’


  ‘Ik heb besloten diplomatiek te zwijgen over jouw rijkunst,’ zei hij grijnzend.


  ‘Tot ziens!’ zei ze op ferme toon.


  ‘Ja, tot ziens,’ zei Primo zonder op te kijken.


  Luke knipoogde naar Olympia en vertrok.


  ‘Primo heeft me verteld dat je hem hebt rondgeleid door de Curtis fabrieken,’ zei Enrico. ‘Ik vind dat hij je hier moet rondleiden.’


  ‘Dat is een beetje lastig, Enrico,’ zei Primo. ‘Ik heb nog stapels werk liggen. Ik stel voor dat Signorina Pattino deze taak voor haar rekening neemt.’


  ‘Natuurlijk. Wil jij Olympia dan haar kantoor wijzen?’


  ‘Nee, doe jij dat maar. Ik moet echt aan de slag. Olympia, ik heet je welkom bij Leonate en ik hoop dat je gelukkig zult worden bij ons.’ Die laatste woorden sprak hij uit als een robot en meteen daarna verdween hij.


  ‘Hij heeft echt veel te doen,’ zei Enrico verontschuldigend. ‘Laten we dan maar gaan.’


  De dag werd de culminatie van iedere ambitieuze droom die ze ooit had gehad. Het kantoor dat haar werd toegewezen was modern, luxueus en een stuk beter dan haar oude. Ze bespraken de firma en Enrico was onder de indruk van haar kennis.


  ‘Je hebt je verdiept in Leonate,’ zei hij. ‘Goed zo. Je bent precies zoals Primo heeft gezegd.’


  Ze lunchten samen met Signorina Pattino, zijn persoonlijke assistente, een vriendelijke dame van middelbare leeftijd, die zei dat ze haar graag het bedrijf zou laten zien. Waar ze ook kwam, werd ze begroet als een aanwinst door mensen die niets van haar wisten, behalve dan wat Primo over haar had gezegd.


  Maar wat hij had gezegd, behoorde tot het verleden. Deze ochtend had hij een wrede ironie getoond, die een afspiegeling was van de gevoelens die hij nu koesterde. Hun gesprek was doorspekt geweest met verborgen betekenissen die Enrico waren ontgaan.


  Luke had echter ieder woord begrepen.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Bij het verlaten van de ondergrondse parkeergarage zag Primo dat zijn broer arriveerde in een nieuwe sportauto. Dat verklaart waarom ik hem gisterenavond bij het hotel niet herkende, dacht hij zuur.


  Luke stapte uit en zwaaide opgewekt. ‘Zit ze al op me te wachten?’


  ‘Aangezien ik Signorina Lincoln vanmiddag niet heb gezien, kan ik je dat niet vertellen,’ zei Primo op ijzige toon.


  ‘Wat doe je opeens formeel. Ik neem aan dat het haar idee is, en in feite verdien je niet beter. Heeft iemand je ooit verteld dat het getuigt van goed fatsoen als je je bij een eerste ontmoeting aan een dame voorstelt? Met je echte naam, bedoel ik. Dat doet wonderen voor hun humeur, weet je.’


  ‘Heeft ze je dat verteld!’


  Luke haalde zijn schouders op. ‘Dat was niet nodig. Gisteravond tijdens het feest was het heel duidelijk wat je had uitgehaald.’


  ‘En ik neem aan dat jij de gelegenheid om me zwart te maken, met beide handen hebt aangegrepen,’ raasde Primo. ‘Daar zit je al zo lang op te wachten.’


  ‘Je moet mij niets kwalijk nemen. Ik heb hier niets mee te maken.’


  ‘O, dus het was puur toeval dat ze gisteravond in de villa was?’


  ‘Natuurlijk. Doe niet zo stom. Het moest gewoon gebeuren. Je had haar niet alleen moeten laten.’


  ‘Ik was van plan om slechts een dag weg te blijven,’ zei Primo, knarsetandend van frustratie. ‘Toen ik arriveerde, bleek de zaak echter gecompliceerder te zijn dan ik had verwacht.’


  ‘Dat is altijd het geval. Wat is er gebeurd met de man die alles plande en overal aantekeningen van maakte?’


  Primo keek hem nijdig aan. Hij had kunnen zeggen dat die man was gestorven op het moment dat hij Olympia had ontmoet en had plaatsgemaakt voor iemand die ondoordachte risico’s had genomen om haar te krijgen. Maar hij vertikte het om dit aan zijn broer te vertellen.


  ‘Je geniet hiervan, hè?’ beet hij hem toe.


  ‘Ach, het is wel een grappige situatie. Het is je verdiende loon. Had je maar niet zo’n stomme streek moeten uithalen. Je bent gewoonlijk zo saai, maar gisteravond niet. Als er een man is van wie ik niet had verwacht dat hij een dame zou oppikken en haar naar zijn bed zou dragen, dan ben jij het wel. Jammer dat ik aanwezig was om de pret te bederven.’


  Het laatste woord klonk verstikt want Primo klemde zijn hand om Lukes keel en drukte zijn broer tegen de muur.


  ‘Nog één woord en ik sta niet meer in voor mijn daden,’ zei hij op moordlustige toon.


  ‘Hé, kalm aan! Goed, laten we het hier maar bij laten.’


  Primo liet hem los. Luke wreef over zijn keel en haalde diep adem. ‘Nog een kant van je die ik niet verwachtte,’ zei hij een tikje hees. ‘Wel, wel.’


  ‘Ik waarschuw je, Luke. Ze is niet voor jou.’


  ‘Is zij niet degene die dat moet uitmaken.’


  ‘Blijf uit haar buurt!’


  ‘Dat wordt een beetje moeilijk. We wonen immers samen.’


  ‘Houd jezelf niet voor de gek. Ze is met jou meegegaan om wraak te nemen op mij. Ze geeft niets om je.’


  ‘O, daar ben je dus heel zeker van?’ Hij keek zijn broer uitdagend aan.


  ‘Loop naar de hel,’ gromde Primo.


  ‘Als ik haar kan meenemen, wil ik overal wel naartoe gaan. Ah, daar is ze.’


  Luke liep naar Olympia toe en begroette haar met een kus op de wang. Primo zag het echter niet. Hij liep naar zijn eigen auto en reed weg.


  Tijdens de rit naar het appartement vroeg Luke: ‘Heeft hij het je vandaag moeilijk gemaakt?’


  ‘Nee, eigenlijk niet. Ik heb hem nauwelijks gezien,’ zei Olympia.


  ‘Goed zo. Je moet niets gaan uitleggen. Het gaat hem allemaal niets aan.’


  ‘Dat weet ik, maar ik heb het gevoel dat ik hem bedrieg. Dat vind ik akelig.’


  ‘Je houdt hem alleen maar een beetje voor de gek. En laten we eerlijk zijn, dat is kennelijk de manier waarop jullie met elkaar communiceren.’


  Ze lachte wrang. ‘Dat is maar al te waar.’


  Lukes appartement lag aan de rand van de stad. Hier was alles ultramodern en glanzend. Dat gold ook voor de keuken waar het kooktoestel rechtstreeks leek te stammen uit het interieur van een spaceshuttle.


  ‘Maar je kunt er ook heerlijke eieren op bakken,’ had Luke de avond ervoor gezegd en daarna had hij dat gedemonstreerd.


  Het appartement beschikte over twee slaapkamers, beide met tweepersoonsbedden en kilometers kastruimte. Haar koffers stonden nog steeds half uitgepakt in de logeerkamer en ze besloot nu de rest van haar spullen uit te pakken.


  Luke klopte op haar deur. ‘Ik heb thee voor je gezet.’


  ‘Dank je.’


  Tijdens de thee zei ze: ‘Ik wil je wel aanbieden om iets te eten te maken, maar die keuken jaagt me de stuipen op het lijf.’


  ‘Een andere keer dan maar. Als ik afga op wat je mee naar huis hebt genomen, moet je nog een hoop lezen.’


  ‘Dat klopt en dat zal niet meevallen want het is allemaal in het Italiaans.’


  ‘Laat me maar weten als je hulp nodig hebt.’


  Ze studeerde terwijl hij kookte, en weigerde zijn hulp. Hij liet haar op zijn beurt niet helpen bij het wegruimen van de overblijfselen van een heerlijke maaltijd. Na enkele uren kreeg ze het gevoel dat ze een beetje grip op de materie begon te krijgen. Luke hielp haar slechts bij enkele moeilijke woorden.


  Hoe zou ze zich hebben gevoeld als Primo hier was geweest? Als hij haar had geholpen? Ze sloot haar ogen. Hij bestond niet langer voor haar.


  Tegen het einde van de avond had ze een vreemd gevoel van welbehagen en veiligheid. Luke had zelfs een kop chocolademelk voor haar gemaakt en had haar welterusten gewenst bij de deur van haar slaapkamer.


  Ze zag Primo twee dagen lang niet en toen stond hij opeens in haar kantoor.


  ‘Ga je ergens heen?’ vroeg hij toen hij zag dat ze de papieren op haar bureau wegborg.


  ‘Ja, Signora Pattino en ik gaan morgen op pad. Ik verheug me er erg op.’ Ze probeerde normaal te praten om niet te laten merken hoeveel effect hij op haar had.


  ‘Goed zo. Volgens Enrico doe je het uitstekend.’


  ‘Hij had al vanaf het begin een goede dunk van me. Dat heb ik natuurlijk aan jou te danken.’


  ‘Ik heb hem verteld wat ik van je dacht. Je hebt een groot zakelijk talent.’


  ‘Heb je hem dat verteld, zelfs al haat je me?’


  ‘Ik haat je niet, Olympia, en ik hoop dat je mij ook niet haat. Je hebt gedaan wat je doen moest. Dat had ik eerder moeten inzien. Dat zou ons beiden een hoop pijn hebben bespaard.’


  De pijn was zichtbaar in zijn gezicht en haar hart ging naar hem uit.


  Maar hij wilde haar hart niet. Hij was nog steeds onbuigzaam en toonde op geen enkele manier dat hij nog iets om haar gaf. ‘Doel je nu op Luke?’ vroeg ze.


  ‘Dat maakt nu niets meer uit.’


  ‘Wuif me niet zomaar terzijde! Natuurlijk maakt dat iets uit.’


  ‘Ik denk alleen dat je me had moeten waarschuwen dat hij in je slaapkamer lag.’


  ‘Ik heb gezegd dat hij zich niet moest vertonen, terwijl ik probeerde van jou af te komen. Ik dacht dat dat niet langer dan tien seconden in beslag zou nemen.’


  ‘Maar je deed niet –’


  ‘Ik werd kwaad op je en vergat hem. Hij hielp me alleen maar met pakken en –’


  ‘En uitkleden.’


  ‘Het was een gehuurde jurk. Ik moest hem achterlaten. Ik had me al verkleed in iets gemakkelijks, zoals je hebt gezien.’ Ze sloeg haar armen over elkaar en keek hem uitdagend aan. ‘Ik verzeker je dat het niet de kleren waren die bedoeld zijn voor verleidingspogingen.’


  ‘Dat is waar. Dat herinner ik me nog.’


  ‘Ik moet gaan.’ Ze draaide zich om, maar hij legde zijn hand op haar arm om haar tegen te houden.


  ‘Ik wil alleen dat je weet – Ik wilde je niet op het bed gooien. Dat ging per ongeluk.’


  Ze lachte beverig. ‘Dat wist ik wel. Jij bent niet het type van een holbewoner.’ Ze zag dat hij opeens zijn ogen sloot. ‘Hé, ik maakte maar een grapje. Dat is verleden tijd.’


  ‘Ja, verleden tijd. Maar ik zou toch graag zien dat je niet bij Luke woonde.’


  ‘Misschien vind ik binnenkort wel iets anders als ik iets meer van Napels weet.’


  ‘Ik heb vrienden die misschien –’


  ‘Primo, houd op. Je kunt mij niet organiseren. Niet iedereen kan worden omgekocht met een fikse fooi.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik bedoel de receptionist van het hotel die vergat me te bellen om me te waarschuwen dat jij naar boven kwam. Hij wrong zich in allerlei bochten toen ik hem daarop aansprak. Misschien heb je hem niet echt omgekocht, maar ik neem aan dat je ook beschikt over andere overredingsmiddelen. Primo Rinucci krijgt altijd zijn zin, nietwaar?’


  ‘Niet altijd,’ zei hij triest. ‘Soms weet hij zelfs wanneer hij moet toegeven dat hij verslagen is. Tot ziens, Signorina Lincoln. Veel geluk met uw carrière.’


  De zachte aanraking van zijn lippen op haar wang werd haar bijna te veel.


  Toen was hij verdwenen.


  


  Een weeklang toerden Olympia en Signorina Pattino langs de Leonate-fabrieken in Zuid-Italië. Ze konden het goed met elkaar vinden. Olympia verzwolg de informatie over de firma en haar begeleidster was onder de indruk.


  Alles wat ze had gewild, lag binnen haar bereik en toch had ze meer gewild. En ze had het verloren.


  Toen ze echter aan de lange terugrit begonnen, keerde haar moed terug. Hun laatste ontmoeting had haar niet losgelaten. Hij mocht haar dan willen wijsmaken dat ze hem koud liet, maar dat was niet waar. Soms kon ze zijn kus op haar wang nog voelen.


  Ze werkten in hetzelfde gebouw. Ze zou honderden kansen krijgen om hem even terzijde te nemen en hem dwingen met haar te praten. En dan zouden ze elkaar gaan begrijpen en elkaar vergeven.


  Daar dacht hij vast precies zo over. Nu ze een tijdje gescheiden waren geweest, hadden ze tijd gehad om af te koelen en nu konden ze de draad weer oppakken. Ze konden nog steeds samen een toekomst hebben. Bij haar terugkeer in Napels blaakte ze van zelfvertrouwen en geluk.


  Enrico verwelkomde haar met open armen.


  ‘Wat een geweldige rapporten heb ik over jou gekregen. Iedereen was weg van je.’


  ‘Iedereen is heel aardig voor me geweest,’ zei ze.


  ‘Ah, Primo had gelijk. Wat jammer dat hij niet hier is om in je triomf te delen. Ik zal het hem vertellen als ik weer naar Engeland bel.’


  ‘Engeland?’


  ‘Ja, hij moest terug. Het zelfvertrouwen van Tandy heeft een knauw gekregen van de Banyon-episode en hij zegt dat hij het niet meer aankan. Primo is teruggekeerd om de zaak daar over te nemen tot er een plaatsvervanger is aangesteld. Hij blijft voorlopig wel een tijdje weg.’


  


  Olympia dacht vaak dat Primo verbaasd zou zijn als hij haar gezien zou hebben in Lukes appartement. Luke gedroeg zich als een lieve broer. Omdat hij een schoonmaakster in dienst had, hoefde ze niets anders te doen dan aan haar carrière denken.


  Soms nam hij haar mee naar de villa om te dineren met de familie. Hope overlaadde haar dan met attenties, duidelijk van mening dat ze daarmee hun ‘romance’ kon bevorderen, waardoor Olympia zich soms slecht op haar gemak voelde. Luke scheen het niet te deren.


  Eenmaal toen ze er was ging de telefoon. Hope nam op en het werd Olympia al snel duidelijk dat ze met Primo sprak. Het ging allemaal in razendsnel Italiaans. Olympia kon het niet goed volgen, maar ze begreep wel dat er nog geen sprake van was dat hij binnenkort zou terugkeren naar Italië.


  Hope hing op. ‘Ik heb hen het liefst allemaal om me heen,’ zei ze. ‘Ik weet dat het onredelijk is omdat het allemaal volwassen mannen zijn, maar moeders zijn onredelijk. Maar misschien is het beter dat Luke en Primo nu even uit elkaar zijn.’


  ‘Waarom?’ vroeg Olympia.


  ‘Dat is moeilijk te zeggen. Ze liggen al hun hele leven met elkaar in de clinch. Er is altijd wel iets. De laatste ruzie ging over een man die ze allebei graag in dienst wilden nemen. Primo kaapte hem echter onder Lukes neus weg. Volgens Luke had hij hem “gestolen”. Maar dat is niet belangrijk. Ze kunnen niet met elkaar overweg.’


  ‘Was dat Primo?’ vroeg Luke vanuit de deuropening.


  ‘Ja, het gaat goed met hem en ik moet iedereen hier de groeten doen.’


  ‘Mij ook?’ vroeg Luke ongelovig.


  ‘Jou ook,’ zei Hope op ferme toon.


  ‘Hm, daar ben ik nog niet zo zeker van.’


  ‘Houd op,’ beval Hope streng. ‘Ik weet niet wat er met jullie is gebeurd, maar hij is nog steeds je broer.’


  ‘Sorry, mama,’ zei Luke terwijl hij zijn armen om haar heen sloeg en haar kuste. ‘Het is niets. Je weet dat hij en ik altijd met elkaar overhoop liggen.’


  ‘Maar dit keer is het echt mis. Dat voel ik gewoon.’


  ‘Kom op, je weet toch hoe we zijn? Als we niet kunnen bekvechten, leven we niet.’ Daarna rekte hij zich in zijn volle lengte uit, wat haar aan het lachen maakte en de kwestie werd verder met rust gelaten.


  Over Primo werd niet meer gerept, maar Olympia bleef aan hem denken, en misschien deed Luke dat ook, want hij begon over hem toen ze die avond naar huis reden.


  ‘Hij is in veel opzichten een tegenstrijdig mens,’ mijmerde hij. ‘Hij kan met zijn hele wezen iets voelen, terwijl hij dingen doet die in een volslagen andere richting gaan.’


  ‘Dat doen de meeste mensen toch?’


  ‘Ja, maar bij hem is het extreem. Misschien is dat het resultaat van zijn afkomst. Hij weet nog steeds niet of hij Italiaan of Engelsman is. Je hoeft alleen maar te kijken naar de manier waarop hij zich gedroeg ten opzichte van onze broer Justin.’


  ‘En wie is Justin?’ vroeg ze nieuwsgierig. ‘Ik hoor steeds kleine beetjes over hem. Maar nooit veel. Hij lijkt soms wel een geest.’


  ‘Jarenlang was het taboe om zijn naam te noemen. We wisten dat moeder nog een andere zoon had, maar niemand wist wat er met hem was gebeurd. Ze was pas vijftien toen ze zwanger van hem werd en was natuurlijk niet getrouwd, wat destijds een schande was. Wat haar ouders hebben gedaan, was onvergeeflijk, maar ze moeten wanhopig zijn geweest.’


  ‘Wat hebben ze dan gedaan?’


  ‘Ze hebben haar de baby afgenomen en ter adoptie aangeboden. Aan haar vertelden ze dat hij dood ter wereld was gekomen.’


  ‘Lieve hemel!’ riep Olympia geschokt uit.


  ‘Ze kwam nooit over het verlies van haar kind heen. Ze trouwde met Jack Cayman en werd Primo’s stiefmoeder. Primo kon zich zijn eigen moeder niet herinneren en hij adoreerde Hope. Toen ze mij adopteerden, was hij niet echt blij. En dat is nog zwak uitgedrukt. Ik was een concurrent. Ze moest haar aandacht over ons verdelen. We hebben elkaar altijd het leven zuur gemaakt.’


  Hij zweeg even en vervolgde toen: ‘Maar wat hem werkelijk raakte, misschien wel evenzeer als Hope, was het feit dat ze ontdekten dan de baby niet was gestorven. Ze heeft als een krankzinnige naar hem gezocht, maar het was te laat. Hij was geadopteerd. Ze had hem verloren.’


  Hij zuchtte. ‘Het huwelijk liep stuk en ze nam mij met zich mee. Maar Primo was Jacks zoon en ze slaagde er niet in de voogdij over hem te krijgen. Toen Jack overleed en Primo’s Italiaanse familie hem hierheen haalde, nam ze weer contact met hem op. Sinds ze met Toni is getrouwd, zijn we allemaal één grote familie. Mama was haar eerste zoon echter nooit vergeten. Ze kon hem niet vinden, maar toen hij achttien werd, hoopte ze dat hij zou proberen haar op te sporen. Dat gebeurde echter niet.’


  Opnieuw zweeg hij even. ‘Uiteindelijk was het Primo die hem vond. Hij had contact opgenomen met iedere privédetective in Engeland en had opdracht gegeven hem onmiddellijk te waarschuwen als ze iemand vonden die aan de beschrijving voldeed. Dat gebeurde uiteindelijk.’


  Olympia kon niets uitbrengen. Ze staarde Luke aan.


  ‘En dat is het vreemde. Primo is altijd jaloers geweest op Justin, omdat die zijn plaats als eerste zoon van hem afnam. Toch deed hij dat, omdat hij wist wat het voor haar betekende. Het heeft hem vijftien jaar gekost en toen hij de eerste hint kreeg, is hij spoorslags afgereisd naar Engeland om hem te ontmoeten. Daarna heeft hij hem hier gebracht.’


  ‘Wat fantastisch,’ zei Olympia ontroerd.


  ‘Ja. Soms word ik gek van mijn broer. Hij is zo koppig als een ezel, veel te zeker van zichzelf, obstinaat en dwars, maar dan doet hij zoiets en dan vraag je je af of jij ooit in staat zult zijn tot zoveel generositeit. En ik denk dat de meeste mensen dat niet zouden kunnen.’


  Zijn woorden deden haar aan iets denken. Primo die via de telefoon praatte met een geagiteerde Cedric en hem kalmeerde met de belofte dat hij er voor hem zou zijn, of dat nu uitkwam of niet.


  Dat was de echte Primo, die met een ander kon meeleven, zelfs al kwam zijn eigen interesse daardoor in gevaar.


  ‘Vijftien jaar,’ mompelde ze. ‘Dan moet hij nog heel jong zijn geweest toen hij daarmee begon.’


  ‘Dat is waar. Vijftien jaar lang wachten en uitkijken. Dat is Primo ten voeten uit. Hij kan geduld hebben. Maar hij is nog steeds jaloers. Mama is dolblij met wat hij voor haar heeft gedaan. Ze noemt hem haar held.’


  Zijn woorden schonken Olympia een vreemd gevoel omdat ze een nieuw licht wierpen op Primo’s gedrag in Engeland. Hij had gewacht en toegekeken, zich langzaam bewegend in de richting van zijn doel, terwijl zij een andere man voor de gek had gehouden en geplaagd. Zelfs al bleek die andere man Primo te zijn.


  Ze dacht aan de stille, altruïstische generositeit van een man die jarenlang zoekt naar iemand die hij eigenlijk niet wil vinden, maar om de moeder van wie hij hield een plezier te doen.


  Ze wenste vurig dat ze hem onder andere omstandigheden had leren kennen. Hoe anders zou alles dan gelopen zijn.


  


  Het samenleven met Luke was gezellig. Ze kon goed met hem praten en weldra wist hij dan ook alles van haar af, inclusief het feit dat ze ouders op leeftijd had. Na enige aarzeling vertelde ze hem ook het verhaal van de valentijnskaartjes.


  ‘Dus toen woonde hij bij jou?’


  ‘Nee, alleen die ene nacht.’


  ‘Ah, ik begrijp het.’


  ‘Nee, je begrijpt het niet.’ Ze haalde speels naar hem uit. ‘Dat kwam omdat hij een buil op zijn hoofd had.’


  ‘Die jij hem had bezorgd?’


  ‘Bij wijze van spreken. We hadden een aanvaring op de weg naar huis en hij reed met zijn auto tegen de mijne.’


  Hij keek haar lachend aan. ‘Geen van de mannen in mijn familie zijn veilig als jij achter het stuur van een auto zit, hè?’


  ‘Hoe dan ook, de volgende dag was het Valentijnsdag en je had zijn gezicht moeten zien toen die kaarten kwamen. En de rode rozen die mijn ouders me altijd sturen.’


  ‘Zijn ze ooit in Napels geweest?’ vroeg hij.


  ‘Nee, nooit. Ik heb hen eens meegenomen naar Parijs, maar verder zijn ze nooit in het buitenland geweest.’


  ‘Ik moet een paar dagen weg. Nodig hen hier uit.’


  ‘Meen je dat echt?’


  ‘Natuurlijk. Dan kun je hen een echte vakantie geven. Ze zullen genieten van het Maggio dei Monumenti.’


  ‘Wat dat ook moge zijn.’


  ‘Letterlijk betekent het Mei van de Monumenten, hoewel het in de laatste week van april begint. Een paar weken lang zijn alle musea en monumenten gratis te bezichtigen en omdat er zoveel bezoekers komen, zijn er ook andere festiviteiten zoals markten en dansspektakels.’


  ‘Ik zag gisteren al een poppentheater op straat!’


  ‘Dat klopt, het is net begonnen en nu zullen er overal processies en concerten worden gehouden. De lente komt eraan en het is een geweldige manier om dat te vieren. Bel je ouders en nodig hen uit.’


  Dat deed ze. Ze boekte tickets voor hen en haalde hen drie dagen later van het vliegveld. Het was een blijde hereniging die slechts werd overschaduwd door de uitroep van haar moeder. ‘Liefje, wat ben je bleek en mager. Werk je soms te hard?’


  Ze gedroegen zich, zoals ze later aan Luke vertelde, als een stel kinderen dat voor het eerst aan het strand is. Gedurende het weekend leidde ze hen rond door de stad, waar het langzaamaan warmer werd. Toen ze weer aan het werk moest, voelden ze zich voldoende om hun gemak om samen de stad te bekijken. Ze maakten zelfs een dagtocht naar Pompei om daar de ruïnes te bekijken.


  De volgende avond nam Enrico hen allemaal mee uit eten, trakteerde hen op de wildste verhalen en flirtte uitzinnig met Olympia’s moeder, terwijl haar vader berustend toekeek.


  ‘Ze is onverbeterlijk,’ zei hij tegen zijn dochter. ‘En dat is ze altijd geweest,’ voegde hij er met onverholen trots aan toe.


  Ze keerden terug naar het appartement waar ze Luke tot hun schrik op de bank aantroffen.


  ‘Ik ben eerder teruggekomen,’ zei hij, in zijn ogen wrijvend. ‘Ik had mijn zaken sneller afgerond dan ik had verwacht en ik wilde kennismaken met onze gasten.’


  Ze waren gecharmeerd door hem, vooral omdat hij zijn uiterste best deed om dat te bereiken. Ze aten samen een pizza, dronken wijn en werden al snel dikke vrienden.


  Pas toen het tot haar ouders doordrong dat Luke van plan was om de nacht op de bank door te brengen, voelden ze zich even slecht op hun gemak.


  ‘O, maar dat is helemaal niet nodig,’ zei Angela, die graag wilde tonen dat ze allesbehalve bekrompen was. ‘Ik bedoel… Omdat wij hier zijn, hoeven jullie je niet anders te gedragen dan normaal –’


  ‘Niets meer zeggen,’ smeekte Harold beschaamd.


  ‘Maar ik wilde alleen –’


  ‘Lieveling, ze weten zelf het beste wat ze moeten doen. Kom, we gaan naar bed. Welterusten.’


  Hij zei die laatste woorden gehaast en joeg zijn vrouw bijna de kamer uit.


  Toen ze weg waren, keek Luke haar grijnzend aan. ‘Ik geloof dat ik net toestemming heb gekregen om –’


  ‘Ja, ik weet waarvoor ze je toestemming heeft gegeven,’ zei ze ironisch. ‘Dank je dat je zo lief bent geweest voor mijn ouders. En nu ga ik ook naar bed.’


  ‘Weet je zeker dat je niet wilt dat ik meega? Aangezien je moeder er geen bezwaar tegen heeft?’


  ‘Luke, ik waarschuw je –’


  ‘Al goed. Het was een poging waard.’ Hij zuchtte melancholiek. ‘Terug naar de bank.’


  ‘Welterusten,’ zei ze lachend.


  Hij grijnsde. ‘Welterusten.’


  De volgende ochtend liep haar moeder per ongeluk de badkamer binnen toen Luke onder de douche stond. Ze trok zich snel terug en vertrouwde haar dochter toe: ‘Hij heeft prachtige benen, liefje.’


  ‘Mam! Weet je man dat je naar mannenbenen kijkt?’


  ‘Maar al te goed,’ kreunde Harold. ‘Ik kan haar niet meenemen naar het strand.’


  Ze waren nu al vijftig jaar getrouwd en ze gedroegen zich nog steeds als verliefde pubers. Zo moet een huwelijk zijn, dacht ze. Ze hebben een geheim gevonden, dat ik nooit zal ontdekken. Als ik het had gekend, zou ik hem nooit verloren hebben.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Tijdens het ontbijt belde Luke zijn moeder en zei toen dat hij hen die avond zou meenemen naar de villa. Haar ouders wisselden een blik en Olympia besefte dat haar zogenaamde affaire met Luke hierdoor nog eens zou worden benadrukt.


  Ze kon het echter moeilijk ontkennen, nu ze nog zo beurs was door Primo’s gedrag. Luke bespaarde haar gezichtsverlies en dat was lief van hem. Samenwonen met hem was mogelijk, omdat hij nooit opdringerig of vervelend was.


  Toen schoof ze die gedachte terzijde om zich te concentreren op het bezoek van haar ouders. Ze werden die avond als koninklijke gasten binnengehaald in de villa.


  ‘Kijk eens wie hier is,’ zei Hope opgetogen tegen Olympia, ‘maar ik neem aan dat jij het al wist.’


  ‘Nee, ik wist niet dat Primo terug was,’ zei ze, trachtend weer op adem te komen.


  Hij nam haar hand in de zijne en ze voelde de schok van zijn kracht en zijn warmte. Haar hoofd tolde.


  ‘Ik heb nog geen contact opgenomen met Enrico,’ zei hij, ‘maar toen ik naar huis belde, zei mama dat we belangrijke gasten kregen, dus moest ik hier zijn.’


  ‘Natuurlijk,’ mompelde ze.


  Het was zes weken geleden sinds ze hem voor het laatst had gezien en hij was veranderd. Zijn doorgaans zo slordige haar was nu keurig geknipt en gekamd. Daardoor leek hij ouder en strenger. Maar de echte verandering zat in zijn gezicht. Hij was magerder geworden en had donkere kringen onder zijn ogen.


  Opeens herinnerde ze zich wat haar moeder had gezegd over haar uiterlijk. Dus hij had ’s nachts ook wakker gelegen, bedenkend hoe alles anders had kunnen lopen.


  Hij begroette Angela en Harold hoffelijk maar met een lichte reserve, wat Angela ertoe bracht om tegen haar dochter te fluisteren: ‘Ik vind hem niet zo aardig als zijn broer.’


  Hope nam het echtpaar mee voor een glas wijn. Primo nam Luke op die achter Olympia stond. ‘Sta me toe je te feliciteren,’ zei hij, ‘met je verloving.’


  Olympia maakte een hulpeloos gebaar. ‘Primo –’


  Ze wilde zeggen dat er geen sprake was van een verloving, maar Primo vervolgde: ‘En nu we toch formeel bezig zijn, sta me dan toe om je voor te stellen aan Galina Mantini.’


  Vanuit haar ooghoek had Olympia de jonge vrouw al opgemerkt die op hen toeliep. Nu zag ze dat dit het mooiste wezentje was dat ze ooit had gezien. Ze leek niet ouder dan achttien, met honingblond haar dat bijna tot aan haar middel reikte en een smetteloze, perzikkleurige huid. Ze legde een hand op Primo’s arm, keek adorerend naar hem op en giechelde even.


  ‘Galina, mijn broer Luke en zijn verloofde Olympia.’


  De beeldschone Galina stak haar hand uit en zei met een zachte, verleidelijke stem: ‘Buon giorno.’


  Olympia vermande zich en retourneerde de begroeting, uitwendig beheerst maar inwendig boos en gekwetst. Haar eigen verdriet van de afgelopen weken leek opeens bespot te worden. Ze had gedacht dat zijn gevoelens even diep waren als de hare, maar ze was slechts een voorbijgaande bevlieging geweest.


  Als ze dat had geweten!


  Ze ging te zeer op in haar gedachten om te zien dat Lukes blik met een boosaardige genoegdoening heen en weer flitste. Toen ze het huis betraden knikte hij even begripvol naar zijn broer. Op Primo’s strakke gezicht was geen reactie te bekennen. Ook dat ontging haar.


  Haar ouders leken op dezelfde golflengte te zitten met de andere aanwezigen. Ze konden het vooral uitstekend vinden met grootvader Rinucci.


  ‘Een fascinerende man,’ zei Angela toen ze zich even aan zijn greep had weten te ontworstelen. ‘Wist je dat hij getuige is geweest van een uitbarsting van de Vesuvius?’


  ‘In 1944,’ antwoordde Luke met een grijns. ‘Vlak nadat Italië was bevrijd. Het duurde drie dagen en hij wist een stuk lava te bemachtigen als souvenir. Sindsdien beweert hij dat de vulkaan persoonlijk tegen hem spreekt. Als iemand liegt, stuurt de vulkaan een rookpluim omhoog.’


  Hij zei dit als iemand die woorden citeert die hij al te vaak heeft gehoord. Angela grinnikte. ‘Dat heb je vaak te horen gekregen, hè?’


  ‘Slechts een keertje of duizend,’ kreunde Luke.


  ‘Maar we zijn je allemaal dankbaar,’ zei Tony die in de buurt stond en hoorde wat Luke zei. ‘Het is lang geleden dat de oude man een nieuw publiek had.’


  Angela keek verrukt om zich heen. ‘Je moet een gelukkig mens zijn,’ zei ze tegen Hope. ‘Zoveel knappe zoons!’


  ‘Maar jij bent ook gelukkig,’ zei Hope. ‘Ik vind het zo jammer dat ik nooit een dochter heb gekregen. Ik zou graag zo’n meisje hebben gehad als jij hebt.’ Toen voegde ze er op samenzweerderige toon aan toe: ‘Maar misschien zul je haar binnenkort met me moeten delen.’


  Angela knikte al even samenzweerderig.


  ‘Zoons zijn een ware uitdaging,’ vertrouwde Hope haar toe. ‘Ik heb er zes en weet je hoeveel meisjes ze vanavond hebben meegebracht? Slechts twee. Wees maar blij dat je nooit zoons hebt gekregen. Dat zijn alleen maar lastpakken. Ik ben blij dat twee van mijn zoons zich vanavond fatsoenlijk gedragen.’


  Glimlachend keek ze naar Luke en Olympia en naar Primo en Galina. Het leek alsof ze wachtte tot iemand iets zou zeggen. Uiteindelijk was het Ruggiero die de stilte verbrak. ‘Francesco brengt ook een vriendin mee.’


  ‘Goed zo. Er is tenminste iemand die zijn plicht kent. En daar is hij al.’


  Ze liep naar voren om Francesco te begroeten die in het gezelschap was van een mooie, bescheiden uitziende vrouw. Hope probeerde haar onmiddellijk in te palmen, en de anderen grijnsden veelzeggend naar elkaar.


  Het diner was een groot feest. Harold zat naast grootvader Rinucci die goed Engels sprak dat hij, zoals hij iedereen vertelde die wilde luisteren, had geleerd nadat de geallieerden Italië hadden bevrijd in 1944.


  Harold won zijn eeuwige vriendschap door te zeggen: ‘Vertel nog eens iets over de Vesuvius. Ik vind het zo fascinerend.’


  Olympia’s blik dwaalde naar Primo en Galina die met hun hoofden dicht naar elkaar toegebogen in elkaar leken op te gaan. Of misschien is het haar diepe decolleté, dacht ze schamper. Hij had snel een plaatsvervangster voor haar weten te vinden. Het was dus maar goed dat ze hem nooit had vertrouwd.


  Nu hij toch in het middelpunt van de belangstelling stond, vroeg grootvader Rinucci aan Angela: ‘En wanneer komen jullie terug voor de bruiloft?’


  ‘Welke bruiloft?’ vroeg ze gretig.


  ‘Dat maakt niet uit. Die van Primo en Galina of die van Luke en Olympia.’


  ‘Reken maar niet op mij,’ zei Olympia op ferme toon. ‘Ik concentreer me op mijn carrière. Ik geloof zelfs niet in de liefde.’


  ‘O liefje, dat moet je niet zeggen,’ smeekte Angela. ‘Ze meent het niet, hoor.’


  ‘Ja, ze meent het wel,’ verklaarde Olympia, de kans om dit te zeggen wanhopig aangrijpend. ‘Liefde is slechts een valkuil die je moet vermijden. Ik wil alleen mijn carrière.’


  Voordat iemand kon reageren, weerklonk er in de verte zacht gerommel. Op slag werd het stil aan tafel en alle hoofden keerden zich naar het raam.


  Opnieuw weerklonk het gerommel. Iedereen vloog van zijn stoel en rende naar het terras. In de verte steeg een rookpluim op in de nachtelijke lucht en verdween langzaam uit het zicht.


  ‘Kom er een uitbarsting?’ vroeg Angela opgetogen.


  ‘Nee, dit soort gerommel gebeurt zo vaak,’ verzekerde Hope haar. ‘Het heeft niets te betekenen.’


  ‘O nee, het betekent wel degelijk iets,’ zei grootvader. ‘Het betekent dat iemand…’ hij keek naar Olympia, ‘…een leugentje om bestwil heeft verteld. Of misschien niet eens om bestwil.’


  ‘Of misschien heeft ze ieder woord gemeend,’ zei Olympia die slaagde een lachje tevoorschijn te toveren.


  Opnieuw rommelde de Vesuvius en zond een nieuwe rookpluim de lucht in. Iedereen lachte en riep: ‘Aha!’


  De maaltijd was al bijna ten einde geweest en niemand keerde meer terug naar de tafel. Olympia, die zag dat haar ouders het uitstekend naar hun zin hadden, begon zich ietwat te ontspannen. Nu kon ze even aan zichzelf denken en aan wat er net was gebeurd. Het was maar een grap. Ze was niet bijgelovig.


  Opeens stond Primo naast haar. ‘Mag ik je glas bijvullen?’ vroeg hij.


  ‘Nee, ik heb voldoende gedronken. Dank je.’


  Hij nam het lege glas van haar aan en zette het neer. ‘Je ziet er heel goed uit,’ zei hij beleefd.


  ‘Jij ook. Ben je nu voorgoed terug?’


  ‘Nee, slechts voor een paar dagen. Daarna ga ik terug om de laatste dingen te regelen.’


  ‘Hoe is het met die arme Cedric?’


  ‘Die geniet van zijn pensioen. Op zijn laatste avond zijn we samen uitgegaan en zijn een beetje dronken geworden en we hebben ons misdragen.’


  ‘Jij? Dronken en je misdragen? Vast niet.’


  ‘Dat deed ik wel toen ik nog jonger was.’


  ‘Dat kan ik me bijna niet voorstellen, maar ik neem aan dat je van tevoren alles keurig had gepland. Zoveel te drinken van dit, zoveel van dat, altijd de situatie in de hand houden.’


  Primo lachte schamper. ‘Nu heb je zojuist mijn broer beschreven en niet mij. Luke is de kille, harde planner die alles zo regelt dat het altijd in zijn voordeel is.’


  ‘Die kant van hem heb ik nog niet gezien.’


  ‘Nee, met jou is hij anders. Dat moet ik hem nageven. Maar als je de fout begaat met hem te trouwen, zul je daar uiteindelijk wel achterkomen.’


  ‘Dan lijken jullie als twee druppels water op elkaar,’ beet ze hem toe. ‘Misschien kunnen jullie daarom zo slecht met elkaar overweg.’


  Hij kromp ineen. ‘Ik ben niet zo slecht als je denkt.’


  ‘O nee? Ik heb terug zitten denken en ik herinnerde me dat Cedric me vertelde dat hij jou al eens eerder had ontmoet. Hij heeft steeds geweten wie je was, hè?’


  ‘Ja,’ bekende hij tegen wil en dank.


  ‘Hoe heb je het voor elkaar gekregen dat hij zijn mond hield? Je hebt zijn pensioen toch niet verdubbeld?’


  ‘Niet helemaal verdubbeld.’


  ‘Dus je hebt hem omgekocht, net zoals de hotelreceptionist! Je kent maar twee manieren om met mensen om te gaan, hè? Of je houdt hen voor de gek of je koopt hen om. Heb je ooit geprobeerd om het op een eerlijke manier te doen? Of weet je niet hoe dat moet?’


  ‘Olympia, alsjeblieft –’


  ‘Goed, ik heb niets meer te zeggen.’


  ‘Wanneer wordt jullie verloving aangekondigd?’


  ‘Wat?’


  ‘Zijn je ouders daarom niet hier?’


  ‘Nee, dat is toeval. Ze logeren een paar dagen bij ons.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Nee, je begrijpt het niet. Hij zei dat ik hen mocht uitnodigen omdat hij een paar dagen weg ging. Hij kwam wat vroeger terug dan hij had gepland.’


  ‘Zoals het een goede aanstaande schoonzoon betaamt. Je moeder heeft me al verteld hoe geweldig ze hem vindt en je vader popelt om je weg te geven.’


  ‘En je hebt gehoord wat ik heb gezegd.’


  ‘Ja,’ zei hij met een wrange grijns. ‘De Vesuvius hoorde het ook en je weet wat hij ervan dacht.’


  ‘Zeg nu niet dat jij bijgelovig bent.’


  ‘Je kunt niet hier wonen zonder bijgelovig te zijn. De oude man bij de baai weet wanneer je liegt.’


  ‘Zo is het genoeg,’ zei ze woedend. ‘Ik heb wekenlang nonsens met jou gekletst –’


  ‘Dat kun jij weten. Jij hebt het meeste gepraat.’


  Ze haalde moeizaam adem. ‘Ik ga terug naar de anderen,’ zei ze en liep weg.


  Ze had niet met hem moeten praten. Dat was een fout die ze niet snel weer zou maken.


  De aanwezigen hadden zich in groepjes verdeeld. De koffie was geserveerd en Hope stond te praten over Justin, de zoon die haar bij zijn geboorte ontnomen was.


  ‘Het is binnenkort vakantie en misschien komt Justin hierheen en neemt hij mijn kleinzoon mee,’ zei ze tegen Olympia. ‘Dan kun je ook met hem kennismaken.’


  ‘Daar verheug ik me echt op,’ zei Olympia. ‘Wat moet het heerlijk voor u zijn dat u hem hebt teruggevonden.’


  ‘Ja, dankzij Primo,’ zei Hope met een liefdevolle glimlach naar haar zoon. ‘Hij heeft me mijn oudste zoon teruggegeven.’


  ‘Nee, mama,’ zei hij. ‘Je kunt niet iemand aan iemand anders geven. Als je hen vindt, dan komt dat omdat ze gevonden willen worden. Justin was ook op zoek naar jou en je zou hem uiteindelijk ook zelf hebben gevonden.’


  Olympia dacht even dat Hope meer zou gaan zeggen, maar ze leek zich te beheersen, alsof ze besefte dat Primo niet meer over dit onderwerp wilde praten.


  ‘Bestaat de kans dat we Evie ooit nog zullen zien?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben bang van niet,’ zei Hope verdrietig. Aan Olympia legde ze uit: ‘Evie was de vrouw die de eerste keer samen met hem hiernaartoe kwam. Iedereen kon zien dat ze van elkaar hielden, maar nu lijkt het erop dat ze uit elkaar zijn gegaan.’


  ‘Misschien hielden ze toch niet van elkaar,’ zei Toni.


  ‘Waarom zegt u dat?’ vroeg Olympia impulsief. ‘Soms houden mensen van elkaar maar maken ze toch een einde aan hun relatie. Dat betekent nog niet dat er geen sprake was van liefde. Ze konden alleen het pad niet vinden dat naar elkaar leidde.’


  ‘Volgens mij heb je gelijk,’ zei Hope. ‘Ik weet dat Justin geen gemakkelijke man is. Dat weet hij zelf ook. Hij zou geen gemakkelijke echtgenoot zijn, maar ik denk dat Evie de juiste vrouw voor hem zou zijn.’ Ze zuchtte.


  ‘Als iemand hen nu eens zou helpen?’ vroeg Olympia.


  ‘Denk je dat?’ vroeg Hope. ‘Maar hoe dan?’


  ‘Praat hem hen, zorg dat ze met elkaar praten. Sla hen desnoods met hun koppen tegen elkaar.’


  ‘Als dat zou kunnen,’ mompelde Hope. ‘Maar dan zou mijn familie weer zeggen dat ik een bemoeial ben.’


  ‘Dan doen ze dan maar,’ zei Olympia. ‘Ik word ook wel eens een bemoeial genoemd, maar daar heb ik me nooit door laten weerhouden.’


  Er werd alom gelachen. Hope klopte op haar hand. ‘Ik wist dat er een reden was waarom ik jou zo graag mag.’


  Toen de avond op zijn einde liep, zocht Olympia haar toevlucht op het terras. Ze staarde naar de Vesuvius.


  ‘Je bent een lastpak,’ mompelde ze tegen de berg. ‘Houd in het vervolg alsjeblieft je mond.’


  De berg behield zijn sombere stilzwijgen. Hij had voor die avond zijn pret al gehad.


  Primo’s gezicht verscheen in haar gedachten, bleek en gespannen en daarna koel en glimlachend toen hij haar voorstelde aan de jonge vrouw.


  ‘O, wat is het hier buiten lekker.’


  Het was Hope die via een andere deur het terras opkwam en Olympia’s gedachten onder woorden bracht.


  Ze wilde net iets zeggen toen ze Primo’s stem hoorde. ‘Ja, kom even zitten, mama. Je ziet er moe uit.’


  ‘Dat ben ik. Het was een heerlijke avond. Galina en Olympia zijn allebei zo mooi. Ik vraag me af wanneer –’


  ‘Wanneer we Justin weer zien?’ onderbrak hij haar snel.


  ‘Ja, dat ook. Op ieder familiefeest schijnt er altijd iemand te ontbreken,’ verzuchtte Hope.


  ‘Maar dat zei je ook altijd voordat we hem vonden,’ hielp hij haar herinneren. ‘Je weet nu waar hij is en hij zal weldra weer hierheen komen.’


  Even bleef het stil. Toen zei Primo: ‘Denk je aan wat Olympia heeft gezegd?’


  ‘Het is verleidelijk om te denken dat ze gelijk heeft. Dan heb ik een excuus om in actie te komen.’


  ‘En jij vindt het altijd prettig om zo’n excuus te hebben.’ Er klonk geen kritiek in de woorden. Olympia hoorde de liefde voor zijn moeder in zijn stem.


  ‘Dat is waar, maar ik neem aan dat mijn wijze zoon me tot voorzichtigheid wil manen.’


  ‘Nee, mama. Ik denk dat Olympia gelijk heeft.’


  ‘Ben je het eens met Olympia? Ik dacht dat je haar niet mocht, omdat Luke en zij verliefd zijn.’


  ‘Je vergist je –’ Primo klonk alsof hij op het punt stond er iets uit te flappen, maar zich nog net op tijd inhield. ‘Ik denk dat ze een geweldige vrouw zal worden voor Luke. Maar ze is ook een wijze vrouw die harde lessen heeft geleerd.’


  ‘Zo te horen, ken je haar goed.’


  ‘Ik ken haar beter dan je denkt. Je moet naar haar luisteren. Als Evie en Justin voor elkaar geschapen zijn dan moeten we alles doen wat in onze macht ligt om hen te helpen elkaar terug te vinden.’


  ‘En jij zegt dit?’


  ‘Verbaast je dat?’


  ‘Een beetje. Volgens mij beschouw je Justin nog steeds niet echt als je broer.’


  ‘Dat maakt niet uit. Het is vreselijk als je je ideale partner vindt en haar daarna weer verliest door –’


  Olympia hoorde dat hij even zijn adem inhield.


  ‘Door wat?’ drong Hope nieuwsgierig aan.


  ‘Pure stupiditeit. En als er niemand is die je kan helpen de weg terug te vinden die je bent kwijtgeraakt… Het ergste is als je weet dat het je eigen schuld is. Dat wens ik geen enkele man toe. Justin niet en Luke ook niet.’


  ‘En jezelf?’ vroeg Hope teder.


  Primo lachte schamper. ‘Ik kan wel voor mezelf zorgen.’


  ‘Kun je dat echt, mijn zoon? Dat heb ik altijd wel gedacht, maar nu begin ik me toch zorgen te maken. Vroeger leek je zo sterk.’


  ‘Ik ben nu een stuk sterker, mama. Ik heb mezelf beter leren kennen en als ik jou zo hoor, geldt dat ook voor Justin. Maar kennelijk is Justin daardoor in de war geraakt. Wat Olympia zei, was waar. Je moet hem helpen die verwarring te boven te komen.’


  ‘En jij? Ben jij ook in de war?’


  ‘Nee, mama,’ antwoordde hij zacht. ‘Mijn verwarring is voorbij. Laten we nu naar binnen gaan. Het wordt koud.’


  Olympia bleef stilletje zitten tot ze zeker wist dat ze weg waren. Ze ontdekte dat haar gezicht nat was, maar ze wist niet wanneer ze was begonnen te huilen.


  


  Om de Maggio dei Monumenti te vieren organiseerde Enrico een bal voor de notabelen van de stad. Onder de genodigden waren de gemeenteraadsleden, die het festival organiseerden, de oudere Napolitaanse families en werknemers. Dit jaar waren er ook werknemers uit Engeland om de succesvolle fusie te vieren.


  Hij had Angela en Harold overgehaald hun verblijf te verlengen om het feest met hen te vieren. Die avond vertrokken ze samen met Luke en Olympia naar een van de lokale palazzos die nu het eigendom was van de stad, waar hij een balzaal had gehuurd.


  Het was een geweldig feest. De Rinuccis waren allemaal aanwezig, Francesco met de vriendin die in Hopes ogen veelbelovend was, Primo en Galina, die eruitzag als een fotomodel in een witte satijnen japon die zowel voor als achter diep uitgesneden was. Ze had het perfecte figuur voor zo’n jurk en Olympia bedacht dat, als Primo hier iets wilde bewijzen, hij dat absoluut in stijl deed.


  Zelf was ze gekleed in een jurk van donkerblauwe zijde, en ze was blij dat ze geen wit had aangetrokken. Ze had nooit kunnen concurreren met de beeldschone Galina.


  Enrico was helemaal in zijn nopjes. De gelegenheid was hem een beetje naar het hoofd gestegen en nu zocht hij naar een manier om er een symbolisch tintje aan te geven. Hij riep Primo en Olympia bij zich.


  ‘Dit gaat een geweldige avond worden,’ zei hij enthousiast, ‘en het hoogtepunt zal zijn als jullie het bal openen met een wals.’


  ‘Dat is toch niet nodig,’ sputterde Olympia tegen.


  ‘Natuurlijk wel. We vieren de fusie van onze twee bedrijven, vreedzame co-existentie, een vereniging –’


  ‘Het zijn twee bedrijven, geen koninkrijken,’ merkte Olympia op. ‘Kunnen we dit alsjeblieft in de juiste proportie blijven zien?’


  ‘Dat ben ik met je eens,’ zei Primo. ‘Als je het mij vraagt, kun je dit idee beter uit je hoofd zetten.’


  ‘Helemaal niet,’ zei Enrico. ‘Het is essentieel dat de wereld op de hoogte wordt gesteld van onze gezegende –’


  ‘Wel, ik voel me allesbehalve gezegend,’ zei Olympia op ferme toon. ‘Waarom open jij het bal niet met iemand?’


  ‘Als ik dat doe, vermoordt mijn vrouw me,’ zei hij spijtig. ‘Nee, jullie moeten het doen.’


  ‘Nee,’ zeiden ze gelijktijdig.


  ‘Ik eis dat jullie samen dansen.’


  Ze besloten hem toch zijn zin te geven en liepen naar de dansvloer. ‘Sorry,’ gromde Primo.


  ‘Maak je niet druk. Ik weet zo onderhand hoe Enrico te werk gaat. Hij is ongevaarlijk. We hoeven alleen maar te glimlachen en beleefd tegen elkaar te zijn. Daarna kunnen we weer allebei onze eigen weg gaan.’


  ‘Onze eigen weg. Weet je hoe melancholiek dat klinkt?’


  ‘Nieuwe wegen leiden altijd ergens heen,’ zei ze.


  ‘En als dat niet de plek is waar we naartoe willen?’


  ‘Galina wacht op jou aan het einde van jouw weg. Ze zal je ongetwijfeld naar iets interessants leiden.’


  ‘Houd op,’ zei hij zacht. ‘Dat moet je niet zeggen.’


  ‘Waarom niet? Dat maakt nu toch geen verschil meer?’


  ‘Praat niet alsof ik je heb bedrogen. Ik kan net zo goed over Luke beginnen. Vertel me dat je niet verliefd op hem bent. Ik wil het je horen zeggen.’


  ‘Heb ik je niet verteld dat ik niet verliefd word op mannen die niet bij me passen?’


  ‘Ja, en ik heb je toen gevraagd op wat voor mannen je dan wel verliefd kunt worden. Je zei dat jij je dat niet kon herinneren. Maar dat was toen. Dit is nu.’


  ‘En met het verstrijken van de tijd, wordt het leven steeds ingewikkelder.’


  ‘Heks,’ zei hij verbitterd. ‘Strega.’


  ‘Ja, je moet op je hoede zijn voor mij.’


  Zijn mond was zo dicht bij de hare dat ze zijn ademhaling op haar lippen kon voelen. De sensatie die dat teweegbracht, was zo sterk dat ze even het gevoel had dat ze zou flauwvallen. Ze snakte naar zijn kus, zo intens dat niets er verder nog toe deed. Het verlangen om alle behoedzaamheid te laten varen en hem als eerste te kussen, werd haar bijna te machtig. Bijna…


  De laatste maten van de muziek stierven weg. Het was voorbij. Mensen applaudisseerden voor de dans die het ontstaan van de nieuwe firma symboliseerde. Primo bracht haar terug naar Luke, maakte een kleine buiging en keerde terug naar Galina.


  De volgende dag gingen ze ieder hun eigen weg.
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  Olympia bracht haar ouders naar het vliegveld.


  ‘We hebben het zo heerlijk gehad, lieveling,’ zei Angela. ‘En het zal zo fijn zijn om terug te keren voor je bruiloft. Luke is een geweldige man, en laat je door die andere niet weerhouden.’


  ‘Die andere? Waarvan weerhouden?’


  ‘Primo, degene die steeds maar met zo’n nijdige blik naar Luke en jou staat te staren. Wees op je hoede voor hem, want hij zal proberen je huwelijk tegen te houden.’


  ‘Ik zal voorzichtig zijn,’ beloofde Olympia. ‘Maar reken er alsjeblieft niet op dat ik met Luke ga trouwen. De dingen zijn niet altijd zoals ze lijken.’


  ‘Doe niet zo gek, liefje. Ik heb gezien hoe hij naar je kijkt. Tot gauw dus.’


  Drie dagen later kwam er nieuws vanuit Engeland.


  ‘Mama heeft het voor elkaar gekregen!’ riep Luke uit nadat hij had opgehangen. ‘Vraag me niet hoe, maar het is haar gelukt om Justin en Evie weer bij elkaar te brengen. Ze trouwen de komende maand hier in Napels.’


  Olympia bracht een avond door met Hope die dolblij was met de trouwplannen. Justin, Evie en Justins zoon Mark zouden twee dagen voor het huwelijk arriveren en hun intrek nemen in de villa.


  ‘Ik weet dat het niet gebruikelijk is dat de bruid en bruidegom vanuit hetzelfde huis trouwen,’ zei Hope, ‘maar ze hebben hier geen van beiden een huis en op deze manier kan ik een oogje in het zeil houden.’


  ‘Je bent dus bang dat ze weer aan je zullen ontsnappen,’ plaagde Olympia. Hope lachte, maar ze ontkende het niet.


  Toni en Primo, die weer waren teruggekeerd uit Engeland, haalden samen met haar Justin, zijn bruid en zoon van het vliegveld. Die avond verzamelde de familie zich in de villa. Olympia voelde zich onmiddellijk aangetrokken tot Evies gevoel voor humor en haar gulle lach. Justin was een interessante man, een tikje bars misschien, maar hij leek tot over zijn oren verliefd te zijn op Evie. Als ze even bij hem wegliep, volgde hij haar met zijn ogen.


  Mark was al de favoriet van de familie en nu won hij ook Olympia’s hart met zijn ondeugende glimlach. Het was duidelijk dat hij het heerlijk vond om hier te zijn. Hij was evenzeer gebrand op dit huwelijk als zijn oma.


  ‘Hij lijkt een beetje op Primo, toen ik met zijn vader trouwde,’ vertrouwde Hope Olympia toe. ‘Hij wilde zo graag een moeder. Ik zal nooit vergeten hoe hij naar me lachte toen hij eindelijk het gevoel had dat hij zeker van me was.’


  Maar die zekerheid bleek een illusie te zijn geweest, dacht Olympia. Zijn ‘moeder’ was hem afgenomen en hoewel het contact later hersteld was, had hij zich nooit meer echt veilig gevoeld.


  Nu zag ze in dat Primo’s vroege ervaringen hem hadden gevormd. Onder dat schijnbaar onwankelbare zelfvertrouwen ging onzekerheid schuil. Het was alsof hij nog steeds zoekende was naar iets wat hij nooit zou kunnen vinden. Je hoefde niet veel inzicht te hebben om tot de conclusie te komen dat Justin hetzelfde ervoer. Zijn leven was immers op nog grotere verwarring gebouwd geweest.


  Aangezien Primo degene was die hem had teruggevonden, vroeg Justin hem zijn getuige te zijn. Toni zou de bruid weggeven omdat Evie geen familie meer had. De dag voor de bruiloft arriveerden Olympia’s ouders die door Hope waren uitgenodigd. Een duidelijk bewijs dat ze nog steeds heimelijk plannen aan het smeden was.


  Op de ochtend van de grote dag verzamelde de familie zich in de villa.


  Galina zag er zoals gewoonlijk oogverblindend uit in een jurk van lichtblauwe chiffon waarin haar slanke figuurtje volledig tot zijn recht kwam. Olympia’s honingkleurige linnen pakje had die ochtend in de spiegel nog elegant geleken, maar nu leek het saai en conservatief. ‘Vergeleken bij Galina zie je eruit als een vrouw van middelbare leeftijd,’ zei ze tegen zichzelf.


  Primo zag haar staan en trok Galina met zich mee om haar te begroeten. De ochtendzon weerkaatste in iets wat het meisje om haar hals droeg. Bij nadere inspectie bleek het een gouden halssnoer te zijn.


  ‘Prachtig, hè?’ kirde Galina toen Olympia het bewonderde.


  ‘Heb je dat van Primo gekregen?’ vroeg Luke die naast Olympia kwam staan.


  Galina giechelde slechts. Olympia staarde haar aan met een niets ziende blik. Zo’n duur geschenk was een duidelijk teken. Toch?


  ‘Het wordt tijd dat de bruidegom naar de kerk gaat,’ zei Hope, die kwam aangerend. ‘En degene die met hem meegaan, moeten nu in de auto stappen.’


  Justin verscheen, afschuwelijk bleek, en werd door Primo bij de arm genomen. Binnen enkele ogenblikken waren ze samen met Galina vertrokken.


  Auto’s reden voor. De gasten controleerden nog een laatste maal hun uiterlijk.


  De aankomst van de bruid legde iedereen het zwijgen op. Evie had gekozen voor een simpele, ivoorkleurige jurk met een korte sluier die op zijn plaats werd gehouden door een bloemenkrans. Ze zag er prachtig uit. Eerlijk, kalm en sterk. In feite was ze precies dat wat de man van wie ze hield nodig had.


  En Hope wist dat, want ze omhelsde haar even voordat ze haar hand in die van Toni legde en zei: ‘Jij mag haar weggegeven, en daarna zal ze een van ons zijn.’


  Geen enkele bruid kan zich een beter welkom wensen, dacht Olympia, terwijl ze samen met Luke naar de auto liep. Ze wist dat zij iets dergelijks nooit zou meemaken. Wat de mensen ook dachten of verwachtten, ze zou nooit met Luke trouwen. Het werd de hoogste tijd dat ze vertrok.


  Zijn broederlijke vriendelijkheid had haar een gevoel van veiligheid geschonken. Ze was te lang blijven hangen. Nu was het tijd om te vertrekken en afstand te scheppen tussen zichzelf en de Rinucci-familie. Dan zou ze Primo en Galina ook niet meer hoeven te zien.


  Toen bedacht ze dat ze dag in, dag uit met hem zou moeten samenwerken en ze wist dat terugkeren naar Londen niet voldoende zou zijn. Ze moest een andere baan zoeken en helemaal opnieuw beginnen.


  Maar dat kan ik, dacht ze. Dat heb ik al eerder gedaan.


  De huwelijksceremonie was een indrukwekkend ritueel, maar het indrukwekkendste was het moment waarop twee mensen elkaar zo plechtig zwoeren elkaar voor altijd lief te hebben. Toen begon het orgel te spelen en ze liepen samen het zonlicht weer in waar de fotograaf al stond te wachten.


  Er moesten zoveel foto’s worden genomen. Niemand mocht worden overgeslagen en Olympia werd door Hope met zachte hand gedwongen om te poseren voor foto’s waarop ze niet hoorde te staan. Maar Hope was vastberaden en niemand haalde het in zijn hoofd om haar iets te weigeren.


  ‘Niet als je dit wilt overleven,’ merkte Luke wrang op.


  Daarna volgden de formele receptie en de speeches. Uiteindelijk werden de tafels weggeruimd en kon er worden gedanst. Olympia keek naar de bruid en bruidegom. Ze stond een beetje achteraf te genieten van een glas champagne.


  ‘Al plannen aan het maken?’ vroeg Primo’s ironische stem.


  ‘O, houd toch op,’ zei ze, alle tact achterwege latend.


  ‘Hoelang houd je ons nog in spanning? Wanneer gaan jullie het aankondigen? Je zult weldra mijn schoonzusje zijn. Of dat zou je zijn als ik de Inglese zou erkennen als mijn broer.’


  ‘Primo, wil je alsjeblieft stoppen met deze nonsens? Ik ga niet trouwen met Luke.’ Ze keek hem woedend aan. ‘Hoe heb je dat ooit kunnen geloven?’


  ‘Omdat je bij hem bent gaan wonen.’


  ‘Alleen maar omdat ik kwaad was op jou! Dat had je moeten weten. Je bent toch niet helemaal op je achterhoofd gevallen?’


  Hij staarde haar aan. ‘Nu is het mijn schuld?’


  Ze dacht aan Galina en opeens voelde ze zich triest. ‘Nee, ook de mijne. Ik heb dit vanaf het begin niet echt handig aangepakt, want anders had ik je wel doorzien.’ Ze schonk hem een wrang glimlachje. ‘Laten we eerlijk zijn, zo slim heb je het niet gedaan. Jij hebt me niet voor de gek gehouden. Dat heb ik zelf gedaan. Ik wilde in mijn eigen slimheid geloven. Ik kan het alleen mezelf maar kwalijk nemen, dus als je het mij vraagt, moeten wij als vrienden uit elkaar gaan en vergeten wat er is gebeurd.’


  ‘Vrienden?’ mompelde hij. ‘Uit elkaar gaan?’


  ‘Ja, het wordt tijd dat ik ga. Terug naar Engeland.’


  Hij staarde haar aan. ‘Dat kun je niet doen. Je staat onder contract.’


  ‘Dan sleep je me maar voor de rechter.’


  Ze draaide zich om en liep naar het terras. Hij kwam achter haar aan en dwong haar zich om te draaien.


  ‘Ze zien ons,’ siste ze nijdig.


  ‘Dat is dan jammer. Het wordt tijd dat we dit uitpraten. Je hebt me veel te lang voor de gek gehouden.’


  ‘Wat?’


  ‘Alles wat je de afgelopen tijd hebt gedaan, deed je om mij te straffen. Samenwonen met Luke, mijn familie in de waan laten dat jullie samen iets hebben. Je leerde me een lesje, nietwaar? Dat had ik van jou niet verwacht!’


  ‘O, houd toch op,’ zei ze woedend. ‘We hebben ons allebei misdragen. We hadden dat geen van beiden van elkaar verwacht en nu zijn we allebei teleurgesteld.’


  ‘Dus we staan quitte,’ zei hij.


  ‘Ja,’ zei ze met een zucht. ‘En daar laten we het bij.’


  ‘Weet je dat heel zeker?’ vroeg hij met een vreemde blik. ‘Sommige mensen zouden zeggen, dat je daarna opnieuw zou kunnen beginnen.’


  ‘Wat?’


  ‘Besef je niet dat je zojuist precies datgene hebt gezegd dat ons de beste kans geeft die we ooit hebben gehad? Olympia, we kunnen voor het eerst in ons leven eerlijk tegen elkaar zijn. Dat is een geweldige start.’


  De glans in zijn ogen bracht haar in verwarring, maar ze weigerde daar acht op te slaan. Ze had haar besluit genomen en dit keer zou ze zich daaraan houden. ‘Ik geloof mijn oren niet! Na alles wat we elkaar hebben aangedaan!’


  ‘Dat was vreselijk en we hadden tijd en afstand nodig om eroverheen te komen. Nu zijn we klaar om –’


  ‘Zou je willen stoppen met mij te vertellen wat ik moet doen?’


  ‘Iemand moet dat doen, want jij bent te verward en onzeker. Bijna even verward en onzeker als ik, maar dat houdt nu op. Zeg dat je van me houdt.’


  Ze staarde hem met open mond aan. ‘Is dat een bevel?’


  ‘Ja. En schiet een beetje op want ik ben het wachten meer dan beu.’


  ‘Vergeet het maar!’ zei ze, zich afwendend.


  ‘O nee,’ zei hij, haar terugtrekkend. ‘Luister goed naar me. Ik stond in die kerk en keek naar Justin en Evie, en ik vroeg me af hoe alles zo fout heeft kunnen gaan.’


  ‘Dat deed ik ook.’


  ‘Vertel me dan dat je van me houdt.’


  ‘Hoor eens even –’


  ‘Zeg het,’ Voordat ze er erg in had, lagen zijn armen om haar heen en drukte hij zijn lippen op de hare.


  ‘Zeg het,’ mompelde hij.


  ‘Dat vertik ik ten –’


  ‘Zeg het!’ Maar tegelijkertijd maakte hij haar het spreken onmogelijk door haar te kussen tot ze naar adem snakte en niet meer tot denken in staat was. Twee keer in haar leven had ze getracht haar eigen emoties om zeep te helpen. Eerst voor David en toen voor Primo, maar nu rezen zoete, oncontroleerbare gevoelens in haar op en die weigerden weg te gaan.


  Ze hield van hem. Ze mocht het ontkennen tot ze een ons woog, maar het zou altijd waar zijn.


  ‘Zeg het,’ mompelde hij tegen haar lippen. ‘Of ik blijf je kussen tot je dat doet.’


  ‘In dat geval zijn mijn lippen verzegeld.’


  Hij lachte. Zijn lichaam schudde tegen het hare.


  ‘Ik houd van je,’ zei ze. ‘Maar stop niet.’


  Alle spanning en triestheid leken weg te smelten in zijn kus. Ze was zich er amper van bewust dat achter haar een deur open- en dichtging, maar toen voelde ze dat Primo zich terugtrok.


  ‘Wel, wel,’ hoorde ze Luke zeggen.


  Geschrokken draaide ze zich om en zag hem staan. Hij bestudeerde hen met duidelijk geamuseerdheid.


  ‘Dus jullie hebben de finish eindelijk bereikt,’ zei hij. ‘Ik dacht al dat het zou lukken als ik maar genoeg geduld had.’


  ‘Jij,’ zei ze op onzekere toon. ‘Je bedoelt dat jij… Al die tijd…’


  ‘Ik denk dat ik aardig slim ben geweest,’ zei Luke met een grijns. ‘Die eerste avond, toen je zo kwaad was en Napels meteen weer wilde verlaten, moest ik een manier verzinnen om je hier te houden.’


  ‘Waarom?’ vroeg Primo onmiddellijk.


  ‘Omdat ik wist dat zij de enige vrouw was die jou op je knieën zou kunnen krijgen. En dat wilde ik niet missen. Ik heb er zo veel plezier om gehad. Het feit dat jij op een gegeven moment volledig de kluts kwijt was, was bijna te mooi om waar te zijn. Ik heb nog nooit zo veel openlijke jaloezie gezien! Ik heb gezien dat jij jezelf gek maakte omdat je iets wilde hebben wat je niet kon krijgen. En je wilde het zelfs niet aan jezelf erkennen. Of ik dat leuk vond om te zien? Reken maar!’


  Primo begon binnensmonds te vloeken. Olympia kon niet precies volgen hoe hij zijn broer noemde, maar het moest vreselijk zijn, want Luke schaterde het uit.


  ‘Niet doen!’ kwam ze diplomatiek tussenbeide. ‘Laten we dit nu niet bederven. Primo, ik weet niet wat zijn redenen zijn geweest, maar je broer heeft ons een dienst bewezen.’


  ‘Noem hem niet mijn broer!’


  ‘Natuurlijk is hij je broer,’ hield ze vol. ‘Alleen een broer zou je zo’n enorme gunst bewijzen, je daar achteraf zo genadeloos mee pesten en je uitlachen.’


  ‘Jij gaat een goede invloed op hem hebben,’ zei Luke. ‘Misschien kun je iets van die nonsens uit hem slaan.’


  ‘Luke, je bent nooit verliefd op me geweest, hè?’ vroeg ze hoopvol.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien een beetje, maar niet voldoende om je zorgen over te maken. Ik ben een heer geweest zodat jij kon blijven zonder je zorgen te maken en uiteindelijk is alles goed gekomen.’ Hij grijnsde opeens. ‘Maar je zou wel eens een probleem kunnen hebben. Jouw moeder mag mij meer dan Primo.’


  ‘Dat zal best,’ mompelde Primo. Hij keek Luke nog steeds nijdig aan, maar hij was wat kalmer.


  Olympia omhelsde Luke en gaf hem een zusterlijke kus op de wang. Toen hij zich omdraaide om weg te lopen, riep Primo: ‘Hé, Inglese.’


  Hij wachtte tot Luke omkeek en zei toen: ‘Dank je.’


  ‘Ha! Jij denkt dat je gewonnen hebt, hè, maar zij gaat je het leven zuur maken en ik zal lachend vanaf de zijlijn toekijken. Ik begin maar vast bij het altaar. Ik wil je getuige zijn.’


  ‘Ik zou niemand anders liever willen hebben.’


  Luke liep weg.


  ‘Ja, ik denk dat ik heb gewonnen,’ zei Primo. ‘Ik heb alles gewonnen wat ik ooit heb willen hebben.’


  Hij nam haar opnieuw in zijn armen en geen van beiden zagen ze dat Luke was blijven staan en naar hen keek. Hij raakte het plekje op zijn wang aan waar Olympia hem had gekust. ‘Misschien een beetje,’ mompelde hij.


  Olympia had last van haar geweten. ‘En Galina dan? Je probeerde me toch niet jaloers te maken, hè?’


  ‘Nee, want ik dacht niet dat ik dat kon. Ik wilde geen gezichtsverlies lijden, zodat, zodra Luke en jij jullie verloving zouden aankondigen, ik daar niet in mijn eentje bij zou staan.’


  ‘Maar als ze verliefd op je is –’


  Hij schaterde het uit. ‘Mijn lieveling, wat Galina betreft, ben ik een oude man. Ze is achttien. Ik ken haar omdat haar ouders vrienden zijn van de mijne. Toen ze ontdekte wat er aan de hand was, en het is moeilijk om iets voor dat meisje verborgen te houden, zei ze: “Jij moet jezelf verkopen, oom Primo, en ik ben degene die je daarbij kan helpen”. Dus verscheen ik met haar aan mijn arm om mijn waardigheid te redden. Ze zal blij zijn dat het allemaal achter de rug is, want dan kan ze terugkeren naar jongens van haar eigen leeftijd.’


  ‘Ze noemt je toch niet echt oom?’


  ‘Ik zweer het je. Laten we haar gaan zoeken om haar te vertellen dat ze van haar plicht ontheven is.’


  Ze vonden Galina enkele ogenblikken later. Ze stond op de dansvloer met Ruggerio en ging zo in hem op dat het Primo moeite kostte om haar aandacht te trekken. Hij wees naar Olympia en stak zijn duim op. Galina glimlachte, raakte even de gouden ketting aan en zwaaide. Daarna sloeg ze haar armen weer om Ruggiero’s hals en vergat ze oom Primo op slag.


  Toen ze wegliepen zei Primo: ‘Wat vond je van die ketting? Die heb ik haar gegeven om haar te bedanken.’


  ‘Heel mooi.’


  ‘Wacht maar eens tot je de ketting ziet die ik voor jou ga kopen.’


  


  De bruiloft was voorbij. Het huis sliep, op twee mensen na die in de tuin stonden en werden beschenen door het licht van de maan.


  ‘Ik was nooit van plan om tegen je te liegen,’ zwoer Primo, ‘maar zodra we elkaar ontmoetten, wist ik dat je de mijne moest worden. Ik had zo’n veilig, verstandig bestaan geleid, maar dat betekende niets meer toen ik jou zag. Toen wilde ik wild en zelfs onverstandig zijn.’


  ‘Nou, dat ben je inderdaad geweest,’ zei ze zacht.


  ‘Ga je me dat mijn hele leven verwijten?’


  ‘Een van mijn vele persoonlijkheden zal dat misschien doen. De andere hebben nog geen besluit genomen.’


  ‘Ah, ja,’ zei hij, haar onmiddellijk begrijpend. ‘Dat zullen we altijd hebben. Een eindeloze variëteit, heel handig om spelletjes mee te spelen.’


  ‘Ben je van plan me ontrouw te worden?’


  ‘Alleen met jou, amore mio. Alleen met jou.’


  Haar diepe, warme lach bracht de wereld tot leven. In het maanlicht zag hij dat ze haar haren losmaakte en voor zijn ogen weer veranderde in een strega.


  ‘Deze ken je, hè?’ plaagde ze. ‘Dit is de scène waarin de heldin haar haren losmaakt en de held zweert dat hij altijd van haar zal blijven houden.’


  ‘Ja,’ zei hij, haar in zijn armen nemend. ‘Dat is precies wat er gaat gebeuren…’


  


  


  


  Luke


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Ik ben gek dat ik wegga.


  Die woorden speelden door het hoofd van Luke Cayman toen hij na de verloving van zijn broer Primo zijn koffers pakte.


  Ik zou moeten blijven om voor haar te vechten.


  Niettemin stapte hij in zijn gloednieuwe sportauto en reed Napels uit – als een pijl uit de boog. Het was een opluchting om de autostrada op te gaan. Hij gaf gas en wist de driehonderdtwintig kilometers naar Rome in tweeënhalf uur af te leggen.


  Eenmaal in Rome, nam hij een kamer in het vijfsterrenhotel in Parioli, de duurste stadswijk, en trakteerde zichzelf op het lekkerste eten en de beste wijn, die hij overigens kniezend opdronk. Steeds weer zag hij Olympia’s gezicht voor zich zoals hij dat voor het laatst had gezien. Stralend had ze naar Primo, haar aanstaande echtgenoot, gekeken.


  Wie houd ik voor de gek, vroeg Luke zich af. Ik heb nooit een kans gemaakt.


  Juist toen hij terug naar zijn kamer wilde gaan, zei een hartelijke stem achter hem: ‘Je had moeten zeggen dat je kwam!’


  De stem behoorde toe aan Bernardo, een gezette man van in de veertig en manager van het hotel.


  ‘Ik wist het zelf pas op het laatste moment,’ zei Luke zo luchtig mogelijk. ‘Ik blijk eigenaar van een gebouw in Rome te zijn, en ik moet ernaar gaan kijken. Ik heb het pand gekregen als afbetaling van een schuld.’


  ‘Hier in de buurt?’


  ‘Nee, in Trastevere. Het zal wel vervallen zijn. Zodra ik het heb laten opknappen, verkoop ik het.’


  ‘Waarom verkoop je het niet meteen? Laat een ander het maar opknappen.’


  ‘Daar zal Signora Pepino nooit mee akkoord gaan,’ zei Luke met een grijns. ‘Ze is advocaat en woont en werkt daar. Ze schrijft me om de haverklap wat ze allemaal verwacht dat ik ga doen.’


  ‘En jij gaat doen wat die vrouw zegt?’


  ‘Ze is een draak, geen vrouw. Daarom heb ik ook niet laten weten dat ik eraan kom. Ik wil eerst rondkijken voor ze vuur naar me spuwt.’


  ‘Alleen daarom?’ Sluw keek Bernardo hem aan.


  Luke haalde zijn schouders op.


  ‘Ah, een schone dame heeft je hart gebroken, en nu –’


  ‘Niemand heeft ooit mijn hart gebroken,’ onderbrak Luke hem op scherpe toon. ‘Dat sta ik niet toe.’


  ‘Heel verstandig.’


  ‘Ik heb me iets te veel aan een vrouw gehecht, terwijl ik wist dat ze van een ander hield. Dat was een foutje, maar fouten zijn te herstellen. Een verstandig man ziet het gevaar en onderneemt actie.’


  ‘En dat is je gelukt met je gebruikelijke efficiëntie?’


  ‘Mijn wat?’


  ‘Je staat bekend als een nuchtere man die van orde houdt en onkwetsbaar is. Ik benijd je, want het zal je leven wel overzichtelijk maken. Maar nu moet je zorgeloos dronken worden met een goede vriend, die je naderhand veilig in bed zal leggen.’


  ‘Allemachtig, Bernardo, hoe vaak heb jij me dronken meegemaakt?’


  ‘Zo weinig, dat het gewoon abnormaal is.’


  Luke schoot in de lach. ‘Misschien is dat zo, maar zo houd je wel controle over je leven, en daar gaat het om. Welterusten.’ Na die woorden stond hij op en ging naar zijn kamer.


  Ineens had hij zich ongemakkelijk gevoeld bij Bernardo. Een fractie van een seconde had hij zichzelf door de ogen van zijn vriend gezien: een man die van orde en zelfbeheersing hield; een kille, harde man die weinig gaf en daar bovendien eerst zorgvuldig over nadacht. Het beeld klopte ongeveer, besefte hij, maar dat had hem nooit eerder dwarsgezeten.


  Op zijn kamer beluisterde hij de voicemail van zijn mobiel en las de sms ‘bel je moeder’ op het schermpje. Glimlachend toetste hij het nummer in van Hope Rinucci, zijn adoptiemoeder en de enige moeder die hij ooit had gekend. ‘Hallo, mama, ik ben veilig aangekomen. Alles is goed.’


  ‘Heb je Signora Pepino al gesproken?’


  ‘Ik ben er nog maar net. Ik heb gegeten, verder niets. Ik moet even bijkomen voor ik naar haar toe ga. En moed verzamelen.’


  ‘Je bent toch niet bang voor haar?’ zei ze geïrriteerd.


  ‘Jawel. Ik sta te trillen op mijn benen, echt.’


  ‘Je belandt in de hel als je zo liegt. Eigen schuld.’


  Hij grinnikte. Zijn moeder wist hem altijd op te beuren. Hij zag haar voor zich in Villa Rinucci, hoog op de berg. Ze zat graag op het terras wanneer ze belde en keek dan uit over de Baai van Napels – volgens haar het mooiste uitzicht ter wereld. Het was er inmiddels vast donker, maar nog steeds mooi.


  ‘Ben je moe van alle feesten?’ vroeg hij.


  ‘Daar heb ik geen tijd voor. Ik organiseer het verlovingsfeest van Primo en Olympia.’


  ‘Maar dat hebben we toch gisteren gevierd?’


  ‘Nee, dat was het staartje van Justins bruiloft,’ zei ze, doelend op haar oudste zoon. ‘Van een huwelijk komt een huwelijk, en natuurlijk hebben we op Primo en Olympia geproost, maar ze willen ook hun eigen verlovingsfeest.’


  ‘En zo niet, dan krijgen ze het toch,’ zei hij zuur en vertederd tegelijk.


  ‘Moet ik dan de kans op een feestje voorbij laten gaan?’ vroeg ze.


  ‘Dat zou niet in me opkomen,’ antwoordde hij eerlijk, haar vraag was tenslotte redelijk. ‘En daarna krijg je de bruiloft ook nog, tenzij Olympia’s moeder zo gek is die zelf te organiseren.’


  ‘O nee, daar hebben we het gisteren over gehad. Ze is het helemaal met me eens.’


  ‘Je bedoelt dat ze net zomin tegen je op kan als wij,’ zei hij met een lachje.


  ‘Ik weet niet wat je bedoelt,’ zei Hope beledigd. Ze begreep het echt niet.


  ‘Ik verheug me erop. Ik laat de kans niet voorbijgaan om me te verkneukelen over Primo’s ondergang.’


  ‘Jij ontmoet de ware ook nog wel.’


  ‘Misschien word ik liever een chagrijnige oude vrijgezel.’


  Hope schaterde. ‘Zo’n knappe jongen als jij?’


  ‘Jongen? Ik ben achtendertig.’


  ‘Voor mij blijf je altijd een jongen. Jouw vrouw is de volgende op mijn lijst, onthoud dat maar. Nou, veel plezier.’


  ‘Het is elf uur, mama.’


  ‘En? De perfecte tijd voor… Wat je maar wilt.’


  Hij grinnikte. Zijn moeder was nooit tuttig geweest, dat was een van de vele redenen waarom haar zoons haar aanbaden. Toni, hun vader, was veel stijver. ‘Ik moet morgen helder zijn als ik met Signora Pepino ga praten.’


  ‘Flauwekul! Gebruik gewoon je charme.’


  Hope Rinucci was ervan overtuigd dat geen enkele vrouw haar charmante zoons kon weerstaan. Misschien gold dat voor zijn jongere broers, maar Luke wist dat charme niet zijn sterkste kant was. Hij was een lange, gespierde en goedgebouwde man met een knap gezicht, maar dat stond van nature strak, en hij glimlachte weinig. Met Olympia was dat anders geweest. In de paar weken waarin hij zijn flat met haar had gedeeld, had hij zich als een heer gedragen. Hij wist dat ze haar hart al had verloren aan zijn broer, en het was niet gemakkelijk geweest om zich te beheersen. De spanning had van zijn dweperij bijna echte liefde gemaakt. Hij wist dat hij ontdooid was in haar bijzijn en bijna charmant was geworden, maar hij behoedde zichzelf voor een herhaling. Autoritair zijn paste bij hem, charmant zijn niet.


  Het had echter geen zin om met een bevooroordeelde moeder in discussie te gaan, dus zweeg hij. Ze namen afscheid, en hij hing op. Opnieuw voelde hij zich niet op zijn gemak. Er was iets mis. Hij wist niet wat, maar hij had het akelige gevoel dat het aan hem lag. Zoals altijd wanneer hem iets dwarszat, vluchtte hij in zijn werk. Hij pakte het dossier met de details over zijn onlangs verkregen eigendom. Het heette Residenza Gallini, een pompeuze naam die waarschijnlijk meer beloofde dan hij waarmaakte. Het telde vijf verdiepingen en bevatte een binnentuin.


  Het grootste deel van het dossier bestond uit de correspondentie met Signora Minerva Pepino, een strenge, vinnige dame wier naam alleen al hem ongerust maakte. Een man kon je tenminste met open vizier tegemoet gaan. Bij een vrouw moest je subtiel zijn, en dat was hij net zomin als charmant. Het was alsof hij in het nadeel was. Ze was de vijandigheden begonnen met een vrij ingehouden brief waarin ze had gevraagd wanneer hij naar Rome dacht te komen. Er zou een heleboel moeten gebeuren voor het gebouw zou voldoen aan de normen van haar cliënten, die in schandalige omstandigheden woonden. Hij had geantwoord dat hij ‘zo spoedig mogelijk’ zou komen. Ook had hij vriendelijk gesuggereerd dat ze misschien overdreef over het gebouw.


  Daarop had ze met de nodige minachting gereageerd. Ze had beschreven wat er allemaal gerepareerd en opgeknapt moest worden en wat de geschatte kosten ervan waren, bedragen die hem naar adem hadden doen happen. Maar hij dacht dat hij haar doorhad. Die bedragen waren vast opgegeven door bevriende werklui of familieleden, en zij zou een percentage krijgen. Het begon hem te irriteren dat ze hem dacht te kunnen commanderen en herhaalde dat hij naar Rome zou komen zodra hij kon. Zo waren ze verder gegaan. Beiden steeds meer ingehouden beleefd naarmate ze zich meer stoorden aan de ander.


  Hij stelde zich haar voor als een ijzeren dame van middelbare leeftijd, die alles en iedereen onverbiddelijk naar haar hand zette. Zelfs haar naam was alarmerend. Minerva was de godin van de wijsheid, bekend om haar briljante verstand, maar ook omdat ze gewapend geboren was en een speer gebruikte. Hij zou naar Rome gaan en zich als een verantwoordelijke huisbaas gedragen. Hij zou zich echter niet laten commanderen.


  Hij legde het dossier weg. Het was te stil in zijn kamer. De luxe was benauwend. Ineens nam hij een besluit. Hij stopte zijn contante geld en de plastic sleutel van zijn kamer in zijn zak. Vervolgens legde hij zijn portemonnee in de muurkluis en ging naar beneden.


  De temperatuur buiten was nog zacht, en hij had het niet koud in zijn overhemd toen hij een taxi aanhield. Ze reden over de Via del Corso met zijn cafés en blinkende winkels. Aan het eind sloegen ze rechtsaf, richting de Garibaldibrug over de Tiber. ‘Stopt u hier maar,’ zei hij tegen de chauffeur toen ze aan de overkant waren. Dit moest Trastevere zijn, wat letterlijk ‘aan de andere kant van de Tiber’ betekende. Het was de oudste wijk van Rome en nog steeds de kleurrijkste. Overal scheen licht op de straten, er klonk gezang en gelach, en hij rook de heerlijkste geuren. Hij dook de dichtstbijzijnde bar in, waar het een en al gezelligheid was. Ontspannen door de lekkerste lokale wijn die hij ooit had gedronken, ging hij naar een ander café. Drie cafés later vond hij dat dit dé manier was om te leven.


  Hij liep de keienstraat op en bleef naar de volle maan staan kijken. Vervolgens bekeek hij de omgeving, beseffend dat hij niet wist waar hij was.


  ‘Zoekt u iets?’


  Hij draaide zich om en zag een jongeman aan een tafeltje zitten. Hij was bijna nog een jongen, met zijn charmante levendige gezicht en donkere ogen. Toen hij grinnikte, blonken zijn tanden even. ‘Ciao!’ zei hij, een beetje aangeschoten zijn glas heffend.


  ‘Ciao!’ antwoordde Luke en ging naast hem zitten. ‘Ik besefte net dat ik verdwaald ben.’


  ‘Ben je nieuw?’


  ‘Vandaag aangekomen.’


  ‘Nu je er bent, moet je maar blijven. Mooie buurt, aardige mensen.’


  Luke gebaarde naar een ober, die twee nieuwe glazen en een volle fles bracht.


  ‘Heel aardige mensen,’ herhaalde de knul.


  ‘Dat had ik eigenlijk niet moeten doen,’ zei Luke, plotseling gewetensvol. ‘Je hebt volgens mij al genoeg gedronken.’


  ‘Als de wijn goed smaakt, bestaat er geen genoeg.’ Hij schonk beide glazen vol. ‘Zo heb ik te veel gehad, en dan is het nog niet genoeg.’ Er schoot hem iets te binnen. ‘Ik ben een wijs man. Tenminste, zo klink ik.’


  ‘Ik geloof dat ik je wel snap,’ stemde Luke in. Hij proefde de wijn, die goed smaakte. ‘Ik ben Luke, trouwens.’


  De jongeman fronste zijn voorhoofd. ‘Luke? Lucio?’


  ‘Lucio is goed hoor.’


  ‘Ik heet Charlie.’


  Nu was het Luke die fronste. Een Italiaan die Charlie heette? ‘Bedoel je Carlo?’ vroeg hij ten slotte.


  ‘Nee, Charlie. Het is kort voor Charlemagne,’ voegde de jongen er vertrouwelijk aan toe. ‘Dat vertel ik alleen mijn beste vrienden.’


  ‘Dank je.’ Luke aanvaardde de eer met een grijns. ‘Vertel je vriend eens waarom je naar keizer Charlemagne bent genoemd.’


  ‘Omdat ik van hem afstam natuurlijk.’


  ‘Hoe kun je dat nou weten? Hij is al twaalfhonderd jaar dood.’


  Charlie keek verbaasd. ‘Dat heeft mijn moeder verteld.’


  ‘En jij gelooft alles wat je moeder zegt?’


  ‘Ja, want anders zul je het berouwen.’


  ‘Ja, zo is de mijne ook,’ antwoordde Luke grinnikend.


  Ze proostten. Charlie dronk zijn glas snel leeg en vulde het direct weer. ‘Ik drink om te vergeten,’ kondigde hij vrolijk aan.


  ‘Om wat te vergeten?’


  ‘Het een of ander. Wat maakt het uit? En jij?’


  ‘Ik drink mezelf moed in voor de confrontatie met een draak. Anders eet ze me misschien op.’


  ‘Aha, een vrouwelijke draak. Dat zijn de ergste. Maar je verslaat haar wel.’


  ‘Ik geloof niet dat deze dame zich zo gemakkelijk laat intimideren.’


  ‘Je zegt gewoon dat je geen onzin wilt horen,’ adviseerde Charlie. ‘Zo moet je met vrouwen omgaan.’


  Dus nu had hij al twee tips voor hoe hij met de situatie moest omgaan. Hij moest zijn niet-bestaande charme gebruiken of dat wat deze naïeve jongen mannelijke autoriteit noemde.


  Ze gingen naar een ander café en nog een ander, tot het tijd leek om naar huis te gaan. Plotseling hoorden ze een schreeuw uit een zijstraat, vervolgens een huilend kind en een jankend dier. Een groepje jongemannen verscheen uit de schaduw. De voorste van hen droeg een puppy die zich jankend probeerde los te wurmen. Een jochie van ongeveer twaalf probeerde zijn huisdier te redden, maar dat mislukte doordat de pummel het hondje naar een ander gooide.


  ‘Bastardi!’ riep Charlie uit.


  ‘Zeg dat wel,’ zei Luke. Ze liepen er samen heen. Toen de pummels hen zagen, stonden ze even stil. Charlie maakte van de gelegenheid gebruik om de pup af te pakken. Luke hield de pummels bezig zodat Charlie het dier kon teruggeven aan de jongen, die direct verdween. Twee tegen vier lijkt een oneerlijke strijd, maar Charlie was woedend en Luke was sterk, en ze slaagden erin de mannen ervan te weerhouden de jongen achterna te gaan. Plotseling klonk er uit de steegjes nog meer lawaai, geschreeuw en sirenes. Alle zes werden omsingeld en naar het dichtstbijzijnde politiebureau gebracht.


  


  Het klopje op de deur kon alleen van mama Netta Pepino zijn. Niemand anders klopte zo, en Minnie glimlachte toen ze ging opendoen.


  ‘Is het niet te laat?’ vroeg Netta meteen.


  ‘Nee, ik was nog op.’


  ‘Je zit altijd tot laat te werken. Daarom heb ik wat boodschappen meegenomen, want ik weet dat je daar zelf geen tijd voor hebt.’


  Dit was een leugentje dat ze al jaren volhielden. Minnie had een dure advocatenpraktijk op de Via Veneto en een secretaresse die best haar boodschappen had kunnen doen. Maar jaren geleden al, als achttienjarige bruid van Gianni Pepino, was ze gaan vertrouwen op Netta, en de warme, goedlachse vrouw had haar in haar hart gesloten. Zo was het geweest tijdens Minnies rechtenstudie, en gebleven terwijl ze met succes haar praktijk had opgebouwd. Gianni was inmiddels vier jaar dood, maar Minnie was niet verhuisd naar een meer luxe woning, noch was haar band met Netta verslapt. Ze hield van haar als een moeder.


  ‘Proscuitto, parmezaanse kaas, je favoriete pasta,’ somde Netta op, de tassen op tafel neerzettend. ‘Kijk maar.’


  ‘Hoeft niet. Je koopt altijd de goede dingen,’ zei Minnie glimlachend. ‘Ga zitten. Wat wil je drinken? Koffie? Whisky?’


  ‘Whisky,’ antwoordde Netta proestend en liet haar enorme lichaam in een stoel zakken.


  ‘Ik neem thee.’


  ‘Je bent nog steeds Engels,’ zei Netta. ‘Na veertien jaar in Italië drink je nog steeds Engelse thee.’


  Minnie begon de boodschappen op te bergen en hield er even mee op toen ze een bosje bloemen tegenkwam.


  ‘Ze leken me wel iets voor jou,’ zei Netta, bewust nonchalant.


  ‘Ze zijn prachtig,’ zei Minnie en kuste haar. ‘Ik zet ze bij Gianni.’ Ze vulde een vaas met water, schikte de bloemen en zette ze naast een foto van Gianni. Hij was een week voor zijn dood genomen en toonde een jongeman met een brede vrolijke mond en stralende glanzende ogen. Zijn krullen waren lang in de nek en hingen over zijn voorhoofd. Dat vergrootte de charme die van hem af straalde. Ernaast stond een foto van een jong meisje. Ooit was ze de achttienjarige Minnie geweest, met een zacht, nog niet helemaal volwassen gezicht vol hoop. Die Minnie kende nog geen verdriet en wanhoop. Nu was haar gezicht fijner, meer in zichzelf gekeerd maar ook nog open voor humor. Haar blonde haar, dat op de foto lang was, raakte nu net haar schouders. Ze verzette de bloemen nog twee keer voordat ze tevreden was.


  ‘Dat vindt hij vast mooi,’ zei Netta. ‘Hij houdt van bloemen. Weet je nog hoe vaak hij ze voor je meenam? Bij je trouwen, op je verjaardag, jullie huwelijksdag –’


  ‘Ja, hij vergat ze nooit.’


  Geen van beiden vond het vreemd om de tegenwoordige en verleden tijd door elkaar te gebruiken als het over Gianni ging. Ze hadden het nauwelijks door.


  ‘Hoe gaat het met papa?’ vroeg Minnie.


  ‘Hij klaagt altijd.’


  ‘Zoals altijd dus.’ Ze lachten.


  ‘En Charlie?’


  Netta kreunde bij het horen van de naam van haar jongste zoon. ‘Hij is een stoute jongen. Hij denkt dat hij stoer is omdat hij tot diep in de nacht te veel drinkt en te veel meisjes ziet.’


  ‘Dan is hij een normale achttienjarige,’ zei Minnie zachtaardig. Ze vond het uitzinnige gedrag van haar zwager de laatste tijd ook wat zorgelijk, maar in het bijzijn van Netta bagatelliseerde ze het.


  ‘Hield hij nog maar jou,’ zei Netta treurig.


  ‘Hij hield niet van me, mama. Hij is achttien, ik tweeëndertig. Hij was verliefd, zoals pubers zijn. Ik heb hem genezen, hoop ik. Charlie interesseert me niet.’


  ‘Geen enkele man interesseert jou. Het is onnatuurlijk. Je bent een mooie vrouw.’


  ‘Een weduwe.’


  ‘Al te lang. Het wordt tijd.’


  ‘Is dat mijn schoonmoeder die ik hoor?’ vroeg Minnie aan niemand in het bijzonder.


  ‘Het is een vrouw die met een vrouw praat. Na vier jaar heb je nóg geen man. Scandoloso!’


  ‘Het is niet waar dat er geen mannen in mijn leven zijn,’ zei Minnie voorzichtig. ‘Aangezien je tegenover me woont, weet jij dat ook.’


  ‘Ja, ik heb ze zien komen én gaan. Niemand blijft.’


  ‘Dat vraag ik hun ook niet,’ zei Minnie zachtjes.


  Netta antwoordde met een haast verpletterende omhelzing. ‘Geen man heeft ooit een betere vrouw gehad dan mijn Gianni,’ zei ze. ‘Het is tijd om aan jezelf te denken. Je hebt een man nodig in je leven en in je bed.’


  ‘Netta, toe –’


  ‘Op jouw leeftijd had ik –’


  ‘Al een man en vijf kinderen,’ bracht Minnie haar in herinnering.


  ‘Dat is waar, maar… Ach, het is al zo lang geleden.’ Netta was vrijgevig. Op alle fronten.


  ‘Ik ben heel gelukkig zonder man,’ hield Minnie vol.


  ‘Onzin. Geen enkele vrouw is gelukkig zonder man.’


  ‘En zelfs al wilde ik er een, dan nog zou het Charlie niet zijn. Ik val niet op kinderen.’


  ‘Natuurlijk niet. Maar misschien luistert hij naar jou. Waar is hij vanavond? Ik weet het niet, maar hij is vast bij slechte mensen.’


  ‘Ik weet zeker dat hij intussen met een schaapachtig gezicht thuis zit,’ zei Minnie geruststellend.


  ‘Dan ga ik daar maar eens heen. Ik zal hem zeggen dat hij zich moet schamen omdat hij zijn moeder ongerust maakt.’


  ‘Ik zal het hem ook zeggen. Kom, ik loop met je mee.’


  Minnies woning was op de derde verdieping en keek uit op de binnentuin. Enkele van de andere woningen werden ook bewoond door Pepino’s. De familie woonde graag op een armlengte afstand van elkaar. Terwijl ze de ijzeren trap in de binnentuin opliepen, zagen ze licht branden en schaduwen bewegen achter de andere ramen. Ze liepen naar de vierde etage aan de overkant, naar de deur waarachter Netta samen met haar man, broer en jongste zoon woonde. Charlie was nog steeds niet thuis.


  ‘Hij komt vast zo,’ zei Minnie troostend. ‘Hij slaat gewoon zijn vleugels uit.’ Ze kuste haar schoonmoeder gedag en wandelde naar haar eigen huis. Het was er stil, net als altijd. Zo was het geweest sinds haar jonge man in haar armen was gestorven. Plotseling was ze doodmoe. Het gesprek met Netta had dingen losgemaakt waar ze anders niet aan wilde denken. Vanaf zijn plank leek Gianni haar overal met zijn ogen te volgen. Ze glimlachte naar hem in een poging om net als anders geruststelling te vinden in zijn aanwezigheid. Dit keer voelde ze hem echter niet glimlachen. De keukentafel lag vol papieren. Met tegenzin maakte ze haar werk af, maar ze kon zich niet concentreren. Het was een opluchting toen haar mobiel ging. ‘Charlie! Mama is doodongerust. Waar zít je? Wáár zit je?’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  De jongeman keek met een bewonderende blik naar Signora Minerva toen ze het politiebureau binnen kwam.


  ‘Buona notte,’ zei hij. ‘Het is altijd fijn om u hier te zien, signora.’


  ‘Pas op, Rico,’ waarschuwde ze hem. ‘Die opmerking kan beschouwd worden als intimidatie.’


  ‘Nee, ik zei dat u er altijd zo mooi uitziet,’ zei hij gekwetst.


  Ze lachte. Ze mocht Rico, een naïeve plattelandsjongen die overal verbaasd naar keek, ook naar haar. ‘Altijd?’ vroeg ze plagend.


  ‘Elke keer als uw familieleden problemen hebben,’ zei hij onstuitbaar. ‘Hoe zo’n belangrijke advocaat aan al die criminele –’


  ‘Zo is het genoeg!’ zei ze streng. ‘Ik geef toe dat ze wat grillig zijn, maar ze doen niets gewelddadigs.’


  ‘Signor Charlie heeft vanavond wel zoiets gedaan. Zijn shirt is gescheurd, en hij bloedt. Een enorm gevecht. De man bij hem is nog erger. Hij is groot en heeft een gemeen gezicht.’ Rico haalde diep adem voordat hij het allerergste vertelde. ‘En hij heeft niets bij zich.’


  ‘Hoe bedoel je, niets?’


  ‘Geen identiteitskaart of paspoort.’


  ‘Niet iedereen heeft altijd zijn paspoort op zak.’


  ‘Maar deze man spreekt Italiaans met een accent. Hij is een buitenlander.’ Zachtjes en met een stem vol afschuw voegde hij eraan toe: ‘Volgens mij is hij Brits.’


  ‘Dat was mijn moeder ook,’ zei Minnie scherp. ‘Daar staat geen doodstraf op.’


  ‘Maar hij heeft geen papieren bij zich,’ benadrukte Rico de kern van de zaak. ‘Hij wil niet zeggen waar hij woont, dus hij is vast een zwerver. Hij is dronken.’


  ‘Heeft hij met Charlie gevochten?’


  ‘Nee, volgens mij waren ze samen tegen anderen, maar ik weet het niet precies omdat Charlie ook dronken is.’


  ‘Waar is hij?’


  ‘In de cel, met die andere kerel. Volgens mij is hij bang voor hem. Hij zegt geen woord tegen hem.’


  ‘Heeft “die kerel” een naam?’


  ‘Hij wil hem niet geven, maar Charlie noemt hem Lucio. Ik breng u erheen.’


  Ze kende de weg naar de cellen nu wel. Ze had haar familie al zo vaak moeten helpen. Ze hadden even lange tenen als ze luchthartig waren. Niettemin was ze ontzet toen ze haar zwager tegen de muur zag hangen. Hij zag er sjofel en gekneusd uit. Terwijl Rico de sleutel ging halen omdat hij die vergeten was, bleef Minnie naar hem kijken. Ze wilde dat hij er niet als een zwerver uitzag. Toch was zijn metgezel er nog erger aan toe, zag ze. Alsof hij met tien man had gevochten. Hij was lang, gespierd en ongeschoren en leek met gemak elk aantal tegenstanders aan te kunnen. Net als Charlie was zijn shirt gescheurd en zijn gezicht gehavend, met een snee over één oog.


  Dus dit was Lucio, een smerige wreedaard met enorme vuisten waarmee hij zijn weg door het leven vocht. Ze rilde van walging.


  Charlie leek half wakker te worden. Hij wreef in zijn ogen, leunde voorover met zijn handen tussen zijn knieën en zijn hoofd moedeloos gebogen. ‘Lucio’ kwam naast hem zitten, legde een hand op zijn schouder en schudde hem zachtjes heen en weer alsof hij hem bemoedigde. Charlie zei iets wat ze niet verstond, en Lucio antwoordde. Ook hij was onverstaanbaar, maar ze voelde dat hij iets aardigs zei. Toen grijnsde hij, en zijn gezicht verbaasde haar. Het stond spottend, maar had ook iets vriendelijks. Hij leek de jongen op te beuren.


  Rico kwam terug. ‘Ik laat hem eruit, dan kun je met hem praten in een verhoorkamer,’ zei hij. Het geluid van de sleutel in het slot deed beide mannen opkijken. Rico deed de deur open en sprak Charlie gewichtig aan. ‘Signor Pepino, uw zus en advocaat is hier.’ In een poging geestig te zijn, voegde hij eraan toe: ‘Ze zijn samen gekomen.’


  Vanuit haar ooghoek zag Minnie Lucio verstijven. Hij wierp Charlie en vervolgens haar een doordringende blik toe en leek door de bliksem getroffen. Het was alsof hij tegelijk fronste en vragend keek toen hij haar haast beledigend van top tot teen opnam.


  Luke dacht echter alleen maar dat dit niet waar kon zijn. Pepino? Een advocaat? Was zij Signora Pepino? Was dit keurige, blonde wezen de draak? En hij, die van plan was geweest om superieur over te komen, zat in een politiecel, verwilderd en katterig en tot overmaat van ramp afhankelijk van haar. Fantastisch.


  Charlie probeerde zijn armen om haar heen te slaan en begroette haar geëmotioneerd als zijn redster.


  ‘Laat me los, onverlaat,’ zei ze streng. ‘Je ziet eruit alsof je in de goot hebt gelegen, en je stinkt naar alcohol. En ik moet je hier zeker uit halen?’


  ‘Mijn vriend en ik,’ zei Charlie, gebarend naar Luke.


  ‘Je vriend zal zijn eigen advocaat moeten bellen.’


  ‘Nee, ik heb hem verteld dat je hem ook zou helpen. Hij heeft mijn leven gered, Minnie. Je laat een arme, eenzame ziel toch niet aan zijn lot over?’ Hij was nog steeds emotioneel door de drank.


  Minnie kreunde. ‘Als je je mond niet houdt, laat ik jou aan je lot over,’ zei ze geërgerd.


  ‘Ik breng jullie naar een kamer,’ zei Rico.


  ‘Nee, dank je. Ik blijf hier en praat met beiden.’


  ‘Hier blijven?’ vroeg Rico ontzet. ‘Met hem daar?’ Hij wees naar Luke.


  ‘Ik ben niet bang,’ zei ze boos. ‘Hij zou bang voor mij moeten zijn. Hoe durf je dit mijn broer aan te doen?’


  Luke leunde tegen de muur en bekeek haar met half gesloten ogen. ‘Luister,’ zei hij verveeld. ‘Koop je broer vrij of zo. En ga dan. Ik red me wel.’


  ‘Nee, Lucio!’ riep Charlie uit. ‘Minnie, je moet hem helpen. Hij is mijn vriend.’


  ‘Hij is veel ouder dan jij, en jij zou beter moeten weten,’ zei ze streng.


  ‘Klopt. Het is mijn schuld,’ zei Luke. ‘Ga nou maar.’ Hij nam zich voor dat hij de volgende keer dat hij haar zag gewassen, geschoren en goed gekleed zou zijn. Met een beetje geluk zou ze hem niet herkennen.


  ‘Hoezo heeft hij je leven gered?’ vroeg ze.


  Charlie verloor zich in een verklaring die min of meer juist was. Het woord ‘puppy’ kwam er een paar keren in voor, en aan het einde had Minnie de indruk dat Lucio tussen Charlie en wat anderen was gekomen, zij het vast niet zo melodramatisch als Charlie het deed voorkomen.


  ‘Is dat inderdaad gebeurd?’ vroeg ze Luke iets vriendelijker.


  ‘Ongeveer. Charlie noch ik vinden het leuk als een kind wordt gepest. Of een pup,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Wat is er met dat kind gebeurd?’


  ‘Hij heeft zijn hondje gepakt en is weggerend. Daarna hebben we gevochten, en heeft iemand de politie gebeld.’


  ‘Oké. Fijn dat u bij Charlie was, signor…’


  ‘Lucio is goed,’ zei hij snel.


  ‘Maar ik kan u niet vertegenwoordigen als ik uw naam niet weet.’


  ‘Dat verlang ik ook niet van u.’ Hij bedacht iets. ‘Ik heb geen geld voor een advocaat.’


  ‘Uit dankbaarheid zal ik u niets in rekening brengen.’


  Luke kreunde en zocht wanhopig naar iets dat hem kon redden van deze vrouw, die overal een antwoord op had.


  ‘Zoals Charlie al zei, kan ik u niet aan uw lot overlaten,’ vervolgde Minnie. ‘Maar dan moet u eerlijk tegen me zijn. Waar woont u?’


  ‘Nergens,’ zei hij haastig, zich haar plezier voorstellend als hij de naam van het hotel noemde.


  ‘Leeft u op straat?’


  ‘Ja.’


  ‘Dat bemoeilijkt mijn werk. Net als uw gebrek aan identiteit. Waarom hebt u geen identiteitskaart?’


  ‘Die heb ik wel.’


  ‘Waar?’


  ‘Die ligt nog in het hotel,’ zei hij gedachteloos.


  ‘Maar u zei net dat u op straat leeft.’


  ‘Ik ben niet op mijn best,’ zei hij, haar inwendig vervloekend vanwege haar alertheid.


  ‘Signor hoe u ook heet, zo dronken bent u niet. Ik houd niet van cliënten die me voor de gek houden. Zeg me de naam van uw hotel.’


  ‘Het Contini.’


  Stilte. Ze nam zijn sjofele, verwilderde uiterlijk in zich op. ‘Oké grapjas,’ zei ze. ‘Heel leuk. Wilt u me nu zeggen waar u verblijft?’


  ‘Dat heb ik al gedaan. Ik kan er ook niets aan doen dat u me niet gelooft.’


  ‘Het duurste hotel in Rome? Zou u dat geloven zoals u eruitziet?’


  ‘Zo zag ik er niet uit toen ik het hotel verliet. Ik heb alles daar gelaten uit angst voor zakkenrollers.’ Hij bekeek zijn ongure zelf. ‘Ik geloof dat daar nu geen reden meer voor is.’


  ‘Als u de waarheid vertelt, wat ik betwijfel, heb ik nog steeds uw naam nodig.’


  Hij zuchtte. Er zat niets anders op. ‘Luke Cayman.’


  Een moment lang verroerde ze zich niet. Ze fronste haar wenkbrauwen alsof ze iets probeerde te begrijpen. ‘Hoe zei u?’ vroeg ze uiteindelijk.


  ‘Luke Cayman.’


  ‘Is dat een grap?’ vroeg ze ongeduldig.


  ‘Waarom zou het een grap zijn?’


  ‘Ik dacht dat ik die naam eerder heb gehoord, maar ik zal me wel vergissen.’


  ‘Dat denk ik niet,’ zei hij bewust.


  Ze keken elkaar aan, ieder met dezelfde mengeling van ontzetting en ongeloof.


  Charlie begreep er niets van. Plotseling trok hij wit weg en haalde hij diep adem.


  Binnen een tel was Minnie bij de deur en riep Rico, die aan kwam rennen. ‘Neem hem snel mee!’ zei ze.


  Rico nam Charlie mee de gang in naar een plaats waar hij kon overgeven.


  ‘Laten we dit oplossen,’ zei ze. ‘Ik geloof niet dat u Luke Cayman bent.’


  ‘Omdat ik niet voldoe aan uw verwachtingen? Dat doet u ook niet, maar ik wil best ruimdenkend zijn.’


  ‘U vindt dit allemaal reuze grappig –’


  ‘Nou nee. Zo had ik u niet willen ontmoeten. Met een beetje moeite kunt u me voor jaren achter slot en grendel krijgen. Kijk me aan en zeg dat u niet in de verleiding bent.’


  ‘Dat ben ik niet,’ beet ze hem toe. ‘Geenszins.’


  ‘Wat correct van u.’


  ‘Niks correct!’ zei ze eerlijk. ‘Met u in de gevangenis gebeurt er nooit wat met de Residenza. U kunt erop rekenen dat ik mijn best zal doen om u vrij te krijgen.’


  ‘Aha. Als iemand me last wil bezorgen, bent u het dus.’


  ‘Precies.’


  Charlie kwam terug. Hij zag er bleek maar beter uit en keek van de een naar de ander. Hij voelde de spanning.


  ‘We bespreken de strategie,’ zei Minnie.


  ‘Ik heb besloten u niet in te huren,’ zei Luke. ‘Ik vind het veiliger als u me aan mijn lot overlaat.’


  ‘Nee!’ riep Charlie uit. ‘Minnie is een goede advocaat. Ze haalt je hier wel uit.’


  ‘Alleen maar omdat ze nog veel meer problemen voor me in petto heeft,’ zei Luke met een spottende grijns.


  ‘Laten we niet zo dramatisch doen,’ zei Minnie op kille toon. ‘Ik zal u behandelen als elke andere cliënt.’


  ‘Zie je wel?’ drong Charlie aan. ‘Echt, Lucio, ze is de beste die er is. Ze noemen haar “de slachter” omdat ze iedereen aanneemt en altijd wint. Je zou moeten zien wat voor een strijd ze voorbereidt voor het monster van wie ons gebouw is.’


  ‘Daar kan ik me iets bij voorstellen,’ bromde Luke. ‘Een monster, zei je?’


  ‘Ja, maar volgens haar gaat hij een vreselijke dood sterven,’ zei Charlie verrukt.


  ‘Letterlijk of alleen juridisch?’ vroeg Luke belangstellend.


  ‘Welke van de twee nodig is,’ zei Minnie en ze keek hem doordringend aan.


  ‘Ik begrijp dat u die beslissing in een later stadium neemt?’


  ‘Ik houd graag alle mogelijkheden open.’


  ‘Als ze met hem klaar is, zal hij wensen dat hij nooit geboren was,’ voegde Charlie eraan toe.


  ‘Heeft dat monster ook een naam?’ vroeg Luke.


  ‘Nee, Minnie noemt hem “de vleesgeworden duivel”.’


  ‘Schei uit met die onzin,’ zei ze ernstig. ‘Ik moet bedenken wat we gaan doen. Over een paar uur moeten jullie voor de rechter verschijnen, maar niet zoals jullie er nu uitzien. Charlie, ik zal iemand schone kleren voor je laten halen. Signor Cayman, u hebt ook schone kleding nodig, en uw identiteitskaart. Hoe kom ik daaraan?’


  ‘Ik kan iemand uit het hotel laten komen,’ zei hij met tegenzin. ‘Maar ik wil niet dat ze weten dat ik hier zit.’


  ‘Dat begrijp ik. Kan ik uw kamer binnen komen?’


  ‘Ja, ik heb de sleutel bij me.’ Uit zijn achterzak viste hij de plastic kaart van het Contini en gaf hem aan haar, samen met de code. ‘Derde verdieping.’


  ‘Dat ik dit doe,’ zei ze, half tegen hem en half tegen zichzelf.


  ‘Probeer te vergeten dat ik de vleesgeworden duivel ben,’ zei hij. ‘Dat maakt het gemakkelijker.’


  Charlie keek verbijsterd van de een naar de ander.


  ‘Leg het maar uit als ik weg ben,’ zei ze tegen Luke.


  Rico deed de deur voor haar open. Op het laatste moment keerde ze zich naar Luke om en zei: ‘Ik heb u trouwens niet de vleesgeworden duivel genoemd.’


  ‘Dank u.’


  ‘Ik noemde u “het monster uit het zwarte meer”.’


  


  Op weg naar het Contini stuurde ze haar auto de Ponte Sisto op, de brug over de Tiber. Sidderend van woede zat ze achter het stuur. Ze was jarenlang woedend geweest. De eigenaar van de Residenza was een onverlaat geweest die zich had verzet tegen al haar pogingen om hem geld aan het pand te laten besteden. Hij had altijd een manier geweten om onder de wet uit te komen. Op het moment dat ze hem in een hoek had gedreven, had hij zijn laatste troef uitgespeeld en het pand aan Luke Cayman overgedaan. Toen had ze helemaal opnieuw moeten beginnen. Ze wist niet of ze bozer was op hem of op Luke Cayman. Dat ze nu de vijand moest gaan verdedigen deed haar haast ontploffen.


  Haar gezonde verstand zei dat ze hem moest kalmeren en redden van de spreekwoordelijke galg om vervolgens haar charme op hem los te laten. Maar ze was te boos om het zelfs maar te overwegen.


  De nacht was ondertussen voorbij. Over de slapende stad hing een dunne witte mist. In de verte zag ze het Contini liggen, een enorm, luxe gebouw dat ooit een oud paleis was geweest. Ze kon nauwelijks geloven dat die bandiet in de cel hier logeerde. Gelukkig zat de nachtreceptionist een beetje te dutten. Ze kon gemakkelijk ongezien naar binnen. Op de derde etage vond ze de kamer van Luke. Hij was groot en weelderig ingericht.


  Ze betrad het balkon en bekeek het uitzicht terwijl het buiten lichter werd. Rechts van haar zag ze de groene gazons van de Borghese Tuinen. Aan de andere kant lag het Vaticaan. De eerste zonnestralen schenen op de koepel van de Sint Pietersbasiliek. Daartussen stroomde de Tiber. Het was een prachtig en vredig uitzicht. Echt iets voor een rijke man, dacht ze boos. Want alleen een rijke kon het zich veroorloven hier te staan en deze wonderen te aanschouwen. En één rijke had zijn weelde tijdelijk achtergelaten om voor de lol een achterbuurt in te gaan. Hij had meer gekregen dan hij had gehoopt, maar uiteindelijk hoefde hij alleen maar iemand naar zijn dure hotel te sturen om zijn dure kleren te halen en alles voor hem op te lossen. Terwijl zijn huurders in een gebouw woonden dat op instorten stond.


  Even was ze zo razend dat ze bijna weer naar buiten was gestormd. Hij moest het zelf maar uitzoeken! Hoe lollig zou hij dat vinden? Haar professionaliteit won het echter. Ze zou haar werk doen. In zijn kledingkast vond ze een donkergrijs pak. Ze koos er een wit overhemd en een donkerblauwe zijden das bij. Vervolgens rommelde ze in de laden op zoek naar schone sokken en ondergoed. Zoals ze had verwacht, droeg hij boxershorts. Een zijden string is niets voor hem, peinsde ze met een flauwe glimlach. Ze stopte alles in een plastic tas die ze in de kast had gevonden. Vervolgens maakte ze met de plastic kaart de kluis open en pakte zijn portemonnee eruit. Ze keek of zijn identiteitskaart erin zat. Dat was het geval, en er zat nog iets in. Een foto van een van de mooiste jonge vrouwen die ze ooit had gezien.


  Ze droeg een broek en leunde tegen een muur. Haar duimen had ze achter haar riem gehaakt en één voet steunde tegen de muur. De hele houding benadrukte haar lengte en slanke gratie. Zoals veel mooie vrouwen zocht Minnie in andere vrouwen een ander soort schoonheid dan ze zelf bezat. Zij was blond, en dit was een brunette met prachtig haar tot haar middel, wat haar een exotische en mysterieuze uitstraling gaf. Ze was ook buitengewoon lang. Minnie had er als kind van gedroomd model te worden. In plaats van één meter tachtig was ze maar één meter zestig geworden, of ‘niet erg lang’, zoals ze het boos noemde. Dit was zoals ze had willen zijn, met benen tot aan haar oren en een nek als die van een zwaan.


  ‘Grr!’ zei ze tegen de foto. ‘Wie ben jij? Zijn verloofde? Vriendin? Wie je ook bent, je hebt het recht niet er zo uit te zien.’ Ze stopte de foto voorzichtig terug in de portemonnee, die ze in haar tas stopte. In de verte hoorde ze de klok van de Sint Pietersbasiliek zeven uur slaan. Ze realiseerde zich dat het snel licht werd. De stad werd wakker, en ze had nog veel te doen. Ze moest Netta bellen, maar een snelle blik in haar tas leerde dat ze haar mobiel was vergeten. Het leek haar indiscreet om de telefoon naast het bed te gebruiken, dus restte haar alleen de mobiel van Luke Cayman. Na een korte aarzeling pakte ze hem op en toetste het nummer in. Toen Netta opnam, probeerde ze zo luchtig mogelijk te klinken.


  ‘Netta? Die dwaze knul heeft weer wat stoms gedaan. Hij heeft gisteravond te veel gedronken, raakte betrokken bij een ruzie en zit nu op het politiebureau.’


  Ze hoorde Netta een gilletje slaken en ze voegde er snel aan toe: ‘Maak je niet druk. Ik los het wel op. Het is niet de eerste keer.’


  ‘O Minnie, beloof me dat je hem eruit haalt.’


  ‘Dat doe ik toch altijd. Maar jij moet hem even wat schone kleren brengen, zodat hij er netjes uitziet in de rechtbank. Hij krijgt alleen maar een boete, en als hij weer thuis is, kun je hem ervan langs geven.’ Nadat ze Netta verder had gerustgesteld, hing ze op. Ze bekeek de mooie telefoon even voordat ze hem neerlegde en nam zich voor de hare te vervangen door zo’n prachtexemplaar. Voor hem alleen het beste van het beste, peinsde ze. Ze wilde hem net uitzetten toen hij overging. Voordat ze het wist had ze al opgenomen. ‘Pronto!’ Haar reactie was volledig automatisch, en pas toen ze het had gezegd, besefte ze wat ze had gedaan. De beller was een vrouw. Ze klonk verbaasd bij het horen van Minnies stem.


  ‘Scusi?’ zei ze. ‘Is dit het toestel van Luke Cayman of heb ik een verkeerd nummer ingetoetst?’


  ‘Nee, dit is zijn telefoon. Ik zal u uitleggen –’


  De andere stem werd warm en charmant. ‘Nee schat, je hoeft niets uit te leggen. Ik begrijp het helemaal. Ik zou me moeten verontschuldigen omdat ik zo vroeg bel, maar ik had niet door hoe laat het was. Vraag Luke alsjeblieft of hij zijn moeder belt als hij tijd heeft.’


  ‘Ja… Ja, dat zal ik doen,’ stamelde Minnie, die zowaar uit het veld geslagen was. ‘Het eh… Ik vrees dat het wel even kan duren –’


  ‘Dat is niet erg. Ik ben ook jong geweest. Ik weet zeker dat je heel mooi bent.’


  ‘Maar –’


  ‘Ciao!’ Ze had al opgehangen.


  Nou, dat hebben we ook weer gehad, dacht ze boos. Lukes moeder dacht dat zij zijn vriendin was die ze had wakker gebeld na een hartstochtelijke nacht, om nu weer het bed in te duiken voor meer losbandig genot. Ze kon wel janken van ellende. Exact een minuut lang zat ze daar en haalde diep adem. Toen pakte ze alle spullen bij elkaar, zette de mobiel uit voordat hij opnieuw af kon gaan en haastte zich de kamer uit. Het lukte haar maar net om de deur niet keihard dicht te slaan.


  


  Op het politiebureau liet ze Lukes identiteitskaart aan de balie zien voordat ze naar de cel ging. ‘Nu spelen alleen nog openbare dronkenschap en verstoring van de openbare orde. Ik neem aan dat u geen strafblad hebt?’


  ‘Nee,’ verzekerde hij haar.


  ‘U komt straks voor de politierechter. Hij zal u een boete opleggen, en dan mag u weg.’


  Hij keek in de tas die ze had meegebracht. ‘Dat hebt u goed gedaan. Ik zal er straks uitzien als een steunpilaar van de samenleving.’


  ‘Hm.’


  ‘Ik zal niet vragen wat u daarmee bedoelt. U wilt het vast graag vertellen.’


  ‘En u wilt me dat genoegen niet doen. Heel slim.’


  Hij weigerde hierop te antwoorden, maar zijn strenge gezicht ontspande en even hadden zijn ogen iets duivels.


  Plotseling herinnerde ze zich de misvatting van zijn moeder, en ze had het vreselijke gevoel dat ze zou gaan blozen. ‘Ik zie je bij de rechtbank,’ zei ze en liep waardig weg.


  Netta ging met haar mee naar huis om ontbijt voor haar te maken, terwijl zij een douche nam en zich klaarmaakte voor de rechtbank.


  ‘Dank je wel,’ zei ze, toen ze in haar badjas ging zitten voor haar muesli en vruchtensap. ‘Het komt wel goed met Charlie, hoor.’


  ‘Dat weet ik. Je zult voor hem zorgen, net als de vorige keer. En ook voor die aardige jongeman.’


  ‘Aardig? Bedoel je die woesteling die bij hem was? Je kent hem niet eens.’


  ‘Rico liet me even bij Charlie in de cel, en we hebben even gepraat. Ik ben blij dat je hem ook helpt.’


  ‘Laat je niet om de tuin leiden, Netta. Je hoeft geen medelijden met hem te hebben.’


  ‘Natuurlijk moet ik me bekommeren om de man die Charlie heeft gered,’ zei Netta gechoqueerd.


  ‘Zijn leven gered, houd toch op,’ zei Minnie openlijk spottend. ‘Ik geloof er geen woord van.’


  ‘Maar Charlie zegt het zelf!’ hield Netta vol.


  ‘Na alles wat hij naar binnen heeft gegoten, zou ik hem niet geloven. En die kerel zou ik zeker niet vertrouwen. Hij is onze nieuwe huisbaas. De vijand.’


  ‘Hij is onze vijand niet, cara. Hij heeft me uitgelegd hoe hij eraan is gekomen. Hij wilde de Residenza helemaal niet –’


  ‘Dat maakt geen betere huisbaas van hem,’ merkte Minnie op.


  ‘Hij zei dat hij dacht dat hij je had beledigd en betreurt het dat –’


  ‘Zei hij dat?’ vroeg Minnie, die ondanks alles zijn tactiek bewonderde.


  ‘En ik heb gezegd dat ik hem eeuwig dankbaar ben voor het redden van mijn Charlie en dat hij altijd welkom is in ons huis.’


  ‘Dat haalt je de koekoek. Het is zíjn huis.’


  ‘Dan is alles in orde.’ Netta straalde. ‘We zijn allemaal vrienden, en hij laat de boel opknappen –’


  ‘En hij verdubbelt de huur.’


  ‘Praat met hem, wees aardig. Maak hem aardig.’


  ‘Luister Netta, we hebben het over een heel slimme man. Hij heeft je ingepalmd. Je bent als was in zijn handen.’


  ‘Twintig jaar geleden was ik dat zeker geweest,’ antwoordde Netta zuchtend.


  Minnie weigerde daar om te lachen. ‘Denk niet zo,’ zei ze, trachtend serieus te zijn. ‘Zo geef je aan hem toe.’


  ‘Geef jij dan aan hem toe. Zo’n man is toch gemaakt om een vrouw toe te laten geven. Of een heleboel vrouwen.’


  ‘Dat zou heel dom van hen zijn. Hij weet wat hij moet zeggen en doen, maar het betekent allemaal niets. Ik zou dolgraag willen weten wat er echt is gebeurd bij dat gevecht.’


  ‘Hij verdedigde Charlie en dat kleine hondje –’


  ‘Waarschijnlijk heeft hij alleen met die pup gevochten,’ zei Minnie cynisch. ‘Ik denk dat het beest hem heeft gebeten. Heel goed van hem.’


  ‘Waarom doe je zo onaardig over hem?’


  Het zou te lang duren om dat uit te leggen, dus zei ze alleen: ‘Ik ga me aankleden, dan gaan we weg.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Gekleed in een zwarte toga verscheen Minnie twee uur later voor de politierechter, Alfredo Fentoni. Fentoni, die haar kende, glimlachte minzaam, sprak haar aan met avvocato, en ze begonnen.


  Ze moest toegeven dat Luke er veel beter uitzag. Het pak straalde eenvoudigweg respect uit, en nu hij zich had geschoren leek hij een gewone man. Léék. Ze besefte dat hij allesbehalve gewoon was. In de cel was ze zich bewust geweest van brute kracht. Nu was ze zich meer bewust van de vaardigheid waarmee hij die kracht verborg. Dat maakte hem zowel een bedrieglijke als sterke man, en dus des te gevaarlijker. Het leek raar om hem als gevaarlijk te beschouwen terwijl zijn lot in haar handen lag, maar hij was niet langer de armoedzaaier van die ochtend. Sterker nog, die man was een illusie geweest. De man die de rechtbank binnenkwam alsof hij hem bezat, was echt. Hij nam ongeduldig plaats in de beklaagdenbank, alsof hij hen een gunst verleende.


  Als zijn advocaat moest ze haar best voor hem doen, maar ze kon de verleiding nauwelijks weerstaan om hem een toontje lager te doen zingen. De zitting begon. Wat er toen gebeurde, kon Minnie alleen maar toeschrijven aan het noodlot, dat haar leven zo moeilijk mogelijk maakte. Op dubieuze wijze had Luke van Netta de status van heilige gekregen. Nu leken de gebeurtenissen zijn krans nog wat op te poetsen. De vier slungels van de avond ervoor zaten ook in de beklaagdenbank, nu eens grijnzend en dan weer met een frons op hun voorhoofd. Ze hadden hun eigen advocaat, die Minnie op elk punt tegensprak. Het werd al snel duidelijk dat de vier zich als onschuldige slachtoffers wilden voordoen.


  Ze waren klein vergeleken bij de indrukwekkende gestalte van Luke, en op een gegeven moment wees hun advocaat naar hem, vragend om een vergelijking. Ieder ander zou zijn schouders hebben laten hangen of iets anders hebben gedaan om kleiner te lijken. Tot Minnies verbijstering echter ging Luke rechtop staan met zijn armen over elkaar geslagen. Zijn hele houding had iets agressiefs. Uit wanhoop had ze haar haren uit haar hoofd kunnen trekken. Ze verdubbelde haar inspanningen. Ze liet de pummels zich verspreken en tegenspreken en toonde aan wat voor jongens ze werkelijk waren.


  Iedereen genoot van het moment waarop de leider zweeg en Minnie domweg haar handen uitstak, alsof ze wilde zeggen: zie je nu wel?


  Meer dan een advocaat, dacht Luke, die toch wel onder de indruk was. Een natuurtalent. En hij zou haar volgende uitdaging zijn! Hij begon zich te verheugen.


  Ten slotte legde Fentoni iedereen een fikse boete op en de zitting werd beëindigd.


  Netta keek stralend naar Luke. Ze straalde nog meer toen Luke erop stond de boete voor Charlie te betalen.


  Minnie kreunde. ‘Netta, hij is geen held hoor,’ probeerde ze streng te zeggen. ‘Charlie was vast nooit in problemen gekomen als hij hem niet had ontmoet.’


  ‘U hebt al besloten dat het mijn schuld is, hè?’ Luke was naast haar opgedoken. ‘Moet u niet op zijn minst geloven in uw cliënt?’


  ‘Het is jouw schuld niet,’ zei Netta beslist. ‘Vanavond vieren we een groot feest, en jij bent onze eregast.’


  ‘Dat is zeer vriendelijk, signora,’ zei Luke.


  ‘De Residenza Gallini is gemakkelijk te vinden,’ zei Minnie zwartgallig. ‘Je herkent hem aan de stukken die naar beneden vallen.’


  ‘En als ik die niet zie, dan zul jij ze me maar al te graag aanwijzen,’ zei hij vlot. Hij wilde zich net omdraaien toen Minnie hem ineens tegenhield.


  ‘Je moet je moeder bellen,’ zei ze zachtjes. ‘Ze belde vanochtend toen ik in je hotelkamer was.’


  Terwijl ze zich omdraaide, legde hij een hand op haar arm. ‘Je bent er toch wel vanavond?’


  ‘Natuurlijk. Al was het maar om je er verder van te weerhouden mijn familie om de tuin te leiden.’


  Zijn grijns bespotte haar. ‘Dat is je nog helemaal niet gelukt.’


  ‘Oefening baart kunst. Vergeet je moeder niet,’ zei ze op een toon die het einde van het gesprek aankondigde.


  Hij pakte zijn mobiel die ze eerder aan hem had teruggegeven, en toetste een nummer in. Hope nam direct op.


  ‘Sorry lieverd,’ zei ze. ‘Ik wilde niet indiscreet zijn, maar ik was vergeten dat het nog vroeg was.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Vanochtend, toen ik belde en die jongedame opnam. Ze klonk lief, maar ik heb natuurlijk snel opgehangen.’


  Het begon hem te dagen wat ze bedoelde. ‘Nee mama, het is niet dat wat je denkt.’


  ‘Onzin. Als een jongedame om zeven uur ’s ochtends de telefoon van een man opneemt, is het altijd dát.’


  Hij keek rond en zag Minnie naar hem kijken. Ze wist natuurlijk precies wat zijn moeder zei. Woedend draaide hij zijn rug naar haar toe. ‘Mama, luister –’


  ‘Ja, mijn zoon,’ zei ze en zweeg gehoorzaam.


  Hij was met stomheid geslagen. Zijn hele leven had hij ervan gebaald dat hij een moeder had die naar hem luisterde. Nooit veegde ze zijn verklaringen van tafel zoals andere moeders, waardoor hij later zou kunnen zeggen: ‘Maar mama, ik heb geprobeerd je te zeggen dat –’ Nee, ze zweeg en liet hem zichzelf vast liegen. Zijn broers bleken desgevraagd hetzelfde probleem te hebben. Het had zijn jeugd er niet gemakkelijk op gemaakt. En nu deed ze het weer. ‘Je hebt het mis,’ bromde hij.


  ‘Ik hoop het niet. Ze klonk heel erg aardig. Ze had een soort zachte vibratie in haar stem die duidt op een hartstochtelijk karakter.’


  ‘Mama!’


  Toen verbaasde ze hem door keihard in lachen uit te barsten. ‘Stel je niet aan, ik maakte maar een grapje. Het was vast het kamermeisje dat je ontbijt binnenbracht. Je stond zeker onder de douche?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij opgelucht.


  ‘Sorry dat ik je heb geplaagd, maar ik zou zo graag willen dat je Olympia al vergeten was.’


  ‘Olympia?’ vroeg hij wezenloos. ‘O ja, Olympia.’ Toen hij even later was uitgepraat, zag hij Minnie met een volgens hem cynisch plezier naar hem kijken. ‘Wat heb je tegen mijn moeder gezegd?’ vroeg hij.


  ‘Bijna niets. Heel veel variaties op eh… Ze hoefde ook niet aangemoedigd te worden om te denken wat jij denkt dat ze dacht. Ze denkt duidelijk dat vrouwen alles doen voor een seconde aandacht van jou en wegkwijnen als je niet naar hen kijkt.’ Hij had willen vertellen dat het een grap van Hope was geweest, maar voordat hij de kans kreeg, voegde ze eraan toe: ‘Dacht ze echt dat je de eerste nacht in Rome al had gescoord? Wie ben je? Casanova?’


  ‘Volgens mijn moeder wel.’


  ‘Of dacht ze dat het eenvoudiger was? Dat er geld was betaald?’


  ‘Nee, ze weet dat ik er niet voor hoef te betalen. Tenminste, niet op de manier die jij bedoelt.’


  ‘Wat voor manier is er dan nog meer?’ vroeg ze ontzet.


  ‘Ik heb wel eens een dame mee uit eten genomen voorafgaand aan een nacht van wederzijds genot. Maar ik doe niet de dingen die jij suggereert.’


  Natuurlijk niet, dacht Minnie impulsief. Deze man zou een vrouw nooit hoeven betalen om met hem naar bed te gaan.


  ‘Ik weet zeker dat mijn moeder zoiets nooit heeft gesuggereerd,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Nee, ze was heel vriendelijk en verzekerde me dat ze “het heel goed begreep”. Ik heb me kunnen inhouden en niet gezegd dat eerst Pasen en Pinksteren op één dag moeten vallen.’


  ‘Eerst?’ vroeg hij onschuldig. ‘Wat komt dan daarna?’


  Ze keek hem ijskoud aan. ‘Dat jij me om je vinger windt zoals je met de anderen hebt gedaan. Netta, cara.’ Ze draaide zich en omhelsde Netta, die naast haar was komen staan. ‘Ik moet terug naar kantoor.’


  ‘Dan kun je Signor Cayman een lift geven naar het Contini,’ stelde Netta snel voor.


  ‘Ik denk niet –’ begon ze.


  ‘Natuurlijk wel. Het is niet ver van de Via Veneto.’


  ‘De Via Veneto?’ informeerde Luke.


  ‘Daar is mijn kantoor,’ zei Minnie. ‘Als je wilt, kan ik je afzetten. Dag Netta. Ik zie je vanavond.’


  Luke zweeg tot ze op weg waren. ‘Ik dacht dat je kantoor in de Residenza was. Dat adres staat toch ook in je brieven?’


  ‘Je kunt zeggen dat ik twee kantoren heb,’ zei ze. ‘Mijn officiële kantoor in de Via Veneto en mijn onofficiële hier in Trastavere.’


  ‘En het laatste is voor familie en buurtbewoners die in de cel terechtkomen?’ waagde hij te vragen.


  ‘Ik vertegenwoordig ook mijn buren als ze strijden tegen een tirannieke, op geld beluste –’


  ‘Je bedoelt mij?’


  ‘Nee, Renzo Tanzini. Ik heb jarenlang tegen hem gevochten en toen –’ Ze herstelde zich plotseling. ‘Dit is er niet het moment voor.’


  ‘Nee, dit is het moment waarop ik je bedank voor je hulp. Stuur me een rekening, ook namens Charlie. Ik zal direct betalen.’


  ‘Dat is niet nodig.’


  ‘Ik haal er wel een wit voetje mee bij Netta.’


  ‘Dat is je toch al lang gelukt?’


  ‘En dat maakt je boos, hè? Je zou het liefste zien dat ze net zo de pest aan me heeft als jij.’


  ‘Ik heb niet de pest aan u, Signor Cayman. Ik wil alleen dat de problemen van uw huurders eerlijk worden opgelost.’


  ‘En u denkt dat ik daar niet aan wil meewerken?’


  ‘Uw brieven waren niet erg hoopgevend.’


  ‘En úw brieven gaven me de indruk dat u een oudere kenau met spijkerschoenen was.’


  Even lachte ze vals, wat hij gek genoeg leuk vond. ‘En ik zal u vermorzelen, let maar op.’


  Hij hoorde haar woorden nauwelijks. Iets in haar stem had hem wakker geschud. In weerwil van zichzelf dacht hij terug aan de woorden van Hope: een soort zachte vibratie in haar stem die duidt op een hartstochtelijk karakter… Onzin. Hope had hem willen plagen, en de kracht van autosuggestie zorgde dat hij het nu hoorde. Niettemin probeerde hij een reactie uit te lokken. ‘Je zult het vast en zeker proberen.’


  ‘Reken maar,’ beloofde ze hem. ‘Maar nu nog niet.’


  Verbeeldde hij het zich of zat er een bijzondere vibratie in haar stem toen ze die laatste woorden zei? Ze reden inmiddels op de Via Veneto. ‘Waar is jouw kantoor?’ vroeg hij.


  ‘Daar, linksboven.’


  Hij bekeek het toen ze erlangs reden en was onder de indruk. De rest van het ritje zweeg hij bedachtzaam. Hij verbrak de stilte alleen toen ze hem afzette bij het hotel. Ze reageerde nauwelijks toen hij gedag zei en racete zo elegant weg dat hij er wel bewondering voor moest hebben. Zijn mobiel ging. Het was Olympia, het meisje dat hij een paar dagen geleden was kwijtgeraakt. Er was intussen zoveel gebeurd dat het wel een jaar geleden leek.


  ‘Luke, is alles goed met je?’


  Hij ging languit op bed liggen. ‘Natuurlijk. Maak je geen zorgen.’


  ‘Je was ineens weg, en ik heb je niet eens gedag kunnen zeggen en je kunnen bedanken.’


  Haar stem klonk zacht en hees, en hij herinnerde zich hoe die hem kon betoveren. Ook dat leek een beetje op de achtergrond geraakt. ‘Hoe gaat het met Primo?’


  ‘Even dankbaar als ik dat je ons samen hebt gebracht.’


  ‘Ga me nu niet neerzetten als een nobele verliezer,’ smeekte hij.


  ‘Een nobele, gulle verliezer.’


  ‘Olympia, alsjeblieft!’


  Ze lachte, en het klonk charmant, maar zijn hart was veilig. Ontspannen hing hij op. Nadat hij zich had uitgekleed, stapte hij onder de douche om de politiecel van zich af te wassen. Zijn gedachten waren bij de komende strijd, en hoe hij Signora Minerva moest aanpakken. Tot zijn verrassing was ze jonger en mooier dan hij had gedacht. Zijn gevoel zei hem echter dat ze ook veel angstaanjagender en totaal onvoorspelbaar was. Hij herinnerde zich ineens iets van die ochtend. Terwijl Minnie naar zijn hotel was, hadden Charlie en hij zitten praten. ‘Minnie en mijn broer aanbaden elkaar. Ze is niet meer dezelfde sinds hij is gestorven,’ had Charlie gezegd. ‘Is ze weduwe?’ had hij verbaasd gevraagd, want ze had iets levendigs dat hij niet zou verwachten van een weduwe.


  ‘Al vier jaar. Niet dat niemand haar wil. Alle mannen zitten achter haar aan.’ Hij had gezucht. ‘Ik ook.’


  ‘Jij bent nog maar een jongen.’


  ‘Dat zegt zij ook. Niet dat het veel uit zou maken. Ik ben gewoon Gianni niet, en hij was alles. Toen hij stierf, is zij ook gestorven.’


  Op dat moment had het niet belangrijk geleken, maar nu probeerde hij dat beeld te koppelen aan de levendige, beeldschone vrouw die hij sindsdien had gezien. Het was zinloos, het lukte niet. De uiterlijke schijn ontkende de werkelijkheid. Of was het andersom? Wie kon het zeggen? Hij voegde deze gedachte toe aan zijn mentale plan de campagne. Ze kon nog nuttig blijken.


  


  Als hij niet had geweten waar de Residenza was, dan nog had hij het feest van grote afstand kunnen zien. De binnentuin was verlicht, de lichten in het hele gebouw waren aan en er scheen nog meer licht de straat op. Het deed hem denken aan Villa Rinucci in Napels, zijn thuis sinds Hope, zijn adoptiemoeder, jaren geleden met Tony Rinucci was getrouwd. Het stond boven op een berg en ’s nachts kon je de verlichting van kilometers ver zien. Hij had altijd van het huis gehouden. Zelfs nadat hij zijn eigen appartement in Napels had betrokken, had hij elke avond voordat hij ging slapen met een warm gevoel naar de villa gekeken. Er zat een enorm verschil tussen de luxe villa en dit armoedige huurhuis, en het was verontrustend dat hij hier hetzelfde gevoel had als thuis.


  Het was de verlichting, rationaliseerde hij zijn gevoel. Lampen wekten altijd de illusie van warmte, en hij zou er niet ineens sentimenteel over gaan doen. Toch deden ook het gelach en de vriendelijke stemmen hem denken aan thuis, dus toen hij de Residenza binnen trad, glimlachte hij. Achter hem liep de taxichauffeur te puffen onder het gewicht van Lukes bijdrage aan het feest. Toen Netta hem uit een bovenraam riep, wees hij op de dozen bier en wijn. Boven ging gejuich op en de trap steunde onder de roffelende voetstappen. Een aantal jongemannen kwam de binnentuin in stormen en namen de dozen en Luke mee. In een mum van tijd was hij boven, en werd hij omhelsd door Netta die hem vrolijk en zo hard in zijn oor schreeuwde dat hij ineenkromp.


  Hij had alle familieleden die ochtend al even gezien, en nu ontmoette hij hen opnieuw. Alessandro, Benito, Gasparo, al Charlies broers, plus Netta’s broer Matteo, zijn vrouw Angelina en hun vijf kinderen. Netta’s man Tomaso sloeg hem op de schouder en verwelkomde hem als een redder, en diverse andere ooms en tantes probeerden zijn aandacht te krijgen tot hij dacht dat de woning uit zijn voegen zou raken. Hij zag Minnie niet, maar het was ook wel heel druk in de kamer. Hij keek nog een keer en nog eens, maar zag haar niet. Hij merkte dat hij zich afvroeg wat ze aan zou hebben voor dit feest.


  Charlie dook naast hem op en bood hem een drankje aan.


  ‘Dank je, maar ik houd het vanavond bij jus,’ zei hij. ‘Ik wil geen risico’s nemen.’


  ‘Toe, neem een biertje.’


  ‘Dring niet aan, Charlie,’ zei een vrouwenstem. ‘Hij wil niet opnieuw met je opgescheept komen te zitten.’


  Zij was het. Hoelang had ze daar gestaan? Wanneer was ze binnengekomen? Ze was opzichtig gekleed, wat hem verbaasde. Hij had zich haar nooit voorgesteld in een broek, maar die droeg ze. Hij was donkerpaars en paste precies om haar heupen. Erbij droeg ze een zijden, knalroze blouse. Het effect was verbijsterend. Haar blonde haren zaten naar achteren, waardoor haar tere beenderenstructuur en blanke huid benadrukt werden. Ze had een totaal andere persoon kunnen zijn dan de strenge advocaat van die ochtend.


  ‘Bedankt dat je me hebt gered,’ zei hij.


  Ze lachte voluit naar hem. Met haar één meter zestig moest ze naar hem opkijken, maar ze wekte toch de indruk hem recht in de ogen te zien, viel hem op.


  ‘Twee keer Charlie op één dag is zeker meer dan de sterkste kan verdragen,’ zei ze. ‘Ik haal een glas jus voor je.’ Ze haalde het en moest zich toen tot een andere gast wenden. Hij bekeek haar, onwillekeurig onder de indruk van haar gracieuze, welgevormde figuur. Het was moeilijk om dit schitterende wezen te verenigen met de vrouw die Charlie hem beschreven had, de vrouw die met de dood van haar man zelf was gestorven. Er was iets geheimzinnigs mee, iets wat hem intrigeerde.


  Naarmate er meer gasten binnenkwamen, werd de kamer steeds voller. Sommigen keken hem nieuwsgierig aan, en hij vermoedde dat iedereen al wist wie hij was. Hij ging verloren in een eindeloze voorstelronde. Elk aanwezig meisje wilde met hem flirten, en toen er muziek op werd gezet, werd er gedanst. Luke deed zichtbaar genietend mee, al begon hij moe te worden na al het slaapgebrek. Maar voor geen goud ter wereld zou hij de kans laten schieten om zijn huurders aan zijn kant te krijgen. Het zou de onderhandelingen met hen gemakkelijker maken en hem ondertussen het genot verschaffen Signora Minerva nerveus te maken. Toen Minnie voorbijkwam, had hij net eindelijk een momentje rust. ‘Jij en ik moeten met elkaar dansen voordat je weggaat, hoor,’ zei hij, haar hand pakkend.


  ‘Moeten?’


  ‘Natuurlijk. Als twee landen in oorlog zijn, is het gebruikelijk dat de twee staatshoofden met elkaar dansen om de wapenstilstand te markeren.’


  ‘Volgens mij gebeurt dat alleen als de oorlog echt beëindigd is.’


  ‘Dan scheppen wij een precedent,’ zei hij en legde zijn arm om haar middel.


  Ze had nog langer tegengesparteld als er niet iemand tegen haar was aangebotst en haar daarmee dichter tegen hem aan had geduwd. ‘Goed,’ zei ze. ‘Laten we maar even doen alsof.’


  ‘Je bent een en al hoffelijkheid.’


  Ze keek naar hem op en zag zijn blik, deels ironisch, deels uitnodigend om met hem mee te lachen. Verdorie, dacht ze. Hij bezit een aantrekkingskracht die me zo maar kan overvallen, al is het maar voor een seconde. ‘Hoe voel je je nu?’ vroeg ze.


  ‘Menselijker en een stuk armer.’


  ‘Wacht maar tot je mijn rekening krijgt, dan voel je je pas arm.’


  ‘En die van Charlie,’ bracht hij haar in herinnering.


  ‘Je denkt toch niet dat ik Charlie iets in rekening breng? Hij is mijn zwager.’


  Vertwijfeld schudde hij zijn hoofd. ‘Waarom vertel je me dat nou? Je had me torenhoge kosten in rekening moeten brengen en het geld in een potje voor reparaties kunnen stoppen.’


  ‘Ja, erg sluw ben ik niet, hè?’ Ze stemde quasizielig met hem in.


  ‘Jij confronteert de vijand liever eerlijk dan achter zijn rug om een plan te trekken. Dapper, maar dwaas.’


  ‘Achterbaksheid is niet mijn stijl. Bovendien heb ik al aardig wat vijanden verslagen.’


  ‘Bedreig je me nu of daag je me uit?’


  ‘Zoek dat zelf maar uit.’ Ze wilde dat de kamer iets minder vol was, zodat ze niet zo hard tegen hem aan werd gedrukt. Ze had gemerkt dat alle aanwezige vrouwen hem aantrekkelijk vonden, en een beetje moest ze het wel met hen eens zijn. Niettemin had ze liever wat verder van hem af gedanst. Het was veel warmer in de kamer dan ze had gemerkt, en het werd steeds moeilijker om lucht te krijgen. Zodra ze kon, verexcuseerde ze zich. ‘Ik moet Netta gaan helpen. Veel plezier.’


  Knikkend liet hij haar los. Hij begon heel duidelijk te voelen dat hij de nacht daarvoor wakker in een politiecel had doorgebracht. Hij had die middag in het hotel wat willen slapen, maar hij had zoveel zakelijke telefoontjes gekregen dat hij uiteindelijk alleen nog tijd had gehad voor een koude douche. Nu wist hij dat het op was. Zijn ogen bleven dichtvallen, hoe hard hij ook probeerde ze open te houden. Eindelijk kon hij ongezien de deur uit sluipen.


  Hij ontdekte een smalle gang die naar de woningen aan de straatkant liep. Het gangetje was verlaten, en hij liet zich dankbaar op de grond zakken. Hij zou zo teruggaan naar het feest, maar eerst wilde hij een paar minuutjes zijn ogen sluiten. Een paar minuten… Een paar…


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Nadat Minnie nog wat drankjes had rondgedeeld, ging ze Netta in de keuken helpen met koffiezetten.


  ‘Jullie pasten leuk bij elkaar,’ merkte haar schoonmoeder op.


  ‘ Het was slechts een formaliteit,’ zei Minnie.


  ‘Hoe kun je formeel tegen hem zijn? Hij is een man.’


  ‘Daar zijn er hier meer van,’ merkte ze op alsof ze Netta niet begreep.


  ‘Dat zijn jongens die eruitzien als mannen maar het niet zijn.,’ hield Netta vol. ‘Hij is een man. Hij kan je weer tot leven wekken. Waarom heb je hem laten gaan?’


  ‘Is hij weg?’


  ‘Zie je hem dan ergens? Hij is er met een vrouw tussenuit gepiept en nu doen ze dingen die –’


  ‘Ja, ik kan me voorstellen wat ze doen.’ Ze legde Netta haastig het zwijgen op. ‘Hij heeft alle recht om zichzelf te vermaken.’


  ‘Hij zou zich met jou moeten vermaken,’ zei Netta koppig. ‘En jij jezelf met hem.’


  ‘Netta, ik heb hem vandaag pas leren kennen.’


  ‘Poeh! Ik had Tomaso al na één dag uit de kleren. En het was verrukkelijk! Verder was hij natuurlijk volstrekt nutteloos, maar ik raakte zwanger en we moesten wel trouwen.’


  ‘Dat klinkt als een reden om maagd te blijven.’


  ‘Wie wil er nou opdrogen en verdorren?’ vroeg Netta.


  Even daarna greep Minnie haar kans om weg te sluipen. Met een fles mineraalwater liep ze de voordeur uit, genietend van de koele avondlucht. Vervolgens begon ze de trap af te lopen. Misschien heeft Netta gelijk, dacht ze. Misschien ben ik opgedroogd en verdord. Maar dat was ik vroeger niet. Er was een tijd geweest waarin Gianni en zij alleen voor hun hartstocht hadden geleefd. Die tijd was echter voorbij. Ze hield zichzelf voor dat al haar verlangens met zijn dood waren verdwenen, en dat ze daar tevreden mee was.


  Ze was gewend aan Netta’s pogingen om haar van gedachten te doen veranderen en moest er altijd om lachen. Gek genoeg kon ze dat nu ineens niet meer. Plotseling hoorde ze een geluid in een van de gangen die de binnentrap verbond met de huizen aan de straatkant. Signor Cayman die zich aan het vermaken is, dacht ze zuur. Toch klonk het niet als iemand die van een ander lichaam genoot, eerder als gesnurk. Ze sloop de gang in. Daar zat Luke, leunend tegen de muur en volledig onder zeil. Met behulp van een zwakke plafondlamp kon ze zijn gezicht zien. Het was voor het eerst ontspannen.


  Zijn mond was zacht en had een aantrekkelijker vorm, een die je zou kunnen associëren met genot. Genot voor de vrouw die hem kuste… Ze stopte, geërgerd dat ze haar gedachten die kant op liet dwalen. Een vrouw die vier jaar als een non had geleefd moest zichzelf meer in de hand hebben. Het is Netta’s schuld, dacht ze, doordat ze zo over ons praatte. Ze wilde weggaan en hem laten zitten, maar toen speelde haar geweten op. Zachtjes schudde ze zijn schouder. ‘Je sliep als een roos,’ zei ze toen hij wakker werd.


  ‘Nee toch. Heeft iemand gemerkt dat ik weg was?’ kreunde hij.


  ‘Maakt dat iets uit?’


  ‘Het is daar afgeladen met jongemannen die de hele nacht kunnen doorfeesten zonder er de dag erop last van te hebben. Ooit kon ik dat ook, maar nu niet meer.’


  Minnie glimlachte en hield hem de fles water voor. Ze schroefde de dop eraf.


  ‘Dank je.’ Hij nam een forse slok en voelde zich beter. ‘Wat is er gebeurd met mijn verspilde jeugd?’


  ‘Die heb je verspild,’ antwoordde ze vriendelijk.


  ‘Ik denk het ook.’


  ‘Ik vraag me af hoe. Ik durf te wedden dat je tot gisteren nog nooit een cel vanbinnen had gezien.’


  ‘Je hoeft me niet te beledigen,’ zei hij lodderig. ‘Ik heb mijn momenten gekend toen ik jong was… Ik moet zo terug naar mijn hotel. Ik zal Netta even gedag zeggen en dan –’ Hij probeerde op te staan maar zonk weer neer. In plaats van uitgerust te zijn na zijn dutje, was hij in het stadium waarin hij alleen nog maar verder weg kon zakken.


  ‘Dat lukt je nooit,’ zei ze. ‘Ik heb een beter idee. Wacht even.’


  Hij viel in slaap zodra ze weg was en werd wakker toen ze hem aan zijn schouder schudde.


  ‘Kom mee,’ beval ze.


  Hij was zich vaag bewust van een trap en een gang, tot ze bij een deur stopten. Ze pakte de sleutel die ze net had gehaald en deed de deur open. ‘Hier woont momenteel niemand,’ zei ze. ‘Je zult het wel niet veel vinden na het Contini –’


  ‘Als er een bed staat, ben ik tevreden,’ mompelde hij.


  ‘Dat is er, maar het is niet opgemaakt.’ Uit een kast haalde ze een kussen en een paar dekens. ‘Blijf staan,’ zei ze en ving hem op toen ze hem zag wankelen. ‘Ga nu maar liggen.’


  ‘Dank je,’ mompelde hij en zeeg dankbaar neer. Hij deed het zo snel dat hij haar met zich mee trok.


  ‘Goed, laat me los,’ zei ze.


  ‘Hm?’


  ‘Laat me los.’ Maar zijn armen gaven niet mee. Hij was al te ver weg om op haar protesten te kunnen reageren en hij hield haar onverzettelijk tegen zijn borst. Ze zei tegen zichzelf dat er niets liefdevols aan zijn greep was, en dat ze zich net zo onbewust moest zijn van hem als hij van haar was. Maar de warmte van zijn grote lichaam werd voelbaar en nam op een alarmerende manier bezit van haar. Het was zo lang geleden dat ze die eerste opwindende en beloftevolle momenten had meegemaakt, en het was moeilijk om zich daar nu van af te wenden. Toch dwong ze zich ertoe. Ze kon zich geen zwakte permitteren.


  Met al haar kracht lukte het haar iets omhoog te komen, net genoeg om hem een welgemikte dreun tegen zijn kaak te geven. Als bij toverslag verslapte hij, en het lukte haar zich los te wurmen. ‘Het spijt me,’ loog ze.


  ‘Hè?’


  Ze legde een deken over hem heen en sloop zachtjes weg.


  


  De volgende ochtend vroeg werd Luke wakker. Met zijn ogen dicht probeerde hij zijn indrukken te ontwarren. Een zacht, warm vrouwenlichaam dat tegen hem aan lag. Zijn hoofd dat tolde… Hij deed zijn ogen open. Het kamertje waarin hij lag, was eenvoudig gemeubileerd. Hij stond op en opende de deur naar een woonkamer met vooraan een keukentje. Net als in de slaapkamer stond er weinig meubilair. Het enige andere vertrek was een badkamertje. Als hij zich maar iets kon herinneren, maar hij was nauwelijks wakker geweest en had alleen maar indrukken binnen gekregen.


  Hij had een vrouw tegen zich aan gehouden, en ze had zich heftig bewogen. Omdat ze de liefde bedreven? Of omdat ze weg wilde? En wie was het geweest? Niet de gazelleachtige Olympia die soms in zijn dromen was gekomen, maar een korter, steviger gebouwd iemand. Ze had een goede rechtse, dacht hij, zich de reden voor zijn zere kaak herinnerend. Bij het geluid van de deur draaide hij zich om. Het was Signora Pepino die binnen kwam drentelen en hem nu brutaal grijnzend aankeek. Hij herkende haar nauwelijks. De avond ervoor, op het feest, was ze een en al glitter en glamour geweest. Dit was echter ‘Minnie’, een vrouwelijke bengel in een oude spijkerbroek en een blauw T-shirt.


  ‘Dus je bent eindelijk wakker,’ zei ze een beetje plagerig. ‘Dit is al de derde keer dat ik kom kijken. Je was volledig van de wereld. Voel je je beter?’


  ‘Ja…’ zei hij voorzichtig. Hij voelde zachtjes aan zijn kaak.


  Tot zijn opluchting begon ze te schateren. ‘Dat spijt me.’


  ‘Heb jij dat gedaan?’


  Geamuseerd keek ze hem aan. ‘De meeste vrouwen zouden zich beledigd voelen door die vraag. Word je zo vaak door ze gestompt dat je niet weet wie wat heeft gedaan?’


  ‘Jij bent de eerste, geloof ik.’


  ‘Zijn we weer terug bij je verloren jeugd? Ik geloof niet dat ik details wil horen.’


  ‘Mooi, want ik kan ze me niet herinneren.’ Hij voelde nog eens aan zijn kaak. ‘Maar jou vergeet ik niet snel.’ Hij keek om zich heen. ‘Waar was de badkamer ook alweer?’


  ‘Dat heeft geen zin. Alles is afgesloten. Kom mee naar mijn huis, dan krijg je een ontbijt.’


  Nu hij de binnentuin in het daglicht zag, vond hij dat de huurders er op een leuke manier het beste van hadden gemaakt. Het had een troosteloze plek kunnen zijn met de donkere stenen, kale constructie en de trap die eruitzag als een brandtrap. Waarschijnlijk had hij ook die functie, maar het was ook de manier om van de ene woning naar de andere te komen. De bewoners hadden teruggevochten met bloemen. Er groeiden een aantal soorten, maar vooral geraniums. Italianen hadden een voorliefde voor geraniums, die de somberste plaatsen met hun kleur konden opvrolijken. Ze stonden overal. Witte, rode en paarse hadden zich verspreid over de balustrades en stonden in potten alle lelijkheid te verhullen.


  Minnies woning bleek te liggen tegenover de woning waar ze net waren geweest, maar dan een verdieping hoger. Het zijne was nauwelijks groot genoeg voor één persoon geweest, maar in dat van haar konden gemakkelijk twee mensen wonen. Er hing een gemoedelijke sfeer. Ze pakte twee handdoeken en wees hem de badkamer. ‘Als je hebt gedoucht, is het ontbijt klaar,’ zei ze.


  Ze was er nog niet helemaal mee klaar toen hij uit de badkamer kwam, dus bekeek hij haar appartement. Alles wat hij over haar te weten kwam, kon van pas komen in de komende strijd. Het was gezellig en pretentieloos, ietwat sjofel maar leuk. Plotseling zag hij naast een vaas een foto op een plank staan. De man leek op Charlie, al was hij ouder, en Luke begreep dat dit Gianni moest zijn.


  ‘Dat was mijn man,’ zei Minnie, die naast hem kwam staan.


  Gianni had een brede lachende mond, vrolijk ondeugende ogen en hij straalde dezelfde charmante onverantwoordelijkheid uit als Charlie. ‘Je kunt wel zien dat hij een Pepino is,’ merkte Luke op.


  ‘Ja, het is een gekkengeslacht,’ zei ze met een melancholieke glimlach. ‘Ik ben dol op ze. Hij zei altijd dat het me niet uitmaakte met welke broer ik was getrouwd, als ik maar bij de familie kon horen. Maar hij wist hoe bijzonder hij voor me was. Zet hem nu terug, alsjeblieft.’ Toen hij aarzelde, pakte ze de foto uit zijn hand en zette hem terug.


  ‘Sorry, ik wilde niet nieuwsgierig zijn,’ zei hij.


  ‘Dat was je niet. Ik vind het gewoon moeilijk om over hem te praten.’


  ‘Na vier jaar?’


  ‘Ja, na vier jaar. Ga zitten en eet je ontbijt op.’ Ze glimlachte nog steeds vriendelijk, maar er was duidelijk een muur opgetrokken.


  Ze had perfect gebakken eieren en hete, sterke, zoete koffie. Het was verrukkelijk.


  ‘Ik heb wel eens vaker mensen zien omvallen op een feestje,’ zei ze, tegenover hem zittend. ‘Maar nooit door de jus d’orange.’


  ‘Wrijf het er maar in. Ooit kon ik iedereen daar onder tafel drinken.’


  ‘Van Charlie had je het vast niet kunnen winnen.’


  ‘Is hij echt naar keizer Charlemagne genoemd?’


  ‘Ja.’


  ‘Maar waarom?’


  ‘Door de vader van Charlemagne. Hij was koning en heette Pepino.’


  ‘En omdat de familie Pepino heet…’ raadde hij.


  ‘Het spreekt vanzelf dat ze keizerlijk bloed hebben.’


  ‘Maar dat was twaalfhonderd jaar geleden.’


  ‘Nou en?’ Ze haalde haar schouders op. ‘Wat is twaalfhonderd jaar voor een oud en koninklijk geslacht?’


  ‘Geloven ze het echt?’


  ‘Nou en of.’


  ‘Maar dat kan toch niet waar zijn?’


  ‘Wat maakt het uit als het ze gelukkig maakt?’


  ‘Een advocaat moet toch om de waarheid geven?’


  ‘Nee, om feiten. Dat is iets heel anders. Bovendien geldt dat in de rechtszaal. In het leven is een mooie fantasie aangenamer.’


  ‘Ik heb nog nooit zo’n advocaat als jij ontmoet. Je hebt dat kantoor in de Via Veneto, de duurste wijk in de stad. Toch woon je hier, waar het helemaal niet duur is. Misschien moet ik je huur verdubbelen.’


  Met een ruk deed ze haar hoofd omhoog en keek hem aan. ‘Heb het hart eens!’


  ‘Stil maar, ik plaag maar wat. Het leek me leuk om in te spelen op jouw beeld van mij, als een Scrooge… Sorry, Scrooge was een Engelse boef die –’


  ‘Dat hoef je niet uit te leggen. Ik ben half Engels.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Mijn vader was Italiaan, mijn moeder Engelse. Ik ben hier geboren en heb hier tot mijn achtste gewoond. Na de dood van mijn vader zijn mijn moeder en ik naar Engeland gegaan.’


  Hij staarde haar aan. ‘Niet te geloven.’


  ‘Ongebruikelijk misschien, maar niet ongeloofwaardig.’


  ‘Ik bedoel dat ik het tegenovergestelde heb meegemaakt. Ik ben Engels. Na de dood van mijn ouders ben ik geadopteerd, maar na een paar jaar scheidden mijn adoptieouders. Mijn adoptiemoeder is hertrouwd met een Italiaan uit Napels, Toni Rinucci. Sindsdien heb ik in Napels gewoond.’


  ‘Daarom heb je een Engelse naam.’


  ‘Ja, de Rinucci’s zijn Engels-Italiaanse bastaards. Primo, mijn favoriete adoptiebroer, had een Italiaanse moeder. Hij noemt me altijd Inglese om me te pesten.’


  Verrukt slaakte ze een kreet. ‘Als Gianni en ik elkaar plaagden, zei hij altijd: “Jij bent half Engels dus je begrijpt dat niet”. Dan gooide ik dingen naar zijn hoofd.’


  ‘Vind je het dan erg om half Engels te zijn?’


  Ze knikte heftig. ‘Ik beschouwde mezelf het liefst als Italiaanse. Zodra ik kon, ben ik naar Italië teruggegaan, en ik wist direct dat ik thuis was gekomen. Al snel ontmoette ik Gianni, en we trouwden kort daarna. We zijn tien jaar samen geweest. Toen stierf hij.’ Het laatste zei ze kortaf, en ze stond op om meer koffie te maken.


  Luke zweeg, zich afvragend waarom ze ineens anders was.


  Even later kwam ze terug, schijnbaar weer vrolijk. ‘Nu weet je waarom ik hier woon. Ik houd van de familie. Netta is als een moeder voor me, Gianni’s broers zijn mijn broers geworden. Ik ga hier nooit weg.’


  ‘Heb je niet het gevoel dat je verder moet? Ik bedoel niet zozeer verhuizen, maar emotioneel, naar een volgende levensfase?’


  Ze fronste haar wenkbrauwen een beetje alsof ze zich afvroeg wat hij bedoelde. ‘Nee,’ antwoordde ze ten slotte. ‘Ik was gelukkig met Gianni. Hij was een geweldige man, en we hielden zielsveel van elkaar. Waarom zou ik daarvan weg willen? Wat is een volgende fase na het opperste geluk?’


  ‘Maar het is voorbij,’ zei hij zachtjes. ‘Al vier jaar.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Het is niet voorbij omdat hij is gestorven. Als twee mensen zoveel van elkaar houden, kan de dood die liefde niet stoppen. Gianni zal mijn hele leven bij me blijven. Ik kan hem niet zien, maar hij is bij me. Dat is mijn volgende fase.’


  ‘Maar je bent veel te jong om weduwe te blijven!’ riep hij uit.


  ‘Wat weet jij daarvan?’ vroeg ze een beetje boos. ‘Het is mijn keuze. Gianni was trouw aan me. Wat is er erg aan als ik trouw blijf aan hem?’


  ‘Hij is dood. Dat is er erg aan. Kan er niet meer dan één man in je leven zijn?’


  ‘Natuurlijk wel,’ antwoordde ze eenvoudig. ‘Maar alleen als ik dat wil.’


  Er was niets meer te zeggen. Ze had het onderwerp rustig maar beslist afgesloten. Even zag hij de ijzeren wil onder het charmante uiterlijk. Ze zou niet gemakkelijk van haar standpunten af te brengen zijn. ‘Bedankt voor het ontbijt,’ zei hij. ‘Ik ga ervandoor.’


  ‘Zullen we een afspraak maken om het gebouw en de nodige werkzaamheden te bekijken?’


  ‘Je hebt me al een uitvoerige lijst gegeven.’


  ‘De realiteit is nog veel erger. Morgenmiddag? Ik ben dan vrij.’


  ‘Ik helaas niet,’ loog hij. ‘Ik plan mijn afspraken liever zelf. Ik regel het wel met je secretaresse.’


  Haar zure blik zei hem dat ze hem doorhad. Hij keek haar aan en liet haar weten dat hij geen gemakkelijk slachtoffer was. Voordat hij vertrok, vroeg hij: ‘Mag ik nog even de sleutel van de woning waar ik heb geslapen? Ik wil die nog eens zien. Dank je.’


  


  De volgende dagen werkte ze keihard. De dag die ze had verloren moest worden ingehaald, en ze had nieuwe cliënten. Er was weinig tijd om te denken aan het feit dat Luke niet belde. Ze ging laat naar huis om de nieuwsgierige blikken van de andere huurders te ontwijken. Ze wist dat ze veronderstelden dat ze nu echt iets deed, en ze zouden teleurgesteld zijn als ze wisten dat het even stil lag. Als Signor Cayman, zoals ze hem in gedachten wilde blijven noemen, haar niet belde, zouden ze verwachten dat zij hem belde. Maar hoe moest ze uitleggen dat ze nog liever stierf? Ook kon ze niet zeggen dat ze deels blij was dat ze hem niet weer hoefde te zien.


  Als ze dacht aan wat ze over Gianni en hun liefde had verteld, baalde ze van zichzelf. Ze sprak nooit met vreemden over haar man, maar aan deze vent had ze dingen verteld die ze niet eens aan Gianni’s familie durfde te zeggen. Om de een of andere reden wist ze dat hij het begreep, maar het sloeg nergens op. Het was alarmerend.


  Daarna bevond een cliënt zich in een crisis, waardoor ze een week in Milaan moest verblijven. Volgens haar secretaresse belde hij ook die dagen niet. De avond voordat ze terugging naar Rome, besloot ze dat het genoeg was geweest. Ze belde naar het Contini.


  ‘Het spijt me,’ zei de receptionist, ‘maar Signor Cayman is vanochtend vertrokken.’


  De hele vlucht terug naar Rome schold ze zichzelf uit. Hij was teruggegaan naar Napels, en haar kans was verkeken. Het was al laat, maar toen ze de binnentuin in liep, kwam Netta, gevolgd door haar manvolk, met open armen op haar af.


  ‘Wat ben je toch slim, lieverd!’ riep ze, terwijl ze haar omhelsde.


  ‘Welnee, ik ben juist stom geweest.’


  ‘Doe niet zo raar. Je bent een genie! Charlie, Benito, pak haar tassen eens. Zie je niet dat ze moe is?’


  Minnie werd mee de trap op genomen.


  ‘We konden niet wachten tot je thuis was om je te zeggen hoe trots we op je zijn,’ zei Netta blij. ‘Het was een meesterzet. Iedereen vindt je een genie.’


  ‘Netta, kan iemand me zeggen wat voor slims ik heb gedaan?’


  ‘Moet je haar horen!’ Netta proestte.


  ‘Maar –’ Ze zweeg toen ze de tweede verdieping hadden bereikt. De deur naar het lege appartement ging open, en er verscheen een man die haar spottend aankeek.


  ‘Wat… Wat doe jij hier?’ vroeg ze langzaam.


  ‘Ik woon hier,’ vertelde Luke. ‘Ik moet zeggen dat het in een vreselijke staat verkeert. Ik ga morgen voor alle andere dingen klagen bij de huisbaas.’


  


  De bijeenkomsten van de huurdersvereniging Residenza vonden altijd plaats in Netta’s woning. Dit keer heerste er een opgewonden sfeer. Netta deelde koffie en cake uit, terwijl ze belaagd werd door buren die dachten dat zij ervan wist. Maar wat ze hun kon vertellen was teleurstellend weinig. ‘Ik heb haar nauwelijks gezien sinds ze terug is. Ze werkt van ’s ochtends vroeg tot ’s avonds laat. Ik heb niet met haar kunnen praten.’


  ‘Maar ze moet hem toch gesproken hebben,’ vond men. ‘Kijk wat hij vandaag heeft gedaan. Daar zit zij toch achter?’


  Netta zei echter niets meer. Ze wilde niets zeggen over haar vermoeden dat Minnie niks wist over de activiteiten van Signor Cayman.


  Uiteindelijk ging de deur open, en kwam Minnie binnen. Met een stapel dossiers onder haar arm was ze het toonbeeld van efficiëntie. Tot ieders teleurstelling was ze alleen. ‘Goedendag allemaal,’ zei ze opgewekt. ‘We hebben veel te bespreken. Er zijn dingen veranderd, maar we kunnen ze in ons voordeel gebruiken.’ Ze zweeg toen de deur openging. Haar gezicht stond geërgerd.


  ‘Sorry dat ik te laat ben,’ zei Luke.


  ‘Wat doe jij hier?’ flapte ze eruit.


  Hij keek ineens beschroomd. ‘Ik dacht dat dit de vergadering van de huurdersvereniging was,’ zei hij schaapachtig. ‘Zit ik verkeerd?’


  Hij werd overstemd door een uitbundig welkom. Armen strekten zich naar hem uit. Eerst leek hij geneigd uit onzekerheid weg te gaan, maar toen liet hij zich naar binnen trekken.


  Het is allemaal gespeeld, dacht Minnie verontwaardigd. Als je dacht dat deze man verlegen was, zat je er goed naast. ‘Ja, dit is de huurdersvereniging,’ zei ze. ‘Maar ik vind het ongepast dat jij daar bij komt zitten.’


  ‘Maar ik bén een huurder,’ zei hij gekwetst. ‘Heb ik niet dezelfde rechten als ieder ander?’


  Ze haalde lang en diep adem. ‘Je bent ook de huisbaas…’


  ‘Dan zou ik er ook moeten zijn, zodat je me kunt vertellen wat je van me vindt.’ Hij glimlachte triomfantelijk.


  ‘Signor Cayman, als u mijn brieven hebt gelezen, weet u precies wat uw huurders van u vinden.’


  ‘Maar je schreef aan me als je huisbaas,’ wees hij haar terecht. ‘Ik ben hier nu als huurder, en ik heb een aantal suggesties voor de onderhandelingen met de louche figuur die dit gebouw bezit. Ik ken zijn zwakten, begrijp je.’ Op vertrouwelijke toon voegde hij eraan toe: ‘Niets is zo waardevol als inside information.’


  Dat leidde tot gelach. Minnie moest bekennen dat ze zijn tactiek wel waardeerde, al voelde ze zich ook buitengesloten. Ze was de vriendin en advocaat van deze mensen, en nu nam hij het over en voelde zij zich overbodig. Ineens huiverde ze inwendig. Het was een gevoel dat ze niet meer had gehad sinds ze veertien jaar geleden terug naar Italië was gegaan. Ze wist waar hij mee bezig was. Hij deed zich voor als vriend, om hen later de rug toe te keren. Maar ze zou hem er niet mee laten wegkomen.


  ‘U hebt gelijk,’ zei ze met een kille glimlach, zodat hij wist dat de strijd begonnen was. ‘Maar de echt waardevolle informatie heb ik. Over dit gebouw en wat eraan gebeuren moet, wat de huurders nodig hebben. Zonder die gegevens weet u niets. Als u echt goed geïnformeerd wilt worden, stel ik voor dat we het gebouw nu gaan bekijken.’ Dat zou hem laten voelen dat zij de touwtjes weer in handen had.


  Toen nam Enrico Talli het woord. ‘Maar dat doet Signor Cayman al. Hij is vanochtend bij mij thuis geweest en vanmiddag heeft hij Giuseppes woning bekeken. Hij was erg geïnteresseerd en heeft beloofd de problemen te verhelpen.’


  Ze ademde langzaam in. ‘Dat is geweldig nieuws,’ zei ze, hopend dat haar verwarring en ergernis niet zichtbaar waren.


  ‘En ik dan?’ sprak een oudere dame, gebelgd omdat Enrico een voorkeursbehandeling had gekregen. ‘Wanneer komt u bij mij kijken?’


  ‘Dit is Signora Teresa Danto,’ lichtte Minnie toe.


  Luke glimlachte naar de vrouw. ‘Wat is er mis met uw woning, signora?’


  ‘Het staat op de verkeerde plaats,’ zei ze. ‘U moet het verplaatsen.’


  ‘Ik ben bang dat dat boven mijn macht ligt,’ zei hij.


  ‘Het is op de bovenste verdieping,’ legde Minnie uit. ‘Het is te groot voor haar. Ze moet wat kleiner wonen en ergens waar ze niet zoveel trappen hoeft te beklimmen.’


  ‘Misschien moet ik maar meteen gaan kijken,’ zei Luke, die opstond en Teresa zijn arm aanbood.


  Dat leidde tot gejuich van alle aanwezigen, die zich allemaal uitgenodigd voelden. In optocht verlieten ze de kamer en liepen achter Luke aan naar de bovenste verdieping.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Teresa’s woning verkeerde in redelijke staat, maar was te groot voor één persoon. Zodra ze binnenkwamen, werd Lukes blik getrokken naar een laag tafeltje waarop een foto van een oudere man stond.


  ‘Mijn man, Antonio,’ zei Teresa trots. ‘Hier woonden we samen. Nu hij er niet meer is, is het hier te groot voor Tiberius en mij.’


  Tiberius bleek een indrukwekkende zwarte kat zijn, die zich op de vensterbank zat te wassen en met arrogante onverschilligheid toekeek.


  ‘Verhuis ons alstublieft naar een lagere verdieping,’ smeekte Teresa. ‘Ik ben te oud voor die trappen, en Tiberius houdt niet van hoogten.’


  ‘In dat geval,’ zei Luke meteen, ‘zouden u en ik van woning moeten ruilen.’


  Er ging een goedkeurend gejuich op van de huurders, en iedereen zakte af naar de woning van Luke.


  ‘We kunnen morgen met de voorbereidingen beginnen,’ zei Luke. ‘Het zal opnieuw moeten worden ingericht –’


  ‘Dat hoeft niet,’ zei Teresa snel. ‘Het is mooi zo.’


  ‘Ach welnee,’ zei hij verbaasd. ‘Het is een bouwval.’


  ‘Maar dat gaat zo veel geld kosten,’ zei ze angstig.


  ‘Mij ja, u niet. Trouwens, het is zo klein dat u minder huur gaat betalen dan nu.’


  Teresa was in de wolken. ‘Een lagere huur? Dan kan Tiberius elke dag vis eten.’


  ‘Ik denk het,’ zei hij geamuseerd.


  De oude vrouw was zo blij als een kind. Ze stond erop dat ze dit moesten vieren, en aangezien de bewoners van de Residenza altijd in waren voor een feestje, duurde het niet lang voordat de hele club weer naar boven ging.


  Luke was de grote held. Minnie, die hem cynisch bekeek, verbaasde zich over het gemak waarmee hij iedereen voor zich innam. Zijn stunt met Teresa veranderde niets voor de anderen, maar dat hadden ze niet door.


  Hij kwam door de kamer naar haar toe. ‘Ben je niet blij dat ik het goede doe?’


  ‘Het gaat niet om mij, maar om hen.’


  ‘Je gaat nog liever dood dan dat je toegeeft dat ik misschien wel eens één keer gelijk heb, is het niet?’


  ‘Nou…’ hakkelde ze. Toen zag ze hem naar haar kijken met één opgetrokken wenkbrauw. Iets in zijn blik duidde op humor. ‘Eén keer misschien,’ gaf ze toe.


  Hij grinnikte. ‘Was dat nou zo moeilijk?’


  ‘Natuurlijk. Ik ben immers een draak?’ Ze stak haar hand uit. ‘Goedenacht.’


  ‘Ga je al weg?’ vroeg hij geschokt.


  ‘Ik heb nog werk liggen.’


  ‘Van werken gaat je hoofdpijn niet over,’ zei hij slim.


  Ze staarde hem aan. ‘Hoe weet je dat ik hoofdpijn heb?’


  ‘Door de manier waarop je je ogen steeds dichtknijpt. Het is zo, hè?’


  ‘Ja, maar het is niet heel erg.’


  ‘Het wordt erger als je niet oppast. Niet meer werken. Kom.’


  ‘Waarom?’


  ‘We gaan beschaafd een kopje koffie drinken, met elkaar praten en onze wapenstilstand vieren.’


  ‘Dat hebben we toch al gedaan?’


  Terwijl ze sprak, kromde hij zijn arm om haar heen. Hij raakte haar niet aan, maar loodste haar de juiste richting in. Glimlachend ging ze met hem mee, blij dat ze weg kon uit het lawaai. Toen ze bij de trap kwamen, ging hij haar voor.


  ‘Voor het geval je valt,’ zei hij.


  ‘Ik stort echt niet in door een beetje hoofdpijn,’ protesteerde ze. ‘Ik ben een ouwe taaie.’


  ‘Dat zie ik, ja.’


  Terwijl ze naar beneden liepen, stierf het kabaal weg, en ze voelde de rust en de stilte. Het was vreemd om die met Luke te beleven, maar ook prettig. Toen ze onder de boog door waren en op straat kwamen, ademde ze een paar keer diep in en uit. Met gesloten ogen en een verrukt gezicht hief ze haar gezicht naar de lucht. ‘Ik zie er zeker gek uit,’ zei ze toen ze haar ogen opendeed en hem naar haar zag kijken.


  ‘Nee, je ziet eruit als iemand die dit vaker zou moeten doen. Voel je je al wat beter?’


  ‘Ja, het is een beetje benauwd in de binnentuin.’


  Ze begonnen te wandelen door straten waar nog trattorias open waren. Op een hoek zag hij een nachtapotheek waar hij even binnen ging. ‘Iets voor je hoofd,’ zei hij bij het terugkomen. ‘Voor het geval je niet zo taai bent als je denkt.’


  ‘Soms ben ik dat niet,’ gaf ze toe. ‘Dan wil ik gewoon liggen en slapen.’


  ‘Je hebt een foutje gemaakt,’ zei hij. ‘Vertel nooit je zwakheden aan de tegenpartij. Ik sla het op en zal het tegen je gebruiken.’


  Ze lachte meesmuilend. ‘Ga je dat echt doen?’


  ‘Dit keer misschien niet.’


  ‘Trouwens, ik ken jouw zwakheden al.’


  ‘Die heb ik helemaal niet.’


  ‘Je kunt niet tegen slaaptekort. Denk maar aan de avond van Netta’s feest. Je had één nacht niet geslapen en stortte volledig in. Daar win je de oorlog niet mee.’


  ‘Ik ben bang dat je gelijk hebt. Balen dat je dat gezien hebt!’


  ‘Het geeft niet. Ik vertel niemand iets. Ik sla het op en zal het tegen je gebruiken.’ Bij elke stap werd ze rustiger. De strijd was ver weg. Morgen zou ze weer tegen hem vechten.


  Hij leidde haar naar een café waar ze nog buiten konden zitten.


  De eigenaar herkende Minnie blijkbaar, want hij hield vragend een lang glas omhoog.


  ‘Wat bedoelt hij?’ vroeg Luke.


  ‘Ze hebben hier lekker ijs met aardbeien en slagroom. Voor ik naar de Via Veneto verhuisde, at ik dat heel vaak. Ik werd moddervet.’


  Hij bestelde koffie voor hen allebei en een ijsje voor haar. ‘Neem dit in tegen de hoofdpijn,’ zei hij, haar aanreikend wat hij had gekocht in de apotheek.


  ‘Dank je. Ik wacht nog even. Het kan me niet erg genoeg worden.’


  Hij keek met plezier toe hoe ze zich op haar ijs stortte. Ze was net een kind dat uit school kwam. ‘Ze leunen allemaal op je, hè?’ vroeg hij ineens.


  ‘Wat?’


  ‘Die nacht dat we elkaar voor het eerst zagen, kwam je Charlie verdedigen, en hij is niet de enige hè? Rico heeft interessante dingen verteld. Je bent daar kind aan huis om ze van de gevolgen van hun fouten te redden. Zakkenrollen, licht smokkelwerk, een beetje heling –’


  ‘Het zijn geen ernstige zaken. Ze zijn familie.’


  ‘Ze zijn niet jouw familie. Ze laten je niet los en leggen al hun problemen op jouw bordje.’


  ‘Waarom ook niet? Ik ben sterk en vind het leuk.’


  ‘Dan vind je het leuk. Maar zelfs sterke mensen hebben wel eens rust nodig. Denkt er wel eens iemand aan jou?’


  ‘Ja, Netta. Ze zorgt beter voor me dan mijn moeder.’ Maar terwijl ze het zei, begreep ze wat hij bedoelde. Op het eerste gezicht was Netta de stammoeder, maar eigenlijk was zij het, en het was een eenzame status. Ze probeerde zich te herinneren wanneer ze door Trastevere had gewandeld, zoals nu. Ze wist het niet. Onder andere omstandigheden was Luke een perfecte vriend geweest, schoot het door haar heen. Plotseling had ze door dat ze werden gadegeslagen. Een jongen stond aan de rand van de lichtcirkel, trachtend hun aandacht te trekken.


  Luke zag hem en glimlachte. ‘Hé!’ riep hij.


  Toen de jongen naderbij kwam, zag ze dat hij een puppy in zijn armen had. ‘Is dat…’


  ‘Dat is mijn vriend,’ zei Luke. ‘En zijn vriend. Dus er is niets aan de hand.’


  ‘Ik ben blij dat ik u zie, signore,’ zei het kind beleefd. ‘Ik wil u bedanken voor uw hulp van onlangs.’


  ‘Dat zit wel goed,’ verzekerde Luke hem. ‘Het is goed afgelopen.’


  ‘Maar u bent gearresteerd. U hebt vast een boete gekregen. En ik heb wat zakgeld –’


  ‘Dat is niet nodig,’ onderbrak Luke hem. ‘Het is allemaal opgelost, en je hoeft je nergens zorgen over te maken.’


  ‘Weet u het zeker?’


  ‘Helemaal,’ zei hij vriendelijk. ‘Maar misschien moet je niet zo laat nog buiten lopen.’


  Op hetzelfde moment ging er ergens een raam open en schreeuwde een vrouw: ‘Giacomo, kom nu naar huis!’


  ‘Ja mama,’ riep hij berustend. Hij duwde de puppy naar Luke toe. ‘Hij wil u ook bedanken.’


  Luke aaide het dier over zijn kop. Er werd nogmaals geschreeuwd, en Giacomo spoedde zich weg.


  ‘Waarom kijk je zo naar me?’ vroeg Luke.


  ‘Ik heb je echt verkeerd beoordeeld. Als ik nou van iemand niet had verwacht dat hij…’ Ze was in de war, niet omdat er inderdaad sprake was geweest van een pup, maar omdat hij zo aardig tegen de jongen was geweest.


  ‘Dat komt doordat ik jongere broers heb,’ zei hij, haar gedachten volgend.


  ‘Kun jij soms gedachten lezen?’ vroeg ze verwonderd.


  ‘Dat is bij jou erg gemakkelijk omdat ik weet hoe je over me denkt. Ik ben de duivel, en alles wat ik doe dat niet in dat plaatje past, verbaast je.’


  Ze begon te lachen en verslikte zich. Ze wuifde met haar hand alsof ze hem wilde afweren terwijl ze zich herstelde.


  Hij pakte haar hand en hield hem vast tot ze was uitgehoest. ‘Er komt een dag dat we niet meer tegenover elkaar staan,’ mijmerde hij. ‘Als het zo ver is, wil ik wat dingen met je bespreken.’


  Ze wist niet goed hoe ze moest antwoorden omdat hij naar haar hand keek en niet naar haar gezicht. Hij leek echter geen antwoord te verwachten en, nadat hij haar vingers had vastgehouden, legde hij ze even tegen zijn wang en liet los. Toen ze opkeek, was hij binnen om te betalen.


  Ze liepen langzaam verder. De maan kwam op. Geliefden trokken zich terug in de schaduwen, net als Gianni en zij ooit hadden gedaan, herinnerde ze zich. Toch voelde ze vanavond geen verdriet, alleen een gevoel van rust dat op geluk leek. Zelfs een groepje voetballende jongens kon haar niet ergeren. Toen de bal per ongeluk haar kant op kwam, schopte ze hem keurig terug. Luke keek haar met hernieuwd respect aan.


  ‘Ik kan nog wel meer dan in de rechtszaal staan,’ zei ze, en ze lachten samen.


  Uiteindelijk kwamen ze weer bij de Residenza, en hij liep met haar mee naar haar deur. ‘Neem die pilletjes voor je gaat slapen,’ zei hij.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb ze nu niet nodig. Het is vanzelf overgegaan. Ik weet niet wanneer.’


  ‘Dan wens ik je maar welterusten.’ Hij hield haar hand even vast voordat hij zich omdraaide.


  Terug in zijn eigen appartement belde hij Hope. Na een paar minuten prietpraat zei hij: ‘Je ziet Olympia zeker vaak?’


  ‘Zij en Primo waren er vanavond nog.’


  ‘Als je haar weer ziet, wil je haar dan iets doorgeven?’


  ‘Is dat wel verstandig, caro? Zij en Primo zijn zo verliefd.’


  ‘En daar ben ik blij om. Ik zou het niet willen verpesten. Mama, jij hebt ooit gezegd dat iedereen van wie je houdt, je een beetje verandert. Zeg tegen Olympia… Bedank haar van me.’


  


  Tijdens de volgende dagen ruilden Luke en Teresa van woning. Hij liet eerst haar meubels verhuizen en begon toen zijn eigen woning in te richten. Dat veroorzaakte nogal wat hilariteit onder de huurders omdat een aantal dingen met een touw en blok omhoog moest worden gehaald als de trap te smal was. De mannen hielpen, maakten grapjes en dronken een biertje. De rest van de huurders zette de stoelen neer en juichten en klapten als een meubelstuk een verdieping hoger was gekomen zonder schade aan te richten. Vervolgens was het Lukes beurt om een housewarmingparty te geven. Het was vrolijk en luidruchtig en concurreerde met andere Residenzafeestjes om de titel ‘beste feest ooit’.


  Minnie had tot laat gewerkt, maar tegen het einde kwam ze binnen om een glas wijn te drinken en te zien hoe gelukkig Teresa was. ‘Toch weet ik dat je dit appartement zult missen,’ zei ze tegen haar. ‘Want dit was het thuis van jou en Antonio.’


  De oude vrouw schudde wijs haar hoofd. ‘Mijn thuis met Antonio zit hier,’ zei ze, wijzend op haar hart. ‘En hier zal het altijd blijven. Stenen en kalk betekenen niets. Je moet voorbereid zijn op wat het leven je nog meer te bieden heeft.’


  Er daalde een stilte neer over Minnie, en ze had het vreemde gevoel dat ze op mysterieuze plaatsen in de verte geluiden hoorde, voor anderen onhoorbaar, voor haar een boodschap. Ze draaide zich om en zag Luke vlakbij staan. Het ergerde haar dat hij misschien getuige was geweest van dat enge moment.


  ‘Jammer dat je niet eerder kon komen,’ zei hij.


  ‘Ja, het lukte helaas niet. Maar ik heb wel een cadeautje voor je.’


  Het was een boek over de geschiedenis en inwoners van Trastevere. Toen hij haar wilde bedanken, glimlachte ze even en sloop toen haastig weg. Ze moest alleen zijn. Ze deed de deur achter zich op slot en bleef er even met haar rug tegenaan leunen, alsof ze de wereld wilde buitensluiten. Teresa’s woorden hadden haar geraakt, en ze hoorde opnieuw de muziek in de verte. Ze schonk een glas wijn in, pakte de foto van Gianni en rolde zich op de bank op. Ze keek naar zijn gezicht en wachtte tot hij echt zou worden. Dat had ze vaker gedaan, en ze had er zelfs een techniek voor bedacht.


  Geduld was heel belangrijk. Als ze het proces wilde versnellen, zou dat het alleen maar bemoeilijken. Ze ontspande zich, hield de foto losjes vast op haar schoot en keek er met onbestemde en haast ongeconcentreerde blik naar. Langzaam vervaagde de kamer tot hij helemaal weg was en alleen hij er nog was. En daar verscheen hij.


  ‘Ik weet niet wat er met me aan de hand is.’ Ze zuchtte. ‘Het is één grote knoeiboel, en ik begrijp er niets van.’


  Hij sprak in haar hoofd. Komt het door hem?


  ‘Deels. Hij speelt een soort spelletje, maar voor hen is het geen spel.’


  Maar als ze er nou profijt van hebben?


  ‘Hebben ze dat? Er is iets gaande wat ik niet snap.’


  Misschien is het heel eenvoudig, en heeft Netta gelijk.


  ‘Nee,’ zei ze snel.


  Carissima, waarom ben je zo boos?


  ‘Omdat hij ze van me afpakt.’ Ze zuchtte toen ze eindelijk de waarheid onder ogen zag. ‘Mijn familie, mijn vrienden, de mensen die naar mij keken… Ze kijken nu allemaal naar hem. Sinds ik jou ben kwijtgeraakt, zijn zij de enigen die ik nog heb en wil.’ Plotseling was het stil. Hoopvol wachtte ze lange tijd, maar het was voorbij. Carissima, waarom ben je zo boos? Hoe vaak had hij dat niet plagerig gezegd als ze hadden zitten harrewarren? Zij was het opgewonden standje, hij de ontspannen, goedgehumeurde partner die wachtte tot de storm was overgewaaid. Ze voelde zich ineens doodmoe en alleen. Ze drukte de foto tegen haar borst en vouwde haar armen eroverheen. Met gebogen hoofd dacht ze aan Teresa, die Antonio altijd en overal met zich meenam.


  Het werd steeds rustiger in het gebouw. De lichten gingen uit. Een stelletje bleef nog even op de buitentrap staan, maar na een tijdje verdwenen ook zij. Niemand zag hen, behalve Luke, die voor zijn raam stond en wachtte tot de trap leeg was.


  Uiteindelijk glipte hij zijn voordeur uit en ging stilletjes naar Minnies woning. Voordat ze het feestje had verlaten, had hij diep verdriet op haar gezicht gezien, en dat zat hem dwars. Hij wist dat het onverstandig was wat hij deed. Haar macht om hem haar beschermer te willen laten zijn, was iets waartegen hij zou moeten vechten, maar hij wist niet hoe. Eén raam in haar woonkamer keek uit op de trap. De gordijnen waren halfopen, en hij keek even naar binnen. Er was weinig licht aan, maar hij kon haar op de bank zien zitten. Plotseling besefte hij dat haar lippen bewogen en haar ogen gericht waren op de foto van Gianni op haar schoot.


  Met ingehouden adem stond hij doodstil, niet bereid te geloven wat hij zag. Toch moest hij het wel geloven toen ze de foto tegen haar borst drukte en haar armen eromheen sloeg alsof ze zich eraan vastklampte. Nee, dacht hij mistroostig. Ze klampte zich niet vast, ze omhelsde. Er was immers niemand anders op aarde die ze wilde omhelzen. Ze was getroost, maar niet door hem. Hij sloop weg. Hij moest hier niet zijn.


  


  Voor zijn nieuwe woning had Luke een paar boekenkasten gekocht die hij zelf in elkaar moest zetten. Al snel kwam hij erachter dat hij daar geen talent voor had. Toen hij de schroevendraaier wilde gebruiken, haalde hij zijn vingers open. Aangezien ze bloedden, en hij geen pleisters in huis had, was hij gedwongen met een zakdoek om zijn hand naar de apotheek op de hoek van de straat te gaan. Op de trap zag hij een verdieping lager een vrouw lopen. Beneden ging ze onder de boog door de straat op. Ze droeg donkere kleding, en even dacht hij dat het Minnie was. Hij riep naar beneden, maar de vrouw leek hem niet te horen en was het volgende moment verdwenen. Hij rende de trap af en de straat op maar het was druk, en hij zag haar niet.


  Bij de apotheek kocht hij een groot pak pleisters. Op de terugweg sloeg hij linksaf een steegje in dat via een achterafstraatje naar de Residenza leidde. Het steegje kronkelde een tijdje voor het uitkwam bij de achterkant van een kerk. Vanaf hier kon hij het kerkhof zien. Het was mooi, klein, met veel gras en vol grafstenen die door de middagzon werden verwarmd. Terwijl hij stond te kijken, kwam Minnie uit de kerk. Ze was niet alleen. Haar andere familieleden waren bij haar. Ze hadden elkaar vast in de kerk ontmoet. Ze liepen in een kleine optocht: Netta voorop met Minnie naast haar, gevolgd door de broers Pepino. Luke bleef stil staan, bijna verborgen tussen de bomen.


  Gekleed als rouwenden waren ze hier samen, wat betekende dat het een bijzondere dag was. Gianni’s verjaardag of sterfdag. Hij vroeg zich af wat het voor haar na vier jaar betekende. Rouwde ze om zijn herinnering of om haar echtgenoot? Leefde hij nog steeds voor haar? Met tegenzin dacht hij aan de foto bij haar thuis, zoals ze hem had omhelsd alsof hij de enige troost ter wereld was. Hoe vaak zette ze verse bloemen naast die foto neer? Hoe vaak kon je liefde vernieuwen voor hij verlepte? Ze kwamen dichterbij, bij een graf dat een beetje van de andere af lag. Netta huilde toen ze erheen liepen, net als sommige van de broers, maar hij was zich nauwelijks bewust van hun verdriet. Zijn ogen waren gericht op Minnie.


  Als enige van de familie was ze rustig. Ze zag er bleek maar beheerst uit toen ze bij het graf van haar man knielde. Daarna stond ze op en begon Netta te troosten. Ze stonden om het graf heen, bedekten het met bloemen en praatten tegen Gianni alsof hij er nog steeds was. Te zien aan hun glimlach leken sommigen grappen tegen hem te maken. Luke wist dat hij weg moest gaan, maar iets noopte hem om het tot het einde te zien. Ze stonden op en begonnen langzaam weer te vertrekken. Toen, op het allerlaatste moment, hield Minnie in en keek nog één keer om. Hij ademde scherp in toen hij alles zag wat hij had willen ontkennen.


  Ze zag er niet langer beheerst uit, maar kapot, woest en verdrietig. Al haar levensvreugde lag daar begraven, en Luke, die het plotseling niet meer kon aanzien, sloeg zijn handen voor zijn ogen. Toen hij weer opkeek, keek Minnie hem beledigd en woedend aan. Hij kreunde. Ze dacht natuurlijk dat hij haar bespioneerde. Ze draaide zich om, naar het leek vol minachting. Hij keek toe hoe de familie de kerk in ging en haastte zich toen zo snel hij kon terug naar de Residenza. Hij had tijd nodig om na te denken. Voor zijn ogen was ze in een ander veranderd. Hij had gedacht dat hij haar kende als een slim, grappig, koel en beheerst persoon. Hij had haar zien praten tegen Gianni’s foto, maar toen had hij iets van melancholie geproefd. De verdrietige, verwoeste vrouw die hij vandaag had gezien was anders, vreselijk.


  Thuis wachtte hij, luisterde tot het avond werd en het gebouw stil was. Uiteindelijk ging hij de trap af naar haar woning. De lichten waren aan, maar de gordijnen gesloten. Wat gebeurde daar binnen? Had ze zich teruggetrokken in haar eigen wereldje met Gianni, die wereld waar iedereen buiten viel, vooral hij? Na een lange tijd gingen de gordijnen iets opzij. Hij zag haar gezicht, maar ze sloot de gordijnen direct. ‘Minnie!’ riep hij, kloppend op de deur. ‘Doe alsjeblieft open. Ik moet je spreken.’ Het bleef stil, en hij dacht dat ze hem zou negeren. Toen ging de deur op een klein kiertje open.


  ‘Ga weg,’ zei ze.


  ‘Als we hebben gepraat. Laat me alsjeblieft binnen.’


  Met tegenzin deed ze een stapje achteruit.


  Toen hij de deur had dichtgedaan, keek hij haar aan. Hun korte vriendschappelijke intimiteit van die ene avond leek niet te hebben bestaan. Nu was ze echt zijn vijand, en om redenen die niets met de Residenza te maken hadden. ‘Ik wilde sorry zeggen,’ zei hij.


  ‘Je bespioneert me, en je denkt dat sorry genoeg is?’ Ze stond met haar rug naar hem toe.


  ‘Ik bespioneerde je niet. Ik had een boodschap gedaan en liep toevallig terug langs de kerk. Het was puur toeval, geloof me alsjeblieft.’


  Toen ze zich omdraaide, schrok hij van haar gezicht. Ze zag er bleek en beroerd uit, alsof ze het leven haast niet meer verdroeg. ‘Oké, ik geloof je,’ zei ze vermoeid. ‘Maar het gaat je niets aan, en ik wil er ook niet over praten.’


  ‘Praat je er ooit wel eens met iemand over?’


  Ze schokschouderde. ‘Soms met Netta. Nee, niet echt.’


  ‘Lijkt het je niet verstandig?’ vroeg hij vriendelijk.


  ‘Waarom?’ vroeg ze woest. ‘Waarom mag ik niet wat privacy? Gianni en ik… Dit is van mij. Van mij! Snap je dat niet? Het is iets tussen Gianni en mij.’


  ‘Behalve dat er geen Gianni is,’ zei hij plotseling streng. ‘Hij is alleen nog een herinnering. Of misschien niet meer dan een fantasie.’


  ‘Nou en? Hij maakte me toen gelukkig, en hij maakt me nu gelukkig. Niet veel mensen kennen dat soort geluk. Ik wil het behouden.’


  ‘Maar dat kan niet. Het is verdwenen, maar jij sterft nog liever dan dat je dat toegeeft.’


  ‘Wat kan mij het leven schelen als ik iets beters heb?’


  ‘Er is niets beters.’


  ‘Mensen die dat zeggen, weten er niks van. Ze weten niet hoe het is om zo veel van iemand te houden dat het is alsof je één persoon bent. Als je dat eenmaal hebt meegemaakt, blijft het zo. Je kunt het niet laten gaan. Waarom wil je dat ik dat doe?’


  Dat had hij zichzelf ook afgevraagd, en het antwoord beangstigde hem. ‘Zie je dan niet dat je te jong bent om met een schim te leven?’


  ‘Het enige dat ik zie, is dat jij het recht niet hebt je met mijn leven te bemoeien. Wat ik wel of niet doe gaat je niets aan.’


  ‘Je kunt niet verhinderen dat ik wil dat je je leven niet verpest.’


  ‘Het is mijn leven, en ik mag ermee doen wat ik wil,’ zei ze boos en gefrustreerd omdat hij haar niet begreep. Ze zweeg even, ademde diep in en spande zich in om verder te praten. ‘Luister, je bent vast aardig –’


  ‘Geef toe. Dat vind je helemaal niet.’


  ‘Oké dan! Nee! Ik vind je een zelfverzekerde, bevoogdende, arrogante, bemoeizuchtige, je weet wel die voor zijn eigen plezier spelletjes met me speelt. Ik mag je niet. Je bent veel te ingenomen met jezelf. Ben ik nu eerlijk genoeg?’


  ‘Het is een begin.’


  ‘Ga dan nu weg en laat me alleen.’


  ‘Waarom? Zodat je nog een babbeltje kunt maken met een man die er niet is?’ vroeg hij hardvochtig. ‘Wie van jullie heeft de grootste hekel aan me? Jij of hij?’


  ‘Allebei.’


  ‘Doe je alles wat hij je zegt?’ schreeuwde hij.


  ‘Ga weg!’


  Hij had dat laatste niet willen zeggen, maar haar koppigheid maakte iets wreeds in hem los. Hij keek haar even woedend aan, trok de deur met een ruk open en sloeg deze met een klap achter zich dicht. Buiten bleef hij even op de trap staan, en haalde diep adem voordat hij langzaam naar beneden ging. De rest van de nacht wandelde hij somber door de straten van Trastevere.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  De volgende dag belde Minnies secretaresse Luke met een formele uitnodiging om naar haar kantoor te komen. Hij droeg een keurig donkergrijs pak met een hagelwit overhemd en een donkerrode stropdas, iets waar hij blij om was toen hij haar kantoor zag. Het was een ruime, indrukwekkende ruimte waarvan de wanden bedekt waren met juridische boeken. Alsof ze was geïnspireerd door dezelfde gedachte droeg ook zij een grijs pak met een witte blouse. Hij overwoog even om een grapje te maken over hun overeenkomsten, maar één blik op haar gezicht deed hem van gedachten veranderen. Ze zag bleek, en had haast geen make-up op. Haar haren zaten strak naar achteren op een manier die bedoeld leek om het leven te ontkennen of misschien om hem een boodschap te geven.


  ‘Dat was niet nodig geweest,’ zei hij vriendelijk.


  ‘Ik weet niet wat u bedoelt.’


  ‘Nee? Ik dacht dat je het wel zou snappen. Nou ja, het maakt niet uit.’


  ‘Signor Cayman, als we bij de zaak blijven, boeken we meer vooruitgang.’ Ze klonk kil en kordaat.


  Toch hoorde hij ook een zekere spanning, waardoor hij haar beter bekeek en haar donkere en gejaagde blik zag. ‘Het spijt me,’ zei hij plotseling. Hij had het niet willen zeggen, maar het was al gebeurd.


  ‘Excuses zijn niet nodig,’ antwoordde ze koel. ‘Als we het zakelijk houden.’


  ‘Dat bedoelde ik niet. Het spijt me wat ik gisteravond allemaal heb gezegd. Het ging me niet aan.’


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei ze snel en verdween uit de kamer voordat hij begreep wat ze ging doen.


  Hij fronste zijn voorhoofd, nauwelijks gelovend dat ze was gevlucht omdat ze niet aankon wat hij zei. Hoe diep had hij haar gekwetst met zijn harde woorden?


  De secretaresse bracht hem koffie. Hij dronk hem en stond de daaropvolgende minuten voor het grote raam dat uitkeek op Rome. Vanaf hier was het uitzicht adembenemend, met in de verte de koepel van de Sint Pietersbasiliek die glansde in de zon. Haar kantoor was de uiting van een uiterst succesvolle advocate die zich het allerbeste kon veroorloven. Het maakte haar weigering om haar sjofele woning te verlaten extra schrijnend.


  Tien minuten later verscheen ze weer, helemaal hersteld. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei ze. ‘Ik herinnerde me ineens dat ik iemand moest bellen.’ Ze ging aan haar bureau zitten en gebaarde dat hij aan de overkant kon plaatsnemen. ‘Ik ga ervan uit dat u gezien hebt wat er moet gebeuren aan het gebouw.’


  ‘Klopt,’ zei hij, terwijl hij ging zitten en zijn aktetas opende. ‘Al hebben we wellicht niet hetzelfde idee over wat er moet gebeuren.’


  ‘Hebt u gezien in welke staat het verkeert?’


  ‘Ja, en ik geloof niet dat reparaties nog iets uit zullen halen. Wat dat gebouw nodig heeft, is een complete renovatie. Het hout is rot en moet helemaal vernieuwd worden.’


  ‘Uw huurders zullen wel blij zijn –’


  ‘Minnie –’


  ‘Signora lijkt me meer op zijn plaats.’


  Hij begon geïrriteerd te raken. Als ze het zo wilde, prima. ‘Uitstekend signora. Mijn huurders betalen de helft van het gemiddelde in die buurt. Misschien dat mijn voorganger daardoor in financiële problemen is geraakt.’


  ‘Trastevere is geen chique buurt in Rome.’


  ‘Nog niet. Ik heb onderzoek gedaan, en ik weet dat Trastevere steeds populairder aan het worden is. Mensen die de prijzen in de rest van Rome niet kunnen betalen, komen hierheen en knappen hun huizen op. Daardoor zullen de prijzen in Trastevere stijgen.’


  ‘Ik begrijp al waar dit heen gaat. U hebt een aanbod van een ontwikkelaar gekregen en wilt ons uitkopen. Vergeet het maar. Uw voorganger heeft hetzelfde geprobeerd, maar ik heb hem tegengehouden doordat de huurders beschermd zijn. Ze mogen nog ten minste tien jaar blijven. Dat maakt de ontwikkelaars bang, alleen proberen sommigen hun zin door te drukken door te gaan dreigen. Maar zelfs zij kunnen spijt krijgen, dat zult u merken als u ruzie met me maakt.’


  ‘Mag ik misschien even?’ snauwde hij. ‘Alles wat aan de Residenza gedaan moet worden, wil ik zelf gaan doen. En ik wil dat jullie me helpen. En over dat dreigen… Als u zo over me denkt, weet ik niet eens waarom we praten. U kunt barsten als u zo denkt.’ Hij smeet zijn papieren op het bureau en beende naar het raam. Niets ziend staarde hij naar buiten. Hij zag alleen de verwarring in zijn eigen hoofd, waar zij zo’n chaos kon veroorzaken. Haar mening over hem zou er niet toe moeten doen, maar haar minachting deed hem ineenkrimpen.


  ‘Mijn excuses,’ zei ze achter hem. ‘Ik had niet zo fel moeten zijn. Ik houd niet van verrassingen, en jij verrast me voortdurend. Dan schiet ik in de verdediging.’


  ‘Het spijt me echt van gisteren,’ waagde hij te zeggen. ‘Ik wilde je niet bespioneren. Het ging per ongeluk.’


  ‘Ik weet het. Er zijn gewoon momenten waarop ik niet gezien wil worden.’


  ‘Volgens mij wil je dat meestal niet.’


  ‘Nou… Dat doet er niet toe.’


  ‘Maar ik – Verdraaid!’


  De telefoon ging. Ze griste de hoorn van het toestel en sprak tegen haar secretaresse, eindigend met: ‘Goed, verbind hem maar door.’ Ze maakte een sussend gebaar naar hem en bleef tien minuten aan de lijn.


  Toen ze klaar was, vroeg hij: ‘Kun je je telefoontjes laten tegenhouden tot we klaar zijn?’


  ‘Niet echt. Ik verwacht vanochtend wat belangrijke dingen –’


  ‘En je kunt ermee aan mij ontsnappen hè?’ Voordat ze kon antwoorden, ging de telefoon opnieuw. Snel pakte hij de hoorn en smeet hem er weer op. Toen pakte hij haar hand en trok haar met zich mee, het kantoor uit.


  ‘Waar ben je mee bezig?’ riep ze razend en probeerde zich los te trekken.


  ‘Ik neem je mee naar een plek waar je niet kunt ontsnappen,’ zei hij zonder zijn greep te verslappen.


  Ze passeerden de secretaresse, wier nieuwsgierige blik haar dwong vrolijk te kijken. ‘Neem boodschappen aan tot ik terug ben!’ riep ze.


  ‘Maar wanneer is dat?’


  ‘Geen flauw idee,’ kon ze nog net antwoorden voordat ze de lift in ging. ‘Wat ben jij voor man?’ vroeg ze toen ze naar beneden gingen.


  ‘Een man die gelooft in direct handelen.’


  ‘Dus mij gijzelen is jouw antwoord? Waar breng je me heen? Naar een kerker?’


  ‘Wacht maar af.’ Maar hij grinnikte toen hij dat zei, en er was iets dat haar deed huiveren. Het was vervelend om niet te weten wat hij van plan was, maar gek genoeg ook intrigerend. Zijn onvoorspelbaarheid zou gekmakend moeten zijn – Het was gekmakend, corrigeerde ze zichzelf snel, maar op dit moment was ze vooral nieuwsgierig. Het zou tenslotte best eens een kerker kunnen zijn.


  De rit naar de kerker ging per paard en koets, zoals die in Rome rondrijden. ‘De Borghese Tuinen, het meer,’ riep Luke naar de koetsier toen ze instapten.


  ‘Ga je me erin gooien?’ vroeg ze.


  ‘Breng me niet in de verleiding,’ bromde hij.


  Ze besloot maar af te wachten voordat ze iets overhaasts zou doen. Niet dat ze veel kon doen, met haar hand stevig in de zijne. New York had Central Park, Londen Hyde Park, en Rome had de prachtige Borghese Tuinen, ook bekend als de ‘groene long’ van de stad. Het was 6000 are met bomen, gazons, beschaduwde wandelpaden en koel water. Aan het eind van de Via Veneto stuurde de koetsier zijn paard de tuinen in. Al snel draafden ze onder de bomen door, totdat ze ineens het meer zagen. Het water glom, de kunstmatige tempel aan de andere kant was wit en glansde in het zomerlicht.


  Toen ze waren uitgestapt, leidde Luke haar naar de plek waar boten konden worden gehuurd.


  Plotseling begon ze te beven en probeerde zich van hem los te rukken. ‘Niet hier, Luke.’


  ‘Wel hier,’ zei hij streng, haar hand stevig vasthoudend. ‘We huren een boot, gaan ontspannen en praten en vergeten alles, behalve dat het een mooie dag is.’


  ‘Maar –’


  ‘Sst,’ zei hij, die hand die haar vasthield omhoog stekend zodat ze de stevige greep ook nog kon zien. ‘Ik zei je dat er geen ontsnappen mogelijk is, en ik meende het. Vandaag, signora avvocato, ga je voor één keer doen wat je gezegd wordt.’ Zonder haar los te laten, pakte hij een roeibootje en gebaarde met zijn hoofd dat ze moest instappen. Ze gehoorzaamde en zwijgend feliciteerde hij zichzelf. Het was duidelijk dat een man ook in deze tijd zijn autoriteit nog kon laten gelden.


  Ze ging in de achtersteven zitten en zag hoe hij de roeispanen nam en richting het midden van het meer begon te varen. ‘Je had gelijk,’ peinsde ze. ‘Er is geen ontsnapping mogelijk.’


  Hij had het duistere gevoel dat ze iets anders bedoelde, maar ze zweeg. ‘Vind je het erg?’ vroeg hij voorzichtig. ‘Het spijt me dat ik zo heb doorgedramd.’ Daar ga je met je mannelijke autoriteit, dacht hij.


  ‘Het geeft niet,’ zei ze, en opnieuw had hij het gevoel dat ze het niet tegen hem had. ‘Het moest een keer gebeuren. Ik stelde me waarschijnlijk aan.’


  ‘Het is alsof ik steeds een andere jou zie,’ merkte hij op. ‘In feeststemming, als moederkloek, de strenge advocaat van vandaag –’


  ‘Zo heb je me eerder gezien,’ bracht ze hem in herinnering. ‘Denk aan onze eerste ontmoeting.’


  ‘Dat was anders. De rechtbank was je podium. Maar zoals je vandaag bent, had ik je nog niet gezien. Zoals je je inhoudt en tegen de hele wereld strijdt. Of doe je dat alleen tegen mij?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze na een poosje. ‘Zoals je zegt, tegen de wereld.’


  ‘In jezelf voer je nogal wat strijd waar niemand iets van weet, hè?’


  Ze knikte.


  ‘Of weet Gianni er misschien wel van?’ Hij wist dat het riskant was, maar in plaats van overboord te springen, schudde ze haar hoofd. ‘Wist hij het ooit?’


  ‘Toen hij nog leefde, was er niets om tegen te vechten,’ zei ze eenvoudig.


  Hij trok aan de roeispanen zodat ze dichter bij het midden van het meer kwamen. Ze leek steeds meer te ontspannen naarmate ze verder van de wal raakten, alsof zich binnen in haar een veer ontspande. ‘Signora –’ begon hij.


  ‘Minnie.’


  ‘Wil je dan alsjeblieft je haar losmaken? Ik vind het eng.’


  Ze lachte en maakte haar haren los. Het viel bijna slordig om haar gezicht heen. ‘Zo beter?’ vroeg ze.


  ‘Veel beter,’ antwoordde hij instemmend. ‘Nu zie je eruit als de echte Minnie.’


  ‘Van haar weet je helemaal niets,’ verzekerde ze hem.


  ‘Omdat ze voortdurend verandert en me in de war maakt.’


  ‘Ik kan hetzelfde over jou zeggen. Je hebt nogal wat gedaantes gehad: gevangene, feestbeest, genadeloze magnaat. Ik pas me alleen maar aan jou aan.’


  ‘En wat ben ik dan nu?’


  ‘Holbewoner! Me zomaar meeslepen naar een plek waarvan ik niet kan wegvluchten.’


  ‘Er is geen ontsnapping mogelijk, tenzij je in het water wilt springen. Ik weet niet hoe diep het is, alleen dat het vuil is.’


  Als antwoord proestte ze zo verrukkelijk als hij haar nog nooit had gehoord. Het zwakte af tot een lieve, melancholieke glimlach.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘Wat vreemd dat je dat tegen me zei. Het is letterlijk wat hij zei.’


  ‘Hij?’ vroeg hij, maar hij had het akelige gevoel dat hij het antwoord al wist.


  ‘Gianni. Hier heeft hij me ten huwelijk gevraagd. Hij had net zo’n bootje gehuurd, roeide me naar het midden van het meer en zei: “Trouw met me”!’ Ze zweeg, kijkend naar het water, en het verleden opnieuw belevend.


  Hij staarde geschokt voor zich uit toen de betekenis tot hem doordrong. Toen kreunde hij en greep met een hand naar zijn hoofd. Hij was zo geërgerd dat hij de roeispaan losliet.


  Minnie leunde voorover en pakte hem. ‘Kalm maar,’ zei ze en duwde hem naar hem terug.


  Hij leek het niet te zien, maar staarde haar ontzet aan. ‘Daarom wilde je niet mee naar het meer?’


  ‘Ja.’


  ‘Deze plek is speciaal voor je, en ik heb je gedwongen… O, het spijt me. Dat had ik niet mogen doen. Wat een ellende!’


  ‘Wees niet zo hard voor jezelf.’


  ‘Heb ik het voor je verpest?’


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde ze vriendelijk. ‘Niets kan het ooit voor me verpesten. Dat hangt niet van andere mensen af. Ik ben zelfs blij dat je me hebt meegenomen. Sinds zijn dood ben ik er niet meer teruggeweest; ik zag er vreselijk tegenop. Nu heb jij me eroverheen geholpen.’ Haar spanning was weggeëbd, waardoor ze rustig en tevreden was.


  Ze had gezegd dat het niet van andere mensen afhing, en hij zag dat het waar was. Ze had haar eigen wereld waarin ze met Gianni leefde. Daar kon niemand bij. Hij vervloekte de pech die hem haar hier had doen brengen. Hij had haar van Gianni’s geest willen weghalen, maar ze had zich juist van hém afgekeerd, terug in haar eigen wereldje zonder hem. Hij nam de roeispaan van haar over en raakte even haar hand. Hoe licht de aanraking ook was, ze bracht hem van zijn stuk. Een tijd lang roeide hij zwijgend verder, terwijl de zon hoger kwam te staan, en hij het steeds warmer kreeg in zijn stemmige jasje.


  ‘Je bent niet gekleed op een roeitochtje,’ zei ze vriendelijk. ‘Waarom trek je je jasje niet uit?’


  Dankbaar deed hij wat ze zei, en ze pakte het van hem aan, vouwde het netjes op en legde het naast zich.


  ‘Je stropdas ook,’ zei ze. ‘Doe hem af en knoop je hemd open. Je hoeft er even niet waardig uit te zien.’


  Het was heerlijk om de bovenste knoopjes open te doen en de frisse lucht te voelen, maar na een paar minuten ontdekte hij een minpuntje. Het zweet droop van hem af terwijl hij roeide. Zijn overhemd raakte doorweekt en bleef aan zijn lichaam plakken, waardoor de omtrek van zijn gespierde torso zichtbaar werd. Gek genoeg vond hij het niet prettig. Bij elke andere mooie vrouw zou hij hebben genoten van de kans indruk te maken. Voor haar was het echter niet goed genoeg, en hij voelde zich niet op zijn gemak, zelfs beschaamd. Hij wierp een blik op haar en was opgelucht dat het haar kennelijk niet was opgevallen. Ze leunde achterover met haar gezicht naar de hemel. Ze had haar ogen dicht tegen de zon en om haar lippen lag een flauwe glimlach. Hij bekeek haar geboeid, wetend dat dit voor hem eeuwig mocht duren.


  Met hernieuwde kracht trok hij aan de roeispanen, genietend van de lichamelijke sensaties die hij voelde. De inspanning had zijn hart doen bonken en ineens ging zijn herinnering terug naar de avond van het feest, toen hij in slaap was gevallen, zij hem naar bed had gebracht en zich los had moeten worstelen. Hij kon zich de dreun die ze hem had gegeven niet precies herinneren, maar het gevoel van haar lichaam tegen het zijne wel. Plotseling wist hij waarom. De aanraking van een paar minuten geleden had dat andere moment opgeroepen, waarbij ze zo dicht bij elkaar waren geweest als geliefden. Nu voelde zijn lichaam levend en krachtig, en de wetenschap dat het met haar niet hetzelfde was, dat hij haar met geen mogelijkheid kon bereiken, zorgde dat elke emotie nog intenser werd, tot op het wanhopige af.


  In een dringende poging zijn gedachten af te leiden, zei hij: ‘Heb je direct ja gezegd tegen Gianni?’


  ‘Ik zei helemaal niets,’ herinnerde ze zich dromerig. ‘Ik was sprakeloos. Ik was stapelverliefd, maar ik had gedacht dat het jaren zou duren voordat ik hem tot trouwen kon bewegen. En toen hij het ineens vroeg, kon ik alleen maar mijn mond open- en dichtdoen als een goudvis.’


  ‘Wat zei hij?’ drong hij aan. Hij verachtte zichzelf dat hij zo zwak was en de vraag stelde, maar als ze het hem niet vertelde zou hij gek worden.


  ‘Hij zei: “Je zegt ja of ik wip je overboord”. Dus zei ik ja. Naderhand vertelde hij dat hij het liever anders had gedaan, omdat hij nu niet wist of ik met hem getrouwd was omdat ik van hem hield, of omdat ik niet nat wilde worden.’ Ze lachte. ‘Ik zei dat hij er zelf maar achter moest komen.’


  ‘Is hem dat ooit gelukt?’


  ‘Laten we zeggen dat we erg gelukkig waren,’ antwoordde ze zachtjes.


  Hij zweeg. Er viel niets te zeggen.


  Even later vroeg ze: ‘Waarom kijk je zo naar me?’


  ‘Ik vroeg me af hoe vaak dit gebeurt. Zie je Gianni overal?’


  Ze overwoog zijn vraag serieus. ‘Ik “zie” hem niet. Hij is er gewoon. Hij is een deel van me.’


  ‘Maar ik bedoel op plekken.’


  ‘Ja, hij is op alle plekken. Waar we samen zijn geweest, is hij nog steeds. We kwamen vaak naar dit meer om terug te denken aan wat er gebeurd was.’


  Hij wilde vragen of Gianni er nu ook bij was maar hij hield zich in. Waarom zou hij zichzelf kwellen?’


  ‘Ik moet eens terug naar kantoor,’ zei ze zuchtend.


  ‘Nee, laten we nog even varen en dan ergens samen lunchen. Ze zoeken het maar uit.’


  ‘Dat kan ik niet,’ zei ze, in weerwil van zichzelf. ‘Er komen vanmiddag cliënten.’


  ‘Zeg ze af.’


  ‘Dat kan niet, Luke. Ik kan mensen die mijn hulp nodig hebben niet zomaar laten zitten.’


  ‘Maar we hebben nog nergens over gesproken.’


  ‘Dat is je eigen schuld, holbewoner.’


  En daarmee zou hij genoegen moeten nemen, wist hij. Hij draaide de boot, roeide terug naar de kant en hielp haar uitstappen. Een koets kwam langs en deze bracht hen terug naar de Via Veneto.


  Bij de deur van het gebouw bleef ze staan. ‘We hebben het een andere keer wel over zaken.’


  Hij wilde geen zaken met haar bespreken. Hij wilde haar kussen. Toch groette hij haar beleefd en vertrok. Na een paar minuten in de zon was zijn overhemd droog. Hij belde de bank en maakte een afspraak voor later op de dag. Hij bracht de tijd door met een verrukkelijke lunch waarbij hij mineraalwater dronk om zijn hoofd helder te houden. Daarna functioneerde hij weer als zakenman, dus bleef hij zich nog een uur lang aan tafel verdiepen in cijfers. De bijeenkomst op de bank was erg bevredigend, en hij kwam ervandaan met het gevoel dat hij alles onder controle had, iets wat hem altijd blij maakte. Toch was hij ook rusteloos, en daarom liep hij de hele weg terug naar de Residenza terwijl het daglicht afnam en de gele lampen aan gingen. Het schemerde toen hij thuiskwam.


  Enkele buren zaten op de trap in de binnentuin, en hij wisselde even wat vriendelijkheden uit. Hij bleef echter niet lang. Het was nog steeds benauwd, en hij snakte naar een douche. Terwijl hij de trap op liep, stond hij zichzelf toe een blik richting Minnies ramen te werpen. Onder de nieuwsgierige ogen van zijn buren had hij dat niet gedurfd. Er brandde licht. Ze was er. Eén moment overwoog hij naar haar toe te gaan, maar hij voelde dat ze liever alleen was. Nadat hij een tijdje naar de lichten in haar woning had gekeken, deed hij zijn deur dicht en liep naar de badkamer. Daar kleedde hij zich uit, ging onder de douche staan en reikte naar de boiler. Die explodeerde.


  


  Daarna ging de ene indruk over in de andere. Het vreselijke tumult, de klap op zijn hoofd toen hij tegen de muur werd gekwakt, vlammen, het vreselijke, hulpeloze gevoel van half bewusteloos op de grond liggen zonder zich te kunnen bewegen. Van een afstand hoorde hij gebonk op zijn voordeur, totdat deze openvloog en er mensen naar binnen stormden. Sommigen sleepten hem uit de badkamer, anderen vochten tegen de vlammen. De pijn was hevig, maar hij verloor het bewustzijn niet. Hij bewoog zijn hoofd alleen van de ene naar de andere kant, trachtend te begrijpen wat er gebeurde.


  Ze wilden hem naar buiten brengen, waar het veiliger was, en hij bedacht vaag dat dat niet kon omdat hij naakt was. Hij probeerde iets te zeggen, maar toen hij opkeek, zag hij Minnies gezicht boven zich. Op de een of andere manier wiegde ze hem in haar armen. Tranen stroomden over haar gezicht, en ze snikte: ‘O mijn hemel, niet weer… Niet weer!’


  Toen werd het zwart voor zijn ogen, en wist hij niets meer, totdat hij wakker werd in het ziekenhuis. Zijn rechterkant deed erg zeer, te beginnen met zijn gezicht. Dat voelde gloeiend heet. Vandaar ging de pijn over naar zijn arm, waar het haast ondraaglijk was. Hij maakte een geluid dat half snik, half kreun was. Er verscheen een vrouwengezicht boven hem.


  ‘Je bent wakker. Goed zo. De pijnstillers moeten snel gaan werken.’


  Hij gromde dankbaar. ‘Wat is er gebeurd?’ fluisterde hij.


  ‘Je boiler is geëxplodeerd toen je ervoor stond. Je kreeg de volle laag. Je had dood kunnen zijn.’


  ‘Zoals ik me voel, scheelt het niet veel.’


  ‘Je rechterkant is vooral geraakt. Je hebt overal lichte brandwonden, en op je arm wat ernstigere. Maar ze zullen genezen, je bent niet in gevaar.’


  Hij wist het weer. Hij had zich net uitgekleed om een douche te nemen, en toen was alles om hem heen ontploft. Vol afschuw besefte hij dat de vrouw een non was. ‘O,’ kreunde hij. ‘Het spijt me, zuster –’


  ‘Dokter,’ zei ze streng.


  ‘Dokter, ik hoop dat ik de zusters niet van streek heb gemaakt.’


  ‘Maak je niet druk, jongeman,’ zei ze opgewekt. ‘Daar is meer voor nodig. Je buren hadden je trouwens keurig bedekt voordat je hier kwam.’


  ‘Gelukkig,’ zei hij dankbaar. Toen kwamen meer herinneringen boven. Minnie… Ze was er geweest toen ze hem redden. Hij had naakt in haar armen gelegen, en zij had hem huilend gewiegd en geroepen: ‘O mijn hemel, niet weer!’ Hij probeerde na te denken. Was het echt gebeurd of was het zijn koortsachtige verbeelding? Toen begonnen de pijnstillers te werken, en plotseling zonk hij weg.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Hij kwam weer bij. Hij was zijn gevoel voor tijd kwijt, maar zag dat het buiten nog donker was. Toen hij zijn hoofd met veel moeite omdraaide, zag hij Minnie voor het raam staan met haar rug naar hem toe. Hij wilde iets zeggen, maar het geluid dat uit zijn mond kwam, was zwak, en ze draaide zich niet om. Hij wilde dat hij haar in de ruit kon zien, maar ze had haar hoofd gebogen.


  Minnie hield haar hoofd gebogen, uit angst dat hij haar gezicht zou zien en haar tranen te veel zouden onthullen. Het geluid van de explosie herhaalde zich voortdurend in haar hoofd. Ze zag opnieuw het moment voor zich waarop ze naar binnen was gerend om te zien hoe ze hem de badkamer uit droegen en op de grond legden. Ze had hem in haar armen genomen – net als de vorige keer – terwijl het leven uit hem wegebde. Alstublieft, niet weer!


  Ze had hem tegen zich aan gehouden, hem levend wensend, en smekend en biddend tot een onzichtbare macht, omdat ze dit geen tweede keer zou kunnen verdragen. Ze hadden hem van haar losgemaakt om hem naar beneden te brengen. Ze was hen gevolgd en had erop gestaan bij hem in de ambulance te zitten. Nu was hij veilig. Zijn wonden waren behandeld, zijn vooruitzichten waren goed. Ze zou blij en ontspannen moeten zijn, maar inwendig schreeuwde ze het uit terwijl de tranen over haar wangen stroomden.


  ‘Minnie.’


  Zijn stem was nauwelijks hoorbaar, maar haar oren leken gevoelig voor hem te zijn. Ze kon zich niet langer verbergen. Ze droogde haar ogen en herstelde zich. Toen ze zich naar hem omdraaide, glimlachte ze zelfs.


  Als in een mist zag Luke haar naar hem toe komen en zich over hem heen buigen. ‘Je bent helemaal vuil,’ fluisterde hij.


  Ze wreef over haar gezicht. ‘Dat is de rook.’


  ‘Het spijt me. Ben jij ook gewond?’


  ‘Helemaal niet. Met mij is alles goed,’ antwoordde ze zacht. ‘Ik ga zo weg, dan kun je rusten. Je moet me alleen eerst zeggen hoe ik je familie kan bereiken.’


  ‘Dat is niet nodig. Ik maak mijn moeder liever niet ongerust. Ze zal denken dat het erger is dan het is.’


  ‘Je hebt geluk dat dat niet zo is.’


  ‘Ik had geluk met mijn buren, die me zo snel kwamen redden. Hoewel,’ voegde hij er zuinig aan toe, ‘nu ik toch heb toegegeven, wilden ze me misschien levend houden tot de boel is opgeknapt.’


  ‘Je vist naar complimentjes. Je bent populair.’


  ‘Al begrijp jij niet waarom.’


  Eerder zou ze graag met hem mee hebben geschertst, maar nu leek ze een brok in haar keel te hebben. ‘Ik heb er niet over nagedacht,’ zei ze, trachtend met vaste stem te spreken. ‘Kunnen we nu even serieus zijn? Ik vind dat iemand dit moet weten. Je vriendin misschien?’


  ‘Welke vriendin?’


  ‘Van wie je een foto in je portemonnee hebt. Ik zag hem die nacht toen ik je kleren ging halen.’


  ‘O, die!’


  ‘Zo praat je toch niet over de vrouw van je leven?’


  ‘Nee.’


  Ze zweeg even voordat ze verder ging, haar woorden zorgvuldig kiezend: ‘Weet ze dat ze is gedegradeerd tot “o, die”?’


  ‘Dat kan Olympia niet schelen. Ik ben voor haar nooit meer dan “o, hij” geweest.’


  ‘Je hebt wel haar foto bewaard.’


  ‘Ik was vergeten dat ik hem nog had. Ik kan hem beter verscheuren nu ze verloofd is met mijn broer Primo. Trouwens… Ik weet het niet meer. Wat wilde ik zeggen?’ Zijn hoofd leek gevuld met watten.


  ‘Het doet er niet toe,’ zei ze. ‘Ga wat rusten, dan zie ik je morgen weer.’


  ‘Bedankt voor… Voor wat je deed. Jij was het toch die me vasthield? Of heb ik me dat verbeeld?’


  ‘Ga slapen,’ zei ze.


  ‘Mmm.’


  Ze wachtte, en toen ze zeker wist dat hij sliep, kuste ze hem op zijn voorhoofd en sloop stilletjes weg.


  


  De volgende dag voelde hij zich beter.


  Netta kwam op bezoek met een grote fruitmand. Ze bleef maar door kakelen. ‘Iedereen heeft naar je gevraagd. Benito en Gasparo en Matteo. Ze hadden bier meegegeven, maar van het ziekenhuis mocht ik je dat niet geven.’


  ‘Ja, daar zijn ze heel raar in,’ zei hij met een flauwe grijns.


  ‘Wat was jij eraan toe, zeg. We dachten dat je dood zou gaan, dus hebben we de ambulance gebeld, en toen ze je meenamen, zijn we achter je aan gegaan. Alleen Minnie zat bij jou in de ambulance.’


  Heeft ze me naakt in haar armen gehouden? dacht hij. ‘Ik ben blij met zulke buren,’ zei hij.


  Netta vervolgde haar vriendelijke vertrouwelijkheden tegen hem tot een zuster hem kwam redden en haar naar buiten duwde.


  ‘Dank u,’ zei hij toen ze terugkeerde. ‘Ze is een schat, maar –’


  ‘Vandaag geen bezoekers meer,’ zei ze.


  ‘Nou, als Signora Minerva Pepino komt, wil ik haar graag zien. Ze is mijn advocaat, en we zouden juridische stappen tegen mijn huisbaas voorbereiden.’ Daarna viel hij opnieuw in slaap.


  Toen hij wakker werd, was het buiten donker, en zat Minnie naast zijn bed. Ze was weer haar onberispelijke, nette zelf.


  ‘Voel je je beter?’ vroeg ze.


  Hij sprak nog steeds hees, maar het lukte hem te zeggen: ‘Ja, ik voel me goed genoeg om je te laten zeggen: “Dat heb ik toch gezegd”.’


  Ze glimlachte flauw. ‘Dat wilde ik bewaren voor later.’


  ‘Toe, dan hebben we het achter de rug. Ben je niet blij dat ik mijn eigen slachtoffer ben geworden? Minnie, wat is er?’


  Ze had haar ogen plotseling bedekt, en toen ze sprak, trilde haar stem: ‘Zeg dat soort dingen niet. Laat het gewoon.’


  ‘Huil je?’ vroeg hij vol ongeloof.


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde ze snel, haar ogen afvegend. ‘Maar je had dood kunnen zijn.’


  ‘Teresa zou het zeker niet hebben overleefd,’ zei hij met hese stem. ‘Ze is oud, en alleen al de schok zou haar het leven hebben gekost.’


  ‘Dan boft ze dat je het hebt overgenomen,’ zei ze vriendelijk. ‘We zijn er allemaal blij om. Gelukkig heb je slechts brandwonden aan een arm en je gezicht.’


  Hij snoof minachtend. ‘Dat is niet erg. Vrouwen hebben nooit vanwege mijn uiterlijk achter me aan gezeten. Ik ben meer van “met een interessant litteken”.’


  ‘Je houdt er geen littekens over. Hier.’ Ze pakte een spiegeltje en gaf het hem.


  Hij bekeek zichzelf kritisch en snoof weer. ‘Mijn gezicht ziet eruit als een gekookte kreeft.’


  ‘Aan één kant maar,’ verzekerde ze hem.


  Hij brulde van het lachen, en kromp direct ineen.


  ‘Het is alleen wat rood,’ zei ze. ‘Als dat weggetrokken is, zie je er weer uit als nieuw.’


  Hij keek haar achterdochtig aan. ‘Mijn gezicht was altijd al meer geschikt om chagrijnig te kijken dan om te lachen, maar nu doet het ook te veel pijn om te lachen. Enfin, vertel eens hoe het met mijn woning is.’


  ‘Het is er zwart van de rook. Het vuur was wel snel uit, maar het is onbewoonbaar.’


  ‘Je moet iets voor me doen. Ik bedoel, alsjeblieft. Laat overal goede vaklui komen. Elke boiler in het gebouw moet worden vervangen. En dat is nog maar het begin. Als ik thuis ben, gaat er nog meer gebeuren. Ik ga het persoonlijk begeleiden.’


  ‘Je moet eerst beter worden voordat je daaraan denkt.’


  ‘Kom je nog eens bij me op bezoek?’


  ‘Natuurlijk.’


  De non met wie hij eerder had gepraat, verscheen bij zijn bed en glimlachte naar Minnie. ‘Signora, wat fijn u te zien. Signor Cayman vertelde dat u van plan bent de huisbaas aan te klagen.’


  Minnies lippen trilden. ‘Zei hij dat?’


  ‘Ja, en ik vind het verstandig. Zulke huisbazen zijn een schande.’


  ‘Dat vind ik ook,’ zei Luke, een valse blik in haar richting werpend.


  ‘Je ziet er moe uit,’ zei ze. ‘Ik kan maar beter gaan.’ Ze kneep even in zijn hand, en liet hem over aan de tedere zorgen van de zuster.


  


  Na drie dagen voelde hij zich beter. Hij had nog steeds geen energie, maar het enige wat er aan hem was te zien, was zijn zwaar verbonden armen en hand. Elke dag kwam de familie Pepino op bezoek. Netta wipte vaak even binnen om te vragen of hij iets nodig had, en de mannen bleven plakken om een potje te kaarten.


  ‘Netta, ik wil hier weg,’ zei hij op een avond. ‘Is mijn woning er echt zo slecht aan toe?’


  ‘Je kunt daar voorlopig niet wonen,’ antwoordde ze meteen.


  ‘En in een hotel dan? Weet je er een in de buurt?’


  ‘Je kunt niet wonen in een hotel. Kom maar bij ons.’


  ‘Dat kan ik jullie niet aandoen. Het zou te veel werk –’


  Netta begon luidruchtig te huilen. Tijdens de daaropvolgende ontboezeming werden een paar dingen benadrukt: haar eenzame leven sinds haar meeste zoons het huis hadden verlaten, hoe blij het haar zou maken als ze voor iemand kon zorgen, maar op haar leeftijd kon ze niet verwachten nog nodig te zijn, en als hij liever onder vreemden was, zou ze proberen niet te klagen, maar het was erg moeilijk voor een arme vrouw die alleen maar het beste voor hem wenste, et cetera, et cetera.


  Haar zoons hoorden dit kreunend aan. Ze hadden dit allemaal al eerder gehoord.


  Haar man boog zich naar Luke en zei: ‘Nu kun je maar beter toegeven.’


  Hij was het ermee eens en bezweek grijnzend. Als bij toverslag droogden Netta’s tranen op. Afgesproken werd dat ze hem de volgende dag zouden komen halen.


  Toen Minnie al snel daarna kwam, vertelde hij haar het nieuws. Ze zei dat ze blij was, maar ze had ook iets gereserveerds, wat Luke meende te begrijpen. Toch zou hij verbaasd zijn geweest als hij haar die avond in Netta’s keuken had horen praten.


  ‘Wat ben je van plan?’ vroeg ze boos aan Netta. ‘En kijk niet zo onschuldig.’


  ‘Foei. Je moet je schoonmoeder respecteren.’


  ‘Dat doe ik zodra ze me niet meer wil uithuwelijken.’


  ‘Uithuwelijken? Wie heeft het daarover? Ik zorg voor een invalide man. Meer niet.’


  ‘Laat me niet lachen. Dit is onderdeel van een plan.’


  ‘Nou en? Je zegt altijd dat ik je moeder ben. Een moeder moet haar dochter helpen.’


  ‘Ik heb geen hulp nodig,’ verklaarde Minnie, trachtend standvastig te klinken. Maar uit ervaring wist ze dat je in een storm standvastiger was dan tegenover Netta.


  ‘Natuurlijk heb je hulp nodig,’ zei Netta. ‘Je bent al vier jaar een trouwe weduwe. Nu moet je een gelukkig leven krijgen.’


  Minnie bekeek haar spottend liefdevol. ‘Dus het gaat om mijn geluk?’ daagde ze haar uit.


  Netta haalde haar schouders op. ‘Hij is rijk. Als jullie trouwen, hoeven we geen huur meer te betalen.’


  ‘Netta, je weet niet wat je doet. Dit is geen spelletje waarbij je pionnen kunt verzetten. Ik… Ik wil hem hier niet. Hij blijft maar iets langer in het ziekenhuis.’


  ‘Als hij hier is, is hij in jouw macht en dat wil je.’


  ‘O ja? Dus nu weet je ook al wat ik wil?’


  ‘Natuurlijk. Je wilt een man.’


  ‘Niet deze man,’ zei ze koppig.


  ‘Wel. Hij is de ware. Ik, je moeder, zeg het je.’


  ‘Praat niet zo hard,’ zei ze paniekerig.


  ‘Wees jij dan braaf en doe wat je gezegd wordt. Je wilt hem hier, waar je hem kunt bewerken, zoals elke slimme vrouw.’


  ‘Misschien ben ik niet slim.’


  ‘Dat klopt. Je bent een slimme advocaat, cara, maar een domme vrouw.’


  ‘Bedankt,’ zei ze boos.


  ‘Houd op met mokken,’ adviseerde Netta haar. ‘Je moeder weet het het beste.’


  ‘Ze heeft gelijk,’ zei Tomaso, die de keuken in keek. ‘Luister naar Netta, ze heeft het allemaal geregeld.’


  ‘Jullie zouden je moeten schamen,’ zei Minnie, maar ze klonk niet meer boos. Hun liefde verwarmde haar, ook al hield ze zichzelf voor dat ze boeven waren die voor hun eigen bestwil logen. Dat was waar, maar er was meer. Hun plannen waren overlevingstrucs, en hun liefde voor haar was oprecht. Dus, als zo vaak eerder, liet ze zichzelf verleiden door de troost van hun omhelzing. Het feit dat ze het niet met hen eens was, maakte die omhelzing niet minder troostend.


  De volgende dag was ze op de rechtbank, dus miste ze de triomfantelijke terugkeer van Luke. Toen ze ’s avonds laat thuiskwam, zag ze de lichten bij Netta branden. Charlie zat haar op te wachten op de trap.


  ‘Ze is er!’ hoorde ze hem naar binnen roepen.


  Ze kwamen naar buiten en sleepten haar mee naar binnen, waar Luke opstond om haar te begroeten. Hij glimlachte en was beheerst, maar ze voelde een zekere spanning. Toen Netta haar beval te gaan zitten en wat te eten, stond hij erop iets van haar maaltijd uit de keuken te halen en te serveren.


  ‘Je ziet eruit alsof je in bed zou moeten liggen,’ zei ze stilletjes terwijl hij koffie inschonk.


  ‘Ik ben een beetje moe, maar Netta zorgt fantastisch voor me, en ze geven me het gevoel dat ik bij de familie hoor.’


  ‘Daar was ik al bang voor,’ zei ze zacht. ‘Ze zijn lief, maar –’


  ‘Vermoeiend. Ik weet het. Rustig maar. Netta zegt dat ze als een moeder voor me zal zijn. Morgen moet ik in bed blijven totdat de zuster mijn verband komt verschonen. Daarna sta ik op, en ga ik kijken wat er van mijn woning over is.’


  ‘Forceer nou niets. Je hebt al je energie nodig voor je herstel. Is je slaapkamer goed?’


  ‘Ja, ik heb Charlies kamer. Hij was zo lief om naar een soort kast te verhuizen.’


  ‘Hadden ze jou die maar gegeven.’


  ‘Dank je,’ zei hij verbaasd.


  ‘Nee, ik bedoel dat die aan het eind van de gang is, waar het rustig is. Charlies kamer is in het midden, en er is altijd lawaai.’


  ‘Het is toch aardig van hen, en ik blijf niet lang.’


  Voordat ze wegging, nam Minnie Netta apart. ‘Hij ziet er erg moe uit,’ zei ze.


  Zuchtend knikte Netta. ‘Misschien was het toch niet zo’n goed idee. Met alle familie hier en iedereen die steeds binnenkomt, kan hij niet goed uitrusten.’ Opeens klaarde haar gezicht op, en leek ze iets te bedenken. ‘Ik weet wat. Hij kan misschien in jouw logeerkamer.’


  Minnie kreunde. ‘Dat had je steeds al in je hoofd, hè? Netta, je bent onbeschrijflijk, schaamteloos, je bent… O, wist ik maar een geschikt woord.’


  ‘Ik weet het,’ zei Netta boetvaardig. ‘Ik ben heel slecht. Maar neem je hem wel?


  ‘Nee. Ik pieker er niet over om aan jouw plannetjes mee te werken. Ik snap niet waar je het lef vandaan haalt om – Van alle – Welterusten!’ Ze griste haar tas mee en verliet de woning nu ze zichzelf nog onder controle had. Netta liet ze achter om Luke te vertellen dat ze een dringend telefoontje van een cliënt had gehad.


  


  Minnie wilde een paar dagen wegblijven, maar de herinnering aan Lukes gespannen gezicht achtervolgde haar. Een deel van haar wilde voor hem zorgen en daarvan genieten. Een ander deel schrok ervoor terug. Als ze eerlijk was, wist ze ook de reden. Het had te maken met de minuten waarin hij verbrand, bloedend en hulpeloos in haar armen had gelegen. Zijn naaktheid had haar eerdere vermoedens bevestigd. Dat hij prachtig gebouwd was, met brede schouders en sterke dijbenen, gemaakt voor macht. Plotseling was de macht verdwenen, en was hij kwetsbaar, met zijn ogen gesloten en zijn hoofd tegen haar aan gezakt. Het verlangen om hem te beschermen was overweldigend geweest, en dat was waar ze nu bang voor was, om overweldigd te worden. Niet door hem, maar door de kracht van haar eigen emoties.


  Ze had zijn haren naar achteren gestreken, zijn gezicht en schouders gestreeld, hem huilend tegen haar hart gehouden. Een paar verblindende minuten lang had ze om niets en niemand anders op aarde gegeven. Ondanks haar voornemen om bij het gevaar uit de buurt te blijven, wist ze dat hij ziek was. Ze had het akelige gevoel dat ze hem in de steek liet nu hij haar nodig had. Dus belde ze de volgende avond aan, van plan slechts enkele ogenblikken te blijven. Ze vond het huishouden in rep en roer en Netta huilend.


  ‘Ik wilde dat alles perfect was,’ jammerde ze. ‘En nu is alles misgegaan, en weet ik niet wat ik moet doen.’


  ‘Wat is er dan gebeurd?’


  ‘Mijn zus Euphrania en haar man Alberto zijn onderweg naar ons. Ze komen morgen en denken dat ze kunnen blijven logeren, maar we hebben geen kamer. Wat moet ik nu doen?’


  Minnie, die de neiging onderdrukte om te zeggen dat ze niet zo moest overdrijven, duwde haar resoluut opzij. ‘Dit is weer een van je plannetjes,’ zei ze. ‘Maar het lukt je niet. Hij komt niet bij mij logeren.’


  Netta schonk haar een pathetische blik. ‘Wat zal er van hem terechtkomen?’


  ‘Je zult plan C in werking moeten stellen.’


  ‘Pardon?’


  ‘Gisteren had je plan A, en dat mislukte, dit is plan B, en dit werkt evenmin.’


  Netta’s ogen glommen. ‘De dag is nog niet voorbij, cara.’


  ‘Jouw dag zal voorgoed voorbij zijn als je hier niet mee ophoudt,’ dreigde Minnie. ‘Ik wil hem voor geen goud.’ Netta’s gegiechel deed haar in woede ontsteken. ‘Ik vraag hem niet. Luister voor eens en voor altijd, het antwoord is nee.’ Meer uit hoop dan uit overtuiging voegde ze eraan toe: ‘Punt uit!’ Ze stormde zo hard de deur uit dat ze in de gang tegen Luke aanbotste. Voordat hij zich kon inhouden, was hij al ineengekrompen van de pijn, en in het korte moment dat ze hem van dichtbij zag, zag ze dat hij aan het eind van zijn Latijn was. ‘Sorry,’ zei ze. ‘Ik wilde je geen pijn doen.’


  ‘Niets aan de hand,’ loog hij. ‘Minnie, is er een goed hotel in de buurt?’


  Ze aarzelde, zag een kwaadaardig lot naderbij komen, dat klaar was om haar op te zuigen. Ze kon het niet vermijden, tenzij ze Luke nog wat dieper in de put wilde duwen. ‘Geen hotel,’ zei ze. ‘Niet tussen vreemden.’


  ‘Ik ben een volwassen man, ik kan voor mezelf zorgen. Ah Netta, daar ben je. Ik vroeg me net af of er een hotel is.’


  ‘Dat lijkt me geen goed idee,’ zei Minnie met tegenzin.


  ‘Dat is het wel!’ riep Netta tot haar verbazing. Ze noemde een naam. ‘Het is een uitstekend hotel. Je zult het er goed hebben.’


  ‘Welnee,’ zei Minnie fel. ‘Het is een dump die wordt gerund door oplichters.’


  Netta werd een wraakzuchtige engel. ‘De nachtportier is de broer van de oom van mijn nichtje.’


  ‘Dat zeg ik. Oplichters die de gasten kaalplukken en slecht eten serveren. Luke zou wel dagenlang dood in zijn kamer kunnen liggen. Geen sprake van. Hij komt bij mij logeren.’


  ‘Ik denk er niet aan jou lastig te vallen,’ zei hij meteen.


  ‘Je valt me niet lastig,’ snauwde ze.


  ‘Waarom zei je dan eerst dat je hem voor geen goud wilde?’ vroeg Netta.


  In de ijzige stilte die daarop volgde, keek Luke van de een naar de ander. ‘Heb je dat gezegd?’ vroeg hij schijnbaar nauwelijks geïnteresseerd.


  ‘Misschien heb ik iets in die trant gezegd, maar ik ben van mening veranderd. Ik wil jouw dood niet op mijn geweten hebben, dus kom je bij mij logeren.’


  ‘Maar heb ik er geen stem in?’


  ‘Nee. Punt uit.’


  ‘Punt uit zeg je wel vaak,’ mijmerde Netta. ‘Alleen blijkt steeds weer dat de punt helemaal niet uit is.’


  ‘Netta, ik waarschuw je –’ Ze beheerste zich en haalde diep adem. ‘Wil je alsjeblieft Lukes spullen bij elkaar zoeken?’


  ‘Stel dat ik nee zeg,’ zei Luke. ‘Misschien wil ik wel niet.’


  Ze wendde zich woedend tot hem. ‘Heb ik jou iets gevraagd? Je komt bij mij logeren, en zo is het. Geen gemekker meer.’


  ‘Je kunt maar beter doen wat ze zegt,’ zei Netta tegen hem. ‘Als ze eenmaal iets besloten heeft, komt ze er nooit meer op terug. Nooit, maar dan ook nooit verandert ze –’ Zich ervan bewust dat ze de grenzen van het geduld van haar schoondochter bereikt had, zweeg ze.


  ‘Dan zal ik me er maar bij neerleggen,’ zei Luke lijdzaam, wat Minnies humeur niet bepaald ten goede kwam.


  Ze wierp een blik op de andere vrouw en verwachtte dat die van haar overwinning stond te genieten. Maar Netta had het strijdveld verlaten nu ze nog aan de winnende hand was.


  De hele familie hielp bij de verhuizing naar Minnies appartement, waar Netta zijn bed begon op te maken. ‘Kom eens kijken of het zo goed is,’ beval ze en leidde hem niet naar de logeerkamer, maar naar de grote slaapkamer met het tweepersoonsbed.


  ‘Ik ga in de logeerkamer,’ zei Minnie. ‘Netta zei dat je nogal ligt te woelen, en dan is die extra ruimte comfortabeler.’


  ‘Ik kan je je kamer niet afpakken.’


  ‘Het is al geregeld,’ zei ze. ‘Houd op met zeuren.’


  Hij wilde niet zeuren. Hij wilde alleen maar neervallen op het brede bed, dat er uitnodigend uitzag.


  Minnie, die het aan zijn gezicht zag, schopte iedereen de deur uit, zodat hij wat rust kreeg. De laatste die vertrok was Netta. Toen Minnie met haar naar de deur liep, zei ze: ‘Je bent schaamteloos. Het had niet vanavond hoeven gebeuren.’


  ‘Het leek me beter als geen van jullie van gedachten kon veranderen.’


  ‘Het lukt niet, Netta. Luke en ik zitten niet op dezelfde golflengte.’


  ‘Ha! Weet jij veel. Welterusten, cara.’


  Minnie lachte en gaf haar een kus. ‘Trusten.’ Ze deed de deur dicht en liep terug naar de slaapkamer waar ze Luke had achtergelaten. Hij lag al languit op het bed, diep in slaap.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Luke ontwikkelde een rustig ritme, waarbij hij veel sliep, zijn verband liet verwisselen door de zuster die langskwam, en zijn bezoekers vermaakte. Teresa kwam elke dag met Tiberius. Luke was al haar held geweest, maar nu was hij dat nog veel meer. Hij had wonden opgelopen die anders haar en misschien ook de kat hadden getroffen. ‘De lieve schat heeft zichzelf ervan overtuigd dat het een complot tegen Tiberius was,’ vertelde hij Minnie op een avond. ‘Ze denkt dat ik er op het laatste moment tussen ben gesprongen, hem heb weggegrist en me tussen hem en de explosie heb geworpen.’


  ‘Waarom moest Tiberius douchen?’


  ‘Hij heeft volgens Teresa vele talenten.’


  ‘En ze zal nooit de waarheid begrijpen,’ meesmuilde Minnie. ‘Bovendien had je wel een boef kunnen zijn die ik namens Teresa voor de rechter had gesleept om je van elke cent te beroven.’


  Hij grinnikte. ‘Volgende keer beter.’


  Deze manier van praten hadden ze al snel gevonden. Ze waren nog tegenstanders, maar plaagden elkaar bijna als broer en zus. ’s Ochtends stond zij als eerste op en bracht hem koffie. Als zij naar haar werk was, begon hij met het omstandige karwei zichzelf te wassen met alleen zijn linkerhand. De verpleegster hielp hem met aankleden. Daarna trok een optocht van Pepino’s en andere buren voorbij met eten en vermaak. De middagen waren vaak gevuld met een kaartclub, waarbij hij stond op kleine inzetten en oppaste dat hij niet verloor. Halverwege de avond kwam Minnie thuis, moe en met een tas vol dossiers. Eén keer had hij geprobeerd voor haar te koken, maar hij had er zo’n rommel van gemaakt, dat ze had gevraagd of hij nu ook háár woning wilde verwoesten.


  Netta was degene die echt kookte. Elke avond kwam ze aanzetten met een uitgebreide maaltijd waarvan ze zwoor dat ze ‘maar wat had gedaan’. Vervolgens verdween ze weer, om pas de volgende ochtend terug te keren. Dat verbaasde hem. Dergelijke bescheidenheid was niets voor haar. Na het eten ging Minnie aan het werk, terwijl hij tv keek. Hij had aangeboden hem uit te zetten, maar ze had hem ervan verzekerd dat ze er niet door werd afgeleid. En inderdaad was ze uiterst geconcentreerd, besefte hij toen hij haar hoofd over haar papieren gebogen zag. Haar privéwereld was er altijd, de deur uitnodigend open. Hij wilde dat hij wist wie daar op haar wachtte. Het was hem niet ontgaan dat ze Gianni’s foto had weggehaald.


  Op een avond legde ze haar boeken weg, gaapte en rekte zich uit. Achter de halfopen slaapkamerdeur hoorde ze hem telefoneren en ‘mama’ zeggen. Toen hij had opgehangen duwde ze de deur helemaal open en vroeg: ‘Chocolademelk?’


  ‘Heerlijk.’ Hij kwam de kamer uit en ging op de bank zitten tot ze terugkwam met twee bekers.


  ‘Heb je je moeder verteld wat er gebeurd is?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Ik vertel het als ik er weer menselijk uitzie.’


  ‘Vertel eens over je familie. Met hoeveel zijn jullie?’


  ‘Acht, met mijn ouders erbij.’


  ‘Zes broers en zussen?’


  ‘Alleen broers. Hope, mijn adoptiemoeder, heeft een zoon gekregen toen ze vijftien was. Haar ouders hadden hem ter adoptie afgestaan en gezegd dat hij dood was.’


  ‘Zwijnen,’ zei ze bondig.


  ‘Zeg dat. Jarenlang heeft geen van ons van hem afgeweten. Hope trouwde met Jack Cayman, een weduwnaar met een zoon die Primo heette, omdat zijn moeder Italiaans was geweest. Ze adopteerden mij. Ik geloof niet dat het een goed huwelijk was, en het stortte in toen Franco, Primo’s oom uit Italië, op bezoek kwam en hij en mijn moeder verliefd op elkaar werden en samen een zoon kregen. Na de scheiding kreeg zij de voogdij over mij, en Primo bleef bij zijn vader. Een aantal jaren later echter stierf Jack, en de Rinucci’s haalden Primo naar Italië. Hope ging naar hem op zoek en ontmoette daar Toni, de broer van Franco, en trouwde met hem.’


  ‘En Franco dan? Ging ze niet naar hem nadat ze zijn kind had gekregen?’


  ‘Nee, hij was al getrouwd en had twee kinderen. Hij vond dat hij zijn vrouw niet kon verlaten.’


  ‘Levert dat geen spanning op bij familiereünies?’


  ‘Die worden niet vaak gehouden. Franco woont op veilige afstand, in Milaan.’


  Ze telde op haar vingers. ‘Hoe kom je aan zes zonen?’


  ‘Toni en Hope kregen een tweeling, Carlo en Ruggiero. Vorig jaar dook Justin op, en was er een grote reünie. Hij kwam naar Napels om te trouwen –’ Zijn stem stierf weg toen hij iets verbazingwekkends besefte.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze, hem onderzoekend aankijkend.


  ‘Hij is net zes weken geleden getrouwd,’ zei hij verbijsterd.


  ‘Is dat zo gek?’


  ‘Ik ben de volgende dag vertrokken, wat betekent dat ik hier pas zes weken ben.’ Er was zo veel gebeurd dat het leek alsof hij haar al zijn hele leven kende. Het was echter allemaal in die korte tijd gebeurd. Hij wist dat het waar was, maar hij kon het niet geloven. ‘Zes weken pas,’ mompelde hij, haar aankijkend.


  Ze ontmoette zijn blik, en hij wist dat ze hem had begrepen. Plotseling was de waarheid daar, niet te ontkennen, zelfs niet voor haar. Hij stak zijn hand uit en streelde teder haar gezicht met zijn vingers. ‘Minnie…’ Het was niet meer dan gefluister.


  ‘Luke… Vertel alsjeblieft verder over je familie.’


  Het moment was voorbij. Het was zo vluchtig geweest dat het bijna niet gebeurd leek. Zelfs hij, de minst subtiele kerel die er was, wist dat hij niet moest proberen het te rekken. ‘Juist,’ zei hij. ‘Nou ja, we zijn een rare familie. Sommigen zijn verwant, anderen min of meer verwant en weer anderen helemaal niet.’


  ‘Maar de enige die aan niemand verwant is ben jij,’ zei ze schrander. ‘Je bent een Cayman te midden van Ruccini’s. Voel je je niet buitengesloten?’


  Hij overwoog het. ‘Ik weet het niet. Justin is ook geen Ruccini. Hij heet Justin Dane.’


  ‘En Primo is zeker ook een Cayman.’


  ‘Nee, hij heeft jaren geleden de familienaam aangenomen. Ik had hetzelfde kunnen doen. Die goeie Toni zei dat hij mij net zo goed als zijn zoon zag als de anderen. Ik was welkom om een Rinucci te worden.’


  ‘Maar dat wilde je niet?’ vroeg ze, verward klinkend.


  ‘Vind je dat gek?’


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat iemand geen deel wil uitmaken van een familie als hij de kans krijgt. Het is zo… Zo koud daarbuiten.’


  ‘Ik sta er niet buiten, of alleen zo ver als ik wil. Ik zal wel iets koppigs hebben waardoor ik er iets buiten blijf. Ik wil weg kunnen wanneer ik wil. Maakt dat uit?’


  ‘Misschien voor de mensen die je een welkom gevoel wilden geven en zich afgewezen voelden toen je wegging.’


  ‘Ik denk dat ze het begrepen.’


  ‘Natuurlijk, als ze van je hielden. Maar dat wil niet zeggen dat ze zich niet gekwetst voelden.’


  Hij fronste zijn voorhoofd, maar voordat hij iets kon zeggen, herstelde ze zich. ‘Dat had ik niet mogen zeggen. Vergeet het. Het zijn mijn zaken niet. Ik vind het heerlijk om deel uit te maken van een grote familie, maar ik vergeet wel eens dat anderen dat juist benauwend vinden.’


  ‘Nee, niet benauwend,’ zei hij snel. ‘Het is alleen… Je hebt gelijk. Ik ben de enige die geen bloedverwant is van een van hen. Ik heb er nooit bij stilgestaan, maar ik denk dat het op de achtergrond heeft meegespeeld.’


  ‘Maar het zegt niks,’ zei ze serieus. ‘Ik ben geen bloedverwant van de Pepino’s, maar ik hoor wel bij de familie. Puur omdat zij het willen, en ik ook.’


  Ze zwegen, maar haar woorden bleven in zijn hoofd hangen, en hij lag een goed deel van de nacht wakker. Ergens accepteerde ze het leven zo openhartig, en ze had een behoefte aan warmte die hem totaal vreemd was. Daar was hij zich zo nooit zo bewust van geweest als nu.


  


  Het werk dat hij aan het huis wilde laten doen, kwam op gang. Alle woningen waren gecontroleerd. Enkele boilers waren onveilig bevonden, maar de meeste waren ongevaarlijk. ‘Het maakt niet uit,’ zei hij tegen Minnie toen hij op een avond het rapport dichtsloeg. ‘Ze moeten allemaal vervangen worden. En kijk niet zo cynisch.’


  ‘Ik voel me cynisch. Jij speelt weer de held met je grote gebaar –’


  ‘Ik houd me in!’ brulde hij. ‘Mens, wil je nu eens ophouden om bij elke gelegenheid het slechtste van me te denken?’


  ‘Ik heb geen gelegenheid nodig, en noem me geen mens.’


  ‘Wat heb je liever dan? Het monster uit het zwarte meer?’ vroeg hij, haar hun eerste ontmoeting in de cel in herinnering brengend.


  ‘Nee, dat is mijn tekst,’ zei ze lachend, want hun woordenwisselingen hadden hun vijandige toon verloren.


  ‘Het heeft in elk geval niets te maken met de held spelen. Het komt door Netta. Haar boiler hoeft niet te worden vervangen, maar hoe kan ik haar onder ogen komen als Signora Fellini naast haar wel een nieuwe krijgt?’


  ‘Lafaard,’ zei ze vriendschappelijk.


  ‘Dat klopt. Netta maakt me bang, niet zo erg als jij, maar wel genoeg.’


  ‘Jij bang voor mij? Laat me niet lachen.’


  Ze had staan koken en ging nu naast hem op de bank zitten. Ze had een blos door de hitte in de keuken en was mooier dan ooit, vond hij. Plotseling verlieten al zijn goede voornemens hem, en strekte hij zijn hand uit. Met zijn linkerhand omvatte hij haar achterhoofd en trok haar gezicht zachtjes naar zich toe. ‘Als ik niet zo bang voor je was, zou ik je nu kussen, kenau.’


  ‘Maar je bent als de dood voor me,’ zei ze met een allesbehalve kalme stem.


  Dat kon je verschillend opvatten, dacht hij, afwijzend of uitdagend. Hij was altijd in voor een uitdaging. Onhandig manoeuvrerend lukte het hem zijn zere rechterarm ook om haar heen te krijgen. Op deze afstand moest ze zijn alarmerende glimlach en de nog alarmerender blik in zijn ogen wel zien. ‘Ik word steeds dapperder,’ zei hij. ‘Ik ben alleen nog steeds wat angstig voor je rechtse.’


  ‘Dat is niet nodig,’ mompelde ze. ‘Ik zou nooit vechten met een gewonde. Dat is niet… correct.’


  ‘Inderdaad,’ zei hij en liet zijn kin zakken. ‘Ik zou je zo kunnen aanklagen.’


  In de vier jaar dat ze weduwe was, had ze flirts gehad en korte relaties die die naam niet eens verdienden. Eén kus, en het was voorbij geweest, gestorven van teleurstelling en wanhoop. De kus van Luke was echter anders, schokkend door zijn intensiteit. Even hief ze uit protest haar hand op, maar liet hem toen zakken. Sensaties die ze uit haar leven gebannen had, dreigden haar over te nemen. Ze waren puur lichamelijk, niet vermengd met tederheid, maar opwindend en allesoverheersend. Het was idioot, roekeloos om hem terug te kussen, maar ze deed het. Ze gebruikte beide armen om hem beet te pakken, één hand pakte zijn hoofd net zoals hij zojuist had gedaan, zodat ze haar mond steviger op de zijne kon drukken.


  Zelfs als ze had gewild, kon ze nu niet meer terug. Maar ze wilde niet terug. Alle sensualiteit die ze had onderdrukt, kwam haar nu kwellen. Er was nog leven. De vaardigheden waarvan ze had gedacht ze nooit meer nodig te hebben, eisten weer gebruikt te worden. Plotseling wist ze weer hoe het voelde om door een man te worden vastgehouden, vooral een man als hij, die wist hoe hij een vrouw met zijn lippen kon plagen tot ze smolt. Terugplagend opende ze haar mond een beetje, uitnodigend, terwijl haar handen hem verkenden. Ze genoten van de vorm van zijn hoofd en schouders. Met elke beweging schond ze haar eigen leefregels, maar het deerde haar niet. Later kon ze altijd nog spijt krijgen – maar er zou geen spijt zijn. Spijt…


  Ineens schreeuwde het woord haar vanuit het duister tegemoet. Ze leefde met een geheim dat zo veel bittere spijt had veroorzaakt dat er in haar leven geen ruimte was voor iets anders. Ze had overleefd door voorzichtig te zijn, en nu gooide ze het roekeloos weg. Ze moest ontsnappen aan de val die haar eigen gekte voor haar had gezet, en er was maar één manier die hem gegarandeerd zou wegjagen. Vechtend tegen haar bonkende hart tot ze zichzelf onder controle had, duwde ze met haar handen tegen zijn borst, net genoeg om hem duidelijk te maken dat ze het meende. Hij trok zich iets terug en keek haar vragend en tegelijk hoopvol aan.


  ‘Dit is een slecht idee,’ zei ze.


  ‘Minnie –’ Het klonk dringend.


  ‘Je bent echt dapper,’ zei ze, hopend dat ze niet buiten adem klonk en erin slaagde een lichte toon te zetten.


  Hij keek haar aan met dezelfde verontrustende glans die het zo moeilijk maakte om te lachen. ‘Hoezo? Ga je me alsnog een klap verkopen?’ mompelde hij, en hij keek haar zo verward aan dat ze bijna terug in zijn armen kroop.


  ‘Veel erger,’ zei ze. Ze schoof van hem af, leunde tegen de rugleuning en keek hem vermakelijk aan. ‘Luke, je bent zo slim. Ik snap niet dat je het niet doorhad.’


  ‘Wat doorhad?’


  ‘Netta’s uitgekookte plan. Denk je dat het toevallig was dat haar familie ineens een bezoek aankondigde terwijl jij er was?’


  ‘Ik vond het wel een beetje vreemd, vooral omdat ze nooit zijn gekomen.’


  ‘Natuurlijk niet. Het bezoek is net zo gemakkelijk weer afgeblazen toen bleek dat Netta haar doel had bereikt, namelijk om jou hier bij mij in huis te krijgen. Denk na, Luke. Snap je niet wat ze aan het doen is?’


  ‘Bedoel je, jou en mij?’


  ‘Ze probeert ons uit te huwelijken.’


  ‘Wat?’


  ‘Ze probeert ons te koppelen. Als ze ons samen voor het altaar krijgt, zijn alle problemen van de Residenza opgelost. Denkt ze. Ik heb geprobeerd haar uit te leggen dat ze het mis heeft, en dat het nooit in ons op zou komen om te trouwen. Maar zodra ik één plan had gedwarsboomd, kwam ze met een volgend.’


  ‘Ze probeert…’


  ‘Ze is een aartssamenzweerder. Wees gerust, ik heb geen plannen met je. Ik heb je alleen meegenomen omdat je er zo beroerd uitzag dat ik je niet aan haar genade wilde overlaten. Maar je hoeft niet bang te zijn. Wat net gebeurd is, betekende niets.’


  Zijn ogen fonkelden. ‘O nee?’


  ‘Na vier jaar? Hoelang kan een vrouw leven als een non? Je bent een aantrekkelijke man. Ik liet me gaan. Heb jij dat nooit gehad terwijl je diep in je hart wist dat het beter was van niet?’


  ‘O ja,’ antwoordde hij ironisch. ‘Zo voel ik me al sinds we elkaar voor het eerst hebben gezien. Je had “beter van niet” op je voorhoofd staan, maar ik houd van risico’s.’


  ‘En je hebt er een genomen, maar nu zijn we allebei weer bij zinnen.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg hij schor.


  ‘Nou ja, tenzij je met het mes van Netta op je keel naar het altaar wilt.’ Ze scheen ergens aan te denken. ‘O Luke, sorry. Je wilt toch niet zeggen dat je echt met me wilt trouwen? Ik had niet gedacht dat –’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei hij snel. ‘Ik bedoel… Ik wil niet grof zijn maar –’


  Snel viel ze hem in de rede: ‘Ik ook niet, maar… Dat is het hele punt toch? Twee mensen kussen elkaar, en het betekent niets. Laten we het zo houden. Ik hoop alleen –’ Met een overtuigende plotselinge paniek snelde ze naar het raam om de gordijnen te controleren. ‘Gelukkig waren ze dicht,’ zei ze. ‘Niemand kan naar binnen hebben gekeken. Wacht even…’ Met veel vertoon deed ze de voordeur open en ging op de trap kijken. ‘Niemand,’ zei ze toen ze de deur sloot en terugkeerde. ‘We komen ermee weg. Ons geheim is veilig.’ Ze spreidde opgewekt haar handen alsof ze wilde zeggen: zie je wel?


  ‘Nou, gelukkig maar,’ zei hij, terwijl hij zich herstelde en deed alsof hij in haar vrolijkheid meeging. ‘Bedankt voor de waarschuwing.’ Hij stierf liever dan dat hij zou laten merken dat het huilen hem nader stond dan het lachen.


  Daarna wilden beiden niets liever dan de avond beëindigen. Ze glimlachten en verzekerden elkaar dat het allemaal een goede grap was. Ze ontvluchtten elkaar zo snel mogelijk.


  Luke zat nog lang in het donker te somberen. Hij vroeg zich af of de pijnstillers schuld hadden aan wat er gebeurd was. Ze waren sterk, en soms had hij het idee dat zijn gedachten daardoor met hem op de loop gingen. Hij wilde niet lachen. Hij wilde zeggen dat Netta de wijste vrouw op aarde was. Hij wilde Minnies hand pakken en met haar in het diepe springen. Maar, verstandig als hij was, zou hij zich inhouden en hopen dat hij na een nacht slapen weer normaal zou zijn.


  


  Toen Netta hoorde dat ze een nieuwe boiler kreeg, was het gevolg voorspelbaar. Dolgelukkig kondigde ze onmiddellijk een feestje aan.


  ‘Waarom wacht je niet tot de boiler er is?’ vroeg Minnie.


  ‘Dan hebben we weer een feestje, suffie,’ berispte Netta haar.


  ‘Dat had ik kunnen weten.’


  ‘Inderdaad,’ zei Luke instemmend. ‘Zelfs ik zag het aankomen.’


  Netta dreef Minnie naar de trap. Buiten gehoorsafstand vroeg ze: ‘Hoe gaat het daar?’


  ‘Niet,’ zei Minnie en voegde er defensief aan toe: ‘We zijn als broer en zus.’


  Verafschuwd vroeg Netta: ‘Heeft hij niet…’


  ‘Nee, dat heeft hij niet.’


  ‘Dan doe je niet genoeg je best,’ verklaarde Netta en ze liep woedend weg.


  Minnie ging niet meteen terug naar binnen. Ze had Netta onmogelijk de waarheid kunnen vertellen. Ze was geen groentje meer, maar een vrouw die jaren hartstochtelijke liefde had gekend. Toch had die ene kus haar getroffen alsof het de eerste was geweest. Alles wat haar steeds aan hem had geërgerd – zijn macht, vastberadenheid en mannelijke kracht – was omgeslagen in hevige opwinding zodra zijn lippen de hare hadden geraakt. Het was alsof ze met twee mannen te maken had, een die haar woedend kon maken, en een die haar zo in vervoering kon brengen dat ze het liefst één met hem zou worden. Maar er waren geen twee mannen. En de verwarring maakte haar gek. Ze had uit wanhoop Netta’s plan onthuld, zodat ze er samen om konden lachen. Deels had het gewerkt, maar als ze aan hem dacht, werd ze nog steeds overvallen door emoties.


  Het was donker geworden. De lampen in het gebouw verlichtten de kleurige geraniums in de binnentuin. Ze keek omhoog en zag het gebouw omhoog kronkelen tot het een cirkel in de lucht bereikte waar sterren ronddraaiden voordat ze in het oneindige verdwenen. Hoe vaak na Gianni’s dood had ze weemoedig naar die oneindigheid gekeken? Nu leek ze alleen maar kil en somber, en ze haastte zich terug naar binnen, waar Luke wachtte. Hij was gekmakend en onmogelijk, maar ergens ook troostend.


  Het feest was de volgende avond, en het eerste uur verliep zoals ze had verwacht. Luke werd begroet alsof hij iedereen had gered.


  ‘Probeer er niet uit te zien als iemand die een egel heeft ingeslikt,’ mompelde hij grinnikend.


  ‘Doe niet zo flauw. Je hebt het verdiend, en ik gun je elk moment van je populariteit.’


  ‘Leugenaar,’ mompelde hij in haar oor, waarbij zijn warme adem haar rillingen in haar nek bezorgde.


  Toch merkte ze al snel daarna dat er iets mis was met hem. Zijn mond stond strak, en zijn voorhoofd was bezweet. Voorzichtig ging ze naar hem toe en maakte hem los van de jonge vrouw die met hem stond te flirten. ‘Tijd om naar huis te gaan,’ fluisterde ze.


  ‘Onzin. Ik voel me prima.’


  ‘Niet, je hebt pijn. En zoals het een goede moederkloek betaamt, breng ik je naar huis.’


  Hij knikte en sprak haar niet meer tegen.


  Minnie zei iets tegen Netta en leidde hem vervolgens resoluut naar beneden.


  ‘Je weet wat ze daar nu zeggen, hè?’ vroeg hij met verbeten humor.


  ‘Nadat ze ons samen hebben zien vertrekken, bedoel je?’


  ‘Ja, Netta verwacht morgen een aankondiging. En wat zeg je dan?’


  ‘Niks. Ik zal alleen raadselachtig naar haar glimlachen. Het zal haar gek maken.’


  Hij lachte en wees naar zijn verbonden rechterarm en hand. ‘Kijk dan. Hoe stelt ze zich voor dat ik –’


  ‘Als een egel. Heel voorzichtig.’


  Opnieuw lachte hij, maar kromp ineen bij de inspanning. Eenmaal veilig in haar woning zakte hij neer op de bank.


  ‘Waarom zei je niet dat je pijn had?’ vroeg ze.


  ‘Misplaatste trots, denk ik. Ik heb oefeningen met mijn arm gedaan. Misschien heb ik het een beetje overdreven.’


  ‘Meer dan een beetje. Heb je je pijnstillers genomen?’


  ‘Nee, het leek me tijd dat ik het zonder probeerde.’


  ‘Misplaatste trots, inderdaad. Laat het aan de artsen over.’ Ze bracht hem een glas mineraalwater en twee pillen, die hij dankbaar innam. ‘Volgens mij moet je gaan slapen,’ zei ze. ‘Kom, ik help je.’


  Hij sloeg een arm om haar schouders, en samen liepen ze naar de slaapkamer. Met onpersoonlijke handen kleedde ze hem uit tot op zijn onderbroek, hielp hem op de kussens te gaan liggen en trok de deken tot aan zijn kin.


  ‘Sorry,’ zei hij zuchtend.


  ‘Stel je niet aan,’ zei ze en ging naast hem op bed zitten. ‘Het is ook mijn fout. Ik had je niet naar dat feestje moeten laten gaan.’


  ‘Denk je dat je me had kunnen tegenhouden?’


  ‘Ik had je buiten westen kunnen slaan.’


  ‘Nee! Nooit in herhaling vallen.’


  Ze glimlachte bij zijn strijdvaardige poging om grappig te zijn. ‘Zal ik weggaan om je te laten slapen?’


  ‘Nee, blijf nog even met me praten,’ fluisterde hij.


  ‘Waarover?’


  ‘Zei je het echt?’


  ‘Wat?’ vroeg ze onzeker.


  Hij was stil, en ze dacht dat hij in slaap was gevallen, maar toen zei hij met zijn ogen nog dicht: ‘Niet weer!’


  ‘Luke?’


  Hij deed zijn ogen open. ‘Je zei: “O mijn hemel, niet weer”! Of heb ik dat gedroomd? Ik was ver heen, maar ik dacht dat ik je dat hoorde zeggen.’


  Nu wist ze wat hij bedoelde. In de schok hem daar onder het bloed op de grond te zien liggen, had ze hem in haar armen genomen en was ze teruggeslingerd naar die andere keer. Eén vreselijk moment had ze niet geweten wie van de twee ze vasthield. Haar keel zat dicht, en ze kon niet spreken. Ze liet haar hoofd in haar handen zakken en bleef zo zitten, met haar ogen dicht en gekweld, tot ze zijn goede hand haar haren voelde strelen.


  ‘Vertel het me.’


  ‘Dat kan ik niet,’ zei ze hees.


  ‘Minnie, je moet het iemand vertellen, anders word je gek. Wat verzwijg je al zo lang? Waarom kun je er niet over praten?’


  ‘Omdat ik het niet kan,’ zei ze hartstochtelijk. ‘Ik kan het gewoon niet.’


  ‘Vertrouw me, carissima. Je kunt me alles vertellen. Vertrouw me als een vriend.’ Hij dacht dat ze opnieuw zou weigeren, maar toen ging er een huivering door haar heen, en ze hief haar hoofd op. Haar ogen stonden vol tranen, en hij wist niet zeker of ze hem zag. Maar na een poosje haalde ze diep adem en begon ze hem alles te vertellen.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Ik hield van Gianni,’ zei Minnie zachtjes. ‘Ik hield met hart en ziel van hem. We waren zo hecht als een man en vrouw kunnen zijn. We lachten om dezelfde grapjes, zagen de wereld door dezelfde ogen, en als we de liefde bedreven, was alles perfect. Maar in het laatste jaar begonnen er dingen mis te gaan. Mijn carrière begon vorm te krijgen, en ik moest er veel meer tijd in steken. Hij had het nooit erg gevonden, maar nu begon hij ervan te balen dat ik zo vaak weg was. En zelfs als ik hier was, had ik veel werk. Hij nam het me kwalijk en we begonnen te ruziën. Op het laatst deden we niets anders dan kibbelen. We probeerden tijd voor onszelf vrij te maken, we spraken af samen uitgebreid te eten en het samen klaar te maken, en dan zou alles goed komen. Maar op het allerlaatst werd ik weggeroepen naar een cliënt.


  We kregen enorme ruzie. Hij zei dat als ik ging, hij me nooit meer wilde zien. Ik zei dat het best was, omdat ik genoeg van hem had. Ik rende weg, naar mijn cliënt. Hij riep me na en rende de trap af de straat op. Ik hoorde hem wel, maar ik was zo kwaad dat ik niet eens omkeek. Daarom zag ik niet wat er gebeurde. Ik hoorde alleen de klap en gillende mensen.’ Ze zweeg, bevend.


  Zwijgend kwam Luke omhoog om zijn arm om haar heen te slaan en haar tegen zich aan te trekken. ‘Ga door,’ zei hij somber.


  ‘Toen ik dat vreselijke geluid hoorde, keek ik wel om. Gianni lag op de grond, en het bloed stroomde uit zijn hoofd. Hij was door een vrachtwagen geraakt. Ik rende terug. Hij had zijn ogen dicht en lag zo stil, maar ik wilde niet geloven dat hij dood was. Ik had nog zoveel tegen hem te zeggen dat ik hem moest láten luisteren. Ik knielde naast hem neer en tilde hem in mijn armen. Ik zei dat het me speet, dat ik het niet had gemeend en dat ik van hem hield. Ik bleef schreeuwen dat ik van hem hield, maar hij hoorde het niet.’ Haar woorden eindigden in een snik. De tranen stroomden over haar gezicht.


  Luke trok zijn arm steviger om haar heen, zijn lippen rustend op haar haren. Hij zei niets.


  ‘Ik hield ook van hem,’ snikte ze. ‘Ik meende niets van wat ik had gezegd, en dat zou ik later als ik weer thuis was hebben gezegd. Maar toen ik het probeerde te zeggen, hoorde hij me niet. Het laatste wat hij me heeft horen zeggen is dat ik genoeg van hem had. Dat was het laatste… Het laatste…’ Een gekweld gejammer steeg uit haar op toen ze haar zelfbeheersing verloor en alle ellende als in een heftige stroom naar buiten kwam. Nu waren er geen woorden meer, alleen haar jammerklachten, die maar doorgingen, even eindeloos als haar verdriet.


  ‘Minnie,’ fluisterde hij. ‘Minnie…’


  ‘Het was het laatste wat hij heeft gehoord!’ riep ze. ‘Ik zei dat het me speet. Ik heb het steeds opnieuw gezegd, maar hij hoorde het niet. Hij was dood, en nu zal hij het nooit weten.’ Opnieuw een schreeuw, onderbroken door zo’n heftig gesnik dat Luke bang was dat ze zou breken.


  Hij hield haar vast, vervloekte zijn eigen hulpeloosheid en voelde hoe haar verdriet zijn pijn werd. ‘Het was jouw fout niet,’ zei hij, wetend dat de redelijke woorden erger dan zinloos waren. Het enige wat hij kon doen, was haar vasthouden. Met de warmte van zijn lichaam wilde hij haar zijn troost doorgeven. Hij hoopte dat ze het zou voelen. Hij was een daadkrachtige man, die kordate besluiten nam en afmaakte waaraan hij begonnen was. Nu dreef hij op zee en spartelde rond, trachtend iets te bereiken dat buiten zijn macht lag. Zijn nutteloosheid maakte hem wanhopig. Hij zei niets meer, legde zijn wang op haar haren en wachtte tot de storm ging liggen.


  Geleidelijk gingen haar snikken over in een zacht gekreun. ‘Het was mijn fout,’ zei ze uiteindelijk.


  ‘Hoe bedoel je? Hoe kan dat nou?’


  ‘Als ik terug was gegaan toen hij me de eerste keer riep, was het niet gebeurd. Ik had het kunnen voorkomen. Dan had hij nu nog geleefd.’


  ‘Zo moet je niet denken,’ smeekte hij. ‘Dan word je gek.’


  ‘Dat weet ik. Dat gebeurt ook. In mijn dromen beleef ik het opnieuw, maar dan draai ik me om en ga ik terug. Dan is hij veilig, en blijft hij leven. Vervolgens word ik wakker, en is hij dood. En dan word ik weer gek.’


  Ze had zijn arm vastgegrepen en ze begroef haar nagels zo diep in zijn huid dat hij ineenkromp van pijn. Hij trok zijn arm echter niet terug. Niets had hem daar op dit moment toe kunnen brengen.


  ‘Ik denk maar steeds dat als ik het mocht overdoen, en ik op het juiste moment was gestopt…’ fluisterde ze.


  ‘Ik weet het, ik weet het.’


  ‘Ik probeer het, maar het gaat door zonder mij, en ik kan er niets aan doen.’


  ‘Dat kun je nooit,’ zei hij bedroefd. ‘Het is moeilijk te accepteren dat iets definitief is. Je kunt er niets meer aan doen, ook al probeer je het totdat je je verstand kwijtraakt.’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Maar het zou een opluchting zijn als ik mijn verstand kwijt was. De herinnering is een kwelling.’


  ‘Wat zegt de rest van de familie? Ze verwijten je toch niets?’


  ‘Ze weten het niet. Niemand weet het.’


  ‘Lieve hemel,’ fluisterde hij, verbijsterd over haar eenzaamheid.


  ‘Niemand had ons horen ruziën. Een aantal mensen had gezien hoe hij achter me aan rende, maar ze wisten niet dat we ruzie hadden. Ze denken dat hij me iets wilde brengen wat ik was vergeten of dat hij me nog een kus wilde geven. Ik heb Netta nooit de waarheid kunnen vertellen, echt niet alleen vanwege mezelf, maar ook omdat het haar nog meer verdriet zou bezorgen. Ze kan nog maar net omgaan met het idee dat het een ongeluk was.’


  ‘Het was een ongeluk.’


  ‘Nee, dat was het niet,’ zei ze vol bitter zelfverwijt. ‘Het is gebeurd omdat ik boos en wreed was en –’


  ‘Houd op!’ zei hij fel. ‘Praat niet zo. Het is niet jouw schuld. Het was typisch zo’n ongelooflijk nare speling van het lot zonder waarschuwing vooraf. Het heeft hem verwoest, maar nu verwoest het jouw leven ook bijna.’


  ‘Ja,’ gaf ze somber toe. ‘Soms kijk ik naar Netta, en vraag ik me af wat zij zou denken als ze de waarheid wist. Ze is zo lief voor me, en ik wil haar zeggen dat ik dat niet verdien.’


  ‘Maar dat doe je wel. Je verdient vriendelijkheid en liefde en alles wat goed is. Hoe kan ik je daarvan overtuigen?’


  Ze zweeg lange tijd. Toen fluisterde ze opnieuw: ‘Hij zal het nooit weten. Ik heb het hem al zo vaak geprobeerd te zeggen. Vlak voor de begrafenis zag ik hem in zijn kist, en heb ik hem verteld dat ik van hem hield en dat het me speet, maar het had geen zin. Hij was er niet meer. Hij was koud en bleek als was, en ik kon mijn Gianni niet zien omdat hij ergens was waar ik niet bij kan.’


  Hij herinnerde zich iets. ‘Die dag waarop ik je bij zijn graf zag –’


  ‘We gaan op feestdagen naar hem toe. Zijn verjaardag, zijn sterfdag… Ik zou liever alleen gaan, maar Netta wil er graag een familieaangelegenheid van maken.’


  ‘Ja, het leek bijna een feestje. De jongens vertelden hem moppen.’


  ‘Zo is het ook. Gianni hoort er nog steeds bij. Ze praten alsof hij nog leeft. Ze houden nog steeds van hem, net als ze nog van mij houden, en ik voel me zo’n bedrieger.’


  ‘En toen jullie weggingen, draaide je je naar hem om, en ik zag je gezicht. Alles wat je me net hebt verteld, stond op je gezicht. Alleen begreep ik het niet.’


  ‘Ik wist dat je me had gezien met de waarheid op mijn gezicht. Ik haatte je erom.’


  ‘Haat me niet,’ smeekte hij. ‘Minnie, alsjeblieft.’


  ‘Hoe kan ik je ooit haten? Ik heb je iets toevertrouwd wat niemand weet. Ik snap nog steeds niet waarom.’


  Ze klonk als een verward kind, en hij kreeg ineens behoefte haar te beschermen. ‘Omdat je in je hart weet dat je me kunt vertrouwen,’ zei hij. ‘Ik ben je vriend, en ik zal je niet laten vallen. Ik zal voor je zorgen.’


  ‘Ik moest eigenlijk voor jou zorgen,’ zei ze, en ze veranderde van houding zodat ze op haar ellebogen kon leunen en hem kon aankijken. Over haar verdrietige gezicht stroomden nog tranen, maar ze leek het niet meer te merken.


  Hij streelde haar wangen. ‘We zullen voor elkaar moeten zorgen,’ zei hij teder. ‘Ieder op een andere manier.’


  ‘Wil je nog iets hebben voordat je gaat slapen?’ vroeg ze. Ze snikte even en probeerde zichzelf onder controle te krijgen.


  ‘Nee, de pillen beginnen te werken. En jij? Met jou gaat het volgens mij niet zo goed.’


  ‘Ja, echt wel. Sorry voor die hele toestand.’


  ‘Onzin. Je hele leven wordt verpest als we hiervoor geen oplossing vinden.’


  ‘Het gaat nooit over,’ zei ze eenvoudig. ‘Het gevoel zal altijd blijven, en ik kan er alleen mee omgaan door ermee te leven.’


  ‘Hoe kun je ermee leven? Door verteerd te worden door schuldgevoel? Je kunt niet je hele leven boeten voor iets dat jouw schuld niet is.’


  ‘Waarom niet? Hij is door mijn toedoen gestorven. Heb ik dan nog recht op een leven?’


  ‘Of op geluk?’ vroeg hij boos. ‘Of op liefde? Zijn leven was zíjn leven. En het is voorbij. Je kunt het niet verlengen door de rest van jouw leven op te offeren.’


  Hoofdschuddend probeerde ze zich los te wurmen, maar hij hield haar vast. ‘Minnie –’


  ‘Laat me los. Ik had je niets moeten vertellen.’


  ‘Jawel, want ik ben de enige die je hierbij kan helpen. Vertrouw me, Minnie!’ Zijn stem klonk gebiedend en smekend tegelijk. Iets in hem zei hem dat ze op een keerpunt stonden, en dat alles van dit moment afhing. Ze had zich naar hem toegekeerd, maar nu wendde ze zich van hem af. Dat mocht hij niet laten gebeuren. Plotseling werd ze slap, alsof alle energie uit haar verdwenen was, en hij kon haar weer tegen zich aantrekken. ‘Blijf hier,’ zei hij, nu alleen gebiedend. ‘Je hoeft niets voor me te halen, dus blijf bij me.’


  ‘Oké,’ zei ze gesmoord. ‘Een paar minuten.’


  Hij voelde hoe haar lichaam ontspande, alsof ze iets had gevonden waarnaar ze had gezocht, en het volgende moment sliep ze. Een tijd lang luisterde hij naar haar regelmatige ademhaling. Hij durfde nauwelijks te hopen dat ze een beetje rust had gevonden. Het liefst had hij haar gezicht gezien, maar het was genoeg dat ze tevreden en zonder angst in zijn armen lag.


  Hij moest bijna lachen als hij bedacht hoe hij had verlangd haar in zijn bed te hebben. Nu had hij zijn zin gekregen, maar tegelijkertijd was hij er nog nooit verder vanaf geweest. Toch had hij iets anders gekregen, oneindig veel zoeter en kostbaarder en hoopvol. Zijn goede arm deed pijn doordat hij hem niet kon bewegen, maar hij wilde haar voor geen goud storen. Dus bleef hij liggen zoals hij lag. Na een poosje viel hij in slaap, om midden in de nacht met een lamme arm wakker te worden. Minnie was nog geen millimeter verschoven.


  


  Het eerste wat Minnie zag toen ze wakker werd, was haar slaapkamerraam, net als altijd. Toen ze tot bewustzijn kwam, besefte ze dat dat niet klopte. Ze moest in de logeerkamer liggen. Pas toen werd ze zich bewust van Lukes lichaam dat tegen het hare aan lag gedrukt. Ze voelde zijn warmte door de deken heen. Zijn goede arm lag onder haar, zijn slechte lag beschermend om haar heen. Voorzichtig richtte ze zich op en draaide zich om. Hij lag met slaperige ogen naar haar te kijken, net zoals ze hem had gezien voordat ze in slaap was gevallen. Het was alsof hij de hele nacht over haar had gewaakt.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij.


  ‘Ja,’ antwoordde ze, beseffend dat het waar was. Ze keek op de wekker. ‘Lieve help, zeven uur. Is het al zo laat?’ Met tegenzin maakte ze zich van hem los en stond op. Ze liep de kamer uit, te veel in gedachten om te weten waar ze heen liep. Ze realiseerde zich dat ze nog steeds was aangekleed, en de herinneringen aan de avond ervoor kwamen langzaam terug. Ze had hem naar huis gebracht en ze had voor hem willen zorgen, maar op de een of andere manier had hij voor haar gezorgd. Hij had gedaan wat niemand anders was gelukt. Hij had haar geheim uit haar getrokken en haar een gevoel van rust en kracht gegeven dat ze vier jaar niet had gevoeld.


  Toch was het meer dan dat. In zijn armen had ze geslapen als een roos, droomloos, en vanochtend had ze zich goed en sterk gevoeld. Binnen in haar was een genezingsproces gestart, en dat Luke dat veroorzaakt had, verbaasde haar. Het allervreemdste was dat hij haar de hele nacht had vastgehouden zonder zich te bewegen. Ze was diep in slaap geweest, maar ze had instinctief geweten dat ze veilig en beschermd was. Hij heeft niet geprobeerd met me te vrijen, dacht ze met een glimlach. Dat is nog wel het allerbeste, maar dat zou niemand begrijpen. Hij had gezegd: ‘Je hele leven wordt verpest als we hier geen oplossing voor vinden.’ We! Niet jij, maar ‘we’, wij tweeën, als vrienden en bondgenoten.


  Ze liep naar het raam en keek naar de trap, waar de eerste tekenen van leven zichtbaar waren. Achter zich hoorde ze Luke lopen, tot hij eindelijk bij haar kwam staan. Hij bewoog zijn arm voorzichtig op en neer.


  ‘Sorry. Heb ik er de hele nacht op gelegen?’ vroeg ze teder.


  ‘Geeft niks hoor. Op een dag kan ik hem weer gebruiken.’


  Ze lachten samen, en de warmte die ze voelde, was heel anders dan de sensuele opwinding die ze bij zijn kus had gevoeld. Ze voelde zich veilig, en opnieuw realiseerde ze zich hoelang ze dat had gemist.


  Bij het ontbijt zei hij: ‘Ik wilde dat je niet weg hoefde vandaag.’ Het was een losse opmerking die ineens een andere betekenis kreeg, en ook zij had weinig zin om uit de magische cirkel te stappen die ze hadden gecreëerd.


  ‘Ik ook, maar ik heb een grote zaak. Ik verdedig iemand in een zaak die nooit had mogen voorkomen. Het is een poging tot bedotterij. Ze hopen dat hij zo bang wordt dat hij hen afkoopt, en dat wil ik voorkomen.’


  ‘Dus je trekt ten strijde?’ vroeg hij.


  ‘Ja. Misschien ben ik niet zo’n goed gezelschap als ik hier blijf, dus…’


  ‘Het is al goed, Minnie,’ zei hij snel. ‘Je hebt beloofd die man te verdedigen, dus moet je dat doen.’ Hij vond het pijnlijk dat ze zo opgelucht glimlachte.


  In haar afwezigheid pleegde hij wat dringende telefoontjes. Een paar naar de bank, en een naar een man die de bank voor hem had gevonden. Hij heette Eduardo Viccini. Hij kwam diezelfde middag bij hem langs, en een paar uur lang bekeken ze samen papieren en bespraken tactieken. Hij had Minnie pas laat verwacht na haar dag in de rechtbank, maar ze was voor het eten thuis. De bezoeker was nog maar enkele minuten geleden vertrokken. Luke haalde opgelucht adem. Hij was nog niet klaar voor een ontmoeting tussen Eduardo Viccini en Minnie.


  Ze kwam glimlachend binnen met een zware tas, die ze op de bank gooide, plofte er zelf ook op neer en wipte vrolijk op en neer.


  ‘Je lijkt wel een kind dat net vakantie heeft gekregen,’ zei hij grinnikend.


  ‘Zo voel ik me ook. Vakantie! Vakantie!’


  ‘Is je zaak nu al klaar?’


  ‘Ja. De tegenstander heeft opgegeven. Ze dachten dat we zouden toegeven, maar dat deden we niet. Ik zei toch dat het een poging tot bedotterij was. Mijn cliënt krijgt zijn geld, de andere kant een enorme schuld doordat hun advocaten er zo veel tijd in hebben gestoken, en dat is net goed voor ze. En ik krijg vakantie omdat ik een paar dagen had ingeroosterd voor een rechtszaak die niet doorgaat. Vrij!’ Ze stak in armen in de lucht.


  ‘Betekent dat dat je een beetje kunt uitrusten?’


  ‘Nou ja, ik heb wel papierwerk en dingen in te halen, maar ja, ik kan ook ontspannen. En weet je wat nog het fijnste is? Iemand vertelde dat die advocaat van de tegenpartij had gezegd dat het maar goed was dat ze hadden opgegeven, omdat ik een rottweiler ben. Fantastisch hè?’


  ‘Ja?’ vroeg hij niet-begrijpend.


  ‘Nou ja, normaal niet natuurlijk, maar in mijn werk is dat een compliment.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei hij geamuseerd. ‘Laten we je vakantie vieren. Ik ga wijn en pizza’s halen. Vanavond koken we niet, we gaan alleen maar luieren.’


  ‘En een dom spelletjesprogramma kijken?’ vroeg ze gretig.


  ‘Hoe dommer hoe beter,’ beloofde hij. Een halfuurtje later keerde hij terug met eten en wijn. Ze had haar serieuze kleren verruild voor een spijkerbroek en een trui en ze zag eruit als de snotaap Minnie, die hij het leukste vond.


  Het was een verrukkelijke avond. Bij de pizza vermaakte ze hem met levendige imitaties van haar tegenstanders in de rechtbank.


  Hij schaterde het uit. ‘Je had actrice moeten worden,’ zei hij. ‘Je hebt talent.’


  ‘Natuurlijk. Dat heeft een advocaat nodig. In de rechtszaal kan ik zijn wat ik wil: zedig, respectvol…’


  ‘Of Avvocato Rottweiler,’ vulde hij aan.


  Ze glimlachte toen ze zich iets herinnerde. ‘Toen ik voor het eerst in de Italiaanse rechtbank stond, vond ik dat avvocato zo gek klinken. Ik kwam net uit Engeland, en het klonk als “avocado”. Ik kreeg er steeds de slappe lach van en werd bijna verwijderd.’


  ‘In het Engels klinkt niets indrukwekkend,’ zei hij. ‘Neem nu die edele voorouder van je, Pepino il Breve. Je moet toch toegeven dat het Engelse Pepin the Short beslist iets mist.’


  ‘Mijn edele voorouder!’ zei ze spottend en begon toen te proesten. ‘Pepin the Short, geweldig.’


  Naderhand zaten ze op de bank en zochten ze naarstig naar de ergste spelshows die er waren. Er was keuze genoeg, en ze kibbelden gemoedelijk over de domme vragen. Geen van beiden had het over de avond ervoor gehad, maar toen hij zijn hand op haar arm legde, leek het logisch dat ze onderuit zakte, haar voeten over de armleuning legde en haar hoofd op zijn been liet rusten.


  ‘Die laatste had je fout,’ zei ze, onderwijl een hap van haar appel nemend.


  ‘Niet waar,’ zei hij fel. ‘Er waren drie keuzes.’


  ‘En je koos het verkeerde antwoord,’ hield ze vol.


  ‘Je weet niet waar je het over hebt. De eerste kandidaat zei –’


  ‘Ach, houd toch op. Geef me liever nog een appel.’


  Dat deed hij, en ze begon te eten tot ze enkele minuten later begon te lachen. ‘Pepin the Short,’ zei ze. ‘Wat een naam.’


  ‘Had je maar niet Engels moeten zijn,’ zei hij lui.


  ‘Half Engels.’


  ‘Hoe was dat toen je nog een kind was?’


  ‘Niet leuk. Ik geloof dat mijn ouders niet zo’n gelukkig huwelijk hadden. Mijn moeder was nogal een zenuwpees, terwijl mijn vader voor zo ver ik me herinner, heel, heel erg Italiaans was. Hij was emotioneel, had een groot hart en was volstrekt zorgeloos. Het maakte mijn moeder gek, waarschijnlijk terecht, want daardoor kwam er een heleboel op haar neer. Maar dat zag ik toen niet. Ik vond hem geweldig, en zij keurde alles af wat ik leuk aan hem vond. Toen ik acht was, stierf hij, en mijn moeder nam me zo snel mogelijk mee terug naar Engeland. Maar ik heb me er nooit thuis gevoeld. Tegen die tijd had ik al een Italiaans hart, en ik vond het vreselijk dat ze me Engels wilde maken. Alsof ze mijn Italiaanse kant kon wegvagen als ze maar hard genoeg haar best deed.


  Ik mocht geen Italiaans spreken noch Italiaanse boeken lezen, maar ik deed het toch. Ik haalde ze uit de bibliotheek en smokkelde ze het huis in. Ik kan heel erg koppig zijn.’


  ‘Echt? Jij?’


  ‘Ja, jij hebt me nog nooit op mijn ergst gezien,’ zei ze met een lach.


  ‘God sta me bij.’


  ‘Ik ga iets naar je gooien, hoor.’


  ‘Je valt toch geen invalide aan?’


  ‘Jou wel.’


  ‘Vertel maar verder, nu ik nog veilig ben.’


  ‘Gelukkig hertrouwde mijn moeder toen ik achttien was. Ik was duidelijk te veel, dus kon ik terug naar Italië vluchten zonder dat iemand me tegenhield. Eigenlijk –’ Plotseling lachte ze scheef.


  ‘Wat?’ vroeg hij gefascineerd.


  ‘Ik wil het niet vertellen. Het is nogal schokkend.’


  ‘Jij hebt nog nooit iets schokkends gedaan.’


  ‘Vind jij chantage niet schokkend?’


  ‘Chantage?’


  ‘Omkoperij is misschien een beter woord. Mijn stiefvader was welgesteld, en hij beloofde erg gul te worden als ik ruimte maakte. Ik wist dat ik een startkapitaal nodig zou hebben als ik hier kwam –’


  Hij begon te lachen. ‘Hoeveel heb je van hem afgetroggeld?’


  ‘Laten we zeggen dat ik mijn studie ervan kon betalen.’


  ‘Goed zo!’


  ‘Ja, ik was ook erg tevreden over mezelf, op een onuitstaanbare manier.’


  ‘Niks onuitstaanbaar. Het was slim van je. Als je ooit geen zin meer hebt in de advocatuur, kom je maar voor mij werken. Trouwens, mijn zaak kan wel een goede advocaat gebruiken.’


  ‘Dan zou ik moeten toegeven dat ik het allemaal heb terugbetaald.’


  ‘Toe nou, Minnie,’ zei hij vol walging. ‘Net nu ik je bewonderde. Je hebt het verpest.’


  ‘Weet ik. Ik heb geprobeerd mezelf tegen te houden. Het was een eerlijke ruil, omdat we er beiden bij wonnen. Ik heb me aan mijn belofte gehouden en hen nooit meer lastiggevallen. Maar toen ik genoeg verdiende om hem terug te betalen, moest ik wel. Ik was zo boos op mezelf.’


  Hij zweeg een tijdje. Hij voerde een innerlijke strijd. Hij voelde de schim aan de rand van hun bewustzijn zweven en hij wilde hem niet uitnodigen, maar hij wist dat hij dat wel moest doen als hij iets voor haar wilde betekenen. Uiteindelijk dwong hij zichzelf te vragen: ‘Wat vond Gianni ervan?’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Luke wachtte of Minnie ineenkromp bij het horen van Gianni’s naam, maar ze glimlachte slechts teder bij de herinnering.


  ‘Gianni vond het belachelijk, maar hij hield me niet tegen. Zo was hij eigenlijk altijd. Hij was heel gemakkelijk. Hij zei altijd: “Doe wat jij wilt, carissima…”’ Ze lachte kort. ‘En dat deed ik.’


  ‘Hij klinkt als de ideale man,’ merkte hij bewust luchtig op. ‘Als jij “spring” zei, vroeg hij “hoe hoog”. Wat wil een vrouw nog meer?’


  ‘Het klinkt inderdaad alsof ik een dominante vrouw was, maar het was eigenlijk een truc van hem. Hij deed alsof hij gedwee en hulpeloos was, maar dat was een manier om de saaie karweitjes op mij af te schuiven. Als er formulieren moesten worden ingevuld, of officiële telefoontjes gepleegd, zei hij altijd: “Doe jij het maar, cara. Jij kunt dat veel beter dan ik”. Na een tijdje begreep ik dat ik er gewoon ingeluisd was.’


  ‘Vond je het erg?’


  ‘Niet echt. Het was ook wel logisch, aangezien ik advocaat ben, en je weet hoe bureaucratisch dit land is.’


  ‘En als je geen advocaat was geweest?’


  ‘Dan had hij wel een andere smoes bedacht,’ antwoordde ze met een glimlach. ‘Hij was net als mijn vader. Alles om geen formulier te hoeven invullen. En weet je, als een van ons het maar kon doen. We waren een team.’


  ‘Jij was ook de slimste, hè? Slimmer dan hij was, bedoel ik.’


  ‘Hij zei altijd lachend dat iedereen slimmer was. Soms verzette ik me wel eens en zei dat hij het best zelf kon. Dan lachte hij en zei: “Leuk geprobeerd, cara”. Maar ik vond het niet zo erg omdat hij me zo veel teruggaf, liefde en geluk. We hadden een huwelijk dat… Ik kan het niet uitleggen.’


  ‘Ga verder,’ zei hij. ‘Hoe was het dan?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Bemoei je met je eigen zaken?’ vroeg hij luchtig.


  ‘We waren tien jaar getrouwd. Hoe kan ik uitleggen hoe het was? Over welke “het” hebben we het? Het eerste jaar, toen we elkaar leerden kennen? De middelste jaren, waarin we een oud getrouwd stel werden?’


  ‘Je bedoelt toen je halverwege de twintig was? Zo oud?’


  ‘Ja. Het kon me niet schelen dat het oud op die manier was, omdat ik wist dat ik was thuisgekomen. Ik wilde er nooit meer weg.’


  ‘Maar dat kan niet. Het leven gaat door.’


  ‘Ik weet het,’ zei ze zuchtend. ‘Eerst pasten we perfect bij elkaar. Ik had mijn rechtenstudie en later een stageplaats bij een maatschap. Ik verdiende weinig, en hij ook.’


  ‘Wat voor werk deed hij?’


  ‘Hij was vrachtwagenchauffeur voor een lokaal bedrijf dat spullen inkocht in Napels en Sicilië.’


  ‘Dus hij was vaak weg?’


  ‘Als hij naar Napels moest, kon hij dezelfde avond terugkomen, ook al was het laat. Maar als hij naar Sicilië moest, bleef hij één of twee nachten weg.’


  ‘Dat was vast handig als jij moest studeren.’


  ‘Ja. Hij zei altijd dat andere chauffeurs zich zorgen maakten of hun vrouwen hen wel trouw bleven, maar dat hij wist dat mijn boeken zijn enige rivaal waren.’


  ‘En kinderen? Dachten jullie daarover?’ Was het zijn verbeelding, of aarzelde ze even?


  ‘We hadden het er wel over, maar er was altijd wel een barrière die eerst uit de weg moest worden geruimd. Ik wilde hem graag kinderen geven. Hij had zo veel liefde in zich, ik weet dat hij een goede vader was geweest.’


  Ze zei verder niets, en hij vroeg niet verder. Er begon weer een programma, en ze keken een tijdje, spottende opmerkingen makend over het niveau van de kandidaten. Ze ging naar de keuken om een snack te maken en controleerde vervolgens de gordijnen om te zien of ze helemaal dicht waren.


  ‘Er kijkt toch niemand naar binnen?’ vroeg Luke.


  ‘Vergis je niet. Als Netta iets in haar hoofd heeft, geeft ze het niet op.’


  ‘Kun je niet voet bij stuk houden en zeggen dat niets ter wereld je kan overhalen met me te trouwen?’ stelde hij voor.


  ‘Dat heb ik al gedaan. Tevergeefs. Zoals zij het ziet, heeft iedereen baat bij ons huwelijk, dus moet ik me opofferen.’


  ‘Bedankt.’


  Ze grinnikte. ‘Ik waarschuw je alleen.’


  ‘Denk je dat ik het niet alleen aankan?’


  ‘Ben je gek? Ik zou al mijn geld op Netta zetten als het tussen jullie ging.’


  ‘Ik ook,’ merkte hij somber op.


  ‘Wees gerust. Ik zal je dat angstaanjagende lot besparen en sterk zijn voor ons allebei.’


  ‘Wie is sterk voor jou?’ vroeg hij impulsief. ‘Wie is dat ooit geweest?’ Haar schouderophalen duidde erop dat ze niemand nodig had, maar inmiddels wist hij wel beter.


  De spelshow werd gevolgd door een historische film die zo’n vijftig jaar oud was en speelde in de riddertijd. Het ging over een ridder die een dame moest vergezellen naar haar bruiloft met een beroemde lord. Ze werden verliefd, maar bleven deugdelijk. Dat laatste werd gesymboliseerd door de knecht die zijn zwaard tussen hen in legde als ze naast elkaar sliepen. Men zei ‘gompie’ en ‘ga weg!’ De dame viel regelmatig in katzwijm; de kleuren waren vaal, en het was een draak van een film, maar ze genoten er intens van.


  ‘Als je die truc met dat zwaard echt zou doen,’ merkte hij op, ‘zou je in stukken worden gesneden.’


  ‘En ze zijn zo schoon,’ voerde ze aan. ‘Na dagenlang over het platteland reizen zie je nog geen vlekje. Wil je nog iets eten?’


  ‘Nee, dank je,’ antwoordde hij gapend. ‘Ik ga slapen.’


  ‘Ik ook.’


  In de deuropening bleef hij even staan en zei luchtig: ‘Ik heb geen zwaard, maar wel een zere arm.’


  ‘Mij hoef je niet over te halen,’ zei ze rustig.


  ‘Dan zie ik je zo.’


  Toen ze een paar minuten later bij hem kwam, lag hij in bed. Hij strekte zijn goede linkerarm uit, en ze kroop eronder. Hij deed het licht uit, en even was ze zo stil dat hij dacht dat ze al sliep. Maar toen zei ze: ‘Dank je wel, Luke.’


  ‘Helpt het?’ vroeg hij stilletjes.


  ‘Je weet niet half hoeveel.’ En met die woorden viel ze in slaap.


  Hij wachtte en luisterde naar haar zachte ademhaling in het duister. Toen hij uiteindelijk gerust over haar was, ging hij ook slapen. Ze verroerde zich maar één keer die nacht en mompelde woorden die hij niet kon verstaan. Hij streelde haar haren met zijn gewonde arm en mompelde: ‘Het is al goed, het is al goed.’


  Ze werd rustig en bewoog niet meer.


  


  In de volgende nachten, als ze in die stille, donkere kamer lag, had Minnie het gevoel dat ze in een bootje zaten dat naar zee dreef. Hun reisdoel was geheim, maar ze wist dat er niets te vrezen was. Ze had geen idee hoe het kwam dat Luke zich zo bewust was van haar behoeften en alles ondergeschikt maakte aan haar. Deze man, van wie ze had gedacht dat hij hardvochtig en ongevoelig zou zijn, leek in haar hart te kunnen kijken en geduld te hebben met wat hij daar vond. Ze verloor het gevoel voor tijd. Overdag praatten ze, of liever, zij praatte, en hij luisterde, af en toe meer herinneringen stimulerend, die anders leken zodra ze ze eenmaal had uitgesproken. Hij had het gehad over het daglicht binnenlaten, en hij had gelijk. ’s Nachts sliep ze, niet gestoord door dromen.


  Het kon niet doorgaan. De hartstocht die even was opgevlamd, was er nog, ingehouden maar wachtend. In elk geval was dit de zoetste ervaring van haar leven. Ze verloor het gevoel voor tijd. Ze wist alleen dat op een nacht zijn mobiel, die naast zijn bed lag, hen wakker belde.


  Hij tastte ernaar, probeerde het juiste knopje in te drukken met zijn verkeerde hand en liet hem vallen.


  ‘Wacht,’ zei ze en gebaarde terwijl zij de telefoon oppakte, het knopje indrukte en hem aan hem gaf.


  Hij gromde een bedankje. ‘Pronto!’ Het was Toni, en hij hoorde meteen dat er iets aan de hand was. Minnie hoorde hem twee keer ‘mama!’ zeggen en zag hem bleek worden. ‘Ik kom zo snel mogelijk,’ zei hij en hing op.


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Mijn moeder,’ sprak hij met moeite. ‘Ze is in elkaar gezakt en moest naar het ziekenhuis. Ze denken dat het een hartaanval is, en dat ze misschien – Ik moet er meteen heen.’


  ‘Ik bel het vliegveld,’ zei ze onmiddellijk. Maar de vlucht van Rome naar Napels was net vertrokken, en pas de volgende ochtend zou de volgende gaan.


  ‘Dan land ik pas in de middag,’ kreunde hij. ‘Dan is het misschien te laat. Ik moet maar met de auto.’


  ‘Niet met die verbonden hand,’ zei ze. ‘Je kunt helemaal niet goed sturen.’


  ‘Snap je dan niet dat ik erheen moet?’ tierde hij.


  ‘Dan breng ik je wel. Om deze tijd zijn de wegen vrijwel leeg. We kunnen er in minder dan drie uur zijn.’ Zonder hem de kans te geven iets terug te zeggen, ging ze zich aankleden. Toen ze terugkwam, had hij al wat kleren weten aan te trekken, en stond bij de deur. Hij straalde een en al spanning uit.


  Haar auto stond in een van de garages verderop. Zo snel ze kon, haalde ze hem eruit en reden ze Rome uit richting de autostrada naar Napels. Eenmaal daar drukte ze het gaspedaal in en reed zo hard als ze durfde.


  Slechts eenmaal tijdens de rit zei hij iets. ‘Dank je wel. Ik weet niet hoe ik het zonder jou had gered.’


  ‘Iedereen in het gebouw zou hetzelfde hebben gedaan,’ zei ze. ‘Ze beschouwen je allemaal als vriend. Maar ik wilde het doen.’


  ‘Dank je,’ zei hij weer en verviel in bedrukt stilzwijgen.


  In de buitenwijken van Napels kwamen ze ergens waar een ongeluk was gebeurd. Niemand was gewond, maar er lag een vrachtwagen op zijn kant, die de weg op een rijstrook na blokkeerde. Het verkeer stond stil. Luke kreunde en pakte zijn mobiel. De telefoon van zijn vader stond echter uit.


  ‘Je mag ze niet aan hebben staan in ziekenhuizen,’ zei ze vriendelijk. ‘Maar we zijn er snel. Ze beginnen weer te rijden.’


  Hij zakte terug in zijn stoel. ‘Misschien is het al te laat. Waarom was ik er niet?’


  ‘Heeft ze al eerder last van haar hart gehad?’


  ‘Niet dat ik weet.’


  ‘Hoe kon je dan weten dat dit kon gebeuren?’


  ‘Dat klinkt gemakkelijk, maar ze kan nu wel dood zijn. Ik had haar vaker moeten bellen, dan had ze me kunnen vertellen dat ze zich niet goed voelde –’


  ‘Maar misschien was dat niet zo. Ga nou niet steeds “had ik maar” roepen om jezelf te kwellen.’


  ‘Zelf doe je niks anders,’ zei hij somber. ‘Dat weet je beter dan wie ook. Ik zeg ineens allemaal dingen tegen mezelf die jij over Gianni zei.’


  ‘Maar jij had geen ruzie met je moeder,’ zei ze zachtjes. ‘Ze weet dat je van haar houdt.’


  ‘Ik had haar gisteren moeten bellen, maar dat heb ik niet gedaan. Als ik had gebeld, had ik gezegd dat –’ Hij zuchtte diep. ‘Waarschijnlijk niets bijzonders, maar dan zou ze hebben geweten dat ik van haar hield, omdat ik even tijd voor haar had gemaakt.’


  Ze wilde hem troosten, zoals hij haar had getroost. Het verkeer stond stil, en omdat ze wanhopig graag tot zijn waas van ellende wilde doordringen, pakte ze hem beet en schudde hem zachtjes door elkaar zodat hij gedwongen was haar aan te kijken. ‘Luister naar me, Luke. Hoeveel jaar is ze je moeder al? Ruim dertig? Denk je dat ze nu nog niet weet wat je voor haar voelt? Denk je dat één incident opweegt tegen al die jaren?’


  ‘Waarom niet?’ zei hij eenvoudig. ‘Denk jij niet precies hetzelfde over Gianni? Al die jaren hield je van hem, maar je kunt jezelf die ene keer niet vergeven.’


  ‘Maar je hebt aldoor gezegd dat dat verkeerd was.’


  ‘Dat weet ik. Je hebt het ook verkeerd, net zoals ik het nu verkeerd heb. We weten het allebei, maar het helpt niet, hè?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze en sloeg haar armen om hem heen. ‘Het helpt niet, hoe hard we ook proberen het te rationaliseren, want het gaat om gevoel, niet om verstand.’


  ‘Als ze doodgaat…’


  ‘Dat weet je nog helemaal niet.’


  ‘Als ze doodgaat voordat ik met haar heb gesproken, dan zal ik echt begrijpen wat jij hebt doorgemaakt, in plaats van er alleen maar over te praten. O Minnie, wat zul je me een idioot hebben gevonden! Al dat gepraat, zonder enige kennis van zaken.’


  ‘Zo was het niet. Je hebt me zoveel gegeven… Meer dan je ooit zult weten. Maar het waren niet de woorden, het was je voortdurende aanwezigheid. Dat had ik het meeste nodig. Nu ben ík er. Houd mij vast.’ Zijn omhelzing was pijnlijk, maar ze was er blij mee. Ze kon hem alleen maar teruggeven wat hij haar had gegeven, en bidden dat hij het niet nodig zou hebben. ‘We kunnen weer rijden,’ zei ze. ‘We zijn er zo.’ Ze kuste hem steeds weer. ‘Nog heel even. Houd vol.’


  Hij knikte. Hij had tranen in zijn ogen, en hij liet haar met tegenzin los.


  Een politieman gebaarde dat ze konden doorrijden. Heel langzaam reden ze langs het ongeluk. Daarna werd de weg weer breder, en kon ze eindelijk gas geven. ‘Vanaf hier moet je me de weg wijzen,’ zei ze.


  Hij noemde de naam van het ziekenhuis, en gidste haar tot het hoge gebouw in zicht kwam.


  ‘Ik zet je af bij de hoofdingang, en dan ga ik de auto parkeren,’ zei ze. ‘Ik vind je wel.’


  Als antwoord glimlachte hij gespannen, en ze wist dat hij bang was. Toen ze voor de ingang stopte, boog ze opzij en gaf zijn linkerhand een kneepje. ‘Sterkte.’


  Hij kneep terug als antwoord, stapte uit en haastte zich het gebouw in.


  Om deze tijd was de parkeerplaats bijna leeg. Ze vond zonder moeite een plekje en volgde hem naar binnen. De man bij de receptie verwees haar naar de derde etage, waar ze terechtkwam in een gang met privékamers. Toen ze een hoek om was gegaan, zag ze iets dat haar deed stilstaan.


  Een groepje jongemannen stond, zat of lag onderuit in de buurt van één deur. Twee van hen waren knap en jong, en leken sterk op elkaar. Een andere was ouder en leek ook op hen, zij het iets minder duidelijk. Het leed geen twijfel dat dit de Rinucci’s waren. Ze leken haar allemaal op hetzelfde moment te zien, en ze kwamen zo snel op haar af dat het eng zou zijn geweest als ze niet zo vriendelijk hadden gekeken.


  ‘Signora Pepino… Luke heeft ons verteld… We verwachtten u al… U hebt onze andere broer hierheen gebracht… Grazie, grazie…’


  Hand na hand greep enthousiast de hare. Het was overdonderend maar ook heerlijk. ‘Hoe is het met jullie moeder?’ vroeg ze snel.


  ‘Goed,’ antwoordde een van de mannen. ‘Ik ben Primo Rinucci.’


  ‘In welke zin?’ vroeg ze. ‘Ik begreep dat het een hartaanval was.’


  Een van de knappe jongens sprak. ‘Ze kreeg geen adem en viel toen flauw. Daarom hebben we haar hierheen gebracht. De dokter zegt dat het maar een aanval van duizeligheid was, maar ze moet beter op zichzelf letten. Anders kan het de volgende keer ernstiger zijn. Dus daar gaan we nu op aandringen.’


  ‘Maar we zijn nog steeds dankbaar voor wat je hebt gedaan.’ Dat was de andere knapperd.


  Van alle kanten werd hiermee ingestemd, en ze zwermden opnieuw om haar heen. Dit keer omhelsden ze en kusten ze haar. Het voelt alsof ik thuiskom, dacht ze. Omhelsd worden door de Rinucci’s was net als omhelsd worden door de Pepino’s – aangenaam en troostend.


  De deur ging open, en er verscheen een man van eind vijftig. Over zijn schouder zag Minnie Luke bij het bed zitten. Hij had zijn moeders hand vast. Toen ging de deur weer dicht. De jongemannen noemden hem papa en haastten zich haar aan hem voor te stellen. Dit was Toni Rinucci, wiens gezicht sporen droeg van een doorwaakte, angstige nacht, al ontspande het zich geleidelijk. Ook hij bedankte haar en beantwoordde haar vraag naar de gezondheid van zijn vrouw met een hartstochtelijk: ‘De artsen zeggen dat het goed komt. Gelukkig maar! En vergeef me dat je die lange reis hebt moeten maken, maar ik ben haar man. Ik was in paniek, omdat ik van haar houd.’


  ‘Maar dat is toch logisch?’


  ‘Al onze zoons zullen er straks zijn,’ zei hij. ‘Justin komt uit Engeland, Franco uit Amerika. Mijn vrouw zal zich beter voelen als ze haar gezin om zich heen heeft. Ze zal jou ook wel willen zien, maar misschien wil je eerst even uitrusten. Carlo en Ruggiero brengen je wel naar ons huis.’


  ‘Mogen we mama eerst even zien?’ vroeg Carlo.


  ‘Nee, ze mag niet te veel bezoek tegelijk, en nu is het de beurt van Luke. Hup, ga voor onze gast zorgen.’


  ‘Als Carlo jouw auto neemt,’ zei Ruggiero toen ze het ziekenhuis verlieten, ‘dan kun jij met mij meerijden. Het is niet ver, je ziet het huis over anderhalve kilometer al.’


  Ze zag het inderdaad, boven op de berg. De lampen die het huis verlichtten, leken hen bij te schijnen toen ze omhoog reden. Terwijl ze de grote oprijlaan op kwamen, stond een vrouw van middelbare leeftijd hen op te wachten.


  ‘Dat is Greta, onze huishoudster,’ zei Ruggiero. ‘Papa zal wel gebeld hebben dat ze een kamer moest klaarmaken voor je.’


  Binnen bedankten ze haar nogmaals dat ze Luke had gebracht, en ze volgde Greta de trap op naar haar kamer. Ze nam de verfrissingen aan die de huishoudster aanbood, maar ze verlangde er erg naar alleen te zijn om haar gedachten op een rijtje te zetten. Het was allemaal zo plotseling gegaan, dat haar hoofd ervan tolde. In de kleine badkamer nam ze een douche waar ze van opknapte, maar toch voelde ze behoefte om een dutje te doen.


  Toen ze wakker werd, stond de zon hoog aan de hemel. Door haar raam zag ze een auto de heuvel op komen. Eenmaal voor de deur stapten Luke en zijn vader eruit. Ze glimlachten alsof ze goed nieuws hadden. Even had ze de neiging om naar beneden in zijn armen te rennen, maar toen zag ze de anderen naar buiten komen en juichen en elkaar op de schouders slaan.


  Ze was hier niet nodig, besefte ze. Luke was bij zijn familie, waar hij hoorde. Zijn moeder was niet ernstig ziek, en de momenten waarop ze zich uit wanhoop aan elkaar hadden vastgeklampt, leken uit een ander tijdperk. Ze liet zich op bed zakken en ervoer een somber gevoel van anticlimax.


  


  Aangezien ze voor haar werk soms plotseling op reis moest, had Minnie altijd een tas met kleren en toiletspullen klaarstaan. Ze had hem meegegrist voordat ze vertrokken was, en ze was blij dat ze zich nu behoorlijk kon verkleden. Greta kwam met koffie en het bericht dat de lunch beneden klaarstond.


  Luke wachtte onder aan de trap op haar. Hij was ongeschoren en omhelsde haar uitzinnig. ‘Het gaat goed met haar,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Ze komt vandaag thuis, en ze wil je dolgraag ontmoeten.’


  ‘Ze schrok zeker vreselijk toen ze je verbanden zag.’


  ‘Ja, maar ik heb mijn verwondingen gebagatelliseerd, en ze zag dat het goed met me gaat. Ze is boos omdat ik haar niets heb verteld, maar ze vergeeft het me wel. Ze zal jou wel willen uithoren over de details.’


  ‘Discretie is mijn middle name,’ beloofde ze. Nu werd ze voorgesteld aan de anderen, onder wie ook Primo, die ze die ochtend al even in de gang had gezien. Ze herinnerde zich dat Primo een Italiaanse moeder had gehad, en dat hij Luke om te pesten Inglese noemde. Bij Primo was Olympia, de donkerharige vrouw van de foto in Lukes portemonnee. Minnie zag dat ze alleen ogen voor Primo had en omhelsde haar bereidwillig.


  Carlo was er niet, en Luke legde uit dat hij naar het vliegveld was om Justin, zijn vrouw en hun zoon op te halen. ‘Ik heb je over hem verteld,’ zei hij.


  ‘Het kind dat bij zijn geboorte bij haar is weggehaald,’ herinnerde ze zich. ‘En zij dacht dat hij dood was.’


  ‘Ja, ze zijn hier een paar weken geleden getrouwd, en komen net terug van hun huwelijksreis.’


  ‘Het huis zal vol worden. Ik zal gauw vertrekken.’


  ‘Nee joh! Mama wil je eerst nog zien. Ze –’ Het piepen van zijn mobiel onderbrak hem. Hij nam ongeduldig aan, en ze hoorde hem zeggen: ‘Eduardo? Sorry, ik moest onverwacht weg. Ik kan nu niet praten. Ik bel je nog.’ Hij hing snel op.


  Ze wilde net vragen wie Eduardo was, toen buiten een geluid klonk en iedereen zich naar de ramen spoedde. Justin en zijn gezin waren er. Ze werden verzekerd dat Hope het goed maakte, en dat ze later die dag thuis zou komen. Minnie stond achteraf terwijl Luke opnieuw opging in zijn familie. Het was boeiend om te zien, vond ze, alsof je het ontbrekende stukje van een puzzel zag. Ze had hem altijd als een buitenstaander beschouwd, en nu zag ze de omgeving waarin hij thuishoorde. Toch zag ze ook dat hij uit eigen keuze voor een deel een buitenstaander bleef.


  Toen ze even kon ontsnappen, ging ze naar haar kamer om Netta te bellen. Die was gek van nieuwsgierigheid geweest toen ze had ontdekt dat Luke en Minnie waren verdwenen. Ze was een en al sympathie toen ze hoorde over Lukes problemen, maar ze voegde er angstig aan toe: ‘Je brengt hem toch wel mee terug, hè cara? Je laat hem toch niet daar?’


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde ze werktuiglijk en ze hing snel op. Ze voelde zich buiten adem. Ze had het moeten zien aankomen, maar dat had ze niet. Het was niet in haar opgekomen dat hij niet met haar mee terug zou gaan naar Rome. Nu zag ze het gevaar. Voor hem was Rome misschien van voorbijgaande aard, iets dat hij achter zich kon laten zodra hij de kans kreeg. Hun nabijheid was misschien niet meer dan een hersenschim nu hij terug was bij zijn familie. Ze zouden nog contact hebben over juridische kwesties, maar verder was het afgelopen.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Hope Rinucci kwam die middag thuis. Toni ging haar halen. Toen hij haar hielp uitstappen, zag ze er goed uit. Het was duidelijk dat het vals alarm was geweest.


  Vanaf de zijlijn zag Minnie een elegante mooie vrouw van in de vijftig. Ze was iemand die altijd bewonderende blikken zou krijgen, hoe oud ze ook werd. Haar zoons stonden om haar heen, blij dat ze er weer was.


  Een voor een omhelsde Hope de aanwezigen. Justin, haar oudste zoon, Evie, zijn kersverse echtgenote, en Mark, zijn zoon uit zijn eerste huwelijk. Toen Primo en Olympia. ‘Nu kunnen we jullie bruiloft gaan organiseren,’ zei ze. Nadat ze de tweeling had gekust, keek ze hoopvol om zich heen. ‘Franco?’


  ‘Straks, mama,’ zei Carlo. ‘Los Angeles is niet naast de deur.’


  Uiteindelijk bekeek Hope de jonge vrouw die stil toekeek. ‘En jij bent Minnie?’


  ‘Ja, ik ben Minnie.’ Ze stapte naar voren en werd oprecht hartelijk omhelsd.


  Hope deed een stapje achteruit en keek haar aan. ‘Luke zei dat je hem hierheen hebt gebracht,’ zei ze. ‘Ik wil je vanuit het diepst van mijn hart bedanken.’


  Minnie, die anders zo zelfverzekerd was, werd ineens verlegen. ‘Het was niets. Het is niet zo ver.’


  ‘Drie uur is geen korte rit,’ zei Hope. ‘Vooral niet als je uit je slaap wordt gerukt. Luke heeft ook verteld dat je voor hem hebt gezorgd na die explosie. Daar moeten we het nog over hebben.’


  ‘Echt. Het was niets. Ik ben heel blij dat het goed met jou gaat,’ zei Minnie.


  Hope glimlachte, zei iets vriendelijks en wendde zich vervolgens tot Luke. Ze weigerde naar bed te gaan, zoals iedereen wilde, en zei dat ze zich prima voelde en te midden van haar gezin wilde zijn.


  Een halfuur later stopte er weer een auto, en verscheen de verloren zoon. Franco had er een vlucht van dertien uur op zitten. Hij en Hope vlogen elkaar in de armen.


  ‘Ik heb altijd vermoed dat hij haar lieveling is,’ zei Olympia, die dicht bij Minnie stond. ‘Ze zal het natuurlijk nooit toegeven, maar bij Franco is er altijd iets extra’s. Denk ik.’ Toen ze Minnie zag kijken, voegde ze eraan toe: ‘Met Hope weet je het nooit.’


  ‘Ze is inderdaad een bijzondere vrouw is,’ gaf Minnie toe.


  ‘Ze ziet alles, hoort alles en weet alles,’ vertelde Olympia. ‘En ze bekokstooft van alles in het geheim.’


  ‘Bekokstoven?’


  ‘Ze vindt het tijd voor meer schoondochters en ze is niet het type om af te wachten. Justin en Evie waren eerst uit elkaar, maar ze is naar Engeland gegaan en heeft hen weer samengebracht.’


  ‘En Primo en jij?’


  Olympia proestte. ‘Ik moet bekennen dat Luke ons heeft gekoppeld. Dat zou je niet van hem verwachten, hè?’


  ‘Nee, hij heeft niets van Cupido,’ zei Minnie, Luke bekijkend terwijl ze er serieus over nadacht. ‘Maar Cupido kan tenslotte vele gedaantes hebben.’


  ‘O, heb je daar ervaring mee?’ vroeg Olympia met een schalks lachje.


  Minnie dacht aan Netta en glimlachte. ‘Laten we zeggen dat Cupido zich soms goed kan vermommen.’


  Er volgden meer begroetingen, maar Franco was duidelijk te moe, en hij wilde met zijn moeder praten. Minnie vond onverwacht een bondgenoot in Mark, Justins dertienjarige zoon, die uit een wijk in Londen bleek te komen waar zij met haar moeder had gewoond. Een tijd lang hadden ze het over bekende plekken, totdat Evie bij hen kwam zitten.


  Zodra het avondeten voorbij was, zei Minnie snel tegen Luke: ‘Ik ga naar boven.’


  ‘Nu al?’


  ‘Ik wil niet onbeleefd zijn, maar ik zit hier echt in de weg. Je moeder wil met haar gezin zijn, en ik moet mijn e-mail eens doornemen. Ik heb mijn laptop bij me.’


  ‘Neem je je werk altijd mee?’ vroeg hij vol afschuw.


  ‘Het is altijd handig.’ Ze wenste Hope goedenacht en trok zich terug onder het voorwendsel dat ze de verloren slaap moest inhalen. In haar kamer sloot ze haar laptop aan en probeerde zich te concentreren, maar het viel haar zwaar. Beneden hoorde ze het geroezemoes van een gelukkige familie, en het vergrootte haar gevoel van eenzaamheid.


  Ik hoor hier niet, dacht ze. Ik moet terug naar Napels, naar ‘mijn’ familie, die me nodig heeft. Toen vroeg ze zich af waar haar emoties vandaan kwamen. Sinds de dood van Gianni was ze onafhankelijk geweest, even tevreden in gezelschap als alleen, en het was logisch dat ze hier een buitenstaander was. Toch had ze het gevoel dat ze van Luke gescheiden was op het moment dat ze juist dichter bij hem wilde zijn. Jaloezie, dacht ze vol zelfspot. Op deze leeftijd.


  Ze werkte een paar uur, onbewust luisterend naar het stiller wordende huis. Toen sloot ze de computer af, nam een douche en maakte zich klaar voor bed. Toen het licht uit was, ging ze naar het raam en keek uit over de tuin, waar gekleurde lampen tussen de bomen hingen. Een paar meter van haar vandaan zag ze een trap die naar de tuin leidde, en ineens had ze behoefte om naar beneden te gaan. Er was niemand in de gang toen ze keek, en ze haastte zich naar een deur waarachter een balkon met de trap was. Snel rende ze het grasveld over tot ze zich tussen de bomen bevond. De frisse lucht voelde bevrijdend aan. Ze keek uit over de baai en ademde diep in en uit. De spanning van de laatste twee dagen leek te verdwijnen.


  Ze wilde dat Luke bij haar was, maar gek genoeg verlangde ze ook naar Rome. Ze wilde terug naar het leven dat ze kende en waarin ze thuishoorde, terug naar de tijd voordat ze Luke kende. Ze verlangde naar hem, maar toch had hij ook iets bedreigends. Een deel van haar wilde vluchten, vooral omdat hij zich net zo bewust van haar leek te zijn als zij van hem.


  ‘Ben je daar?’


  Ze draaide zich om en zag hem naar haar toe komen. De opwelling van geluk was als een waarschuwing. Ga nu weg. ‘Ja, ik ben hier,’ zei ze zachtjes.


  Hij stak zijn armen uit en trok haar mee de schaduw in. ‘Ik was bang dat ik je vanavond niet meer zou zien. Zocht je me?’


  ‘Nee, ik… Nou ja, misschien wel…’ Had dat niet steeds in haar achterhoofd gezeten, vroeg ze zich af.


  ‘Ik wilde de hele avond met je praten,’ mompelde hij. ‘Maar het was zo druk. Ik wilde dat ik met je mee naar Rome kon, maar ik kan nu nog niet weg.’


  Ze grijnsde. ‘Het zal akelig leeg zijn zonder jou.’


  ‘Ja, je kunt niemand de antwoorden vertellen bij de tv-quizzen,’ gaf hij toe.


  ‘Niemand kan me helpen bij mijn kruiswoordraadsels.’


  ‘Je moet toegeven dat ik mijn nuttige kanten heb,’ zei hij met een wrange poging tot humor.


  ‘O ja… Luke…’ Ze nam zijn gezicht in haar handen en keek hem aandachtig aan, verscheurd door emoties en vol verwarring.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij. ‘Naar wie van ons kijk je?’


  ‘Luke… Niet doen…’


  ‘Naar wie, Minnie? Naar hem of naar mij?’


  Dit keer trok zij hem naar zich toe. ‘Niet nu,’ fluisterde ze.


  Hij wilde protesteren dat het er wel toe deed, maar hij rook haar zoete geur. Voor haar was hij sterk geweest, maar nu wilde ze dat hij zwak was, en dat was moeilijker. Toen haar lippen de zijne raakten, wist hij dat het onmogelijk zou zijn haar te weerstaan. De hartstocht, die hij onder controle dacht te hebben, welde op. Ze was als een vlam in zijn armen die hem aanzette haar bijna wreed te kussen. En direct voelde hij haar reactie op die wreedheid. Ze was een vrouw die hartstochtelijke liefde had gekend, en vervolgens celibatair had geleefd terwijl de hartstocht in haar sterker werd, wachtend tot de juiste man deze wakker maakte. Het was allemaal voelbaar in de hete bewegingen van haar mond, de sensualiteit die haar dichter tegen hem aan deed drukken, en haar hete adem.


  Ze bood geen weerstand toen zijn lippen zakten naar haar hals, en vervolgens naar de aanzet van haar borsten. Hij voelde haar hart bonken en hoorde haar zachte gekreun. Alles in hem dwong hem door te gaan tot wat een gelukzalig einde kon zijn. Of een ramp. ‘Minnie…’ Zijn eigen stem leek van een afstand te komen. ‘Minnie, wacht.’ Met alle kracht die hij kon vinden, trok hij zich terug en hield haar op armlengte. ‘Wacht,’ zei hij weer. ‘Niet zo.’


  ‘Wat?’ fluisterde ze.


  ‘Kijk me aan,’ zei hij dwingend. ‘Kijk me aan.’ Haar gezicht ging omhoog naar hem, maar aan haar ogen zag hij geschokt dat ze ver weg was. ‘Waar ben je? Je bent niet hier bij mij. Waar ben je?’ En wie is er bij je, wilde hij eraan toevoegen.


  ‘Waarom maak je je daar nu druk om?’ fluisterde ze.


  ‘Omdat ik te sterk naar je verlang om ons in gevaar te brengen,’ antwoordde hij hees. ‘Of misschien houd ik mezelf voor de gek, en kunnen we het nooit hebben…’


  ‘Je houdt jezelf niet voor de gek, maar… Er is zoveel gebeurd. Als je me wilt –’


  ‘Dat doe ik. Ik wil je meer dan een man een vrouw ooit heeft gewild, maar niet zo.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Waar is Gianni? Kun je me dat zeggen?’


  Ze keek verbijsterd, alsof ze zich moest concentreren.


  ‘Hij is hier, hè?’ tierde hij. ‘Hij is er altijd, maar dat is niet goed genoeg. Ik wil dat je naar mij verlangt, niet naar een fantasiefiguur die deels uit mij bestaat en deels uit de man van wie je houdt.’ Hij rilde even. ‘Raak hem kwijt,’ gromde hij. ‘Of zeg me hoe ik hem kwijt kan raken.’


  ‘Ik weet het niet.’ Het was een kreet van pijn.


  ‘Toch moet het als wij ooit een toekomst willen. Ik wil met je vrijen, maar dan moet ik op de eerste plaats komen. Tot die tijd…’ Verlangen en woede deden hem rillen. ‘Tot die tijd is er niets tussen ons,’ lukte het hem te zeggen, voordat hij haar van zich afduwde en wegliep. Het voelde wreed, maar hij moest het doen nu hij de kracht nog had.


  Hij liep zo ver mogelijk van haar vandaan, maar draaide zich toen om. Hij wilde zichzelf moe maken, ook al wist hij dat hij zo de woede in zich niet kwijt zou raken. Daar was maar één middel voor, en hij begon te denken dat hij die nooit zou vinden.


  Omhoog kijkend, zag hij licht branden in Minnies kamer. Het liefst was hij naar boven gegaan om haar te vragen het gebeurde te vergeten, zeggen dat hij alles zou accepteren als hij maar een thuis vond in haar bed, in haar hart. Toch was dat de gevaarlijkste verleiding van allemaal. Hij rende ervandaan en sloeg een pad in dat weg van het huis liep, onder de bomen door en toen naar een plek waarvan hij wist dat er een tuinbankje was met uitzicht op de baai. Daar kon hij rustig alleen zijn. Maar iemand was hem voor geweest.


  ‘Kom bij me zitten, jongen,’ zei Hope uitnodigend. Ze klopte op de ruimte naast haar.


  Hij ging zuchtend zitten en streek met een hand door zijn haren.


  Hope sloeg hem zwijgend maar begripvol gade. ‘Dus dat was je kamermeisje?’ zei ze uiteindelijk, knipogend.


  ‘Kamermeisje?’


  ‘Degene die toen de telefoon opnam. Heb ik geen fantastisch geheugen voor een oude vrouw?’


  ‘Jij zult nooit oud zijn. En soms zou ik willen dat je geheugen iets minder fantastisch was.’


  ‘Dat weet ik. Het is eng hoe goed ik me bepaalde dingen herinner. Je zei dat ze je kamermeisje was.’


  ‘Dat heb ik niet gezegd. Dat suggereerde jij en ik –’


  ‘Vond het een handige oplossing,’ vulde ze hem plagend aan. ‘Geef toe.’ Ze lachte, en na een moment deed hij mee. ‘Oké, ik ben een lafaard. Dat is duidelijk.’


  ‘Misschien herinner je je ook,’ zei Hope, ‘dat ik een hartstochtelijk karakter in haar stem hoorde. Nu heb ik die stem weer gehoord, en weet ik dat ik gelijk had.’


  ‘Ja,’ mompelde hij, nog steeds trachtend kalm te worden. ‘Ja, mama. Maar zoiets is het niet.’


  ‘Misschien moet je me dan eens vertellen wat voor iets het wél is.’ Ze kwam ter zake. ‘Krijg ik er een schoondochter bij?’


  ‘Ik weet het niet,’ gaf hij toe. ‘Het is vrij complex.’


  ‘Waarom vertel je me er niet over?’


  ‘Wat is dit? De Inquisitie?’


  ‘Gewoon moederlijke nieuwsgierigheid.’


  ‘Is daar dan verschil tussen?’


  ‘Niet veel,’ gaf ze toe, zijn hand een klopje gevend. ‘Nou, geef toe en vertel me alles zonder dat ik nog meer mijn best moet doen.’


  ‘Dat was altijd al gemakkelijker,’ herinnerde hij zich. ‘Goed, ze was in mijn hotelkamer, maar ik was er niet.’


  ‘Waar was jij dan? Vertel eens.’


  ‘Ja, vertel het eens,’ klonk een stem in de schaduw. Beiden keken op, om Olympia te zien staan met een glas champagne. Ze slenterde naar voren en ging op een omgevallen boomstronk zitten. Ze keek hen aan. ‘Ik ben een en al oor. Waar was jij?’


  ‘Het probleem met het krijgen van een zus,’ zei hij behoedzaam ingehouden, ‘is dat je gewoon nog een nieuwsgierige vrouw erbij krijgt.’


  ‘Aha, dan doe ik het goed,’ zei Olympia vrolijk. ‘Nou, vertel. Waar zat jij?’


  Luke ademde diep in. Uitstellen was er niet bij. ‘Ik zat in een politiecel,’ zei hij tandenknarsend.


  Als dit zijn moeder verontrustte, liet ze dat niet merken. Ze knikte alleen alsof ze wist dat vroeg of laat elke man wel een keer een cel vanbinnen zag. Dat dacht ze waarschijnlijk ook.


  Olympia lachte alleen even. ‘Wat deed je daar?’ vroeg ze mild.


  ‘Ik was betrokken geraakt bij een handgemeen en was gearresteerd. Charlie ook. Hij is Minnies zwager.’


  ‘En hij heet Charlie?’ vroeg Olympia.


  ‘Eigenlijk Charlemagne, omdat de familie Pepino heet, wat de naam was van de vader van Charlemagne.’


  ‘Stammen ze van hem af?’ vroeg Hope.


  Hij grinnikte. ‘Ze zullen nooit toegeven dat het niet zo is. Een buurvrouw heeft een kat die Tiberius heet.’


  ‘Naar de keizer?’ vroeg Hope met trillende mondhoeken.


  ‘Natuurlijk. Zo’n plek is het.’ Hij begon te lachen bij de herinnering, zich er onbewust van dat zijn moeder hem geboeid gadesloeg.


  ‘Dus jullie hadden gevochten,’ spoorde ze hem aan.


  ‘En Minnie kwam hem eruit halen, en zo leerde ik haar kennen. Uiteindelijk heeft ze mij ook vertegenwoordigd in de rechtbank.’


  De twee vrouwen barstten in lachen uit. ‘Dat had ik willen zien,’ zei Hope. ‘Mijn verstandige, zakelijke zoon, in een dronken vechtpartij!’


  ‘Ik zei niet dat we dronken waren –’


  ‘Onzin, natuurlijk waren jullie dat,’ zei Olympia beslist. ‘Lieve help…’ Ze begonnen opnieuw te schateren, terwijl Luke tandenknarste. Na een tijdje echter ontspande hij, en begon hij ook te grinniken.


  ‘Ik herinner me de dag dat je vertrok,’ zei Hope. ‘Vol plannen om haar op een zakelijke manier te confronteren.’


  ‘Dat heb ik gedaan, in een politiecel, met gescheurde kleren. Ik had mijn identiteitskaart niet bij me, dus moest ze naar mijn hotel om hem op te halen. En mijn mobiel. Daarom nam ze op.’


  ‘Je hebt nogal wat verzwegen. Je zei dat je was verhuisd naar de Residenza, maar de smeuïge details heb je voor je gehouden.’


  ‘Ik wilde tegenover jou niet opscheppen over mijn strafblad,’ zei hij defensief, maar hij grinnikte opnieuw.


  ‘Maar nu zijn jullie vrienden, want je hebt haar hulp ingeroepen toen Toni belde.’


  Hij aarzelde. ‘Ik hoefde niet naar haar toe, mama. Ze was bij me.’


  ‘In je bed?’


  ‘In haar bed. Ik heb bij haar gelogeerd zodat ze me kon verplegen. Maar het was niet… Zoals je dacht.’


  ‘Dat denk ik ook niet, jongen, omdat niets in jullie relatie normaal verloopt. Hoe zit het tussen jullie?’


  ‘Wist ik het maar. Ik voel me meer tot haar aangetrokken dan tot welke vrouw ooit, en ik weet dat ze me nodig heeft. Maar ik ben niet degene van wie ze houdt.’


  Hope trok haar wenkbrauwen op. ‘Ze houdt van een ander en ligt in jouw bed?’


  ‘Niet op die manier. De laatste tijd heeft ze als een poesje opgerold tegen me aan gelegen. De man van wie ze houdt, is wijlen haar man, Gianni Pepino. Hij is al vier jaar dood, maar hij kon gisteren zijn gestorven, zo zit ze nog aan zijn herinnering vast. Nee, dat is hij niet, hij is een schim aan wie ze niet kan ontsnappen. Hij is er voortdurend. ’s Nachts heb ik haar vastgehouden terwijl ze over hem vertelde.’


  ‘Is dat echt alles?’ vroeg Hope ongelovig en gechoqueerd tegelijk.


  ‘Ja, wat een watje ben ik, hè? Maar dat heeft ze nodig. Ze moet over hem praten, anders wordt ze gek. En ze kan het aan niemand anders vertellen.’


  ‘Heeft ze je verder niets te bieden, jongen?’


  Hij lachte zuur. ‘Nee. Vanavond had ik even hoop, maar ik was het niet. Niet echt.’


  ‘Maar waarom doe je het? Er zijn meer vrouwen.’


  Hij zweeg even, maar uiteindelijk sprak hij alsof hij door de woorden eindelijk de waarheid had ontdekt. ‘Nee mama, er zijn geen andere vrouwen wier glimlach me zo kan treffen als de hare. Of voor wie ik alles opzij kan zetten als ik haar maar gelukkig kan maken.’


  Hope keek hem vragend aan. ‘Is dit mijn zoon die spreekt? Mijn zoon, die zijn leven lang de balans bijhield, die altijd berekende hoeveel alles en iedereen waard was?’


  Hij kromp ineen. ‘Zo erg ben ik toch niet?’


  ‘Dat was je wel, maar nu niet meer, geloof ik.’ Ineens, alsof er een verband was, voegde ze eraan toe: ‘Ik heb je bedankje aan Olympia trouwens aan haar doorgegeven.’


  ‘En ik begin het te begrijpen,’ zei Olympia. ‘Ooit zou je nooit hebben gezegd wat je nu allemaal zegt.’


  Hij knikte. ‘Vroeger, als een vrouw mijn zin niet deed, verliet ik haar. Jij was de eerste voor wie ik bleef, al wist ik dat ik afgewezen zou kunnen worden. En dat gebeurde ook. Dus als Minnie me afwijst, kan die ervaring me helpen.’


  Olympia’s antwoord was een luchtige kus op zijn lippen. ‘Ik denk niet dat ze je zal afwijzen,’ zei ze. ‘Al zul je je grote zus misschien om advies moeten vragen.’


  ‘Vertel nu eens verder over die man,’ beval Hope.


  ‘Ze voelt zich schuldig omdat ze ruzie hadden, hij haar achterna liep en toen werd overreden. Hij stierf in haar armen. Als een man –’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Hij schijnt een goede vent te zijn geweest. Vriendelijk en lief. Hij was vrachtwagenchauffeur, dus een licht was hij vast niet, maar ze voelde zich bemind door hem.’


  ‘Ho!’ riep Hope uit en keek hem honend aan. ‘Dus een vrachtwagenchauffeur heeft jou in de schaduw gezet. Jij bent een licht ja, maar heb jij een vrouw zich wel eens zo bemind laten voelen dat ze nooit over het verlies heen is gekomen?’


  ‘Nooit,’ gromde hij. ‘Je hoeft het er niet in te wrijven, mama.’


  ‘Nee, want je hebt het zelf gezien. Jij had het over alles opzij zetten voor haar geluk, maar waren dat alleen woorden of zou je het ook echt waarmaken? Misschien kun je haar van je laten houden op jouw manier, maar stel dat je zijn schim niet kunt verjagen? Kun je voor haar hem op de koop toe nemen?’


  ‘Dat is het nou juist. Houdt ze van me, of klampt ze zich uit nood aan me vast?’


  ‘En als het laatste het geval is, kun je dan toch van haar houden? Liefde is geen grootboek, jongen. Je krijgt niet altijd evenveel terug als je hebt geïnvesteerd. Houd je genoeg van haar om met minder genoegen te nemen, als zij maar gelukkig is?’


  ‘Ik wilde dat ik meer zelfkennis had. Vanavond waren we samen buiten, en er was een moment waarop ik dacht dat ik met haar zou kunnen vrijen, maar ik heb het niet gedaan. Iets hier binnen hield me tegen.’ Hij legde een hand op zijn hart.


  ‘Wat hield je tegen?’


  ‘Hij was er ook, en ik kreeg hem niet weg. En als mij dat niet lukt, hoe moet zij het dan doen? Ik heb haar gezegd dat ik pas met haar zal vrijen als ik op de eerste plaats kom, maar –’


  ‘Maar stel dat dat nooit gebeurt?’ vroeg Olympia zachtjes. ‘Wat dan?’


  Hij zweeg een tijd lang, voordat hij jammerde: ‘Ik weet het niet. De hemel sta me bij, ik weet het niet!’


  


  De volgende ochtend was Minnie klaar om te vertrekken.


  ‘Natuurlijk moet je weer aan het werk,’ zei Hope vriendelijk. ‘Maar je moet gauw terugkomen. Ik vertrouw erop dat je dat regelt, Luke.’


  De anderen kwamen haar gedag zeggen, ook Franco. ‘Vergeef me dat ik je naam ben vergeten, maar ik was gisteravond bekaf van de jetlag,’ zei hij.


  ‘Dit is Signora Minerva Pepino,’ zei Luke. Alleen een scherpzinnig toeschouwer zou de rilling die door Franco ging zijn opgevallen. Minnie was te veel aan het piekeren om iets te merken. Luke liep mee naar haar auto. ‘Ik ben over een dag of twee in Rome,’ zei hij.


  ‘Misschien wil je moeder dat je langer blijft.’


  ‘Dat risico is te groot,’ zei hij luchtig. ‘Wie weet wat je voor juridisch kattenkwaad uithaalt. Ik ben er zo weer, reken daar maar op.’


  ‘Hopelijk is je appartement gerenoveerd,’ zei ze luchtig.


  ‘Wil je me zo graag kwijt?’


  ‘Dag,’ zei ze en stak glimlachend haar hand uit. Het klonk definitief en zonder warmte.


  ‘Dag,’ zei hij, haar hand schuddend. Hij wist niet wat te doen of te zeggen. Hij keek haar na toen ze wegreed en liep toen langzaam terug naar huis.


  Franco stond op de trap, en staarde naar de weg waarover ze was weggereden. Hij keek verward.


  ‘Wat is er?’ vroeg Luke.


  ‘Niets. Zei je nou dat ze Minerva Pepino heet?’


  ‘Ja. Heb je wel eens over haar gehoord?’


  ‘Misschien. En haar man heette…’


  ‘Gianni.’


  Franco ademde scherp in.


  ‘Wat is er?’ vroeg Luke. ‘Kende je hem?’


  ‘Niet goed, maar ik heb hem wel eens ontmoet.’


  ‘In Rome?’


  ‘Nee, hier in Napels. Hij kwam hier vaak.’


  ‘Dat kan. Hij vervoerde goederen in zijn vrachtwagen.’


  ‘Dat kan wel wezen, maar hij kwam ook voor een vrouw.’


  Met een ruk keek Luke op. ‘Dat kan niet. Hij was gelukkig getrouwd tot hij vier jaar geleden is gestorven.’


  Franco haalde zijn schouders op. ‘Misschien wel. Maar ik zeg je, hij had een vrouw hier, en een zoon.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘Ik zeg je dat je het mis hebt. Je verwart hem met iemand anders.’


  ‘De man die ik kende, heette Gianni Pepino. Hij had een vrouw die Minerva heette, en ze was advocaat in Rome.’


  Luke schonk zich een glas cognac in en sloeg het in één keer achterover. Binnen in hem vond een aardschok plaats. ‘Ongelooflijk,’ mompelde hij. ‘Ze aanbad hem. Nog steeds.’


  ‘Dan heeft hij haar zand in de ogen gestrooid,’ zei Franco. ‘Het meisje heet Elsa Alessio, en het kind Sandro. Hij heeft haar zwanger gemaakt toen hij een zomer hier was. Hij was pas achttien, en er was nooit sprake van een huwelijk. Zij was ouder en gescheiden, en ze had geld. Zoals hij over haar vertelde, waren ze niet verliefd of zo. Ze hadden een flirt gehad en bleven vrienden. Hij kwam hier af en toe om haar en zijn zoon te zien, en ging dan terug naar Rome. Nadat hij was getrouwd, bleef dat zo. Vooral omdat hij zijn zoon wilde zien en haar geld wilde geven –’


  ‘Ik dacht dat ze zelf geld had.’


  ‘Ze hoefde niet met hem te trouwen, maar een beetje kerel onderhoudt zijn eigen kind, plus misschien wat extra’s als cadeau voor haar.’


  ‘Bastardo!’ zei Luke zachtjes.


  ‘Waarom? Gianni hield van zijn vrouw, en wat er voor hun huwelijk is gebeurd, heeft niets met haar te maken.’


  ‘Maar hij heeft het haar nooit verteld.’


  ‘Natuurlijk niet. Waarom zou hij haar kwetsen?’


  Zo kon je het ook bekijken, besefte Luke. Veel mannen zouden het met Franco eens zijn. Toch voelde hij namens Minnie een vurige woede. ‘Hoe vaak bezocht hij haar?’


  Franco haalde zijn schouders op. ‘Weet ik veel? Maar ik had een vriend die hem beter kende, en volgens hem schepte Gianni altijd op over zijn bezoekjes.’


  ‘Hè? Waarover?’


  Opnieuw haalde Franco zijn schouders op. ‘Wat denk je?’


  ‘Misschien moet je het ons vertellen, jongen,’ zei Hope zachtjes in de schaduw.


  Franco schrok. ‘Mama. Ik wist niet dat je daar was.’


  ‘Nee, anders zou je niet van die dwaze praatjes hebben. Minnie was onze gast. Hoe durf je zo te roddelen?’


  ‘Dat doe ik niet, mama. Het is waar.’


  ‘Wat is er van waar? Dat van het kind? Misschien.’


  ‘En hij schepte op dat hij Elsa kon krijgen wanneer hij wilde,’ zei Franco.


  ‘En weet je of hij de waarheid vertelde? Moet je elk woord van een opschepper geloven? Ik dacht het niet. Luister jongen, je mag hier niets meer over zeggen. Geruchten kunnen mensen kwetsen, zelfs als ze ongefundeerd zijn, en ik wil niet dat Minnie wordt gekwetst. Beloof me dat je erover zult zwijgen.’


  ‘Goed mama, ik beloof het.’


  ‘En je houd je eraan,’ zei Luke. ‘Anders ga je eraan.’


  ‘Ik ben alles vergeten wat ik ooit heb gehoord.’ Franco zoende zijn moeder schaapachtig op haar wang en vertrok zonder Luke aan te kijken.


  Een tijd lang zei Luke niets. Hij staarde peinzend naar het terras. ‘Het kan niet waar zijn, hè?’ vroeg hij uiteindelijk.


  ‘De namen klopten,’ zei Hope. ‘Het kan waar zijn van dat kind.’


  ‘Bastardo!’ zei hij weer. ‘Zij vindt hem zo geweldig, en al die tijd –’


  ‘Maar waarom ben je zo boos?’ vroeg ze. ‘Dit lost toch alles voor je op?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Hierdoor zal hij uit haar hart verdwijnen. Vertel haar dat de man die ze aanbad haar bedroog. Je kunt incalculeren wat voor effect dat zal hebben.’


  ‘Het woord incalculeren vind ik ongepast,’ gromde hij.


  ‘Ik sprak in jouw taal.’


  ‘Goed.’ Hij draaide zich om. ‘Stel dat ik haar vertel over die vrouw en dat kind. De vraag is of dat wel zo is. Het is gebeurd voordat hij haar kende, dus wat is het verraad?’


  ‘Hij bleef hen zien als hij naar Napels kwam.’


  ‘Dat zou elke fatsoenlijke man doen. Hij zweeg erover om Minnie niet te kwetsen, maar dan nog is zij de enige van wie hij werkelijk hield. Als ik hem in haar ogen wil vernederen, heb ik meer nodig.’


  ‘Maar hij bleef met die vrouw slapen,’ merkte Hope op. ‘Dat is het verraad. Vertel haar dat. Laat haar de waarheid accepteren. Dan is de weg voor jou vrij.’


  Zwijgend keek hij Hope aan.


  


  Om precies elf uur ging Minnies telefoon.


  ‘Ik heb tot nu gewacht zodat ik je niet zou storen bij je werk,’ zei Luke.


  ‘Ik had wel kunnen slapen,’ merkte ze op.


  ‘Dat is te vroeg voor je. Meestal zaten we nu nog onzin uit te kramen, en ging jij chocolademelk maken.’


  Ze lachte.


  ‘Wat was je aan het doen?’ vroeg hij.


  ‘Aan het afsluiten. Ik ga naar bed.’ Ik probeer het naar bed gaan uit te stellen, dacht ze, omdat het zo eenzaam is zonder jou.


  ‘Je zou vrij nemen na die ene zaak,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Je had best hier kunnen blijven.’


  ‘Nee, ik… Dat leek me geen goed idee. Er is te veel… Het is te ingewikkeld.’


  ‘Ja,’ zei hij, en ze wist dat hij ook terugdacht aan hun laatste samenzijn, waarbij hij tekeer was gegaan tegen Gianni’s schim. ‘Wat doe jij allemaal?’ vroeg ze.


  ‘Ik ben met mama naar de controle in het ziekenhuis geweest. Alles is in orde. En mijn verband is eraf.’


  ‘Is je arm genezen?’


  ‘Hij ziet er goed uit. Ik kom gauw terug om je gek te maken.’


  Ze zei het niet, maar dacht, wanneer?


  ‘Franco gaat eind deze week terug naar LA.’


  Dus hij zou op zijn vroegst eind deze week terugkeren. Ze dwong zichzelf opgewekt te klinken. ‘Je moeder zal hem tot die tijd wel zo veel mogelijk bij zich hebben.’


  ‘Ze was trouwens heel blij met je kaart.’


  ‘Ze was zo aardig voor me. Ik wilde haar bedanken en het beste wensen.’


  Ze praatten nog een paar minuten verder en zeiden niets over de dingen die hen werkelijk bezighielden. Toen ze had neergelegd, voelde haar woning stil aan. Sinds Gianni’s dood was het stil en eenzaam geweest, maar dit voelde anders aan. Ze pakte zijn foto en ging ermee zitten, zoals ze zo vaak had gedaan. ‘Wat moet ik?’ fluisterde ze. ‘Je was altijd een goede prater. Vertel het me.’ De glimlach in zijn ogen was net zo charmant als altijd, maar toch miste er iets. Er had altijd een uitnodigende glans over gelegen, die nu verdwenen leek te zijn. Het was alleen een platte foto. Ze probeerde het nog eens. ‘Ik weet niet waar ik het zoeken moet. Dat is me nog nooit overkomen, ook niet met jou. Jij maakte me de eerste avond al het hof, en ik wist altijd wat je dacht. Maar nu.’


  Ze wachtte, hopend dat uit haar herinneringen iemand haar antwoord zou geven. Maar er gebeurde niets. Ze besefte dat Gianni haar hier niet mee kon helpen. Hij kon haar helemaal niet meer helpen. Dat moment had er al lang aan zitten komen, en ze wist niet wanneer Gianni haar definitief had verlaten. Met gesloten ogen voelde ze alleen nog de hand van Luke op haar hoofd, fluisterend dat hij bij haar was. Ze drukte haar lippen op het glas en voelde nu pas hoe koud het was. ‘Bedankt voor alles,’ fluisterde ze. ‘Alle jaren, dank je, dank je, mijn liefste. En vaarwel.’ Ze legde de foto in een bureaulade en deed die op slot.


  Luke belde elke dag. De gesprekken waren altijd vrolijk, vrijblijvend en voorzichtig. Het was alsof ze beiden wachtten tot er iets gebeurde.


  Netta bleef koppig glimlachen en weigerde de terugslag in haar plannen te erkennen. Ze werd door Minnie zelfs betrapt op het bladeren in een bruidstijdschrift. ‘Die,’ zei ze, wijzend op een slanke, elegante creatie.


  ‘Dat zou ik nooit aan kunnen,’ zei Minnie beledigd. ‘Het is maagdelijk wit, en ik ben weduwe.’


  ‘Mag het niet van de wet of zo?’ snoof Netta. ‘Je mag dragen wat je wilt, hoor.’


  ‘Als ik zou trouwen, maar dat ga ik niet. Snap dat nou toch eens.’


  ‘Poeh!’ zei Netta. ‘Het staat in de sterren. Je gaat trouwen in Santa Maria in Trastevere.’


  ‘Dus je hebt niet alleen de jurk, maar ook al de kerk uitgekozen! Jammer dat we geen bruidegom hebben, maar goed, dat is maar een detail.’


  ‘Ik zorg voor de jurk en de kerk,’ zei Netta. ‘Jij moet achter de bruidegom aan.’ Als trap na, voegde ze eraan toe: ‘Je kunt toch zeker wel íéts zelf?’


  Minnie loerde naar haar, maar omdat Netta haar negeerde, ging ze terug naar haar eigen huis.


  Op de trap stond een man om zich heen te kijken. Hij was duidelijk zoekend.


  ‘Kan ik u helpen?’ vroeg Minnie.


  Hij draaide zich glimlachend om. Iets in zijn glimlach zond een rilling van paniek door haar heen, al had ze op dat moment niet kunnen zeggen waarom. Tien minuten later wist ze het, en rende ze de trap af op weg naar haar auto en naar Napels.


  


  De familie had Franco naar het vliegveld gebracht en onderweg lekker gedineerd. Nu maakte iedereen zich op om te gaan slapen, en Luke en zijn moeder liepen een laatste rondje door de tuin.


  ‘Het was heerlijk om Franco te zien,’ zei Hope. ‘Toch is het maar goed dat hij weg is als jij de problemen met Minnie oplost.’


  ‘Ja, hij weet te veel,’ gaf Luke zuur toe.


  ‘Weet je al wat je haar gaat vertellen?’


  ‘Nee, ik heb geen idee.’


  ‘Het is niks voor jou om zo lang besluiteloos te zijn.’


  ‘Het lijkt steeds zo simpel. Ik vertel het haar omdat ik zoiets niet voor haar geheim wil en kan houden. Maar als ik bedenk wat het met haar zal doen, weet ik dat ik zal zwijgen.’


  ‘Ook al heeft het tot gevolg dat Sint Gianni in je leven blijft? Zou je dat aankunnen?’


  ‘Ik weet het niet.’ Hij voegde er luchtig aan toe: ‘Als we getrouwd zijn, zal ze mij misschien af en toe ook zien. Ik verwacht geen wonderen, maar het zou kunnen.’


  Lachend klopte ze hem op zijn arm. ‘Je wordt realistisch, jongen.’ Ze hadden de voorkant van het huis bereikt, en hij stopte om een paar koplampen op de berg te bekijken. ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Er komt iemand met een reuze snelheid onze kant op.’ Ze zagen hoe de snelbewegende lampen de heuvel op kronkelden, totdat Luke zei: ‘Dat is toch Minnies auto?’


  ‘Volgens mij wel,’ zei Hope, niet in staat haar vreugde en opwinding te verbergen.


  De auto kwam piepend tot stilstand, en Minnie sprong eruit, het portier achter zich dichtslaand. Met een woedend gezicht kwam ze op Luke af. In het licht waren de tranen op haar gezicht te zien. ‘Jij!’ zei ze, naar hem wijzend. ‘Ik wist het! Ik had je nooit moeten vertrouwen, maar je wekte mijn medelijden op. Ik zweer dat ik nooit meer van mijn leven medelijden zal hebben met wie dan ook! Ik vertrouwde je, dwaas die ik was.’


  Hij kon eindelijk praten. ‘Minnie, kun je me zeggen waar je het over hebt?’


  ‘Dat zal ik in twee woorden doen,’ raasde ze. ‘Eduardo Viccini!’


  Zijn kreun en de wijze waarop hij zijn ogen sloot, vertelden haar wat ze wilde weten. ‘Je kent hem, hè?’


  ‘Ja, ik begrijp dat je hem hebt ontmoet.’


  ‘Inderdaad. Hij zocht jou en vertelde heel interessante dingen. Je had voorzichtiger moeten zijn, Luke. Je had hem moeten waarschuwen dat ik niets wist van jullie smerige plannetjes. Leugenachtige, verraderlijke –’ Ze zweeg toen ze in huilen uitbarstte. Tevergeefs probeerde ze de tranen weg te vegen, alsof ze er niet waren. Het was alsof iemand op haar hart was gaan staan.


  ‘Minnie –’ Hij strekte zijn armen naar haar uit, maar ze sloeg zijn hand weg. ‘Raak me niet aan.’


  ‘Luister, het spijt me dat je hem zo hebt ontmoet.’


  ‘Het spijt je dát ik hem heb ontmoet. Als je tenminste nog verstand hebt. Ik mocht pas weten dat je ons wilde verraden als het te laat was, hè?’


  Door de geluiden van de ruzie was de rest van de familie behoedzaam voor ramen en deuren gaan staan. Niemand wilde dit missen, vooral Primo en Olympia niet, die gearmd stonden te kijken naar de laatste acte van dit verhaal, dat deels over hen ging. Hope had zich stilletjes teruggetrokken in de schaduw.


  ‘Ik heb niemand verraden,’ zei Luke.


  ‘Is het geen verraad om aan een projectontwikkelaar te verkopen?’


  ‘Dat heb ik niet –’


  ‘Lieg niet!’ schreeuwde ze. ‘Straks zeg je nog dat je nog nooit van Allerio Proprieta hebt gehoord.’


  ‘Meer dan dat. Ik heb het zelf opgericht. Ik bén Allerio Proprieta, met een beetje hulp van Eduardo Viccini. Ik ben de baas, maar ik heb zijn geld nodig. Mijn plannen gaan geld kosten.’


  ‘Dat zal best, om te beginnen ga je ons er allemaal uit gooien.’


  ‘Nee, ik zweer het. Iedereen die wil blijven, is veilig. Je zei zelf dat ik niemand kan dwingen te verhuizen, dus dat probeer ik ook niet. Douceurtjes aanbieden is iets anders.’


  ‘Dus je geeft het toe?’


  ‘Ik geef niets toe,’ zei hij. ‘Ik heb niets fout gedaan. Als iemand iets heeft wat ik graag wil, bied ik hem er een prijs voor. Als hij nee zegt, is er niets aan de hand. Als hij ja zegt, doet hij dat omdat hij er iets bij wint. Dat is niet meer dan eerlijk.’


  ‘Sommige buren zijn al aan het inpakken. Daar heb je vast heel hard voor moeten knokken.’


  ‘Bedoel je Mario van nummer acht? Hij heeft een goede baan aangeboden gekregen aan de andere kant van Rome, en hij wil er dichter bij wonen. Het is een promotie, dus kan hij zich een groter huis veroorloven, wat fijn is, omdat zijn vrouw zwanger is.’


  ‘En het is zeker toeval dat hij dat aanbod nu kreeg?’


  ‘Helemaal niet! Eduardo kent iemand die altijd naar mensen met Mario’s vaardigheden zoekt. Hun gesprek was een succes, en nu heeft Mario zijn droombaan. Denk je dat hij zich misbruikt voelt? Ik weet zeker van niet.’ Terwijl ze hier een antwoord op probeerde te bedenken, ging hij verder. ‘En dat stel op nummer drieëntwintig? Ze willen eigenlijk iets kopen, maar hebben geen eigen vermogen. Tenminste, dat hadden ze niet.’


  ‘Heb jij hun geld gegeven?’


  ‘Nee, ik ben Sinterklaas niet. Ze hebben een renteloze lening gekregen, en nu zijn ze dolgelukkig. Als je me niet gelooft, moet je het aan hen vragen. Ik kan nog tien andere voorbeelden noemen. Niet iedereen is zo gehecht aan de Residenza als wij. Voor hen is het een tijdelijke woonplek, van waaruit ze weer verder gaan. Ik maak hen het vertrekken iets gemakkelijker.’


  ‘En mijn familie?’


  ‘Die blijft. Iedereen die wil, mag blijven. Maar er zullen er ook veel uit vrije wil vertrekken, en dan kan ik er een mooi woonpand van maken.’


  Ze was stil, in de war en bewogen. Iets wat hij had gezegd, ging door haar hoofd. ‘Wat bedoel je met we?’


  ‘Hè?’


  ‘Je zei, niet iedereen is zo gehecht aan de Residenza als wij. Wij?’


  ‘Ja, ik vind het er geweldig en wil er blijven wonen. Daarom verhuist Pietro uit de woning naast mij naar een kleinere beneden. Dat heeft me geld gekost! Ik heb ze beide nodig om er één grote van te maken, waar twee mensen kunnen wonen.’


  ‘Tw… Twee?’


  ‘Ja, jouw appartement is te klein voor ons tweeën, vind ik. Bovendien kunnen we beter een nieuwe start maken in ons eigen appartement.’


  ‘Ho, je gaat een beetje te snel voor me. Wie zegt dat wij gaan samenwonen?’


  Hij ademde diep in. ‘Dat doen mensen die trouwen vaak.’


  ‘En wie zegt dat wij gaan trouwen?’


  ‘Netta. Charlie, Tomaso. Iedereen in jouw familie. Maar ze hebben het alleen gezegd omdat Netta het eerst zei. En nu zeg ik het ook. Alleen jij moet het nog zeggen, dan heeft iedereen het gezegd.’


  ‘Wacht eens even!’ Ze stak haar hand op om hem tot zwijgen te brengen. ‘Vraag je me alleen omdat Netta dat bevolen heeft?’


  ‘Waarom niet? Je schoonmoeder lijkt precies op mijn moeder. Vroeg of laat doen de mensen wat zij zegt. Geef toe, Minnie. Netta had het op de eerste dag al door, dus misschien moeten we nu maar toegeven.’


  Verbijsterd staarde ze hem aan. ‘En zo vraag je me? Is dit een romantisch huwelijksaanzoek?’


  ‘Ik ben niet op mijn best als er publiek bij is,’ zei hij, met zijn hoofd knikkend naar de grijnzende en genietende menigte achter hem.


  ‘Je… Je hebt wel lef.’


  ‘Ik doe wat me gevraagd wordt. Je weet dat ik gelijk heb over Netta. Het zou me niet verbazen als ze al een kerk heeft uitgekozen. En jouw bruidsjurk. Wat is er?’


  Ze had haar handen voor haar mond geslagen.


  ‘Wat is er, Minnie?’


  Ze kon niet antwoorden. De griezelige accuratesse van zijn voorspelling had haar de adem benomen. Het was alsof het lot haar op de schouders had getikt en had gezegd, die kant op. ‘Santa Maria in Trastevere,’ fluisterde ze.


  ‘Gaan we in die kerk trouwen?’


  ‘Dat zegt Netta.’


  ‘Heeft ze al een datum geprikt?’


  ‘Waarschijnlijk wel. Luke!’


  ‘Kom hier,’ zei hij beslist en trok haar bij zich.


  Tijdens de lange kus die volgde, kwamen de andere Rinucci’s langzaam en stil naar de veranda en keken vreugdevol toe naar de twee die elkaar omhelsden. Alleen Hope stond een beetje apart. Ze hield haar adem in, want er moest nog steeds een ander probleem worden opgelost.


  ‘Hoe kon je denken dat ik zo diep zou zinken?’ vroeg hij toen hij haar eindelijk had losgelaten.


  ‘Ik weet het niet, maar het was het ergste dat me ooit is overkomen. Ik vertrouwde je.’


  ‘Dat heb ik anders nooit zo begrepen.’


  ‘Misschien niet tegen jou, maar ik wist wel dat je fatsoenlijk en eerlijk was, hoe vaak ik je ook beledigde. Toen ik dacht dat je ons had bedrogen, was het alsof de steunpilaar van de hele wereld was ingestort. Tot dan had ik niet geweten dat ik zo dacht. Maar snap je, het is zo vreselijk om te ontdekken dat je bedrogen bent door iemand van wie je houdt.’


  ‘Ja,’ zei hij zachtjes. ‘Dat begrijp ik. En daarom…’ Hij hield haar handen stevig vast. ‘Daarom is er iets dat ik je wil zeggen, en je moet goed luisteren, want het is belangrijk.’


  ‘Ja?’ Ze keek hem met stralende ogen aan.


  ‘Ik heb je gezegd dat ik nooit met je zou vrijen als ik niet op de eerste plaats kwam.’


  ‘Maar je komt op de eerste plaats. In mijn hart, in mijn hele leven.’


  ‘Eerste onder de levenden, maar ik wilde zijn schim uitdrijven.’


  ‘Luke.’


  ‘Het is al goed. Laat me uitpraten. Ik wilde hem kwijt, maar dat was egoïstisch van me. Hij heeft je tien jaar geluk gegeven, en daar kan ik me misschien niet eens aan meten. Ik vond die concurrentie gewoon niks, dus wilde ik je, puur voor mijn genoegen, je gelukkigste herinneringen afnemen. Probeer me dat te vergeven, want ik zie het nu anders. De ene liefde verhindert de andere niet. Dat mag ook niet. Houd je schim, schat, en blijf van hem houden, zoals hij verdiende. Ik durf te beweren dat ik met ons drieën kan leven.’


  Iedereen keek naar hen. Niemand zag dat Hope glimlachte, uit trots op haar zoon.


  Minnie keek Luke onderzoekend aan. ‘Is er nog meer?’


  ‘Niets.’


  ‘Betekent dat dat je het me niet gaat vertellen?’


  ‘Vertellen waarover?’


  ‘Over Elsa Alessio,’ antwoordde ze eenvoudig.


  Geschokt staarde hij haar aan. ‘Wat weet je van haar?’


  ‘Ik weet dat ze een vrouw in Napels is die Gianni’s zoon heeft gebaard voordat hij me kende. Hij bezocht hen als hij met zijn vrachtwagen hier kwam. Hij was een goede vader, maar hij hield van mij.’


  ‘Heeft hij je alles verteld?’ vroeg hij ongelovig.


  ‘Natuurlijk. We hielden van elkaar. Hij zou me nooit hebben bedrogen. Hij heeft me alles verteld wat ik moest weten,’ voegde ze eraan toe.


  De dubbelzinnige formulering viel hem pas later op. Hij kon nauwelijks geloven dat hij er zo gemakkelijk vanaf kwam. Bijna, tenminste. Het lag op het puntje van zijn tong om te vragen of ze geloofde dat hij haar trouw was geweest. Wist ze dat hij altijd opschepte na zijn bezoekjes aan Elsa? Het volgende moment echter wist hij dat hij daarover moest zwijgen. Wie wist wat ervan waar was? Hij niet, dus moest hij zwijgen. En als het ergste waar was, en ze het op een dag moest horen, zou hij haar voorbereiden door haar zo gelukkig te maken dat niets uit haar verleden haar nog kon raken. Hij nam zich voor het gerucht geheim te houden en er nooit met haar over te spreken.


  ‘Zou je echt voor mij in Rome willen komen wonen?’ vroeg ze verwonderd.


  ‘Ik kan mijn zaken daar uitbreiden, en hier een slapende partner worden. Ik houd wel van nieuwe uitdagingen. Jij kunt je praktijk niet verlaten. Die heb je in Rome opgebouwd.’


  ‘Maar ben je daar niet jaloers op?’ Ze klonk een beetje angstig.


  ‘Ik zal nooit jaloers zijn. En als ik het wel ben zal ik het voor me houden.’


  Ze nam zijn gezicht tussen haar handen en keek hem onderzoekend aan. ‘Toen ik dacht dat ik je kwijt was, stortte mijn wereld in. Ik houd zo veel van je, zonder jou is er niets.’


  ‘Zeg dat alleen als je het meent,’ zei hij bezorgd.


  ‘Ik meen het oprecht, van harte, helemaal. Ik dacht dat ik nooit meer kon liefhebben, maar ik wachtte gewoon op jou. Ik wilde het niet geloven. Ik was zo boos op je.’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij met een beverig lachje omdat zijn opluchting en geluk hem zwak maakten. ‘Ik wilde boos zijn op jou, maar het lukte maar nauwelijks en duurde nooit langer dan vijf minuten. Dan keek je me aan en dan, ik weet het niet, gebeurde er van alles met me.’


  ‘Volgens mij is het tijd dat er nu iets gebeurt,’ mompelde ze en ze verstevigde haar greep. Tijdens de lange kus die volgde, hoorden ze een zacht gejuich opgaan.


  ‘Mijn familie smult,’ mompelde hij. Toen was hij stil, hield haar stevig tegen zich aan, alsof hij bang was dat ze hem zou ontglippen, en hij kuste haar steeds opnieuw.


  ‘Hoor ik daar applaus?’ mompelde ze.


  ‘Vast. De Rinucci’S lijken op de Pepino’s. Liefde en huwelijk gaan iedereen aan. Na alles wat ze me vroeger hebben horen zeggen, over controle hebben over mijn leven, voorzichtig zijn, zelfs in de liefde… Wat zullen ze nu een lol hebben. Maar ach, ik ben de winnaar hier. Carissima, ik wil dat jij de controle over mijn leven neemt. Alsjeblieft, en bescherm me.’


  ‘Er is één ding dat je moet weten,’ zei ze serieus.


  ‘Wat dan, lieveling?’


  ‘Ik heb gisteren afscheid van Gianni genomen. Voorgoed. Hij begrijpt het.’


  


  Later werd gezegd dat de ontmoeting tussen Netta Pepino en Hope Rinucci was als de ontmoeting tussen twee staatshoofden. Er werd een officieel bezoek gebracht aan Rome, en de Rinucci’s werden ceremonieel vermaakt. Hope en Netta inspecteerden de twee appartementen waarvan er één zou worden gemaakt, en waren tevreden.


  ‘Het is een goede beslissing om in Rome te gaan wonen,’ zei Hope later tegen Luke, toen ze alleen waren. Ze stonden in Netta’s woonkamer voor het raam te eten van haar verrukkelijke eigengemaakte cake. ‘Franco komt binnenkort thuis. We mogen niet het risico lopen dat hij iets verkeerds zegt.’


  ‘Dat had ik zelf ook bijna gedaan,’ merkte hij op.


  ‘Niet waar,’ zei ze liefdevol. ‘Dat zou je nooit doen.’


  ‘Dat weet je niet.’


  ‘Natuurlijk wel. Je houdt te veel van haar om haar te kwetsen. Dat wist ik altijd al. Ik wist alleen niet of jij het wist.’


  ‘Ik wist het pas toen ik voor de keuze stond. Toen besefte ik dat ik geen keuze had. Nooit had gehad. Maar jij… De dingen die je zei over incalculeren en zo…’


  ‘Kind, ik wist dat je het toch niet zou doen. Ik ken je beter dan jij jezelf.’


  Toni, die even achter hen had gestaan, merkte op: ‘Toch denk ik dat hij je kan verbazen.’


  ‘Hoe bedoel je, caro?’


  ‘Vertel het haar, Luke.’


  ‘Jaren geleden vroeg Toni me of ik een Rinucci wilde worden, maar ik zei nee. Er was nog zoveel dat ik niet begreep van families. Een uur geleden heb ik hem gevraagd of het aanbod nog geldt.’


  ‘En ik zei dat dat zo was,’ zei Toni.


  En inderdaad was Hope stomverbaasd. Tranen van vreugde welden in haar ogen op, en ze omhelsde haar zoon, die eindelijk thuis was gekomen.


  De enige die er niet zo blij mee was, was Netta. ‘Je kunt je naam beter in Pepino veranderen,’ adviseerde ze hem. ‘Dan stam je af van een keizer.’


  Lachend wees hij het idee af, maar Netta kreeg in alle andere dingen haar zin. Minnie droeg de slanke witte jurk met sluier toen ze trouwden in de Santa Maria in Trastevere. Naderhand reed het bruidspaar met koets en paard naar de Residenza, waar de receptie in de binnentuin plaatsvond. De koets maakte een omweg vanwege alle buren die haar wilden bekijken. Toen ze de Residenza bereikten, bleek dat de families de trap hadden versierd met verse, witte bloemen zodat de binnenkant van de tuin ermee bedekt was.


  Netta en Hope, twee koninginnen, voerden het gejuich aan dat losbrak toen Minnie en Luke de binnentuin in kwamen. En toen honderden witte bloemblaadjes op het verwonderd omhoog kijkende bruidspaar vielen, waren zij het die de eerste en de laatste blaadjes gooiden, en die het langste juichten, lachten en huilden.
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  www.facebook.com/harlequin.boeken


  Meer lezen? Wat dacht u van…


  


  


  


  Thuis in Virgin River van Robyn Carr


  Het enige wat Melinda Monroe wil, is wég. Weg uit Los Angeles, waar het leven druk is en gecompliceerd, en alles haar herinnert aan Mark - haar overleden man. In een opwelling reageert ze op een advertentie voor een verpleeg- en verloskundige in Virgin River, een klein dorpje in Californië. Dit zou weleens precies de verandering kunnen zijn die ze nodig heeft! Helaas, het beloofde schattige huisje in idyllische omgeving blijkt een aftandse blokhut te zijn aan een modderweg, waar ze met haar stadse cabrio meteen vast komt te zitten. En de bejaarde plaatselijke arts, die ze zou assisteren, doet ronduit vijandig tegen haar.


  


  Inpakken en wegwezen, denkt ze, maar een vondelingetje gooit roet in het eten. Eerst moet ze onderdak vinden voor deze baby. En misschien moet ze ook eerst maar eens echt kennismaken met Jack, de knappe eigenaar van de plaatselijke bar.


  


  Het lijkt wel of er telkens weer dingen zijn die haar in Virgin River houden. Zou ze dan toch haar thuis gevonden hebben?


  


  


  HQN Roman


  Samen op het ijs van Susan Wiggs


  (Een Avalon-verhaal)


  


  Gerechtigheid voor iedereen, overal ter wereld... dat is waar juriste Sophie Bellamy voor vecht met haar werk bij het Internationaal Strafhof. Maar terwijl ze dat doet, glipt haar huwelijk haar door de vingers. Ze mag dan succesvol zijn, ze is ook eenzaam.


  


  Noah Shepherd wil niets liever dan een gezin stichten, maar welke vrouw zit te wachten op een leven met een plattelandsdierenarts? Dan ontdekt hij tijdens een sneeuwstorm opeens een van de weg geraakte auto, met daarin een bloedmooie mysterieuze vrouw.


  


  Hoewel ze een totaal verschillende achtergrond hebben, worden Noah en Sophie verliefd op elkaar, en lijkt er een mooie toekomst voor hen te liggen. Tot Sophie iets ontdekt wat haar ernstig aan het twijfelen brengt...


  


  


  Paradijs aan de rivier van Linda Lael Miller


  (Big Sky)


  


  Na een nare scheiding heeft Tara Kendall haar baan opgezegd om in Parable een carrière te beginnen als kippenboerin. Haar boerderijtje is een waar paradijs, en tussen de kakelende kippen komt ze helemaal tot rust. Alleen de roestige trailer aan de overkant is haar een doorn in het oog. Net als de bewoner, de irritant zelfverzekerde cowboy-sheriff met wie ze al een paar keer een aanvaring heeft gehad. En aan wie ze op een of andere manier telkens moet denken.


  


  Het hoofd van sheriff Boone Taylor staat niet naar romantiek. Al helemaal niet nu zijn twee zoontjes, die sinds het overlijden van zijn vrouw door zijn zus werden opgevoed, weer bij hem komen wonen. Het is dus te gek voor woorden dat zo'n stoere vent als hij geen woord kan uitbrengen als hij zijn nieuwe buurvrouw tegenkomt! Hij besluit haar zoveel mogelijk te mijden. Maar dan wordt hij weggeroepen voor een noodgeval, en is Tara de enige die hij kan vragen op de jongens te passen...


  


  


  Het vlinderhuis van Marcia Preston


  Omdat ze het thuis niet bepaald gezellig heeft, zoekt Bobbie Lee regelmatig haar toevlucht in Rockhaven, het magische huis van haar beste vriendin, Cincy Jaines. Ze is gefascineerd door de talloze veelkleurige vlinders die Lenora, Cincy’s moeder, er bestudeert.


  


  De vriendschap met Lenora en Cincy is heel belangrijk in Bobbies leven. Ze heeft er dan ook alles voor over. Toch kan ze niet voorkomen dat de band tussen Cincy en haar langzaam maar zeker minder sterk wordt. Voordat ze erachter kan komen waarom dat is, gebeurt er iets verschrikkelijks. Van haar dierbare 'vlinderhuis' blijft niets over dan een herinnering.


  


  Jaren later achtervolgt deze gebeurtenis Bobbie nog steeds. Dan staat op een dag een onbekende man op haar stoep, die beweert dat Lenora haar hulp nodig heeft. Een confrontatie met het verleden lijkt onvermijdelijk…


  Colofon
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